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Sicherheitshinweise

Erlauterung der Symbole Rasenmaher
Allgemeiner Gefahrenhinweis.

@ Lesen Sie die Betriebsanleitung.
Achten Sie darauf, dass in der Nahe stehende
Personen nicht durch weggeschleuderte
Fremdkorper verletzt werden.

@ WARNUNG: Halten Sie Umstehende fern.

WARNUNG: Halten Sie Hande und Fiie von
den Messern fern.

- WARNUNG: Trennen Sie den Akku vor War-
tungsarbeiten.

) Nicht zutreffend.
Py Warten Sie, bis alle Teile des Gartengeréts voll-

R standig zur Ruhe gekommen sind, bevor Sie
o diese anfassen. Die Messer rotieren nach dem
Abschalten des Gartengerats noch weiter und

kénnen Verletzungen verursachen.

‘ Nicht bei Regen benutzen.
o

Nicht zutreffend.

Nicht zutreffend.

Verwenden Sie zur Reinigung des Gartengerats
keinen Hochdruckreiniger oder Garten-
schlauch.

A A Uberpriifen Sie sorgfaltig den Bereich auf dem
N .. das Gartengerét verwendet werden soll nach
Wild- und Haustieren. Wild- und Haustiere kon-
nen wahrend des Betriebs der Maschine ver-
letzt werden. Uberpriifen Sie den Einsatzbereich der Maschi-
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ne griindlich und entfernen Sie alle Steine, Stocke, Drahte,
Knochen und fremde Gegenstande. Achten Sie beim Einsatz
der Maschine darauf, dass keine Wildtiere, Haustiere oder
kleine Baumstiimpfe im dichten Gras versteckt sind.

Aligemeine Sicherheitshinweise fiir

Elektrowerkzeuge
[NWARNUNG lLesen Sie alle Sicherheitshinwei-
se, Anweisungen, Bebilderungen
und technischen Daten, mit denen dieses Elektrowerk-
zeug versehen ist. Versaumnisse bei der Einhaltung der Si-
cherheitshinweise und nachfolgenden Anweisungen konnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen
verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
fiir die Zukunft auf.
Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
LElektrowerkzeug® bezieht sich auf netzbetriebene Elektro-
werkzeuge (mit Netzleitung) und auf akkubetriebene Elek-
trowerkzeuge (ohne Netzleitung).

Arbeitsplatzsicherheit

» Halten Sie lhren Arbeitshereich sauber und gut be-
leuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete Arbeitsberei-
che konnen zu Unfallen fiihren.

» Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explo-
sionsgefdhrdeter Umgebung, in der sich brennbare
Fliissigkeiten, Gase oder Stiube befinden. Elektro-
werkzeuge erzeugen Funken, die den Staub oder die
Dampfe entziinden kdnnen.

» Halten Sie Kinder und andere Personen wihrend der
Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei Ablenkung
kénnen Sie die Kontrolle iber das Elektrowerkzeug verlie-
ren.

Elektrische Sicherheit

» Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Nasse
fern. Das Eindringen von Wasser in ein Elektrowerkzeug
erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

Sicherheit von Personen

» Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun,
und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit einem
Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug,
wenn Sie miide sind oder unter dem Einfluss von Dro-
gen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment
der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerkzeu-
ges kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

» Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer
eine Schutzbrille. Das Tragen persénlicher Schutzaus-
riistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Gehdrschutz, je nach Art und Einsatz
des Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von Verlet-
zungen.

» Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme.
Vergewissern Sie sich, dass das Elektrowerkzeug aus-
geschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es aufnehmen oder
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tragen. Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeuges
den Finger am Schalter haben oder das Gerat eingeschal-
tet an die Stromversorgung anschlieBen, kann dies zu Un-
fallen fiihren.

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrauben-
schliissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug einschalten.
Ein Werkzeug oder Schliissel, der sich in einem drehen-
den Gerateteil befindet, kann zu Verletzungen fiihren.
Vermeiden Sie eine abnormale Korperhaltung. Sorgen
Sie fiir einen sicheren Stand und halten Sie jederzeit
das Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das Elektro-
werkzeug in unerwarteten Situationen besser kontrollie-
ren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite
Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare und Klei-
dung fern von sich bewegenden Teilen. Lockere Klei-
dung, Schmuck oder lange Haare kdnnen von sich bewe-
genden Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen mon-
tiert werden konnen, sind diese anzuschlieBen und
richtig zu verwenden. Verwendung einer Staubabsau-
gung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.
Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und set-
zen Sie sich nicht iiber die Sicherheitsregeln fiir Elek-
trowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach vielfachem
Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug vertraut sind.
Achtloses Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu
schweren Verletzungen fiihren.

Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeugs
» Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden

Sie fiir Ihre Arbeit das dafiir bestimmte Elektrowerk-
zeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter
defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr ein-
oder ausschalten ldsst, ist gefahrlich und muss repariert
werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder
entfernen Sie einen abnehmbaren Akku, bevor Sie Ge-
rateeinstellungen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile
wechseln oder das Elektrowerkzeug weglegen. Diese
VorsichtsmaBnahme verhindert den unbeabsichtigten
Start des Elektrowerkzeuges.

Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBer-
halb der Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie keine
Personen das Elektrowerkzeug benutzen, die mit die-
sem nicht vertraut sind oder diese Anweisungen nicht
gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind gefahrlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Einsatzwerkzeug
mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile
einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Tei-
le gebrochen oder so beschadigt sind, dass die Funkti-
on des Elektrowerkzeuges beeintrachtigt ist. Lassen
Sie beschédigte Teile vor dem Einsatz des Gerites re-

parieren. Viele Unfalle haben ihre Ursache in schlecht ge-
warteten Elektrowerkzeugen.

» Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber.
Sorgfaltig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen
Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leich-
ter zu fiihren.

» Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehor, Einsatz-
werkzeuge usw. entsprechend diesen Anweisungen.
Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen
und die auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von
Elektrowerkzeugen fiir andere als die vorgesehenen An-
wendungen kann zu gefahrlichen Situationen fihren.

» Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken, sauber und
frei von Ol und Fett. Rutschige Griffe und Griffflachen er-
lauben keine sichere Bedienung und Kontrolle des Elek-
trowerkzeugs in unvorhergesehenen Situationen.

Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeugs

» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeriten auf, die vom
Hersteller empfohlen werden. Durch ein Ladegerat, das
fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet
wird.

» Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus in
den Elektrowerkzeugen. Der Gebrauch von anderen Ak-
kus kann zu Verletzungen und Brandgefahr fiihren.

» Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiro-
klammern, Miinzen, Schliisseln, Nageln, Schrauben
oder anderen kleinen Metallgegenstanden, die eine
Uberbriickung der Kontakte verursachen kénnten. Ein
Kurzschluss zwischen den Akkukontakten kann Verbren-
nungen oder Feuer zur Folge haben.

» Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Ak-
ku austreten. Vermeiden Sie den Kontakt damit. Bei
zufélligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die
Fliissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zusitzli-
che drztliche Hilfe in Anspruch. Austretende Akkufliis-
sigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiih-
ren.

» Benutzen Sie keinen beschadigten oder veranderten
Akku. Beschadigte oder veranderte Akkus konnen sich
unvorhersehbar verhalten und zu Feuer, Explosion oder
Verletzungsgefahr fiihren.

» Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu hohen
Temperaturen aus. Feuer oder Temperaturen liber
130 °C konnen eine Explosion hervorrufen.

» Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden und laden
Sie den Akku oder das Akkuwerkzeug niemals auBer-
halb des in der Betriebsanleitung angegebenen Tem-
peraturbereichs. Falsches Laden oder Laden auBerhalb
des zugelassenen Temperaturbereichs kann den Akku
zerstoren und die Brandgefahr erhohen.

Service

» Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem
Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen repa-
rieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.
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» Warten Sie niemals beschadigte Akkus. Samtliche War-

tung von Akkus sollte nur durch den Hersteller oder be-
vollmachtigte Kundendienststellen erfolgen.

Sicherheitshinweise fiir Rasenmaher
» Benutzen Sie den Rasenmaher nicht bei schlechten

Witterungsbedingungen, inshesondere bei Blitz-
schlaggefahr. Dies verringert das Risiko, vom Blitz ge-
troffen zu werden.

Untersuchen Sie den Bereich, in dem der Rasenméher
eingesetzt werden soll, griindlich auf Wildtiere. Wild-
tiere konnen wahrend des Betriebs durch den Rasenma-
her verletzt werden.

Untersuchen Sie den Bereich, in dem der Rasenmaher
eingesetzt werden soll, griindlich und entfernen Sie
alle Steine, Stocke, Drahte, Knochen und andere
Fremdkorper. Weggeschleuderte Gegenstande konnen
Personenschaden verursachen.

Fiihren Sie vor dem Einsatz des Rasenmahers immer
eine Sichtpriifung durch, um sicherzustellen, dass das
Messer und die Messereinheit nicht abgenutzt oder
beschadigt sind. Verschlissene oder beschédigte Teile
erhéhen das Risiko von Verletzungen.

Priifen Sie den Grasfangbehilter haufig auf Ver-
schleiB oder Beschadigung. Ein abgenutzter oder be-
schédigter Grasfangbehdlter kann das Risiko von Verlet-
zungen erhchen.

Lassen Sie alle Schutzvorrichtungen montiert. Schutz-
vorrichtungen miissen funktionstiichtig und ord-
nungsgemah montiert sein. Eine Schutzvorrichtung, die
lose oder beschadigt ist oder nicht richtig funktioniert,
kann zu Verletzungen fiihren.

Halten Sie alle Liiftungsschlitze frei von Verschmut-
zungen. Verstopfte Liftungsschlitze und Verunreinigun-
gen konnen zu Uberhitzung oder Brandgefahr fiihren.
Tragen Sie beim Arbeiten mit dem Rasenmaher immer
rutschfestes und schiitzendes Schuhwerk. Bedienen
Sie den Rasenmaher nicht barful oder mit offenen
Sandalen. Dies verringert die Verletzungsgefahr fiir die
FiiBe durch Kontakt mit dem sich bewegenden Messer.

» Tragen Sie beim Arbeiten mit dem Rasenmaher immer

lange Hosen. Ungeschiitzte Haut erhoht die Verletzungs-
gefahr durch weggeschleuderte Gegenstande.
Betreiben Sie den Rasenmaher nicht in nassem Gras.
Gehen Sie, rennen Sie niemals. Dies verringert die Ge-
fahr, dass Sie ausrutschen oder stiirzen, was zu Verlet-
zungen fiihren kann.

Betreiben Sie den Rasenmaher nicht an sehr steilen
Hangen. Dies verringert die Gefahr, dass Sie die Kontrol-
le verlieren, ausrutschen oder stiirzen, was zu Verletzun-
gen fiihren kann.

» Achten Sie bei Arbeiten an Hingen immer auf siche-

ren Stand, arbeiten Sie immer quer zum Hang, nie
bergauf oder bergab, und sind Sie bei Richtungsande-
rungen duBerst vorsichtig. Dies verringert die Gefahr,

Deutsch |15

dass Sie die Kontrolle verlieren, ausrutschen oder stiir-
zen, was zu Verletzungen fiihren kann.

» Seien Sie duBerst vorsichtig, wenn Sie den Rasenma-
her riickwarts bewegen oder zu sich heranziehen.
Achten Sie immer auf lhre Umgebung. Dies verringert
die Gefahr, dass Sie wahrend des Betriebs stolpern.

» Beriihren Sie die Messer und andere gefahrliche be-
wegliche Teile nicht, solange diese noch in Bewegung
sind. Dies verringert die Verletzungsgefahr durch beweg-
liche Teile.

» Stellen Sie sicher, dass beim Entfernen von einge-
klemmtem Material oder beim Reinigen des Rasenma-
hers alle Schalter auf AUS stehen und der Akku ent-
fernt ist. Unerwarteter Betrieb des Rasenmahers kann zu
schweren Verletzungen fiihren.

Zusitzliche Sicherheitshinweise

» Dieses Gerdt enthdlt Magnete - Bringen Sie den Ma-
gnet nicht in die Ndhe von Implantaten und sonstigen
medizinischen Geriten, wie z.B. Herzschrittmacher
oder Insulinpumpe, magnetischen Datentragern und
magnetisch empfindlichen Geraten. Durch den Magnet
wird ein Feld erzeugt, das die Funktion von medizinischen
Geraten beeintrachtigen kann oder zu irreversiblem Da-
tenverlust fiihren kann.

» Achten Sie beim Einstellen des Gerates darauf, dass Sie
sich die Finger nicht zwischen den beweglichen Messern
und festen Teilen der Maschine einklemmen.

» Kontrollieren Sie das Produkt auf Schaden, wenn es auf
einen harten Gegenstand trifft oder wenn es ibermaBige
Vibrationen gibt.

» Lassen Sie das Produkt vor der Lagerung immer abkiih-
len.

» Leeren Sie den Grasfangkorb vor der Lagerung.

Bedienung

» Wir empfehlen, einen Gehérschutz zu lhrem eigenen
Schutz zu tragen.

» Die Messer miissen stehen, wenn Sie das Gartengerat fiir
den Transport kippen miissen, wenn Sie nicht mit Gras
bepflanzte Flachen iberqueren und wenn Sie das Garten-
gerdt zu und von dem zu mahenden Bereich transportie-
ren.

» Kippen Sie das Gartengerat beim Starten oder Anlassen
des Motors nicht.

» Schalten Sie das Gartengerat wie in der Betriebsanleitung
beschrieben ein und achten Sie darauf, dass Ihre FiiBe
ausreichend weit von rotierenden Teilen entfernt sind.

» Bringen Sie lhre Hande und FiiBe nicht in die Néhe oder
unter rotierende Teile.

» Halten Sie Abstand zur Auswurfzone, wenn Sie mit dem
Gartengerat arbeiten.

» Heben bzw. tragen Sie das Gartengerat niemals bei lau-
fendem Motor.
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» Priifen Sie beim Zusammenklappen des Griffes in die
Lagerposition die Position des Kabels, um diese nicht zu
beschadigen oder einzuklemmen.

ROTAK18V-32:

» Achten Sie darauf, dass bei der Lagerung das Gartengert
mit allen 4 Rider auf dem Boden steht.

ROTAK18V-34:

» Der Rasenmaher startet nicht, wenn die Griffe in die
Lagerposition geklappt sind.

» Achten Sie darauf, wenn Sie den Rasenmaher in horizon-
taler Position lagern, dass die Akkus entfernt sind.

» Heben Sie das Gartengerat nur mit dem Tragegriff an.
Den Tragegriff mit Vorsicht behandeln.

» Nehmen Sie keine Veranderungen am Produkt vor. Un-
zuldssige Veranderungen kénnen die Sicherheit Ihres Pro-
dukts beeintrachtigen und zu verstarkten Gerauschen
und Vibrationen fiihren.

Akku entfernen

- Immer wenn Sie sich vom Gartengerét entfernen.

- Vor dem Beseitigen von Blockierungen.

- Wenn Sie das Gartengerat tiberpriifen, reinigen oder an
ihm arbeiten.

- Nach der Kollision mit einem Fremdkorper; Giberpriifen
Sie das Gartengerit sofort auf Beschadigungen und tau-
schen Sie das Messer, wenn es notwendig ist.

- Wenn das Gartengerat ungewohnlich zu vibrieren beginnt
(sofort priifen).

- Bevor Sie das Gerat lagern.

Hinweise fiir den optimalen Umgang mit dem
Akku

» Offnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Gefahr eines

Kurzschlusses.

T Schiitzen Sie den Akku vor Hitze (z. B. auch
gm vor dauernder Sonneneinstrahlung), Feuer,
:‘W Wasser und Feuchtigkeit. Es besteht Explosi-
g& onsgefahr.

» Wenn Sie das Gerat nicht benutzen, halten Sie den
nicht benutzten Akku fern von Biiroklammern, Miin-
zen, Schliisseln, Nageln, Schrauben oder anderen klei-
nen Metallgegenstinden, die eine Uberbriickung der
Kontakte verursachen kdnnten. Ein Kurzschluss zwi-
schen den Akkukontakten kann Verbrennungen oder Feu-
er zur Folge haben.

» Bei Beschddigung und unsachgemiBem Gebrauch des
Akkus konnen Dampfe austreten. Liiften Sie den Be-
reich und suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf. Die
Dampfe konnen die Atemwege reizen.

» Verwenden Sie den Akku nur in Produkten des Her-
stellers. Nur so wird der Akku vor gefahrlicher Uberlas-
tung geschiitzt.

» Durch spitze Gegenstdnde wie z. B. Nagel oder
Schraubenzieher oder durch duBere Krafteinwirkung
kann der Akku beschadigt werden. Es kann zu einem in-

ternen Kurzschluss kommen und der Akku brennen, rau-
chen, explodieren oder tiberhitzen.

» SchlieBen Sie den Akku nicht kurz. Es besteht Explosi-
onsgefahr.

» Reinigen Sie gelegentlich die Liiftungsschlitze des Akkus
mit einem weichen, sauberen und trockenen Pinsel.

» Laden Sie das Gerdt nur mit dem mitgelieferten Lade-
gerit.

Symbole

Die nachfolgenden Symbole sind fiir das Lesen und Verste-
hen der Betriebsanleitung von Bedeutung. Pragen Sie sich
die Symbole und ihre Bedeutung ein. Die richtige Interpreta-
tion der Symbole hilft Ihnen, das Produkt besser und siche-
rer zu gebrauchen.

Symbol

Bedeutung
Bewegungsrichtung

Reaktionsrichtung

Tragen Sie Schutzhandschuhe

Gewicht

Einschalten

Ausschalten

Gestattete Handlung

Verbotene Handlung

X|NO M@=

cLick Horbares Gerausch

Zubehor/Ersatzteile

o o

Produkt- und
Leistungsbeschreibung

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung
der Sicherheitshinweise und Anweisungen
kénnen elektrischen Schlag, Brand und/oder
schwere Verletzungen verursachen.
Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der Be-
triebsanleitung.

BestimmungsgemaBer Gebrauch
Das Gartengerat ist dazu bestimmt, um im privaten Bereich
den Rasen zu mahen.

Das Gartengerat ist nicht zum Heckenschneiden, Trimmen,
Hackseln usw. bestimmt.
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Das Gartengerat ist zum Rasenmahen auf Bodenhéhe be-
stimmt.
Technische Daten
Rasenmaher ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Sachnummer 3600HBIP.. 3600 HBIN..
Nennspannung \ 18 18
Schnittbreite cm 32 34
Schnitthéhe mm 25-65 25-65
Volumen, Grasfangsack | 35 85
Gewicht" kg 10,8 11,2
Seriennummer siehe Typenschild am Garten-  siehe Typenschild am Garten-
gerat gerat

empfohlene Umgebungstemperatur beim © 0...+35 0...+35
Laden
erlaubte Umgebungstemperatur beim Be- © -5...+50 -5...+50
trieb ® und bei Lagerung
empfohlener Akkutyp PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C

4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
Empfohlene Ladegerite® AL18.. AL18..

A) Ohne Akku (das Akku-Gewicht finden Sie unter www.bosch-diy.com)

B) eingeschrénkte Leistung bei Temperaturen < 0°C

C) Diefolgenden Ladegerate sind mit dem Akku PBA nicht kompatibel: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Gerausch-/Vibrationsinformation
Gerauschemissionswerte ermittelt entsprechend EN IEC
62841-4-3.

ROTAK18V-32

Standard-Schneiden:

Der A-bewertete Gerduschpegel des Elektrowerkzeugs be-

tragt typischerweise: Schalldruckpegel 77 dB(A); Schallleis-

tungspegel 86 dB(A). Unsicherheit K=3 dB.

Gehorschutz tragen!

Mulchen:

Der A-bewertete Gerauschpegel des Elektrowerkzeugs be-

tragt typischerweise: Schalldruckpegel 73 dB(A); Schallleis-

tungspegel 85 dB(A). Unsicherheit K=3 dB.

Gehorschutz tragen!

ROTAK18V-34

Standard-Schneiden:

Der A-bewertete Gerduschpegel des Elektrowerkzeugs be-

tragt typischerweise: Schalldruckpegel 82 dB(A); Schallleis-

tungspegel 91 dB(A). Unsicherheit K=3 dB.

Gehorschutz tragen!

Mulchen:

Der A-bewertete Gerauschpegel des Elektrowerkzeugs be-

tragt typischerweise: Schalldruckpegel 78 dB(A); Schallleis-

tungspegel 89 dB(A). Unsicherheit K=3 dB.
Gehorschutz tragen!

Schwingungswerte a, (kontinuierliche Vibrationen), p; (wie-
derholte StoBvibrationen) und Unsicherheit K ermittelt ent-
sprechend EN IEC 62841-4-3:

ROTAK18V-32

a, = 1,4m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 7 m/s* (K = 1 m/s?)
ROTAK18V-34

a,=1,2m/s? (K=1,5m/s?), p; =9 m/s* (K = 1 m/s?)

Dass der/die angegebene(n) Schwingungsgesamtwert(e)
und der/die angegebene(n) Gerduschemissionswert( e)
nach einem genormten Priifverfahren gemessen worden
sind und zum Vergleich eines Elektrowerkzeugs mit einem
anderen verwendet werden kénnen.

Dass der/die angegebene(n) Schwingungsgesamtwert(e)
und der/die angegebene(n) Gerduschemissionswert( e)
auch zu einer vorldufigen Einschatzung der Belastung ver-
wendet werden kénnen.

Dass die Schwingungs- und Gerduschemissionen wahrend
der tatséchlichen Benutzung des Elektrowerkzeugs von den
Angabewerten abweichen konnen, abhangig von der Art und
Weise, in der das Elektrowerkzeug verwendet wird, insbe-
sondere, welche Art von Werkstiick bearbeitet wird; und zur
Notwendigkeit, SicherheitsmaBnahmen zum Schutz des Be-
dieners festzulegen, die auf einer Abschatzung der Schwin-
gungsbelastung wahrend der tatsachlichen Benutzungsbe-
dingungen beruhen (hierbei sind alle Anteile des Betriebszy-
klus zu beriicksichtigen, beispielsweise Zeiten, in denen das
Elektrowerkzeug abgeschaltet ist, und solche, in denen es
zwar eingeschaltet ist, aber ohne Belastung lauft).
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18| Deutsch
Montage und Betrieb
Handlungsziel Bild Seite
Lieferumfang” A 3
Griffbigel aufklappen und montie- B 4
ren

Arbeitshohe einstellen

Mulchstopfen entnehmen c-D 6-5
Grasfangkorb einsetzen/abnehmen

Schnitthohe einstellen E 7
Akku einsetzen F

Betrieb

- Einschalten

- Mahen

- Ausschalten

Akku entnehmen H 9
Arbeitshinweis ,mahen* | 9
Arbeitshinweis ,mulchen® J 10
Lagerung K 11
Messerwartung/Messerwechsel L 12
Zubehdr auswahlen M 12
A) Dieses Zubehor gehort nicht zum Standard-Lieferumfang.
Akku

Bosch verkauft Akku-Elektrowerkzeuge auch ohne Akku. Ob
im Lieferumfang lhres Elektrowerkzeugs ein Akku enthalten
ist, konnen Sie der Verpackung entnehmen.

Akku laden

» Benutzen Sie nur die in den technischen Daten aufge-
fiihrten Ladegerite. Nur diese Ladegerate sind auf den
bei lhrem Elektrowerkzeug verwendeten Li-lonen-Akku
abgestimmt.

Hinweis: Li-lonen-Akkus werden aufgrund internationaler

Transportvorschriften teilgeladen ausgeliefert. Um die volle

Leistung des Akkus zu gewahrleisten, laden Sie vor dem ers-

ten Einsatz den Akku vollstandig auf.

Akku einsetzen

Schieben Sie den geladenen Akku in die Akku-Aufnahme, bis
dieser eingerastet ist.

Akku entnehmen

Zur Entnahme des Akkus driicken Sie die Akku-Entriege-
lungstaste und ziehen den Akku heraus. Wenden Sie dabei
keine Gewalt an.

Akku-Ladezustandsanzeige am Akku
Hinweis: Nicht jeder Akku-Typ verfiigt iber eine Ladezu-
standsanzeige.

Die LEDs der Akku-Ladezustandsanzeige am Akku zeigen
den Ladezustand des Akkus an. Aus Sicherheitsgriinden ist

die Abfrage des Ladezustands nur bei Stillstand des Elektro-
werkzeuges moglich.

Driicken Sie die Taste fiir die Ladezustandsanzeige am Akku,
um den Ladezustand anzuzeigen. Dies ist auch bei abgenom-
menem Akku moglich.

LED am Akku Ladezustand
Dauerlicht 4 = griin = 75-100 %
Dauerlicht 3 = griin =50-75%
Dauerlicht 2 = griin =25-50%
Dauerlicht 1 x griin =5-25%
Blinklicht 1 x griin =0-5%

Hinweise fiir den optimalen Umgang mit dem
Akku

Schiitzen Sie den Akku vor Feuchtigkeit und Wasser.
Lagern Sie den Akku nur im Temperaturbereich von =20 °C
bis 50 °C. Lassen Sie den Akku z.B. im Sommer nicht im Au-
to liegen.

Eine wesentlich verkiirzte Betriebszeit nach der Aufladung
zeigt an, dass der Akku verbraucht ist und ersetzt werden
muss.

Beachten Sie die Hinweise zur Entsorgung.

Inbetriebnahme

Zu lhrer Sicherheit

» Achtung! Schalten Sie das Gartengerat aus und ent-
fernen Sie den Akku bevor Sie Wartungs- oder Reini-
gungsarbeiten durchfiihren. Gleiches gilt, wenn das
Schalterkabel beschidigt, angeschnitten oder verwi-
ckelt ist.

» Nachdem das Gartengerit abgeschaltet wurde, dre-
hen sich die Messer noch einige Sekunden weiter.

» Vorsicht: Das rotierende Schneidmesser nicht beriih-
ren.

» Benutzen Sie nur die in den technischen Daten aufge-
fiihrten Ladegerite. Nur diese Ladegerate sind auf die
bei lhrem Produkt verwendeten Li-lonen-Akkus abge-
stimmt.

Mulchfunktion

Entfernen Sie den Grasfangsack und schieben Sie den
Mulchadapter in die Auswurfoffnung. SchlieBen Sie die Aus-
wurfklappe.

Entfernen Sie den Mulchadapter, wenn Sie den Grasfang-
sack wieder verwenden.

Die beste Zeit zum Mulchen von Gras ist der spate Nachmit-
tag, wenn das Gras trocken ist und die frisch gemahte Flache
nicht der direkten Sonneneinstrahlung ausgesetzt ist.

Um die beste Mulchleistung zu erzielen, stellen Sie die
Schnitthohe so ein, dass etwa ein Drittel der Grashalmlange
entfernt wird, idealerweise nicht mehrals 10 - 20 mm auf
einmal.
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Arbeitshinweise

Schnittleistung (Akku-Laufzeit)

Die Schnittleistung (Akku-Laufzeit) ist abhangig von den Ei-
genschaften des Rasens z. B. Grasdichte, Feuchtigkeit,
Graslange sowie der Schnitthohe.

Haufiges Ein- und Ausschalten des Gartengerats wahrend

des Mahvorgangs reduziert ebenfalls die Schnittleistung (Ak-

ku- Laufzeit).

Zur Optimierung der Schnittleistung (Akku-Laufzeit) wird
empfohlen, 6fters zu mahen, die Schnitthohe zu vergréBern
und in angemessenem Tempo zu gehen.

Das unten aufgefiihrte Beispiel zeigt den Zusammenhang
zwischen Schnitthéhe und Schnittleistung in Bezug auf drei
Akkus.

Deutsch |19
Schnittbedingungen

¥ Sehr diinnes, trockenes Gras

Schnittleistung ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34
Akku mit 4,0 Ah bis zu 150/200 m?
Akku mit 5,0 Ah bis zu 200/250 m?
Akku mit 6,0 Ah bis zu 250/300 m”

Um die Laufzeit zu verlangern kann ein zusatzlicher Akku
liber eine autorisierte Kundendienststelle fiir Bosch Garten-
gerate erworben werden.

Fehlersuche
Y [5_>
o
Symptom Mogliche Ursache Abhilfe
Motor lduft nicht an Interne Verkabelung des Gartengerates defekt ~ Wenden Sie sich an den Bosch Kundendienst
Akku entladen Laden Sie den Akku
Akku zu kalt/zu heiB Akku erwarmen/abkiihlen lassen
Gras zu lang Max. erlaubte Grashohe ist 15 cm mit der groBten

Schnitthdheneinstellung

Motorschutz hat angesprochen

Motor abkiihlen lassen und groBere Schnitthohe
einstellen

Akku nicht richtig eingesetzt

Richtig einsetzen

Gartengerdt lduft mit

Interne Verkabelung des Gartengerates defekt

Wenden Sie sich an den Bosch Kundendienst

Unterbrechungen Motorschutz hat angesprochen

Motor abkiihlen lassen und groBere Schnitthohe
einstellen

Gartengerdt hinterlasst Schnitthdhe zu niedrig

GroBere Schnitthéhe einstellen

gnLegftllr)r)li:ijBiges Messer stumpf Messer wechseln (siehe Bild L)

chni |

und/oder Blockierungen méglich Gartengerét ausschalten und Stromkreisunter-
Motor arbeitet schwer brecher I6sen

Unterseite des Gartengerats priifen und ggf. frei
machen (tragen Sie immer Gartenhandschuhe)

Messer falsch herum montiert

Messer richtig herum montieren

Nach Einschalten des  Messer durch Gras behindert
Gartengerdts dreht
sich das Messer nicht

Akku entnehmen (siehe Bild H)
Verstopfung entfernen (tragen Sie immer Garten-

handschuhe)
Messermutter/-schraube lose Messermutter/-schraube festziehen (20 - 25
Nm)
Starke Vibrationen/Ge- Messermutter/-schraube lose Messermutter/-schraube festziehen (20 - 25
rausche Nm)

Messer beschadigt

Messer wechseln (siehe Bild L)
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20 | Deutsch

Wartung und Service

Wartung, Reinigung und Lagerung

» Nehmen Sie den Akku vor allen Arbeiten am Gartenge-
rat (z. B. Wartung, Werkzeugwechsel etc.) sowie bei
dessen Transport und Aufbewahrung aus dem Garten-
gerat. Bei unbeabsichtigtem Betatigen des Ein-/Aus-
schalters besteht Verletzungsgefahr.

» Halten Sie das Produkt sauber, um gut und sicher ar-
beiten zu kdnnen.

Halten Sie das Produkt und die Liftungsschlitze sauber, um

gut und sicher arbeiten zu kénnen.

Bespriihen Sie das Produkt nie mit Wasser.

Tauchen Sie das Produkt nie unter Wasser.

Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Platz, trocken und

auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Stellen Sie keine anderen Gegenstande auf dem Produkt ab.

Stellen Sie sicher, dass alle Muttern, Bolzen und Schrauben

festsitzen, damit ein sicheres Arbeiten mit dem Produkt

moglich ist.

Uberpriifen Sie das Produkt und ersetzen Sie sicherheitshal-

ber abgenutzte oder beschadigte Teile.

Stellen Sie sicher, dass auszuwechselnde Teile von Bosch

stammen. Verdndern Sie das Gerét nicht.

Achten Sie darauf, dass bei der Lagerung das Gartengerat

mit allen 4 Réder auf dem Boden steht.

Modifizieren Sie das Gerat nicht. Nichtautorisierte Modifi-

zierungen konnen die Sicherheit Ihres Produkts beeintréch-

tigen und erhéhen die Verletzungsgefahr.

Akku-Pflege

Um eine optimale Nutzung des Akkus zu gewahrleisten, be-

achten Sie folgende Hinweise und MaBnahmen:

- Schiitzen Sie den Akku vor Feuchtigkeit und Wasser.

- Lagern Sie das Elektrowerkzeug und den Akku nur im
Temperaturbereich von -20 °C bis 50 °C. Lassen Sie den
Akku z.B. im Sommer nicht im Auto liegen.

- Lagern Sie den Akku separat und nicht im Gartengerat.

- Lassen Sie den Akku bei direkter Sonnenbestrahlung
nicht im Gartengerat.

- Die optimale Temperatur zur Aufbewahrung des Akkus
betragt 5 °C.

- Reinigen Sie gelegentlich die Liiftungsschlitze des Akkus
mit einem weichen, sauberen und trockenen Pinsel.

Eine wesentlich verkiirzte Betriebszeit nach der Aufladung

zeigt an, dass der Akku verbraucht ist und ersetzt werden

muss.

Kundendienst und Anwendungsberatung

Deutschland
Tel.: +49 711 400 40 480

Osterreich
Tel.: (01) 797222010

Schweiz
Tel.: (044) 8471511

Den Link zu unseren Serviceadressen und zu den Garantie-
bedingungen finden Sie auf der letzten Seite.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen
bitte unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typen-
schild des Produkts an.

Entsorgung

?74 Produkte, Akkus, Zubehor und Verpackungen

27X sollen einer umweltgerechten Wiederverwer-
tung zugefiihrt werden.

Werfen Sie Produkte und Akkus/Batterien nicht
in den Hausmdill!

X

Nur fiir EU-Lander:

GemaB der europdischen Richtlinie 2012/19/EU miissen
nicht mehr gebrauchsfahige Produkte und gemaB der euro-
paischen Richtlinie 2006/66/EG miissen defekte oder ver-
brauchte Akkus/Batterien getrennt gesammelt und einer um-
weltgerechten Wiederverwendung zugefiihrt werden.

Bei unsachgemaBer Entsorgung kénnen Elektro- und Elektro-
nik-Altgerate aufgrund des moglichen Vorhandenseins ge-
fahrlicher Stoffe schadliche Auswirkungen auf die Umwelt
und die menschliche Gesundheit haben.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeraten fiir
private Haushalte

Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Ver-
treiber zur unentgeltlichen Riicknahme von Altgeraten ver-
pflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektro-
nikgerite von mindestens 400 m? sowie Vertreiber von Le-
bensmitteln mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens
800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elek-
tro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereit-
stellen, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikge-
rats an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers der
gleichen Gerdteart, das im Wesentlichen die gleichen
Funktionen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Abga-
be oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zu-
rlickzunehmen; Ort der Abgabe ist auch der private
Haushalt, sofern dort durch Auslieferung die Abgabe er-
folgt: In diesem Fall ist die Abholung des Altgerats fiir
den Endnutzer unentgeltlich; und

2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die in keiner
auBeren Abmessung groBer als 25 cm sind, im Einzel-
handelsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe hierzu un-
entgeltlich zurlickzunehmen; die Riicknahme darf nicht
an den Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates ge-
kniipft werden und ist auf drei Altgeréte pro Gerateart
beschrénkt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das

neue Elektro- oder Elektronikgerat den Endnutzer Giber die

Moglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abholung

des Altgerdts zu informieren und den Endnutzer nach seiner
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Absicht zu befragen, ob bei der Auslieferung des neuen Ge-
rats ein Altgerat zuriickgegeben wird.

Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkom-
munikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflachen fiir
Elektro- und Elektronikgeréte mindestens 400 m? betragen
oder die gesamten Lager- und Versandflachen mindestens
800 m? betragen, wobei die unentgeltliche Abholung auf
Elektro- und Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warmeiiber-
trager), 2 (Bildschirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindes-
tens einer auBeren Abmessung iiber 50 cm) beschrankt ist.
Fiir alle Gbrigen Elektro- und Elektronikgerate muss der Ver-

treiber geeignete Riickgabemaoglichkeiten in zumutbarer Ent-

fernung zum jeweiligen Endnutzer gewdhrleisten; das gilt
auch fiir Altgerate, die in keiner duBeren Abmessung groBer
als 25 cm sind, die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne ein
neues Gerat zu kaufen.

English
Safety Notes

Explanation of symbols - lawnmower
General hazard safety alert.

Read instruction manual.

Make sure that bystanders are not injured by
foreign objects being thrown away.

|ﬁ| WARNING: Keep bystanders away.

WARNING: Keep hands and feet away from the
blades.

ance.

— Not applicable.

Wait until all machine components have com-
Je pletely stopped before touching them. The
SToP blades continue to rotate after the machine is
switched off, a rotating blade can cause injury.

0 WARNING: Disconnect battery before mainten-

4

English |21

Do not expose to rain.

Not applicable.

° Not applicable.

_ > Do not use a high-pressure washer or a garden
DD}?G === hose to clean the machine.

A Carefully check the area where the tool is to be
. . ' used for wildlife and pets. Wildlife and pets
may be injured while the machine is in opera-
tion. Thoroughly check the working area and
remove any stones, sticks, wires, bones and foreign objects.
When using the machine, ensure that no wildlife, pets or
small tree stumps are hidden in the dense grass.

General Power Tool Safety Warnings

[N WARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifica-

tions provided with this power tool. Failure to follow all in-
structions listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-
tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection

Bosch Power Tools
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22 | English

used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair and clothing away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

» Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can cause severe in-
jury within a fraction of a second.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
onand off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools and accessories. Check for mis-
alignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-

count the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

» Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manu-
facturer. A charger that is suitable for one type of bat-
tery pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

» Use power tools only with specifically designated bat-
tery packs. Use of any other battery packs may create a
risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
orafire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addi-
tionally seek medical help. Liquid ejected from the bat-
tery may cause irritation or burns.

» Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

» Do not expose a battery pack or tool to fire or excess-
ive temperature. Exposure to fire or temperature above
130°C may cause explosion.

» Follow all charging instructions and do not charge the
battery pack or tool outside the temperature range
specified in the instructions. Charging improperly or at
temperatures outside the specified range may damage
the battery and increase the risk of fire.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

» Never service damaged battery packs. Service of bat-
tery packs should only be performed by the manufacturer
or authorized service providers.

Lawnmower safety warnings

» Do not use the lawnmower in bad weather conditions,
especially when there is a risk of lightning. This de-
creases the risk of being struck by lightning.

» Thoroughly inspect the area for wildlife where the
lawnmower is to be used. Wildlife may be injured by the
lawnmower during operation.

» Thoroughly inspect the area where the lawnmower is
to be used and remove all stones, sticks, wires, bones,
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and other foreign objects. Thrown objects can cause
personal injury.

» Before using the lawnmower, always visually inspect
to see that the blade and the blade assembly are not
worn or damaged. Worn or damaged parts increase the
risk of injury.

» Check the grass catcher frequently for wear or deteri-
oration. A worn or damaged grass catcher may increase
the risk of personal injury.

» Keep guards in place. Guards must be in working or-
der and be properly mounted. A guard that is loose,
damaged, or is not functioning correctly may result in per-
sonal injury.

» Keep all cooling air inlets clear of debris. Blocked air
inlets and debris may result in overheating or risk of fire.

» While operating the lawnmower, always wear non-slip
and protective footwear. Do not operate the lawn-
mower when barefoot or wearing open sandals. This
reduces the chance of injury to the feet from contact with
the moving blade.

» While operating the lawnmower, always wear long
trousers. Exposed skin increases the likelihood of injury
from thrown objects.

» Do not operate the lawnmower in wet grass. Walk,
never run. This reduces the risk of slipping and falling
which may result in personal injury.

» Do not operate the lawnmower on excessively steep
slopes. This reduces the risk of loss of control, slipping
and falling which may result in personal injury.

» When working on slopes, always be sure of your foot-
ing, always work across the face of slopes, never up or
down and exercise extreme caution when changing
direction. This reduces the risk of loss of control, slipping
and falling which may result in personal injury.

» Use extreme caution when reversing or pulling the
lawnmower towards you. Always be aware of your sur-
roundings. This reduces the risk of tripping during opera-
tion.

» Do not touch blades and other hazardous moving parts
while they are still in motion. This reduces the risk of in-
jury from moving parts.

» When clearing jammed material or cleaning the lawn-
mower, make sure all power switches are off and the
battery pack is disconnected. Unexpected operation of
the lawnmower may result in serious personal injury.

Additional safety warnings

» This tool contains magnets - keep away from implants
and other medical devices, e.g. pacemaker or insulin
pumps, magnetic storage media and magnetically
sensitive devices. The magnet generates a field that can
impair the function of the devices or lead to irreversible
data loss.

» When adjusting the machine, make sure not to pinch your
fingers between the moving blades and fixed parts of the
machine.
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» Check the product for damage if it hits a hard object or in
case of excessive vibration.

» Always allow the product to cool down before storing.
» Empty the grassbox before storing.

Operation

» We would advise you to wear ear protection for your own
convenience.

» Wait until the blades stop if the machine has to be tilted
for transportation when crossing surfaces other than
grass and when transporting the machine to and from the
area to be mowed.

» Do not tilt the machine when starting or switching on the
motor.

» Switch on the motor according to the instructions with
feet well away from rotating parts.

» Do not put hands or feet near or under rotating parts.

» Always stand clear of the discharge zone when operating
the machine.

» Never pick up or carry the machine while the motor is run-
ning.

» When folding handles to storage position be mindful of
cable positions to avoid damaging or pinching the cables.

ROTAK18V-32:

» When storing, make sure that all 4 wheels of the garden
tool stand on the ground/floor.

ROTAK18V-34:

» Tool does not start when handles are folded in storage po-
sition.

» If you store the lawnmower in a horizontal position, en-
sure that the rechargeable batteries have been removed.

» Only lift the garden tool with the carrying handle. Use the
carrying handle with care.
» Do not modify the product. Unauthorized modifications

may impair the safety of your product and may result in
increased noise and vibration.

Removing the Battery

- Whenever you leave the garden tool.
- Before clearing a blockage.
- Before checking, cleaning or working on the garden tool.

- After striking a foreign object; inspect the product for
damage and change the blade as necessary.

- Ifthe product starts to vibrate abnormally (check immedi-
ately).
- Before storing the tool.

Recommendations for Optimal Handling of the

Battery Pack

» Do not open the battery. There is a risk of short-circuit-
ing.

Bosch Power Tools
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I A Protect the battery against heat (e.g.,
8 against continuous intense sunlight), fire,
57 water, and moisture. There is a risk of explo-
‘_,4.1 sion.

» When not using the machine detach the battery away
from paper clips, coins, keys, nails, screws, or other
small metal objects that could cause bridging of the
terminals. Shorting the battery terminals together may
cause burns or afire.

» In case of damage and improper use of the battery
pack, vapours may be emitted. Ventilate the area and
seek medical help in case of complaints. The vapours can
irritate the respiratory system.

» Only use the battery with products from the manufac-
turer. This is the only way in which you can protect the
battery against dangerous overload.

» The battery can be damaged by pointed objects such
as nails or screwdrivers or by force applied externally.
An internal short circuit may occur, causing the battery to
burn, smoke, explode or overheat.

» Do not short-circuit the battery. There is a risk of explo-
sion.

» Occasionally clean the air inlet vents of the battery using a
soft, clean and dry brush.

» Charge the machine only with the supplied battery
charger.

Symbols

The following symbols are important for reading and under-
standing the original instructions. Please take note of the
symbols and their meaning. The correct interpretation of the
symbols will help you to use the product in a better and safer
manner.

Symbol Meaning
/‘ Movement direction

Symbol Meaning

Reaction direction

Wear protective gloves

Weight

Switching on

Switching off

Permitted action

Prohibited action

x|SO @™

cLick Audible noise
Accessories/Spare Parts

Product Description and
Specifications
Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the safety warnings and
instructions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Intended Use

The garden product is intended for domestic lawn mowing.
The garden product is not intended for hedge cutting, trim-
ming, shredding, etc.

The garden product is intended for lawn mowing at ground
level.

Technical Data

Lawnmower ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Article number 3600HBIP.. 3600 HBIN..
Rated voltage Vv 18 18
Cutting width cm 32 34
Cutting height mm 25-65 25-65
Volume, grass bag | 35 35
Weight" kg 10.8 11.2
Serial number See type plate on garden tool  See type plate on garden tool
Recommended ambient temperature during C 0to+35 0to+35
charging

Permitted ambient temperature during op- “C -5t0 +50 -5t0 +50

eration® and during storage
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Lawnmower ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Recommended battery type PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4.0 Ah, 5.0 Ah, 6.0 Ah 4.0 Ah, 5.0 Ah, 6.0 Ah
Recommended chargers® AL18.. AL18..

A) Without rechargeable battery (you can find the battery weight at www.bosch-diy.com)

B) Limited performance at temperatures < 0°C

C) The following chargers are not compatible with the PBA rechargeable battery: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Noise/Vibration information

Noise emission values determined according to EN IEC
62841-4-3.

ROTAK18V-32

Standard Cutting:

Typically, the A-weighted noise level of the power tool is:
Sound pressure level 77 dB(A); sound power level

86 dB(A). Uncertainty K = 3dB.

Wear hearing protection!

Mulching:

Typically, the A-weighted noise level of the power tool is:
Sound pressure level 73 dB(A); sound power level

85 dB(A). Uncertainty K = 3 dB.

Wear hearing protection!

ROTAK18V-34

Standard Cutting:

Typically, the A-weighted noise level of the power tool is:
Sound pressure level 82 dB(A); sound power

level 91 dB(A). Uncertainty K = 3 dB.

Wear hearing protection!

Mulching:

Typically, the A-weighted noise level of the power tool is:
Sound pressure level 78 dB(A); sound power

level 89 dB(A). Uncertainty K = 3 dB.

Wear hearing protection!

Vibration values a, (continuous vibrations), p; (repeated
shock vibrations) and uncertainty K determined according to
ENIEC 62841-4-3.

ROTAK18V-32

a,=1.4m/s’ (K=1.5m/s’), p; = 7 m/s’ (K= 1 m/s’)
ROTAK18V-34

a,=1.2m/s? (K=1.5m/s?), p; = 9m/s* (K= 1 m/s?)

The declared vibration total value(s) and the declared noise
emission value(s) have been measured in accordance with a
standard test method and may be used for comparing one
machine with another.

The declared vibration total value(s) and the declared noise
emission value(s) may also be used in a preliminary assess-
ment of exposure.

The vibration and noise emissions during actual use of the
machine can differ from the declared total value depending
on the ways in which the machine is used; and of the need to
identify safety measures to protect the operator that are
based on an estimation of exposure in the actual conditions
of use (taking account of all parts of the operating cycle such

as the times when the machine is switched off and when it is
running idle in addition to the trigger time).

Mounting and Operation

Action Figure Page
Items included” A 3
Folding out and fitting the handle B 4
Setting the working height

Remove mulch plug c-D 6-5
Inserting/removing the grass bag

Setting the cutting height E 7
Inserting rechargeable battery F 7
Operation G 8
- Switching on

- Mowing

- Switching off

Removing rechargeable battery H 9
“Mowing” working advice | 9
“Mulching” working advice J 10
Storage K 11
Blade maintenance/blade replace- L 12
ment

Selecting accessories M 12

A) This accessory is not part of the standard scope of delivery.

Rechargeable battery

Bosch sells some cordless power tools without a re-
chargeable battery. You can tell whether a rechargeable bat-
tery is included with the power tool by looking at the pack-

aging.

Charging the battery

» Use only the chargers listed in the technical data. Only
these chargers are matched to the lithium-ion battery of
your power tool.

Note: Lithium-ion rechargeable batteries are supplied par-

tially charged according to international transport regula-

tions. To ensure full rechargeable battery capacity, fully
charge the rechargeable battery before using your tool for
the first time.

Bosch Power Tools
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Inserting the Battery

Push the charged battery into the battery holder until it
clicks into place.

Removing the Battery

To remove the rechargeable battery, press the battery re-
lease button and pull the battery out. Do not use force to do
this.

Battery Charge Indicator on the Rechargeable
Battery

Note: Not all battery types have a battery charge indicator.
The LEDs on the battery charge indicator on the re-
chargeable battery indicate the state of charge of the bat-
tery. For safety reasons, it is only possible to check the char-
ging status when the power tool is at a standstill.

Press the button for the battery charge indicator on the re-
chargeable battery to show the state of charge. This is also
possible when the rechargeable battery is removed.

LEDs on rechargeable battery State of charge

4 = continuous green light = 75-100 %
3 x continuous green light =50-75%
2 x continuous green light =25-50%
1 x continuous green light =5-25%

1 x flashing green light =0-5%

Recommendations for Optimal Handling of the
Battery

Protect the battery against moisture and water.

Only store the battery within a temperature range of -20 to
50 °C. Do not leave the battery in your car in the summer, for
example.

Assignificantly reduced operating time after charging indic-
ates that the battery has deteriorated and must be replaced.
Follow the instructions on correct disposal.

Starting Operation

For Your Safety

» Caution! Switch the garden tool off and remove the re-
chargeable battery before you perform maintenance
or cleaning work. The same applies if the switch cable
is damaged, cut or entangled.

Troubleshooting

@0 - A
Stop L | (=

Problem Possible cause

Motor will not start

Internal wiring of garden tool defective

» The blade continues to rotate for a few seconds after
the machine is switched off.

» Caution: Do not touch the rotating blade.
» Use only the chargers listed in the technical data. Only

these battery chargers are matched to the lithium-ion bat-
teries of your product.

Mulching Function

Remove the grass bag and slide the mulch adapter into the
ejection opening. Close the ejection flap.

Remove the mulch adapter when you use the grass bag
again.

The best time to mulch grass is late afternoon, when the
grass is dry and the freshly mown area is not exposed to dir-
ect sunlight.

To achieve the best mulching performance, set the cutting
height so that around a third of the grass blade length is re-
moved, ideally no more than 10-20 mm at a time.

Working Advice

Cutting Capacity (Battery Operating Duration)

The cutting capacity (battery operating duration) depends
on lawn properties, such as grass density, moisture content,
grass length and height of cut.

Switching the garden tool on and off frequently during cut-
ting will also reduce the cutting capacity (battery operating
duration).

To improve the cutting capacity (battery operating dura-
tion), it is recommended to cut more frequently, increase
the cutting height and walk at an appropriate pace.

The example below shows the connection between cutting
height and cutting capacity with regard to three batteries.

Cutting conditions

L Very thin, dry grass

Cutting capacity ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34
4.0 Ah battery Up to 150/200 m?
5.0 Ah battery Up to 200/250 m?
6.0 Ah battery Up to 250/300 m?

To increase the run time an additional battery can be pur-
chased from an authorised customer service agent for Bosch
garden products.

Corrective measure
Contact Bosch customer service
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Rechargeable battery discharged
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Corrective measure
Charge the rechargeable battery

Rechargeable battery too hot/cold

Allow the rechargeable battery to cool down/
warm up

Grass too long

Max. allowed grass height 15 cm on highest
height-of-cut setting

The motor protection has been triggered

Allow the motor to cool down and set a larger cut-
ting height

Rechargeable battery not correctly inserted

Insert correctly

Garden tool operates

Internal wiring of garden tool defective

Contact Bosch customer service

intermittently

The motor protection has been triggered

Allow the motor to cool down and set a larger cut-
ting height

Garden tool leavesan  Cutting height too low

Set a larger cutting height

irregular cutting pat-  g|ade blunt

Replace the blade (see figure L)

tern

andor Blockages possible Switch garden tool off and disengage isolator key
motorworking with dif- Check the underside of the garden tool and un-
ficulty clog if necessary (always wear gardening gloves)

Blade fitted the wrong way round

Fit the blade the right way round

The blade does not ro-  Blade obstructed by grass

Remove the rechargeable battery (see figure H)

tate after the garden )
tool has been switched Remove the blockage (always wear gardening
on gloves)

Blade nut/screw loose

Tighten blade nut/screw (20-25 Nm)

Excessive vibrations/  Blade nut/screw loose

Tighten blade nut/screw (20-25 Nm)

noise Blade damaged

Replace the blade (see figure L)

Maintenance and Service

Maintenance, Cleaning and Storage

» Before any work on the garden productiitself (e. g.
maintenance, tool change, etc.) as well as during
transport and storage, remove the battery from the
garden product. There is danger of injury when uninten-
tionally actuating the On/Off switch.

» For safe and proper working, always keep the product
clean.

Do not place other objects on the garden product.

To ensure safe and efficient operation, always keep the

product and the ventilation slots clean.

Never spray the product with water.

Never immerse the product in water.

Store the product in a secure, dry place, out of the reach of

children.

Do not place other objects on the product.

Keep all nuts, bolts and screws tight to ensure safe working

with the product.

Inspect the product and replace worn or damaged parts for

safety.

Ensure replacement parts fitted are Bosch-approved.

When storing, make sure that all 4 wheels of the garden tool

stand on the ground/floor.

Do not modify this product.Unauthorized modifications
may impair the safety of your product and may result in in-
creased risk of injury.

Battery Maintenance

Use the following procedures to enable optimum usage of

the battery:

- Protect the battery against moisture and water.

- Store the machine and battery only within a temperature
range between -20°C and 50 °C.. As an example, do not
leave the battery in the car in summer.

- The battery must not be stored within the product but
stored separately.

- Do not leave the battery in the product in direct sunlight.

- The ideal storage condition for the battery is 5 °C.

- Occasionally clean the venting slots of the battery using a
soft, clean and dry brush.

Assignificantly reduced working period after charging indic-

ates that the battery is used and must be replaced.

After-Sales Service and Application Service

Great Britain
Tel. Service: (0344) 7360109

GB Importer:
Robert Bosch Ltd.
Broadwater Park
North Orbital Road
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Uxbridge

UB9 5HJ

You can find the link to our service addresses and warranty
conditions on the last page.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Disposal
LZ:Y{ Products, rechargeable batteries, accessories
72X and packaging are to be recycled in an environ-

mentally friendly manner.

Do not dispose of rechargeable batteries/bat-
teries into household waste!

X

Only for EU countries:

According to European Directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment and its implementation
into national law, power tools that are no longer usable must
be collected separately and disposed must be collected sep-
arately and be disposed of in an environmentally friendly
manner. According to European Directive 2006/66/EG re-
chargeable batteries that are defect or no longer usable must
be collected separately and disposed of in an environment-
ally friendly manner.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic
equipment may have harmful effects on the environment and
human health, due to the potential presence of hazardous
substances.

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2013 (S12013/3113) (as amended) and the
Waste Batteries and Accumulators Regulations 2009
(S12009/890) (as amended), products that are no longer
usable must be collected separately and disposed of in an
environmentally friendly manner.

Francais

Consignes de sécurité

Explication des symboles - tondeuse
Indications générales sur d’éventuels dangers.

Lire soigneusement ces instructions d'utilisa-
tion.

Prendre les précautions nécessaires pour que
les personnes se trouvant a proximité ne
risquent pas d'étre blessées par des projec-
tions provenant de l'outil.

AVERTISSEMENT : Veiller a éloigner toute per-
sonne de l'appareil.

AVERTISSEMENT : Maintenir les mains et les
pieds éloignés des lames.
s
E =3

AVERTISSEMENT : Débrancher la batterie
avant toute opération d’entretien.

Non applicable.

Attendez 'arrét total de tous les éléments de

e I'outil de jardin avant de les toucher. Aprés la
;#g,’, mise hors tension de l'outil de jardin, les lames

continuent a tourner, pouvant ainsi provoquer
des blessures.

% Ne pas utiliser par temps de pluie.

O

Non applicable.

* Non applicable.

. N'utilisez pas de nettoyeur haute pression ni
DDAEG === de tuyau d'arrosage pour nettoyer 'outil de jar-
din.
A Assurez-vous qu'il 'y ait pas d’animaux sau-
‘. . . ' vages ou domestiques dans la zone dans la-
‘ quelle l'outil de jardin doit étre utilisé. Les ani-
maux sauvages ou domestiques peuvent étre
blessés pendant I'utilisation de la machine. Controlez soi-
gneusement la zone d'utilisation de la machine et retirez
pierres, batons, fils, os et corps étrangers. Lors de I'utilisa-
tion de la machine, assurez-vous qu’aucun animal sauvage
ou domestique, ni des petits troncs d'arbre ne soient cachés
dans I'herbe épaisse.

Avertissements de sécurité généraux pour l'outil
électrique

I[N AVERTISSE- Lire tous les avertissements de sé-
MENT curité, les |nstru.ct|on.s, les |IIust.ra-

tions et les spécifications fournis
avec cet outil électrique. Ne pas suivre les instructions
énumérées ci-dessous peut provoquer un choc électrique,
un incendie et/ou une blessure sérieuse.
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Conserver tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s'y reporter ultérieurement.

Le terme "outil électrique" dans les avertissements fait réfé-
rence a votre outil électrique alimenté par le secteur (avec
cordon d’alimentation) ou votre outil électrique fonctionnant
sur batterie (sans cordon d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail

» Conserver la zone de travail propre et bien éclairée.
Les zones en désordre ou sombres sont propices aux ac-
cidents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en at-
mosphére explosive, par exemple en présence de li-
quides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les ou-
tils électriques produisent des étincelles qui peuvent en-
flammer les poussiéres ou les fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a
I’écart pendant P'utilisation de Poutil électrique. Les
distractions peuvent vous faire perdre le controle de I'ou-
til.

Sécurité électrique

» Ne pas exposer les outils électriques a la pluie ou a des
conditions humides. La pénétration d'eau a I'intérieur
d’un outil électrique augmente le risque de choc élec-
trique.

Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de
faire et faire preuve de bon sens dans votre utilisation
de outil électrique. Ne pas utiliser un outil électrique
lorsque vous étes fatigué ou sous I'emprise de
drogues, de I'alcool ou de médicaments. Un moment
d’inattention en cours d’utilisation d’un outil électrique
peut entrainer des blessures graves.

» Utiliser un équipement de protection individuelle.
Toujours porter une protection pour les yeux. Les
équipements de protection individuelle tels que les
masques contre les poussieres, les chaussures de sécuri-
té antidérapantes, les casques ou les protections audi-
tives utilisés pour les conditions appropriées réduisent
les blessures.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que I'in-
terrupteur est en position arrét avant de brancher
Poutil au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ra-
masser ou de le porter. Porter les outils électriques en
ayant le doigt sur l'interrupteur ou brancher des outils
électriques dont l'interrupteur est en position marche est
source d'accidents.

» Retirer toute clé de réglage avant de mettre I'outil
électrique en marche. Une clé laissée fixée sur une par-
tie tournante de l'outil électrique peut donner lieu a des
blessures.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équi-
libre adaptés a tout moment. Cela permet un meilleur
contréle de l'outil électrique dans des situations inatten-
dues.
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» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de véte-
ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux et les
vétements a distance des parties en mouvement. Des
vétements amples, des bijoux ou les cheveux longs
peuvent étre pris dans des parties en mouvement.

» Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement
d’équipements pour Pextraction et la récupération des
poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correc-
tement utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiére
peut réduire les risques dus aux poussiéres.

» Rester vigilant et ne pas négliger les principes de sé-
curité de I'outil sous prétexte que vous avez I'habitude
de l'utiliser. Une fraction de seconde d'inattention peut
provoquer une blessure grave.

Utilisation et entretien de l'outil électrique

» Ne pas forcer Poutil électrique. Utiliser 'outil élec-
trique adapté a votre application. L outil électrique
adapté réalise mieux le travail et de maniére plus sdre au
régime pour lequel il a été construit.

» Ne pas utiliser 'outil électrique si 'interrupteur ne
permet pas de passer de I'état de marche a arrét et in-
versement. Tout outil électrique qui ne peut pas étre
commandé par linterrupteur est dangereux et il faut le ré-
parer.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation et/ou
enlever le bloc de batteries, s'il est amovible, avant
tout réglage, changement d’accessoires ou avant de
ranger I'outil électrique. De telles mesures de sécurité
préventives réduisent le risque de démarrage accidentel
de l'outil électrique.

» Conserver les outils électriques a I’arrét hors de la
portée des enfants et ne pas permettre a des per-
sonnes ne connaissant pas I'outil électrique ou les pré-
sentes instructions de le faire fonctionner. Les outils
électriques sont dangereux entre les mains d'utilisateurs
novices.

» Observer la maintenance des outils électriques et des
accessoires. Vérifier qu’il n’y a pas de mauvais aligne-
ment ou de blocage des parties mobiles, des piéces
cassées ou toute autre condition pouvant affecter le
fonctionnement de Poutil électrique. En cas de dom-
mages, faire réparer Poutil électrique avant de l'utili-
ser. De nombreux accidents sont dus a des outils élec-
triques mal entretenus.

» Garder affiités et propres les outils permettant de
couper. Des outils destinés a couper correctement en-
tretenus avec des pieces coupantes tranchantes sont
moins susceptibles de bloquer et sont plus faciles a
controler.

» Utiliser Poutil électrique, les accessoires et les lames
etc., conformément a ces instructions, en tenant
compte des conditions de travail et du travail a réali-
ser. L'utilisation de l'outil électrique pour des opérations
différentes de celles prévues peut donner lieu a des situa-
tions dangereuses.
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» Il faut que les poignées et les surfaces de préhension

restent séches, propres et dépourvues d'huiles et de
graisses. Des poignées et des surfaces de préhension
glissantes rendent impossibles la manipulation et le
controle en toute sécurité de I'outil dans les situations in-
attendues.

Utilisation des outils fonctionnant sur batteries et
précautions d’emploi

» Ne recharger qu’avec le chargeur spécifié par le fabri-

cant. Un chargeur qui est adapté a un type de bloc de
batteries peut créer un risque de feu lorsqu'il est utilisé
avec un autre type de bloc de batteries.

N'utiliser les outils électriques qu’avec des blocs de
batteries spécifiquement désignés. L utilisation de tout
autre bloc de batteries peut créer un risque de blessure et
de feu.

Lorsqu’un bloc de batteries n’est pas utilisé, le mainte-
nir a I'écart de tout autre objet métallique, par
exemple trombones, piéces de monnaie, clés, clous,
vis ou autres objets de petite taille qui peuvent donner
lieu a une connexion d’une borne a une autre. Le court-
circuitage des bornes d’une batterie entre elles peut cau-
ser des brdlures ou un feu.

Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre
éjecté de la batterie; éviter tout contact. En cas de
contact accidentel, nettoyer a I'eau. Si le liquide entre
en contact avec les yeux, rechercher en plus une aide
médicale. Le liquide éjecté des batteries peut causer des
irritations ou des brdlures.

Ne pas utiliser un bloc de batteries ou un outil fonc-
tionnant sur batteries qui a été endommagé ou modi-
fié. Les batteries endommagées ou modifiées peuvent
avoir un comportement imprévisible provoquant un feu,
une explosion ou un risque de blessure.

Ne pas exposer un bloc de batteries ou un outil fonc-
tionnant sur batteries au feu ou a une température ex-
cessive. Une exposition au feu ou a une température su-
périeure a 130 °C peut provoquer une explosion.

Suivre toutes les instructions de charge et ne pas
charger le bloc de batteries ou I'outil fonctionnant sur
batteries hors de la plage de températures spécifiée
dans les instructions. Un chargement incorrect ou a des
températures hors de la plage spécifiée de températures
peut endommager la batterie et augmenter le risque de
feu.

Maintenance et entretien
» Faire entretenir Ioutil électrique par un réparateur

qualifié utilisant uniquement des piéces de rechange
identiques. Cela assure le maintien de la sécurité de 'ou-
til électrique.

» Ne jamais effectuer d'opération d'entretien sur des

blocs de batteries endommagés. Il convient que I'entre-
tien des blocs de batteries ne soit effectué que par le fa-
bricant ou les fournisseurs de service autorisés.

Avertissements de sécurité pour la tondeuse a
gazon

>

>

>

Ne pas utiliser la tondeuse a gazon dans des condi-
tions météorologiques défavorables, notamment en
cas de risque de foudre. Cette disposition diminue le
risque de foudroiement.

Examiner attentivement la zone dans laquelle la ton-
deuse a gazon doit étre utilisée pour détecter la pré-
sence éventuelle de la faune. La faune peut étre blessée
par latondeuse a gazon en fonctionnement.

Examiner attentivement la zone dans laquelle la ton-
deuse a gazon doit étre utilisée et retirer toutes les
pierres, ainsi que tous les batons, fils et cables, os et
autres corps étrangers. La projection d’objets peut pro-
voquer des blessures ou lésions.

Avant toute utilisation de la tondeuse a gazon, la sou-
mettre toujours a un examen visuel afin de déterminer
que lalame et ’assemblage de lames ne sont pas usés
ou endommagés. Les parties usées ou endommagées
augmentent le risque de blessure ou Iésion.

Examiner fréquemment le bac de ramassage pour dé-
tecter toute usure ou détérioration. Un bac de ramas-
sage usé ou endommagé peut augmenter le risque de
blessure ou lésion.

Laisser les protecteurs en place. Les protecteurs
doivent étre en état de fonctionnement et montés cor-
rectement. Un protecteur desserré, endommagé ou ne
fonctionnant pas correctement peut entrainer des bles-
sures ou lésions.

Maintenir toutes les entrées d’air de refroidissement
exemptes de débris. Les entrées dair bloquées et les
débris peuvent provoquer une surchauffe ou un risque
d’incendie.

Porter toujours des chaussures de protection antidé-
rapantes lors de Putilisation de la tondeuse a gazon.
Ne pas utiliser la tondeuse a gazon pieds nus ou en
portant des sandales ouvertes. Cette disposition réduit
la possibilité de blessures ou Iésions aux pieds dues a un
contact avec la lame en mouvement.

Porter toujours des pantalons longs lors de Futilisa-
tion de la tondeuse a gazon. L’exposition de la peau aug-
mente la probabilité de blessures ou lésions dues a la pro-
jection d’objets.

Ne pas utiliser la tondeuse a gazon sur de ’herbe hu-
mide. Marcher, ne jamais courir. Cette disposition ré-
duit le risque de glissade et de chute qui peut entrainer
des blessures ou lésions.

Ne pas utiliser la tondeuse a gazon sur des pentes trop
abruptes. Cette disposition réduit le risque de perte de
controle, de glissade et de chute qui peut entrainer des
blessures ou Iésions.

Lors de Putilisation de la tondeuse a gazon sur des
pentes, veiller toujours a Pappui au sol, faire toujours
fonctionner la tondeuse a gazon face a la pente, ja-
mais vers le haut ou vers le bas, et changer de direc-
tion avec la plus grande attention. Cette disposition ré-
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duit le risque de perte de controle, de glissade et de chute
qui peut entrainer des blessures ou Iésions.

» Changer de direction ou tirer la tondeuse a gazon vers
soi avec la plus grande attention. Veiller toujours a
son environnement proche. Cette disposition réduit le
risque de trébucher lors du fonctionnement de la ton-
deuse a gazon.

» Ne pas toucher les lames et autres parties mobiles
dangereuses encore en mouvement. Cette disposition
réduit le risque de blessures ou lésions dues a des parties
mobiles.

» Lors de I'élimination des bourrages ou du nettoyage
de la tondeuse, vérifier que tous les interrupteurs de
puissance sont en position ARRET, que le cordon d'ali-
mentation est débranché et que la batterie a été reti-
rée. Un fonctionnement inattendu de la tondeuse peut
entrainer des blessures ou Iésions graves.

Avertissements supplémentaires

» Cet appareil contient des aimants - Ne pas placer I'ai-
mant a proximité d’implants ou d’autres appareils mé-
dicaux, tels que des stimulateurs cardiaques ou des
pompes a insuline, des supports de données magné-
tiques et des appareils sensibles aux champs magné-
tiques. L'aimant génere un champ magnétique qui peut
entraver le fonctionnement des appareils médicaux ou
entrainer une perte de données irréversible.

» Lors duréglage de I'appareil, veiller a ne pas se coincer
les doigts entre les lames mobiles et les parties fixes de la
machine.

» Controler le produit pour détecter des dommages s'il
heurte un objet dur ou s'il produit des vibrations exces-
sives.

» Laisser toujours refroidir le produit avant de le stocker.

» Vider le sac de ramassage avant de le ranger.

Utilisation

» Pour votre propre protection, nous vous recommandons
de porter une protection acoustique.

» Leslames doivent étre totalement a I'arrét quand vous de-
vez incliner 'outil de jardin pour le transporter, quand
vous traversez des surfaces autres que le gazon ou quand
vous transportez I'outil de jardin entre deux surfaces a
tondre.

» N’inclinez pas l'outil de jardin lors du démarrage ou
lorsque vous mettez le moteur en marche.

» Mettez I'outil de jardin en marche conformément aux ins-
tructions du mode d’emploi et veillez a maintenir les pieds
largement a 'écart des parties en rotation.

» Tenez les pieds et les mains éloignés des parties rotatives
de l'outil de jardin.

» Gardez une distance suffisante par rapport a la zone
d'éjection lorsque vous travaillez avec I'outil de jardin.

» Ne soulevez ni transportez jamais I'outil de jardin pendant
que le moteur est en marche.
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» Lorsque vous repliez la poignée en position de stockage,
vérifiez la position du cable afin de ne pas 'endommager
ou le coincer.

ROTAK18V-32:

» Faites attention lors du stockage a ce que les 4 roues de
I'outil de jardin soient au sol.

ROTAK18V-34:

» Latondeuse ne démarre pas lorsque les poignées sont re-
pliées en position de stockage.

» Veiller aretirer les batteries lorsque la tondeuse est sto-
ckée en position horizontale.

» Ne soulevez l'outil de jardin que par la poignée. Maniez la
poignée avec prudence.

» N’effectuez aucune modification sur le produit. Des
modifications non autorisées peuvent s’avérer préjudi-
ciables a la sécurité de votre produit et conduiront a une
augmentation des émissions de bruit et des vibrations.

Retirer la batterie

~ A chaque fois que vous vous éloignez de Ioutil de jardin.

- Avant d'éliminer les blocages.

- Pour contrdler, nettoyer ou effectuer des travaux sur I'ou-
til de jardin.

- Aprés une collision avec un corps étranger, vérifiezimmé-
diatement si I'outil de jardin est endommagé et remplacez
lalame si nécessaire.

- Sil'outil de jardin commence a vibrer de maniére inhabi-
tuelle (vérifierimmédiatement).

- Avant de ranger I'appareil.

Indications pour le maniement optimal de la
batterie

» N’ouvrez pas P'accu. Risque de court-circuit.

7 Protéger la batterie de toute source de cha-
gm leur, comme par ex. I'exposition directe au
7 soleil, au feu, a 'eau et a ’humidité. [l yaun
im‘ risque d’explosion.

» En cas de non-utilisation de I’outil, tenir la batterie
non utilisée a I'écart de toutes sortes d’objets métal-
liques tels qu’agrafes, piéces de monnaie, clés, clous,
vis ou autres, car un pontage pourrait provoquer un
court-circuit. Un court-circuit entre les contacts de la
batterie peut provoquer des brilures ou un incendie.

» En cas d’endommagement et d’utilisation non
conforme de la batterie, des vapeurs peuvent s’échap-
per. Bien aérer le local et consulter un médecin en cas de
malaise. Les vapeurs peuvent irritater les voies respira-
toires.

» Nutilisez I'accu qu'avec des produits du fabricant.
Tout risque de surcharge dangereuse sera alors exclu.

» Les objets pointus comme un clou ou un tournevis et le
fait d’exercer une force extérieure sur le boitier risque
d’endommager P'accu. Il peut en résulter un court-circuit
interne et I'accu risque de s’enflammer, de dégager des
fumées, d’exploser ou de surchauffer.

Bosch Power Tools
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» Ne pas court-circuiter la batterie. Il y a un risque d’ex- Symbole Signification

plosion. » - Action autorisée
» Nettoyer de temps en temps les orifices de ventilation de

la batterie a l'aide d’'un pinceau doux, propre et sec. ”
» Ne recharger I'appareil qu’avec le chargeur fourni >< Interdit

avec.

cLick Brui ibl

Symboles ruit audible

Accessoires/piéces de rechange

Les symboles suivants sont importants pour pouvoir lire et
mieux comprendre le mode d’emploi. Mémoriser ces sym-

boles et leur signification. Linterprétation correcte des sym- . e
boles vous permettra de mieux utiliser loutil en toute sécuri- ~~ D@SCription et pel‘fOI‘manceS du

te. produit
Symbole Signification

= - Lire toutes les consignes de sécurité et ins-
Direction de déplacement tructions. Le non-respect de ces consignes de
sécurité et instructions peut entrainer un choc

— — électrique, un incendie et/ou de graves bles-
Direction de réaction sures.

Veuillez tenir compte des illustrations dans la partie avant de
la notice d’utilisation.

Portez des gants de protection

Utilisation conforme

Loutil de jardin est congu pour tondre le gazon dans le do-
Poids maine privé.

L’appareil n’est pas congu pour tailler les haies ni pour cou-
per les bordures, broyer des déchets de jardin, etc.

L'outil de jardin est congu pour tondre du gazon au niveau du

Mise en marche

O"‘%Q—ﬂ\

Arrét
sol.
Caractéristiques techniques
Tondeuse ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Référence 3600 HBIP.. 3600 HBI N..
Tension nominale V 18 18
Largeur de coupe cm 32 34
Hauteur de coupe mm 25-65 25-65
Volume, sac de ramassage | 35 35
Poids” kg 10,8 11,2
Numéro de série voir étiquette signalétique sur voir étiquette signalétique sur
I'outil de jardin I'outil de jardin

Température ambiante recommandée pour “C 0..+35 0...+35
lacharge
Température ambiante autorisée pendant “C -5...+50 -5...+50
Iutilisation ® et pour le stockage
Type de batterie recommandé PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C

4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
Chargeurs recommandés® AL18.. AL18..

A) Sans batterie (vous trouverez le poids des batteries sous www.bosch-diy.com)
B) performances réduites a des températures < 0°C
C) Les chargeurs suivants ne sont pas compatibles avec I'accu PBA : AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV
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Informations sur le niveau sonore/les vibrations

Valeurs d’émission sonores déterminées selon EN IEC
62841-4-3.

ROTAK18V-32

Coupe standard:

Niveau sonore en dB(A) typique de l'outil électroportatif : ni-

veau de pression acoustique 77 dB(A) ; niveau de puissance
acoustique 86 dB(A). Incertitude K = 3dB.

Portez un casque antibruit !

Paillage:

Niveau sonore en dB(A) typique de I'outil électroportatif : ni-
veau de pression acoustique 73 dB(A) ; niveau de puissance
acoustique 85 dB(A). Incertitude K = 3 dB.

Portez un casque antibruit !

ROTAK18V-34

Coupe standard:

Niveau sonore en dB(A) typique de l'outil électroportatif : ni-

veau de pression acoustique 82 dB(A) ; niveau de puissance
acoustique 91 dB(A). Incertitude K = 3 dB.

Portez un casque antibruit !

Paillage:

Niveau sonore en dB(A) typique de l'outil électroportatif : ni-
veau de pression acoustique 78 dB(A) ; niveau de puissance
acoustique 89 dB(A). Incertitude K = 3 dB.

Portez un casque antibruit !

Valeurs de taux de vibration a, (vibrations continues), p (vi-
brations saccadées répétées) et incertitude K déterminées
selon ENIEC 62841-4-3.

ROTAK18V-32

a,=1,4m/s? (K=1,5m/s?), p; = 7 m/s* (K= 1 m/s?)
ROTAK18V-34

a,=1,2m/s? (K=1,5m/s?), p; = 9m/s* (K = 1 m/s?)

La/ les valeur(s) totale(s) des vibrations déclarée(s) et

la/ les valeur(s) d’émission sonore déclarée(s) ont été me-
surées selon une procédure de test standardisée et peuvent
étre utilisées pour comparer un outil électrique avec un
autre.

La/ les valeurs totales des vibrations et la / les valeurs
d’émission sonore déclarées peuvent également étre utili-
sées pour une estimation préliminaire de I'exposition.

Les émissions des vibrations et de bruit pendant I'utilisation
réelle de I'outil électroportatif peuvent différer des valeurs
déclarées, en fonction de la maniére dont I'outil électropor-
tatif est utilisé, en particulier du type de piéce a usiner ; il est
nécessaire de définir des mesures de sécurité pour la pro-
tection de 'opérateur sur la base d’une estimation de I'expo-
sition aux vibrations dans les conditions réelles d'utilisation
(en tenant compte de toutes les parties du cycle de fonction-
nement, par exemple les périodes ot I'outil électroportatif
est arrété et les périodes ot il est mis en marche mais fonc-
tionne sans charge).
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Montage et fonctionnement

Objectif Figure Page
Etendue de fourniture” A 3
Déplier et monter le guidon B 4

Régler la hauteur de travail

Retirer le bouchon d'herbe broyée c-D 6-5
Insérer/retirer le bac de ramassage

Régler la hauteur de coupe E 7
Insérer la batterie F
Fonctionnement G

- Mettre en marche

-Tondre

- Arréter

Retirer la batterie H

Conseil pratique pour la tonte |

Conseil pratique pour le paillage J 10
(mulching)

Stockage K 11
Entretien/remplacement des lames L 12
Sélectionner les accessoires M 12

A) Ces accessoires ne sont pas compris dans la fourniture.

Accu

Bosch vend ses outils électroportatifs sans-fil aussi sans ac-
cu. Ilestindiqué sur 'emballage si un accu est fourni ou non
avec l'outil électroportatif.

Recharge de I'accu

» Nutilisez que les chargeurs indiqués dans les Caracté-
ristiques techniques. Seuls ces chargeurs sont adaptés
alaccu Lithium-lon de votre outil électroportatif.

Remarque : Les dispositions internationales en vigueur pour

le transport de marchandises obligent a livrer les accus Li-

thium-lon partiellement chargés. Pour que les accus soient

pleinement performants, chargez-les complétement avant
leur premiére utilisation.

Mise en place de 'accu
Insérez I'accu dans le compartiment a accu jusqu’a ce qu'il
s'enclenche.

Retrait de I'accu

Pour retirer I'accu, appuyez sur le bouton de déverrouillage
de l'accu et sortez 'accu de l'outil électroportatif. Ne forcez
pas.

Indicateur d’état de charge de I'accu
Remarque : Tous les types d’accu ne possédent pas d’indica-
teur d’état de charge.

Les LED de I'indicateur d’état de charge de I'accu indiquent
le niveau de charge de I'accu. Pour des raisons de sécurité, il

Bosch Power Tools
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n’est possible d'afficher 'état de charge que quand l'outil
électroportatif est a l'arrét.

Pour afficher le niveau de charge, actionnez la touche de I'in-
dicateur d’état de charge sur I'accu.ll est également possible
d'afficher le niveau de charge quand 'accu ne se trouve pas

dans l'outil.
LED de I'accu Niveau de
charge
Allumage permanent en vert de 4 LED = 75-100 %
Allumage permanent en vert de 3 LED =50-75%
Allumage permanent en vert de 2 LED =25-50%
Allumage permanent en vert de 1 LED =5-25%
Clignotement en vert de 1 LED =0-5%

Indications pour une utilisation optimale de la
batterie

Protégez I'accu de 'humidité et de I'eau.

Ne stockez I'accu que dans la plage de températures de -20
a50°C. Ne laissez par ex. pas I'accu dans une voiture en
plein été.

Une baisse notable de 'autonomie de I'accu au fil des re-
charges effectuées indique que I'accu est arrivé en fin de vie
et qu'il doit étre remplacé.

Respectez les indications concernant I'élimination.

Mise en fonctionnement

Pour votre sécurité

» Attention ! Arréter I'outil de jardin et retirer la batte-
rie avant de procéder a des travaux de maintenance
ou de nettoyage. Ceci vaut également lorsque le cable
électrique est endommagé, coupé ou emmélé.

» Une fois Poutil de jardin mis hors tension, les lames
continuent encore a tourner pendant quelques se-
condes.

» Attention : ne pas toucher la lame en rotation.

» Nutiliser que les chargeurs indiqués dans les Caracté-
ristiques techniques. Ces chargeurs sont les seuls a étre
adaptés aux batteries Lithium-lon de votre produit.

Dépistage de défauts

2N
) CA\
STOP (=1 e

T

Fonction paillage (mulching)

Retirez le bac de ramassage d’herbe et insérez I'adaptateur
de paillage (mulching) dans I'ouverture d’éjection. Rabattre
le clapet de fermeture.

Retirez 'adaptateur de paillage (mulching) avant de remettre
le bac de ramassage d’herbe en place.

Le meilleur moment pour procéder au paillage de I'herbe est
lafin d'aprés-midi, lorsque I'herbe est séche et lorsque les
surfaces récemment tondues ne sont pas exposées directe-
ment aux rayons du soleil.

Pour obtenir le meilleur résultat de paillage, régler la hauteur
de coupe de fagon a retirer environ un tiers de la hauteur de
tige d'herbe, idéalement 10 a 20 mm au maximum en une
seule fois.

Instructions d’utilisation

Puissance de coupe (autonomie de la batterie)

La puissance de coupe (autonomie de la batterie) dépend
des propriétés du gazon, p. ex. de I'épaisseur du gazon, de
I'humidité, de la longueur du gazon et de la hauteur de
coupe.

Mettre en marche/arréter fréquemment I'outil de jardin pen-
dant la tonte réduit également la puissance de coupe (auto-
nomie de la batterie).

Pour optimiser la puissance de coupe (autonomie de la bat-
terie), il est recommandé de tondre plus souvent, d'augmen-
ter la hauteur de coupe et d’avancer a une vitesse appro-
priée.

L’exemple indiqué ci-dessous montre la relation entre hau-
teur de coupe et puissance de coupe pour trois batteries.

Conditions de coupe

Herbe trés fine et séche

Puissance de coupe ROTAK18V-32 /
ROTAK18V-34
Batterie de 4,0 Ah jusqu’a 150/200 m?
Batterie de 5,0 Ah jusqu’a 200/250 m?
Batterie de 6,0 Ah jusqu’a 250/300 m?

Afin d’augmenter la durée de fonctionnement, il est possible
de se procurer une deuxieme batterie auprés d’une agence
de service aprés-vente agréée pour appareils de jardin
Bosch.

Solution
Contacter le service client Bosch

Symptome Cause possible
Le moteur ne fonc- Le cablage interne de l'outil de jardin est défec-
tionne pas tueux

Batterie déchargée

Chargez la batterie
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Symptome Cause possible

La batterie est trop chaude/trop froide
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Solution
Laissez refroidir/chauffer la batterie

Herbe trop haute

La hauteur max. autorisée de I'herbe a couper est
de 15 cm avec le réglage le plus élevé de hauteur
de coupe

L’électronique de protection du moteur est entrée Laisser refroidir le moteur et régler sur une hau-

en action

teur de coupe plus élevée

Batterie mal insérée

Mettre correctement en place

Loutil de jardin fonc-

tionne par intermit- tueux

Le cablage interne de I'outil de jardin est défec-

Contacter le service client Bosch

tence
enaction

L’électronique de protection du moteur est entrée Laisser refroidir le moteur et régler sur une hau-

teur de coupe plus élevée

Loutil de jardin coupe Hauteur de coupe trop basse

Régler sur une hauteur de coupe plus élevée

Pherbe de maniére rré- | g james sont émoussées

Changer les lames (voir figure L)

uliere
gt/ou Blocages possibles

le moteur fonctionne
avec difficulté

Eteindre l'outil de jardin et débrancher le disjonc-
teur

Controler la face inférieure de l'outil de jardin et le
cas échéant, la dégager (toujours porter des
gants de jardinage)

Lames montées dans le faux sens

Monter les lames dans le bon sens

Lalame ne tourne pas  Lalame est bloquée par I'herbe
apres avoir mis en
marche l'outil de jardin

Retirer la batterie (voir figure H)

Retirer le blocage (toujours porter des gants de
jardinage)

Ecrou/vis des lames desserré

Resserrer I'écrou/la vis de lalame (20 - 25 Nm)

Vibrations/bruits ex-  Ecrou/vis des lames desserré

Resserrer I'écrou/la vis de lalame (20 - 25 Nm)

cessifs Lames endommagées

Changer les lames (voir figure L)

Entretien et Service Aprés-Vente

Entretien, nettoyage et stockage

» Avant d’effectuer des travaux sur Poutil de jardin (p.
ex. travaux d’entretien, changement d’outils, etc.) et
pour le transport ou le stockage, toujours sortir la bat-
terie de l'outil de jardin. Risques de blessures en cas
d’activation accidentelle de l'interrupteur Marche / Arrét.

» Tenir propre I'outil de jardin afin d’assurer un travail
impeccable et en toute sécurité.

Maintenir le produit ainsi que les ouies de ventilation tou-

jours propres afin de réaliser un travail impeccable et en

toute sécurité.

Veiller a ce que le produit ne soit pas aspergé d’eau.

Veiller a ce que le produit ne soit pas immergé dans 'eau.

Ranger le produit dans un endroit sec et sr, et hors de por-

tée des enfants.

Ne pas poser d’autres objets sur le produit.

Vérifier si tous les écrous, boulons et vis sont bien serrés

pour prévenir tout risque d’accident et garantir un bon fonc-

tionnement du produit.

Contrdler le produit et, pour des raisons de sécurité, rempla-

cer les piéces usées ou endommageées.

Veiller a ce que les pieces de rechange soient des piéces
d’origine Bosch. Ne pas modifier I'appareil.

Faites attention lors du stockage a ce que les 4 roues de I'ou-
til de jardin soient au sol.

Ne pas modifier I'appareil. Les modifications non autori-
sées peuvent compromettre la sécurité de votre produit et
augmentent le risque de blessure.

Entretien de la batterie

Respecter les indications et mesures suivantes qui per-

mettent une utilisation optimale de la batterie :

- Protégez la batterie de 'humidité et de 'eau.

- Nerangez l'outil électroportatif et la batterie qu'a une
plage de température entre -20 °C et 50 °C. Ne laissez pas
la batterie p. ex. dans une voiture en été.

- Rangez la batterie séparément et non dans l'outil de jar-
din.

- Ne laissez pas la batterie dans I'outil de jardin en cas d’ex-
position directe au soleil.

- Latempérature optimale de stockage de la batterie est de
5°C.

- Nettoyez de temps en temps les orifices de ventilation de
la batterie a I'aide d’un pinceau doux, propre et sec.

Sil'autonomie de la batterie diminue considérablement

aprés qu’une recharge a été effectuée, c’est que la batterie

est usagée et qu’elle doit étre remplacée.
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Service Aprés-Vente et Assistance

France

Tel.: 097082 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un ap-
pel local)

Vous trouverez le lien vers les conditions de garantie et les
adresses du service aprés-vente a la derniére page.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande
de pieces de rechange, précisez impérativement la réfé-
rence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.

Elimination des déchets
?74 Les produits, ainsi que leurs batteries, acces-

7N soires et emballages, doivent pouvoir suivre

chacun une voie de recyclage appropriée.

Ne pas jeter les produits et les batteries/piles

avec les ordures ménageres !
Seulement pour les pays de I'Union Européenne :
Conformément a la directive européenne 2012/19/UE, les
produits dont on ne peut plus se servir, et conformément a la
directive européenne 2006/66/CE, les batteries/piles usées
ou défectueuses doivent étre isolées et suivre une voie de re-
cyclage appropriée.
S'ils ne sont pas éliminés correctement, les déchets d’équi-
pements électriques et électroniques peuvent avoir des ef-

fets néfastes sur I'environnement et la santé humaine en rai-
son de la présence éventuelle de substances dangereuses.

Valable uniquement pour la France :

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Cet appareil,
ses accessoires,

et batterie
se recyclent

Espaiiol

Instrucciones de seguridad

Explicacion de la simbologia utilizada en el
cortacésped

Advertencia general de peligro.

Lea las instrucciones de servicio con deteni-
miento.

Preste atencion a que no sean lesionadas por
cuerpos extrafos proyectados las personas si-
tuadas cerca.

ADVERTENCIA: Mantenga alejadas a las perso-
nas circundantes.

pies de las cuchillas.

|! ADVERTENCIA: Mantenga alejados manos y

- ADVERTENCIA: Desconecte el acumulador an-
@ tes de realizar trabajos de mantenimiento.
= No procede.

Py !Espgre aque todas Ia; piezas del aparato para
e jardin se hayan detenido por completo antes
;#g‘{, de tocarlas. Al desconectar el aparato para jar-

din, las cuchillas se mantienen todavia en mo-
vimiento cierto tiempo, y pueden lesionarle.

No usar bajo la lluvia.

No procede.

No procede.

No use una limpiadora de alta presion ni una
manguera para limpiar el aparato para jardin.

Examine detenidamente si existen animales sil-
vestres o domésticos en el drea en el que pre-
tende usar el aparato para jardin. Los animales
silvestres o domésticos pueden ser lesionados
durante el uso de la maquina. Examine con detenimiento el
area de trabajo de la maquina y retire todas las piedras, pa-
los, alambres, huesos y demas objetos extrafios que encuen-
tre. Al utilizar la maquina cuide que no se encuentren ocultos
por el denso césped animales silvestres y domésticos o pe-
quefios tocones.

Indicaciones generales de seguridad para
herramientas eléctricas

I[N ADVERTEN- Lea integramente las advertencias
CIA fle pellgro, las |nstrucc|o.n.es, [as

ilustraciones y las especificacio-
nes entregadas con esta herramienta eléctrica. En caso
de no atenerse a las instrucciones siguientes, ello puede
ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o una lesion
grave.
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Guardar todas las advertencias de peligro e instruccio-
nes para futuras consultas.

El término "herramienta eléctrica" empleado en las siguien-
tes advertencias de peligro se refiere a herramientas eléctri-
cas de conexion a lared (con cable de red) y a herramientas
eléctricas accionadas por acumulador (sin cable de red).

Seguridad del puesto de trabajo

» Mantenga el area de trabajo limpia y bien iluminada.
Las areas desordenadas u oscuras pueden provocar acci-
dentes.

» No utilice herramientas eléctricas en un entorno con
peligro de explosion, en el que se encuentren combus-
tibles liquidos, gases o material en polvo. Las herra-
mientas eléctricas producen chispas que pueden llegar a
inflamar los materiales en polvo o vapores.

» Mantenga alejados a los niiios y otras personas de su
puesto de trabajo al emplear la herramienta eléctrica.
Una distraccion le puede hacer perder el control sobre la
herramienta eléctrica.

Seguridad eléctrica

» No exponga la herramienta eléctrica a lalluvia o a con-
diciones hiimedas. Existe el peligro de recibir una des-
carga eléctrica si penetran ciertos liquidos en la herra-
mienta eléctrica.

Seguridad de personas

» Esté atento alo que hace y emplee sentido comiin
cuando utilice una herramienta eléctrica. No utilice la
herramienta eléctrica si estuviese cansado, ni tampo-
co después de haber consumido drogas, alcohol o me-
dicamentos. El no estar atento durante el uso de la herra-
mienta eléctrica puede provocarle serias lesiones.

» Utilice un equipo de proteccion personal. Utilice siem-
pre una proteccion para los ojos. El riesgo a lesionarse
se reduce considerablemente si se utiliza un equipo de
proteccion adecuado como una mascarilla antipolvo, za-
patos de seguridad con suela antideslizante, casco, o pro-
tectores auditivos.

» Evite una puesta en marcha involuntaria. Asegurarse
de que la herramienta eléctrica esté desconectada an-
tes de conectarla a la toma de corriente y/o al montar
el acumulador, al recogerlay al transportarla. Sitrans-
porta la herramienta eléctrica sujetandola por el interrup-
tor de conexion/desconexion, o si alimenta la herramien-
ta eléctrica estando ésta conectada, ello puede dar lugar
aun accidente.

» Retire las herramientas de ajuste o llaves fijas antes
de conectar la herramienta eléctrica. Una herramienta
de ajuste o llave fija colocada en una pieza rotante puede
producir lesiones al poner a funcionar la herramienta
eléctrica.

» Evite posturas arriesgadas. Trabaje sobre una base
firme y mantenga el equilibrio en todo momento. Ello
le permitira controlar mejor la herramienta eléctrica en
caso de presentarse una situacion inesperada.
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» Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. No
utilice vestimenta amplia ni joyas. Mantenga su peloy
vestimenta alejados de las piezas mdviles. La vesti-
menta suelta, el pelo largo y las joyas se pueden engan-
char con las piezas en movimiento.

» Si se proporcionan dispositivos para la conexion de las
instalaciones de extraccion y recogida de polvo, ase-
glrese que éstos estén conectados y que sean utiliza-
dos correctamente. El empleo de estos equipos reduce
los riesgos derivados del polvo.

» No permita que la familiaridad ganada por el uso fre-
cuente de herramientas eléctricas lo deje caer enla
complacencia e ignorar las normas de seguridad de
herramientas. Una accion negligente puede causar lesio-
nes graves en una fraccion de segundo.

Uso y trato cuidadoso de herramientas eléctricas

» No sobrecargue la herramienta eléctrica. Utilice la he-
rramienta eléctrica adecuada para su aplicacion. Con
la herramienta eléctrica adecuada podra trabajar mejory
mas seguro dentro del margen de potencia indicado.

» No utilice la herramienta eléctrica si el interruptor es-
ta defectuoso. Las herramientas eléctricas que no se
puedan conectar o desconectar son peligrosas y deben
hacerse reparar.

» Saque el enchufe de lared y/o retire el acumulador
desmontable de la herramienta eléctrica, antes de re-
alizar un ajuste, cambiar de accesorio o al guardar la
herramienta eléctrica. Esta medida preventiva reduce el
riesgo a conectar accidentalmente la herramienta eléctri-
ca.

» Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance
de los nifos. No permita la utilizacion de la herramien-
ta eléctrica a aquellas personas que no estén familiari-
zadas con su uso o que no hayan leido estas instruccio-
nes. Las herramientas eléctricas utilizadas por personas
inexpertas son peligrosas.

» Cuide las herramientas eléctricas y los accesorios.
Controle la alineacion de las piezas méviles, rotura de
piezas y cualquier otra condicion que pudiera afectar
el funcionamiento de la herramienta eléctrica. En ca-
so de daiio, la herramienta eléctrica debe repararse
antes de su uso. Muchos de los accidentes se deben a
herramientas eléctricas con un mantenimiento deficiente.

» Mantenga los iitiles limpios y afilados. Los ttiles man-
tenidos correctamente se dejan guiar y controlar mejor.

» Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios, los tti-
les, etc. de acuerdo a estas instrucciones, consideran-
do en ello las condiciones de trabajo y la tarea a reali-
zar. Eluso de herramientas eléctricas para trabajos dife-
rentes de aquellos para los que han sido concebidas pue-
de resultar peligroso.

» Mantenga las empuiaduras y las superficies de las
empuiiaduras secas, limpias y libres de aceite y grasa.
Las empuiaduras y las superficies de las empufaduras
resbaladizas no permiten un manejo y control seguro de
la herramienta eléctrica en situaciones imprevistas.
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Trato y uso cuidadoso de herramientas accionadas por

acumulador

» Solamente recargar los acumuladores con los carga-
dores especificados por el fabricante. Existe un riesgo
de incendio al intentar cargar acumuladores de un tipo di-
ferente al previsto para el cargador.

» Utilice las herramientas eléctricas sélo con los acumu-
ladores especificamente designados. El uso de otro ti-
po de acumuladores puede provocar dafos e incluso un
incendio.

» Si no utiliza el acumulador, guardelo separado de ob-
jetos metalicos, como clips de papel, monedas, llaves,
clavos, tornillos u otros objetos metalicos pequeiios
que pudieran puentear sus contactos. El cortocircuito
de los contactos del acumulador puede causar quemadu-
ras o un incendio.

» La utilizacion inadecuada del acumulador puede pro-
vocar fugas de liquido. Evite el contacto con él. En ca-
so de un contacto accidental, enjuagar el area afecta-
da con abundante agua. En caso de un contacto con
los ojos, recurra ademas inmediatamente a ayuda mé-
dica. El liquido del acumulador puede irritar la piel o pro-
ducir quemaduras.

» No emplee acumuladores o utiles dafiados o modifica-
dos. Los acumuladores dafiados o modificados pueden
comportarse en forma imprevisible y producir un fuego,
explosion o peligro de lesion.

» No exponga un paquete de baterias o una herramienta

eléctrica al fuego o a una temperatura demasiado alta.

La exposicion al fuego o a temperaturas sobre 130 °C
puede causar una explosion.

» Siga todas las instrucciones para la carga y no cargue
nunca el acumulador o la herramienta eléctrica a una
temperatura fuera del margen correspondiente espe-
cificado en las instrucciones. Una carga inadecuada o a
temperaturas fuera del margen especificado puede dafar
el acumulador y aumentar el riesgo de incendio.

Servicio

» Unicamente deje reparar su herramienta eléctrica por
un experto cualificado, empleando exclusivamente
piezas de repuesto originales. Solamente asi se mantie-
ne la seguridad de la herramienta eléctrica.

» No repare los acumuladores daiados. El mantenimien-
to de los acumuladores sdlo debe ser realizado por el fa-
bricante o un servicio técnico autorizado.

Instrucciones de seguridad para cortacésped

» No utilice el cortacésped si las condiciones climaticas
son adversas, especialmente si se avecina una tor-
menta eléctrica. Ello reduce el riesgo de que sea alcan-
zado por un rayo.

» Examine con detenimiento si existen animales silves-
tres en el area en donde desea utilizar el cortacésped.
Los animales silvestres pueden ser lesionados por el cor-
tacésped en funcionamiento.

» Examine con detenimiento el area de trabajo del cor-
tacésped y retire todas las piedras, palos, alambres,
huesos y demas objetos extraiios que encuentre. Los
objetos proyectados pueden causar dafios personales.

» Antes de usar el cortacésped efectiie siempre primero
una inspeccion visual para asegurarse que no estén
desgastadas ni daiadas la cuchilla ni el portacuchillas.
Las piezas desgastadas o deterioradas suponen un mayor
riesgo de lesion.

» Examine frecuentemente el cesto colector de césped
en cuanto a desgaste o deterioro. Un cesto colector de
césped desgastado o dafiado puede suponer un mayor
riesgo de lesion.

» No desmonte los dispositivos protectores. Los disposi-
tivos protectores deberan funcionar correctamente y
estar debidamente montados. Un dispositivo de protec-
cion aflojado, dafiado o que no funcione correctamente
puede acarrear lesiones.

» Mantenga limpias todas las rejillas de refrigeracion.
Las rejillas de refrigeracion obturadas o sucias pueden
provocar un sobrecalentamiento o acarrear un incendio.

» Al trabajar con el aparato use siempre calzado de pro-
teccion con suela antideslizante. No utilice el corta-
césped si esta descalzo o si lleva puestas sandalias.
Ello reduce el riesgo a lesionarse los pies con la cuchilla
en funcionamiento.

» Al trabajar con el cortacésped use siempre pantalones
largos. La piel desprotegida puede ser lesionada mas fa-
cilmente por los objetos proyectados.

» No use el cortacésped si el césped estuviese mojado.
Camine, nunca corra. Esto reduce el riesgo a que resbale
0 se caigay que se lesione.

» No use el cortacésped en pendientes muy pronuncia-
das. Esto reduce el riesgo de que pierda el control, resba-
le 0 caiga y que se lesione.

» Al trabajar en pendientes mantenga siempre una posi-
cion estable; trabaje siempre en direccion transversal
ala pendiente, jamas cuesta abajo o cuesta arriba, y
preste especial atencion al cambiar la direccion de
trabajo. Esto reduce el riesgo de que pierda el control,
resbale o caiga y que se lesione.

» Proceda con especial cautela al retroceder con el cor-
tacésped o si tira de él hacia Ud. Siempre esté atento
al entorno. Esto reduce el riesgo a caerse durante el tra-
bajo.

» No toque las cuchillas ni demas partes moviles peli-
grosas en movimiento. Esto reduce el riesgo de lesion
con las partes moviles.

» Antes de retirar material atascado del cortacésped o
de limpiarlo, asegtirese de que estén desconectados
todos los interruptores y que esté desmontado el acu-
mulador. La puesta en marcha fortuita del cortacésped
puede acarrear graves lesiones.
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Instrucciones de seguridad adicionales

» Este aparato contiene imanes - No acerque el iman a
implantes y otros dispositivos médicos, como marca-
pasos o bombas de insulina, soportes magnéticos de
almacenamiento de datos o dispositivos magnética-
mente sensibles. El campo magnético que genera el
iman puede perturbar el funcionamiento de los dispositi-
vos médicos o provocar una pérdida irreversible de da-
tos.

» Al ajustar el aparato tenga cuidado de no pillarse los de-
dos entre las cuchillas mdviles y las partes fijas de la ma-
quina.

» Inspeccione si se ha dafiado el producto tras chocar con-
tra un objeto duro o en caso de vibrar excesivamente.

» Espere siempre a que se haya enfriado el producto antes
de guardarlo.

» Vacie el cesto colector de césped antes de guardarlo.

Manejo

» Como medida de proteccion adicional se recomiendan
protectores auditivos.

» Las cuchillas deberan estar detenidas si tuviese que incli-
nar el aparato para jardin para transportarlo, al sobrepa-
sar areas sin césped y al aproximarse o apartarse del lu-
gar en el que desee cortar el césped.

» Noincline el aparato para jardin al arrancar o conectar el
motor.

» Conecte el aparato para jardin segun se indica en las ins-
trucciones de uso, prestando atencién a que sus pies
mantengan una separacion suficiente respecto a las pie-
zas en rotacion.

» No aproxime sus manos ni pies a las piezas en rotacion.

» Guarde una separacion respecto a la zona de expulsion al
trabajar con el aparato para jardin.

» Jamas alce o sustente el aparato para jardin con el motor
en marcha.

» Al plegar las empufiaduras a la posicién de almacenaje

observar la posicion del cable para que éste no resulte da-

fiado ni aprisionado.

ROTAK18V-32:

» Al guardar el aparato para jardin cuide que las 4 ruedas
asienten contra el suelo.

ROTAK18V-34:

» Elcortacésped no se pone en marcha si las empunaduras
se encuentran en la posicion de almacenaje.

» Sialmacena el cortacésped en posicion horizontal, asegu-

rese de retirar los acumuladores.

» Solo alce el aparato para jardin por el asa de transporte.
Trate el asa de transporte con cuidado.

» No modifique en manera alguna el producto. Las modi-
ficaciones improcedentes pueden afectar a la seguridad
de su producto y provocar mayor ruido y vibraciones.

Retirar el acumulador
- Siempre que se aleje del aparato para jardin.
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- Antes de eliminar una obstruccién de material.

- Alexaminar, limpiar o manipular en el aparato para jardin.

- Tras chocar contra un cuerpo extrafio: Examine de inme-
diato si esta danado el aparato para jardin y cambie la cu-
chilla, si procede.

- Sielaparato para jardin comienza a vibrar de forma anor-
mal (verificarlo de inmediato).

- Antes de almacenar el aparato.

Indicaciones para el trato 6ptimo del acumulador
» No intente abrir el acumulador. Podria provocar un cor-
tocircuito.

Proteja el acumulador del calor excesivo
(p. €j., también de una exposicion prolonga-

7 daal so.I), del fuego, del agua y de la hume-
_,_44 dad. Existe el riesgo de explosion.

» Sino utiliza el acumulador, guardelo separado de
clips, monedas, llaves, clavos, tornillos o demas obje-
tos metalicos que pudieran puentear sus contactos. El
cortocircuito de los contactos del acumulador puede cau-
sar quemaduras o un incendio.

» Si el acumulador se daiia o usa de forma inapropiada
puede que éste emane vapores. Ventile el drea y acuda
aun médico si nota molestias. Los vapores pueden irritar
las vias respiratorias.

» Utilice el acumulador tinicamente en productos del fa-
bricante. Solamente asi queda protegido el acumulador
contra una sobrecarga peligrosa.

» Mediante objetos puntiagudos, como p. ej. clavos o
destornilladores, o por influjo de fuerza exterior se
puede daiiar el acumulador. Se puede generar un corto-
circuito interno y el acumulador puede arder, humear, ex-
plotar o sobrecalentarse.

» No cortocircuite el acumulador. Existe el riesgo de ex-
plosion.

» Limpie de vez en cuando las rejillas de refrigeracion del
acumulador con un pincel suave, limpio y seco.

» Solamente cargue el aparato con el cargador suminis-
trado.

Simbologia

Los simbolos siguientes le ayudaran a entender las instruc-
ciones de servicio al leerlas. Es importante que retenga en su
memoria estos simbolos y su significado. La interpretacion
correcta de estos simbolos le ayudara a manejar mejor y de
forma mas segura el producto.

Simbolo Significado
/‘ Direccion de movimiento

ﬁ Direccién de reaccion
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Simbolo Significado

Utilice guantes de proteccion

Peso

Conexion

Desconexion

Accion permitida

Accion prohibida

XSO @

CLick! Sonido perceptible

Accesorios/Piezas de recambio

Descripcion y prestaciones del
producto

Lea integramente todas las indicaciones de
seguridad e instrucciones. En caso de no ate-
nerse a las advertencias de peligro e instruc-
ciones siguientes, ello puede ocasionar una
descarga eléctrica, un incendio y/o lesion gra-
ve.
Tenga en cuenta las figuras que aparecen en la parte delan-
tera de las instrucciones de uso.

Utilizacion reglamentaria

El aparato para jardin ha sido disefiado para cortar césped
en el drea doméstica.

El aparato para jardin no ha sido disefiado para cortar setos,
desbrozar, triturar, etc.

Aparato para jardin ha sido previsto para cortar el césped a
la altura de suelo.

Datos técnicos
Cortacéspedes ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Ndmero de articulo 3600HBIP.. 3600HBIN..
Tension nominal V 18 18
Ancho de corte cm 32 34
Altura de corte mm 25-65 25-65
Volumen, bolsa de recogida de hierba | 35 35
Peso” kg 10,8 11,2
Ndmero de serie Ver la placa de caracteristicas Ver la placa de caracteristicas
enlaherramientade jardin ~ enla herramienta de jardin
Temperatura ambiente recomendada du- °C 0...+35 0...+35
rante la carga
Temperatura ambiente permitida durante el © -5...+50 SOPEES ()
funcionamiento® y en el almacenamiento
Tipo de acumulador recomendado PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
Cargadores recomendados® AL18.. AL18..

A) Sin bateria (puede consultar el peso de la bateria en www.bosch-diy.com.)

B) potencia limitada a temperaturas < 0°C

C) Los siguientes cargadores no son compatibles con el acumulador PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Informacion sobre ruidos y vibraciones

Valores de emision de ruidos determinados segtin EN IEC
62841-4-3.

ROTAK18V-32

Corte estandar:

El nivel de ruidos valorado con A de la herramienta eléctrica
asciende tipicamente a: nivel de presion actstica 77 dB(A);
nivel de potencia actstica 86 dB(A). Incertidumbre
K=3dB.

jUtilice proteccion para los oidos!

Triturado:

El nivel de ruidos valorado con A de la herramienta eléctrica
asciende tipicamente a: nivel de presion acustica 73 dB(A);
nivel de potencia actstica 85 dB(A). Incertidumbre
K=3dB.

jUtilice proteccion para los oidos!

ROTAK18V-34

Corte estandar:

El nivel de ruidos valorado con A de la herramienta eléctrica
asciende tipicamente a: nivel de presion actstica 82 dB(A);
nivel de potencia actstica 91 dB(A). Incertidumbre
K=3dB.

jUtilice proteccion para los oidos!
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Triturado:

El nivel de ruidos valorado con A de la herramienta eléctrica
asciende tipicamente a: nivel de presion acustica 78 dB(A);
nivel de potencia actstica 89 dB(A). Incertidumbre
K=3dB.

jUtilice proteccion para los oidos!

Los valores de oscilacion a, (vibraciones continuas), p; (vi-
braciones de impacto repetidas) e incertidumbre K se deter-
minan segun EN IEC 62841-4-3:

ROTAK18V-32

a, = 1,4m/s? (K=1,5m/s?), p; = 7 m/s* (K= 1 m/s?)
ROTAK18V-34

a, = 1,2m/s? (K =1,5m/s?), p; = 9m/s? (K = 1 m/s?)

Que el/los nivel(es) total(es) de vibraciones y del ruido emi-
tido indicados han sido medidos conforme a un procedi-
miento de prueba normalizado y pueden por tanto ser toma-
dos para comparar herramientas eléctricas entre si.

Que el/los nivel(es) total(es) de vibraciones y del ruido emi-
tido indicados también son aptos para estimar provisional-
mente el grado de exposicion a los mismos.

Que durante el uso real de la herramienta eléctrica, las emi-
siones de vibraciones y ruido pueden diferir de los valores
declarados, dependiendo del modo de uso de la misma, y
muy en especial, segln el tipo de pieza de trabajo procesa-
da; ademas sera necesario definir medidas de seguridad pa-
rala proteccion del usuario basadas en una estimacion de
las condiciones de uso reales (considerando todas las partes
del ciclo operativo como, p. €j., los tiempos en los que la he-
rramienta eléctrica esta desconectada y aquellos en los que
la misma esta conectada pero funcionando sin carga).
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Objetivos de accion Imagen  Pagina
Seleccion de accesorios M 12

A) Estos accesorios no corresponden al material que se adjunta
de serie.

Acumulador

Bosch también vende herramientas eléctricas accionadas
por acumulador sin acumulador. En el embalaje puede ver si
un acumulador esta incluido en el volumen de suministro de
su herramienta eléctrica.

Carga del acumulador

» Utilice inicamente los cargadores que se enumeran
en los datos técnicos. Solamente estos cargadores han
sido especialmente adaptados a los acumuladores de io-
nes de litio empleados en su herramienta eléctrica.

Indicacion: Los acumuladores de iones de litio se entregan

parcialmente cargados debido a la normativa de transporte

internacional. Con el fin de obtener la plena potencia del
acumulador, cargue completamente el acumulador antes de

Su primer uso.

Montaje del acumulador

Desplace el acumulador cargado en el alojamiento del acu-
mulador, hasta que encastre perceptible.

Desmontaje del acumulador

Para la extraccion del acumulador, presione la tecla de de-
senclavamiento y retire el acumulador. No proceda con
brusquedad.

Montaje y operacion Indicador del estado de carga del acumulador
Objetivos de accion Imagen Pagina Indicacion: No cada tipo de acumulador dispone de un indi-
Volumen de suministro® A 3 cador de estado de carga.
: ) - Los LED delindicador del estado de carga del acumulador in-
Despl | Il B 4 ; .
espliegue y montaje del manillar dican el estado de carga del acumulador. Por motivos de se-
Ajuste de la altura de trabajo guridad, la consulta del estado de carga solo es posible con
Retirar el tapén de mantillo c-D 6-5 la herramienta eléctrica parada.
Montaje/desmontaje del cesto co- Presione la tecla del indicador de estado de carga del acu-
IectorJde césped J mulador para indicar el estado de carga. Esto también es po-
- P sible con el acumulador desmontado.
Ajuste.de la altura de corte E 7 LED en el acumulador Estado de carga
Montaj(? fjel acumulador F Luz permanente 4 x verde =75-100%
Operacidn Luz permanente 3 x verde ~50-75%
- Encender >
- Corte del césped Luz permanente 2 x verde = 25-50%
- Apagar Luz permanente 1 x verde =5-25%
Desmontaje del acumulador H 9 Luz intermitente 1 x verde =0-5%
Instrucciones de uso «segar» | 9 .. L.
- - Indicaciones para el trato 6ptimo del acumulador
Instrucciones de uso «triturar» J 10 )
- Proteja el acumulador de la humedad y del agua.
Almacenamiento K 11 o
— - - Unicamente almacene el acumulador en el margen de tem-
Mantenimiento/cambio de la cuchi- L 12 peraturadesde -20 °C hasta 50 °C. P.ej., no deje el acumu-

lla

lador en el coche en verano.
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Sidespués de unarecarga, el tiempo de funcionamiento del
acumulador fuese muy reducido, ello es sefial de que éste
estd agotado y deberd sustituirse.

Observe las indicaciones referentes a la eliminacion.

Puesta en marcha

Para su seguridad

» jAtencion! Apague la herramienta de jardin y retire el
acumulador antes de realizar tareas de mantenimien-
to o limpieza. Lo mismo debera realizarse en caso de
que se daiie, corte o enrede el cable del interruptor.

» Tras la desconexion del aparato para jardin, las cuchi-

llas siguen girando todavia durante algunos segundos.

» Atencion: no tocar la cuchilla en rotacién.

» Unicamente use los cargadores indicados en los Datos
técnicos. Solamente estos cargadores son compatibles
con los acumuladores de iones de litio empleados en su
producto.

Funcion de triturado

Retire el saco colector de césped e inserte el adaptador de
triturado en la apertura de expulsion. Cierre la tapa de la
apertura de expulsion.

Retire el adaptador de triturado cuando vuelva a usar el saco
colector de césped.

El mejor momento para triturar el césped es a ltima hora de
latarde, cuando el césped estd seco y la zona recién cortada
no esta expuesta a luz solar directa.

Para obtener el mejor rendimiento de triturado, ajuste la al-
tura de corte de modo que se elimine aproximadamente un

Localizacion de fallos
% m EyE="

Sintoma

Posible causa

El motor no arranca
fectuoso

tercio de la brizna, idealmente no mas de 10-20 mm de una
vez.

Instrucciones para la operacion

Rendimiento de corte (autonomia del
acumulador)

El rendimiento de corte (autonomia del acumulador) depen-
de de las propiedades del césped como, p. €j., su densidad,
grado de humedad, longitud y de la altura de corte.

La conexidn y desconexion frecuente del aparato para jardin
al cortar el césped reduce asimismo el rendimiento de corte
(autonomia del acumulador).

Para optimizar el rendimiento de corte (autonomia del acu-
mulador) se recomienda cortar el césped con mayor fre-
cuencia con una altura de corte mayor y guiando el cortacés-
ped a una velocidad apropiada.

En el ejemplo abajo indicado se refleja la relacion existente
entre la alturay el rendimiento de corte en base a tres acu-
muladores diferentes.

Condiciones de corte

" Césped seco y muy fino

Rendimiento de corte ROTAK18V-32 /
ROTAK18V-34
Acumulador de 4,0 Ah hasta 150/200 m?
Acumulador de 5,0 Ah hasta 200/250 m?
Acumulador de 6,0 Ah hasta 250/300 m?

Para aumentar la autonomia puede adquirirse un acumula-
dor adicional a través de un servicio técnico de aparatos pa-
ra jardin Bosch.

Solucion

Cableado interior de la herramienta de jardin de- Pdngase en contacto con el servicio técnico de

Bosch

Acumulador descargado

Recargue el acumulador

Acumulador demasiado frio o demasiado caliente Dejar que se caliente/enfrie el acumulador

Césped demasiado largo

Altura max. permitida del césped 15 cm con el
ajuste maximo de la altura de corte

La proteccién del motor ha reaccionado

Deje que se enfrie el motor y ajuste una altura de
corte mayor

Acumulador incorrectamente montado

Montarlo correctamente

Laherramientade jar- Cableado interior de la herramienta de jardin de-  Péngase en contacto con el servicio técnico de

din funciona coninte-  fectuoso

Bosch

rrupciones

La proteccién del motor ha reaccionado

Deje que se enfrie el motor y ajuste una altura de
corte mayor
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Sintoma Posible causa Solucion
La herramienta de jar-  Altura de corte muy baja Ajuste una altura de corte mayor
din realiza cortesirre-  ¢y,chilla sin filo Cambie la cuchilla (ver figura L)

gulares

y/o

el motor funciona con
dificultad

Posibilidad de obstruccion

Desconectar el aparato para jardin y desconectar
el interruptor de proteccion

Examine la parte inferior de la herramienta de jar-
diny despéjela en caso necesario (use siempre
guantes para jardin)

Cuchilla montada al revés

Monte la cuchilla en la posicion correcta

Alencender laherra-  Cuchilla obstaculizada por la hierba
mienta de jardin, la cu-

chillano gira

Desmontaje del acumulador (ver figura H)

Elimine la obstruccion (use siempre guantes para
jardin)

Tuerca/tornillo de sujecion de la cuchilla flojos

Apriete la tuerca/tornillo de sujecion de la cuchilla
(20 -25Nm)

Vibraciones/ruidos Tuerca/tornillo de sujecion de la cuchilla flojos

fuertes

Apriete la tuerca/tornillo de sujecion de la cuchilla
(20 - 25Nm)

Cuchilla dafada

Cambie la cuchilla (ver figura L)

- Unicamente almacene la herramienta eléctrica y el acu-
mulador a una temperatura situada entre -20°Cy 50 °C.
No deje, p. €j., el acumulador dentro del coche en verano.

- Guarde el acumulador por separado, sin tenerlo montado
en el aparato para jardin.

- Nodeje el acumulador en el aparato para jardin si éste es-
tuviese directamente expuesto a sol.

- Latemperatura ideal para almacenar el acumulador es de
5°C.

- Limpie de vez en cuando las rejillas de refrigeracion del
acumulador con un pincel suave, limpio y seco.

Si después de haberlo recargado, el tiempo de funciona-

miento del acumulador fuese muy corto, ello es sintoma de

que esta agotado y debe sustituirse.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento, limpieza y almacenaje

» Desmonte el acumulador antes de manipular en el apa-
rato para jardin (p. ej. en el mantenimiento, cambio de
util, etc.), asi como al transportarlo y guardarlo. En ca-
so contrario podria accidentarse al accionar fortuitamen-
te el interruptor de conexion/desconexion.

» Siempre mantenga limpio el producto para trabajar
con eficacia y seguridad.

Siempre mantenga limpios el producto y las rejillas de venti-

lacion para trabajar de forma segura y eficiente.

Jamas rocie el producto con agua.

Nunca sumerja en agua el producto.

Guarde el producto en un lugar seguro y seco, fuera del al-

cance de los nifios.

No deposite ninglin objeto sobre el producto.

Aseglrese de que todas las tuercas, pernos y tornillos estan

firmemente sujetos para permitir un trabajo seguro con el

producto.

Controle el producto y, para mayor seguridad, sustituya las

piezas desgastadas o dafiadas.

Unicamente deberan emplearse piezas de recambio origina-

les Bosch. No modifique el aparato. Eliminacion

Al guardar el aparato para jardin cuide que las 4 ruedas X/

asienten contra el suelo. i&g

No modifique el aparato. Las modificaciones no autoriza-

das pueden afectar a la seguridad del producto y aumentar
Sélo para los paises de la UE:

el riesgo de lesion.
Los productos inservibles, asi como los acumuladores/pilas
defectuosos o agotados, se deberan acumular por separado

Servicio técnico y atencion al cliente

Espaiia

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

El enlace a nuestras direcciones de servicio y condiciones de
garantia se encuentra en la tltima pagina.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es
imprescindible indicar el n° de articulo de 10 digitos que fi-
guraen la placa de caracteristicas del producto.

Los productos, acumuladores, accesorios y
embalajes deberan someterse a un proceso de
recuperacion que respete el medio ambiente.
iNo arroje los productos, acumuladores o pilas
alabasura!

Cuidado del acumulador

Para asegurar un aprovechamiento dptimo del acumulador
tenga en cuenta las siguientes indicaciones y medidas:

- Proteja el acumulador de la humedad y del agua.
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para ser sometidos a un reciclaje ecoldgico tal como lo mar-
can las Directivas Europeas 2012/19/UE y 2006/66/CE,
respectivamente.

Si se eliminan de forma inadecuada, los residuos de apara-
tos eléctricos y electronicos pueden tener efectos nocivos
para el medio ambiente y la salud humana debido a la posi-
ble presencia de sustancias peligrosas.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra
sobre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.

Portugués

Indicacoes de seguranca

Explicacéo dos simbolos Corta-relvas
Indicagdo geral de perigos.

Ler, atentamente, este manual de instrucdes.

Certifique-se de que as pessoas nas
proximidades nao podem ser feridas pela
projecdo de corpos estranhos.

AVISO: Manter as maos e os pés afastados das
laminas.

@ AVISO: Manter os espectadores afastados.

- ATENGAO: Desconectar a bateria antes de
realizar a manutencao.

= Néo aplicavel.
=y Aguarde até que todas as pecas do aparelho de

e jardinagem parem por completo antes de tocar
o nelas. As laminas ainda continuam a girar ap6s
o desligamento do aparelho de jardinagem e

podem causar lesoes.

Q

Nao usar na chuva.

4

N&o aplicavel.

Nao aplicavel.

Para a limpeza do aparelho de jardinagem ndo
se deve utilizar um limpador de alta pressao
numa mangueira de jardim.

A4 Verifique atenciosamente a area onde o
‘. ) .. aparelho de jardinagem deve ser us_ado,
‘ quanto a animais silvestres e de estimacao.

Animais silvestres e domésticos podem ser

feridos durante a operagao da maquina. Verifique
atenciosamente a area de uso da maquina e remova todas as
pedras, paus, fios, 0ssos e objetos estranhos. Ao usar a
maquina, certifique-se de que nao haja animais silvestres,
animais de estimacao ou pequenos tocos de arvores
escondidos na grama densa.

Instrucdes gerais de seguranca para
ferramentas eléctricas

N AVISO Devem ser lidas todas as
indicacdes de seguranca,
instrucoes, ilustracoes e especificacoes desta
ferramenta eléctrica. O desrespeito das instrugoes
apresentadas abaixo podera resultar em choque eléctrico,
incéndio e/ou ferimentos graves.
Guarde bem todas as adverténcias e instrucoes para
futura referéncia.
0 termo "ferramenta eléctrica" utilizado a seguir nas
indicacoes de adverténcia, refere-se a ferramentas
eléctricas operadas com corrente de rede (com cabo de
rede) e a ferramentas eléctricas operadas com acumulador
(sem cabo de rede).

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e hem
iluminada. Desordem ou areas de trabalho
insuficientemente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta eléctrica em areas
com risco de explosao, nas quais se encontrem
liquidos, gases ou pds inflamaveis. Ferramentas
eléctricas produzem faiscas, que podem inflamar pés ou
vapores.

» Manter criancas e outras pessoas afastadas da
ferramenta eléctrica durante a utilizacao. No caso de
distraccao € possivel que perca o controlo sobre o
aparelho.

Seguranca eléctrica

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A
infiltragdo de agua numa ferramenta eléctrica aumenta o
risco de choque eléctrico.
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Seguranca de pessoas

» Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha
prudéncia ao trabalhar com a ferramenta eléctrica.
Néo utilizar uma ferramenta eléctrica quando estiver
fatigado ou sob a influéncia de drogas, alcool ou
medicamentos. Um momento de descuido ao utilizar a
ferramenta eléctrica, pode levar a lesdes graves.

» Utilizar equipamento de proteccao individual. Utilizar
sempre oculos de proteccao. A utilizagdo de
equipamento de proteccdo pessoal, como mascara de
protecgdo contra po, sapatos de seguranga
antiderrapantes, capacete de seguranca ou proteccao
auricular, de acordo com o tipo e aplicagao da ferramenta
eléctrica, reduz o risco de lesdes.

» Evitar uma colocacao em funcionamento involuntaria.
Assegure-se de que a ferramenta eléctrica esteja
desligada, antes de conecta-la a alimentacéo de rede
e/ou ao acumulador, antes de levanta-la ou de
transporta-la. Se tiver o dedo no interruptor ao
transportar a ferramenta eléctrica ou se o aparelho for
conectado a alimentagdo de rede enquanto estiver ligado,
poderao ocorrer acidentes.

» Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca
antes de ligar a ferramenta eléctrica. Uma ferramenta
ou chave que se encontre numa parte do aparelho em
movimento pode levar a lesdes.

» Evite uma posicao anormal. Mantenha uma posicao
firme e mantenha sempre o equilibrio. Destaformaé
mais facil controlar a ferramenta eléctrica em situagoes
inesperadas.

» Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem
joias. Mantenha os cabelos e roupas afastados de
pecas em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos
ou joias podem ser agarrados por pecas em movimento.

» Se for possivel montar dispositivos de aspiracao ou de
recolha, assegure-se de que estejam conectados e
utilizados correctamente. A utilizagdo de uma
aspiracao de p6 pode reduzir o perigo devido ao po.

» Nao deixe que a familiaridade resultante de uma
utilizacao frequente de ferramentas permita que vocé
se torne complacente e ignore os principios de
seguranca da ferramenta. Uma ac¢éo descuidada pode
causar ferimentos graves numa frac¢do de segundo.

Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas

eléctricas

» Nao sobrecarregue a ferramenta eléctrica. Utilize a
ferramenta eléctrica apropriada para o seu trabalho.
E melhor e mais seguro trabalhar com a ferramenta
eléctrica apropriada na area de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta eléctrica com um
interruptor defeituoso. Uma ferramenta eléctrica que
ndo pode mais ser ligada nem desligada, ¢ perigosa e
deve ser reparada.

» Puxar aficha da tomada e/ou remover o acumulador,
se amovivel, antes de executar ajustes na ferramenta
eléctrica, de substituir acessorios ou de guardar as
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ferramentas eléctricas. Esta medida de seguranca evita
oarranque involuntario da ferramenta eléctrica.

» Guardar ferramentas eléctricas nao utilizadas fora do
alcance de criancas e ndo permitir que as pessoas que
nao estejam familiarizadas com o aparelho ou que nao
tenham lido estas instrucoes utilizem o aparelho.
Ferramentas eléctricas sao perigosas se forem utilizadas
por pessoas inexperientes.

» Tratar a ferramenta eléctrica e os acessorios com
cuidado. Controlar se as partes moéveis do aparelho
funcionam perfeitamente e nao emperram, e se ha
pecas quebradas ou danificadas que possam
prejudicar o funcionamento da ferramenta eléctrica.
Permitir que pecas danificadas sejam reparadas antes
da utilizacdo. Muitos acidentes tém como causa, a
manutencao insuficiente de ferramentas eléctricas.

» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas.
Ferramentas de corte cuidadosamente tratadas e com
cantos de corte afiados emperram com menos frequéncia
e podem ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta eléctrica, acessorios,
ferramentas de aplicacao, etc. conforme estas
instrucoes. Considerar as condicoes de trabalho e a
tarefa a ser executada. A utilizagdo de ferramentas
eléctricas para outras tarefas a nao ser as aplicagoes
previstas, pode levar a situagdes perigosas.

» Mantenha os punhos e as superficies de agarrar secas,
limpas e livres de 6leo e massa consistente. Punhos e
superficies de agarrar escorregadias nao permitem o
manuseio e controle seguros da ferramenta em situagoes
inesperadas.

Manuseio e utilizacao cuidadosos de ferramentas com

acumuladores

» S6 carregar acumuladores em carregadores
recomendados pelo fabricante. Ha perigo de incéndio
se um carregador apropriado para um certo tipo de
acumuladores for utilizado para carregar acumuladores
de outros tipos.

» So utilizar ferramentas eléctricas com os
acumuladores apropriados. A utilizacao de outros
acumuladores pode levar a lesdes e perigo de incéndio.

» Manter o acumulador que nao esta sendo utilizado
afastado de clipes, moedas, chaves, parafusos ou
outros pequenos objectos metalicos que possam
causar um curto-circuito dos contactos. Um curto-
circuito entre os contactos do acumulador pode ter como
consequéncia queimaduras ou fogo.

» No caso de aplicacao incorrecta pode vazar liquido do
acumulador. Evitar o contacto. No caso de um
contacto acidental, devera enxaguar com agua. Se o
liquido entrar em contacto com os olhos, também
devera consultar um médico. Liquido que escapa do
acumulador pode levar airritagdes da pele ou a
queimaduras.

» Nao use um acumulador ou uma ferramenta danificada
ou modificada. Os acumuladores danificados ou
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modificados exibem um comportamento imprevisivel
podendo causar incéndio, explosao ou risco de lesao.

» Nao exponha o acumulador ou a ferramenta ao fogo ou
temperatura excessiva. A exposi¢do ao fogooua
temperaturas acima de 130 °C pode causar explosao.

» Siga todas as instrucées de carregamento e nao
carregue o acumulador ou a ferramenta fora da faixa
de temperatura especificada no manual de instrucoes.
Carregar indevidamente ou em temperaturas fora da faixa
especificada pode danificar o acumulador e aumentar o
risco de incéndio.

Servico

» S0 permita que o seu aparelho seja reparado por
pessoal especializado e qualificado e s6 com pecas de
reposicao originais. Desta forma é assegurado o
funcionamento seguro do aparelho.

» Nunca tente reparar acumuladores danificados. A
reparacdo de acumuladores deve ser realizada apenas
pelo fabricante ou agentes de assisténcia autorizados.

Indicacdes de seguranca para corta-relvas

» Nao usar o corta-relvas em condicdes climaticas
adversas, especialmente quando houver risco de raios
e relampagos. Isso reduz o risco de se ser atingido por
um raio.

» Inspecionar minuciosamente a area, onde o corta-
relvas sera usado, quanto a animais silvestres. Animais
silvestres podem ser feridos pelo corta-relvas durante a
operagao.

» Controlar bem a area na qual o corta-relvas deve ser
utilizado e remover todas as pedras, varas de pau,
arames, 0ssos e outros objetos alheios. Objetos
arremessados podem causar ferimentos pessoais.

» Sempre realizar uma inspecao visual antes de usar o
corta-relvas, para garantir que a lamina e a unidade da
lamina nao estejam gastos ou danificados. Pecas
gastas ou danificadas aumentam o risco de ferimentos.

» Verifique o coletor de relva frequentemente quanto a
desgaste ou danos. Um coletor de relva desgastado ou
danificado pode aumentar o risco de ferimentos.

» Deixar todos os dispositivos de proteciao montados.
Os dispositivos de protecao devem estar funcionais e
devidamente montados. Um dispositivo de protecdo
solto, danificado ou que nao esteja a funcionar
corretamente pode causar ferimentos.

» Manter todas as aberturas de ventilagao livres de
sujidades. Aberturas de ventilagdo obstruidas e
sujidades podem levar a superaquecimento ou risco de
incéndio.

» Ao trabalhar com o corta-relvas, deve-se sempre usar
calcados antiderrapantes e de protecao. Nao usar o
corta-relvas com os pés descalcos nem com sandalias
que exponham os pés. Isso reduz o risco de lesdes nos
pés devido ao contacto com a ldmina em movimento.

» Sempre usar calcas compridas ao trabalhar com o
corta-relvas. A pele desprotegida aumenta o risco de
lesdes por objetos arremessados.

» O corta-relvas ndo deve ser usado para cortar relva
molhada. Caminhar, nunca correr. Isso reduz o risco
escorregar ou cair, o que pode levar a ferimentos.

» O corta-relvas nao deve ser operado em declives
excessivamente ingremes. Isso reduz o risco de perda
de controlo, de escorregar ou cair, 0 que causa
ferimentos.

» Durante o trabalho em declives deve sempre ser
assegurada uma base segura, deve-se trabalhar
sempre transversalmente a encosta, nunca para cima
ou para baixo, e ter-se extremo cuidado ao mudar de
direcao. Isso reduz o risco de perda de controlo, de
escorregar ou cair, o que causa ferimentos.

» Deve-se ter muito cuidado ao dar marcha a ré ou puxar
o corta-relvas em sua direcéo. Esteja sempre atento a
sua volta. Isso reduz o risco de tropecar durante a
operagao.

» Nao tocar nas laminas e outras em outras pecas
moveis perigosas enquanto ainda estiverem em
movimento. Isso reduz o risco de ferimentos causados
por pegas moveis.

» Certifique-se de que todos os interruptores estejam
na posicdao DESLIGADO e que a bateria tenha sido
removida ao remover o material preso ou limpar o
corta-relvas. A operacao inesperada do corta-relvas
pode causar graves ferimentos.

Adverténcias de seguranca adicionais

» Este dispositivo contém imans - Nao coloque o iman
perto de implantes e outros dispositivos médicos,
como marca-passos ou bombas de insulina, suportes
de dados magnéticos e dispositivos magneticamente
sensiveis. O iman gera um campo que pode prejudicar o
funcionamento dos dispositivos médicos ou levar a perda
irreversivel de dados.

» Ao ajustar o aparelho, deve-se tomar cuidado para que os
dedos nao fiqguem presos entre as laminas méveis e as
partes fixas da maquina.

» Verifique se o produto apresenta danos apds ter atingido
um objeto rigido ou se ha vibracdo excessiva.

» Sempre deixar o produto arrefecer antes de guarda-lo.

» Esvaziar o cesto coletor de relva antes do
armazenamento.

Operacao

» Recomendamos o uso de uma prote¢do auricular paraa
sua propria protegao.

» Aslaminas devem estar paradas se tiver que inclinar o
aparelho de jardinagem para o transporte, se tiver que
passar por superficies sem relva e se tiver que
transportar o aparelho de jardinagem de ou para a area
onde arelva devera ser cortada.
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» Nao se deve inclinar o aparelho de jardinagem aquando
da partida ou da ligagao do motor.

» Desligar o aparelho de jardinagem como descrito nas
instrucdes de servico e observe que os seus pés estejam
numa distancia suficiente das pecas em rotagao.

» Nao permita que as suas maos e os seus pés se
encontrem perto nem sob as partes em rotacao.

» Manter-se afastado da zona de expulsao ao trabalhar com
o aparelho de jardinagem.

» Jamais levantar e transportar o aparelho de jardinagem
com o motor ligado.

» Ao dobrar a pega para a posi¢ao de armazenamento,
verifique a posicao do cabo para evitar que seja
danificado ou entalado.

ROTAK18V-32:

» Certifique-se de que o aparelho de jardinagem esteja com
todas as 4 rodas sobre o chdo durante o armazenamento.

ROTAK18V-34:

» O corta-relvas ndo arranca quando as pegas estao
dobradas para a posi¢ao de armazenamento.

» Aoarmazenar o corta-relvas na posicao horizontal,
certifique-se de que as baterias estao removidas.

» O aparelho de jardinagem s6 deve ser levantado pelo
punho de transporte. O punho de transporte deve ser
tratado com cuidado.

» Nao efetuar quaisquer alteracées no produto.
Alteracdes inadmissiveis podem prejudicar a seguranca
do seu produto e aumentar os ruidos e as vibragées.

Remover bateria

- Sempre que se afastar do aparelho de jardim.

- Antes de eliminar obstrugdes.

- Ao verificar e limpar o aparelho de jardim ou antes de
trabalhar nele.

- Apo6s a colisao com um corpo estranho, verifique
imediatamente se o aparelho de jardim apresenta danos
e, se necessario, troque a lamina.

- Seoaparelho de jardim comegar a vibrar de forma
anormal (controlar imediatamente).

- Antes de armazenar o aparelho.

Indicacdes sobre o manuseio ideal do
acumulador

» Nao abrir o acumulador. Ha risco de um curto-circuito.

Proteger o acumulador contra calor, p.ex.

também contra uma permanente radiacdo
) solar, fogo, agua e humidade. Ha perigo de
}-*‘:‘1 exploséo.

=N

» Quando o dispositivo nao estiver em uso, mantenha a
bateria néo utilizada longe de clipes de papel,
moedas, chaves, pregos, parafusos ou outros
pequenos objetos metalicos que possam curto-
circuitar os contactos. Um curto-circuito entre os
contactos do acumulador pode ter como consequéncia
queimaduras ou fogo.
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» Em caso de caso de danos, e uso incorreto do
acumulador, podem escapar vapores. Arejar o espago e
procurar assisténcia médica se forem constatados
quaisquer sintomas. Os vapores podem irritar as vias
respiratorias.

» Use a bateria apenas em produtos do fabricante. S6
assim é que a bateria é protegida contra sobrecarga
perigosa.

» Os objetos afiados como, p. ex., pregos ou chaves de
fendas, assim como o efeito de forcas externas podem
danificar o acumulador. Podem causar um curto-circuito
interno e o0 acumulador pode ficar queimado, deitar fumo,
explodir ou sobreaquecer.

» Nao curto-circuitar o acumulador. Ha risco de exploséo.

» Limpar de vez em quando as aberturas de ventilagao do
acumulador com um pincel macio, limpo e seco.

» O aparelho sé deve ser carregado com o carregador
fornecido.

Simbolos

Os simbolos a seguir sao importantes para a leitura e paraa
compreensao destas instrucdes de servico. Os simbolos e 0s
seus significados devem ser memorizados. A interpretacdo
correta dos simbolos ajuda a usar o produto de modo melhor
€ mais seguro.

Simbolo

Significado
Dire¢ao do movimento

Diregao da reacao

Usar luvas de protecao

Peso

Ligar

Desligar

Acao permitida

Acao proibida

X|NO M@= ™

CLick Nitido ruido
Acessorios/pecas sobressalentes

o o

Descricao do produto e da poténcia

Devem ser lidas todas as indicacdes de
seguranca e todas as instrucoes. A
inobservancia das indicagdes de seguranca e
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das instrugoes pode causar choque elétrico, incéndio e/ou Utilizacdo conforme as disposicoes
ferimentos graves. - , .

i B o 0 aparelho de jardinagem é destinado para cortar relva em
Favor observar as ilustracdes na parte dianteira deste areas privadas.

manual de instrugdes. B < .
0 aparelho de jardinagem nao é previsto para cortar nem

aparar sebes.
0 aparelho de jardinagem é previsto para o corte de relva ao
nivel do solo.
Dados técnicos
Corta-relvas ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Namero de produto 3600 HBIP.. 3600HBIN..
Tensao nominal V 18 18
Largura de corte cm 32 34
Altura de corte mm 25-65 25-65
Volume, saco de recolha de relva | 35 85
Peso” kg 10,8 11,2
Ndmero de série Ver placa de caracteristicas no Ver placa de caracteristicas no
aparelho de jardim aparelho de jardim
Temperatura ambiente recomendada “C 0...+35 0...+35
durante o carregamento
Temperatura ambiente recomendada “C -5...+50 -5...+50
durante o funcionamento® e o
armazenamento
Tipo de bateria recomendado PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
Carregadores recomendados” AL18.. AL18..

A) Sem bateria (encontra o peso da bateria em www.bosch-diy.com)
B) poténcia limitada perante temperaturas < 0°C
C) Os seguintes carregadores nao sao compativeis com a bateria PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Informacao sobre ruidos/vibragoes 0 nivel sonoro avaliado como A da ferramenta elétrica é
normalmente de: nivel de pressao sonora 78 dB(A); nivel de
poténcia sonora 89 dB(A). IncertezaK = 3 dB.

Usar protecao auditiva!

Os valores de emissao de ruido foram determinados de
acordo com EN IEC 62841-4-3.

ROTAK18V-32 e o ’ o

Corte standard: Vanrgs da wbrac;ao a, (v!bragoes continuas), p; (vibragoes
, . L, repetidas de impacto) e incerteza K apurados conforme EN

0O nivel sonoro avaliado como A da ferramenta elétrica é IEC 62841-4-3:

normalmente de: nivel de pressao sonora 77 dB(A); nivel de ROTAK18V-32.

poténcia sonora 86 dB(A). IncertezaK = 3 dB. A s ) s

Usar protecio auditiva! 3= LAm/s*(K=1,5m/s), pe= 7 m/s"(K = 1 m/s’)

ROTAK18V-34

Mulching: A ) ) )
O nivel sonoro avaliado como A da ferramenta elétrica é 3= 1,2m/s" (K= 1,5m/s%), p =9 m/s” (K = 1m/s")

normalmente de: nivel de pressao sonora 73 dB(A); nivel de 0(s) valor(es) total(ais) de vibragdo e os) valor(es)
poténcia sonora 85 dB(A). Incerteza K = 3 dB. especificado(s) de emissao de ruido devem ter sido

medidos de acordo com um método de teste padronizado e

Usar protecao auditiva! L
podem ser usadospara comparar uma ferramenta elétrica

ROTAK18V-34 com outra.

Corte standard: 0(s) valor(es) total(ais) de vibracao e o(s) valor(es)

0O nivel sonoro avaliado como A da ferramenta elétrica é especificado(s) de emissao de ruido também podem ser
normalmente de: nivel de pressao sonora 82 dB(A); nivel de usados para uma avaliagao preliminar da exposicao.
poténcia sonora 91 dB(A). IncertezaK = 3 dB. Que as emissdes de vibraco e ruido durante o uso real da
Usar protecao auditiva! ferramenta elétrica podem diferir dos valores declarados,
Mulching: dependendo da forma como a ferramenta elétrica é usada,

em particular do tipo de peca a ser usinada; e a necessidade
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de estabelecer medidas de seguranca para proteger o
operador, com base em uma estimativa da exposicao a
vibragdo durante as condicdes reais de uso (levando em
consideragao todas as partes do ciclo de trabalho, como os
momentos em que a ferramenta elétrica esta desligada e os
momentos em que esta ligada é, mas roda sem carga).

Montagem e funcionamento

Objetivo de acdo Figura  Pagina
Volume de fornecimento” A 3
Desdobre e instale a pega B 4

Ajustar a altura de trabalho

Remover tampao para mulching c-D 6-5
Inserir/retirar o cesto de recolha da

relva

Ajustar a altura de corte E 7
Inserir bateria F
Funcionamento G 8
- Ligar

- Cortar relva

- Desligar

Remover a bateria H

Indicagdo de trabalho “Cortar | 9
relva”

Indicagdo de trabalho de J 10
“mulching”

Armazenamento K 11
Manutengao/substituicao da L 12
lamina

Selecionar acessorios M 12

A) Este acessério nio pertence ao volume de fornecimento.

Bateria

Bosch vende ferramentas elétricas sem fio também sem
bateria. Pode consultar na embalagem se estd incluida uma
bateria no volume de fornecimento da sua ferramenta
elétrica.

Carregar a bateria

» Utilize apenas os carregadores listados nos dados
técnicos. SO estes carregadores sdo apropriados para 0s
baterias de litio utilizadas para a sua ferramenta elétrica.

Nota: devido a normas de transporte internacionais, as

baterias de litio sao fornecidas parcialmente carregadas.

Para assegurar a completa poténcia da bateria, a bateria

devera ser carregada completamente antes da primeira

utilizagdo.

Colocar a bateria

Insira a bateria carregada no respetivo encaixe, até que esta
esteja engatada.
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Retirar a bateria

Para retirar a bateria, pressione a respetiva tecla de
desbloqueio e puxe a bateria para fora. Nao empregue
forca.

Indicador do nivel de carga da bateria na bateria

Nota: Nem todos os tipos de bateria dispdem de um
indicador do nivel de carga de bateria.

Os trés LEDs do indicador do nivel de carga da bateria na
bateria indicam o nivel de carga da bateria. Por motivos de
seguranca, a consulta do nivel de carga sé é possivel com a
ferramenta elétrica parada.

Pressione a tecla para o indicador do nivel de carga da
bateria na bateria para visualizar o nivel de carga. Isto
também é possivel com a bateria removida.

LED na bateria Nivel de carga
Luz permanente 4 x verde ~75-100 %
Luz permanente 3 x verde ~50-75%
Luz permanente 2 x verde ~25-50%
Luz permanente 1 x verde ~5-25%

Luz intermitente 1 x verde ~0-5%

Indicacdes sobre o manuseio ideal da bateria

Proteger a bateria contra humidade e agua.

Armazene a bateria apenas na faixa de temperatura de
-20°Ca50°C. Por exemplo, ndo deixe a bateria dentro do
automovel no verao.

Um tempo de funcionamento reduzido apés o carregamento
indica que a bateria esta gasta e que deve ser substituida.
Observe as indicaces sobre a eliminacao de forma
ecoldgica.

Colocacao em funcionamento

Para sua seguranca

» Atencao! Desligue o aparelho de jardim e retire a
bateria antes de realizar qualquer trabalho de
manutencao ou limpeza. O mesmo vale, se o cabo de
contacto estiver danificado, cortado ou emaranhado.

» Depois de desligar o aparelho de jardinagem, as
laminas ainda giram durante alguns segundos.

» Cuidado: Nao tocar nas laminas de corte em rotacao.

» Utilize apenas os carregadores listados nos dados
técnicos. SO estes carregadores sao apropriados para 0s
acumuladores de ides de litio utilizados no seu produto.

Funcao mulching

Remova o saco de recolha de relva e empurre o adaptador
de mulching para dentro da abertura de descarga. Feche a
tampa de descarga.

Remova o adaptador de mulching quando utilizar novamente
o saco de recolha de relva.

Bosch Power Tools
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A melhor altura para mulching é no fim da tarde, quando a
relva esta seca e a area recém-cortada nao esta exposta a luz
solar direta.

Para obter o melhor desempenho de mulching, ajuste a
altura de corte para remover cerca de um terco do
comprimento da lamina de relva, idealmente nao mais do
que 10 - 20 mm de cada vez.

Indicacdes de trabalho

Poténcia de corte (tempo de funcionamento do
acumulador)

A poténcia de corte (tempo de funcionamento do
acumulador) depende das caracteristicas darelva, da
densidade da relva, da humidade, do comprimento da relva
e daaltura de corte.

Se o aparelho de jardinagem for ligado e desligado
frequentemente durante o processo de cortar arelva, a
poténcia de corte (tempo de funcionamento do acumulador)
também podera ser reduzida.

Busca de erros

20 - A
0:LA
Sintoma Causa possivel

0 motor nao pega
com defeito

A cablagem interna do aparelho de jardim esta

Para otimizar a poténcia de corte (tempo de funcionamento
do acumulador) é recomendavel cortar com maior
frequéncia, aumentar a altura de corte e proceder com uma
velocidade adequada.

0 exemplo abaixo indica a relagdo entre a altura de corte e a
poténcia de corte durante uma carga dos trés acumuladores.

Condicées de corte

Relva muito fina e seca

Poténcia de corte ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34
Bateria com 4,0 Ah até 150/200 m?
Bateria com 5,0 Ah até 200/250 m?
Bateria com 6,0 Ah até 250/300 m?

Para aumentar o tempo de funcionamento, pode ser
adquirido um acumulador adicional num centro de servigo
pos-venda autorizado para aparelhos de jardinagem Bosch.

Solucéo

Entrar em contacto com o servico de atendimento
ao cliente Bosch

Bateria descarregada

Carregue a bateria

Bateria fria/quente demais

Permitir que a bateria se aqueca/arrefeca

Relva longa demais

A max. altura admissivel da relva é de 15 cm com
o maior ajuste da altura de corte

Protecdo do motor foi acionada

Deixar o motor arrefecer e aumentar a altura de
corte

Bateria ndo inserida corretamente

Inserir de forma correta

0 aparelho de jardim

A cablagem interna do aparelho de jardim esta

Entrar em contacto com o servico de atendimento

funciona com com defeito ao cliente Bosch

interrupcoes Protecdo do motor foi acionada Deixar o motor arrefecer e aumentar a altura de
corte

Aparelho de jardim Altura de corte pequena demais Aumentar a altura de corte

deixa um corte As laminas estdo embotadas Substituir [aminas (ver figura L)

|er/r§5ular E possivel que haja uma obstrucio Desl'igar'o apare]ho de jardim e soltar o disjuntor

Motor trabalha com de circuito elétrico

dificuldade Controlar o lado de baixo do aparelho de jardim e

eliminar a obstrugdo, se for necessario (use
sempre luvas para jardinagem)

Lamina montada do lado errado

Montar a lamina do lado certo

Apos ligar o aparelho
de jardim, alamina de
corte nao gira

Alamina é impedida pela relva

Remover a bateria (ver figura H)

Remover a obstrucao (usar sempre luvas para
jardinagem)

Porca/parafuso da lamina soltos

Apertar a porca/parafuso da lamina (20- 25 Nm)
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Sintoma Causa possivel Solucao
Fortes vibragoes/ Porca/parafuso da lamina soltos Apertar a porca/parafuso da lamina (20- 25 Nm)
ruidos Lamina danificada Substituir [aminas (ver figura L)
Manutencao e servico Servigo pés-venda e consultoria de aplicacio

Manutencdo, limpeza e armazenamento

» Retirar a bateria do dispositivo de jardinagem antes
de executar qualquer trabalho no dispositivo de
jardinagem (por exemplo, manutencao, troca de
ferramentas, etc.), assim como durante o transporte e
0 armazenamento. A atuacao inadvertida do interruptor
de ligar/desligar pode resultar em ferimentos.

» Manter o produto limpo, para que possa funcionar
bem e com seguranca.

Manter o produto e as aberturas de ventilagdo sempre

limpos, para trabalhar bem e de forma segura.

Nunca pulverizar o produto com agua.

Nunca mergulhar o produto em 4gua.

Armazenar o produto em lugar seguro e seco, fora do

alcance das criangas.

Nao devem ser colocados objetos sobre o produto.

Controlar se todas as porcas, cavilhas e parafusos estao

firmes, para assegurar-se de que o produto funcione de

forma segura.

Controlar o produto e, se necessario, substituir as pecas

gastas ou danificadas.

Assegure-se de que as pecas de substituicio sejam da

Bosch. Nao alterar o dispositivo.

Certifique-se de que o aparelho de jardinagem esteja com

todas as 4 rodas sobre o chao durante o armazenamento.

Nao modifique o aparelho. Modificagdes ndo autorizadas

podem comprometer a seguranca do seu produto e

aumentar o risco de ferimentos pessoais.

Tratamento do acumulador

Para assegurar a utilizagao otimizada do acumulador, devera

observar as seguintes indicagées e medidas:

- Proteger o acumulador contra humidade e agua.

- Armazene a ferramenta elétrica e a bateria apenas na
faixa de temperatura de -20°C a 50 °C. Nao deixe a
bateria, por ex., dentro do carro no verao.

- Armazenar o acumulador separadamente e nao no
aparelho de jardinagem.

- Nao deixe 0 acumulador dentro do aparelho de
jardinagem, em caso de radiacao solar direta.

- Atemperaturaideal para a arrecadagao do acumulador &
de5°C.

- Limpar de vez em quando as aberturas de ventilagao do
acumulador com um pincel macio, limpo e seco.

Um periodo de funcionamento reduzido apés o

carregamento, indica que o acumulador esta gasto e que

deve ser substituido.

Portugal

Tel.: 21 8500000

Na ultima pagina encontra o link para os nossos enderecos
de assisténcia técnica e para as condi¢des da garantia.
Indique para todas as questoes e encomendas de pegas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Eliminacao

X

Apenas paises da Uniao Europeia:

De acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/EU, produtos
que nao sdo mais utilizaveis devem ser coletados e, de
acordo com a Diretiva Europeia 2006/66/CE, baterias/
pilhas defeituosas ou usadas devem ser coletados
separadamente e recicladas de forma compativel com o
meio ambiente.

Se descartados de forma inadequada, os residuos de
equipamentos elétricos e eletronicos podem ter efeitos
nocivos ao meio ambiente e a salide humana devido a
possivel presenca de substancias perigosas.

Os aparelhos de jardinagem, os acessorios e as
embalagens devem ser enviados a uma
reciclagem ecoldgica de matéria-prima.

Nao deite os produtos e baterias/pillhas no lixo
domeéstico!

Italiano

Indicazioni di sicurezza

Spiegazione dei simboli tosaerba
Indicazione generale di pericolo.

@ Leggere le istruzioni d’'uso.

Accertarsi che persone eventualmente presen-
ti nei dintorni non rischino lesioni da corpi
estranei proiettati all'esterno.
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AVVERTENZA: Tenere lontano persone che si
trovano nelle vicinanze.

AVVERTENZA: Tenere mani e piedi lontani dal-
A le lame.

AVVERTENZA: Prima degli interventi di manu-

éé tenzione staccare la batteria ricaricabile.
— Non applicabile.

Py Prima_di intgrvgnirg sui c_omponenti dell’appa-
yeon recchio per il giardinaggio, attendere che gli
S\#oﬂp stessi si siano completamente fermati. Le lame

continuano a ruotare dopo lo spegnimento
dell'apparecchio per il giardinaggio e possono provocare le-
sioni gravi.

‘ Non utilizzare quando piove.
o
&

Non applicabile.

Non applicabile.

Per la pulizia dell'apparecchio per il giardinag-
gio non utilizzare idropulitrice o tubo da giardi-
no.

A 4 Controllare accuratamente I'area in cui deve
. . essere impiegato |'apparecchio per il giardi-
naggio in merito ad animali selvatici e animali
domestici. Animali selvatici ed animali dome-
stici possono essere feriti durante il funzionamento dell'ap-
parecchio. Controllare accuratamente I'area di impiego
dell'apparecchio e rimuovere tutti i sassi, i bastoni, i fili me-
tallici, gli ossi ed altri corpi estranei. Durante l'impiego
dell'apparecchio prestare attenzione affinché non vi siano
nascosti nell'erba fitta animali selvatici, animali domestici o
piccoli ceppi.

Avvertenze generali di sicurezza per
elettroutensili

[NATTENZIONE Leggere tutte le avvertenze di pe-

ricolo, le istruzioni operative, le fi-
gure e le specifiche fornite in dotazione al presente elet-
troutensile. Il mancato rispetto di tutte le istruzioni sottoe-
lencate potra comportare il pericolo di scosse elettriche, in-
cendi e/o gravi lesioni.
Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

I termine "elettroutensile” riportato nelle avvertenze fa rife-
rimento ai dispositivi dotati di alimentazione elettrica (a filo)
0 a batteria (senza filo).

Sicurezza della postazione di lavoro

» Conservare I'area di lavoro pulita e ben illuminata. Zo-
ne disordinate o buie possono essere causa di incidenti.

» Evitare di impiegare I'elettroutensile in ambienti sog-
getti al rischio di esplosioni nei quali siano presenti li-
quidi, gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili pro-
ducono scintille che possono far infiammare la polvere o i
gas.

» Tenere lontani i bambini ed altre persone durante I'im-
piego dell’elettroutensile. Eventuali distrazioni potran-
no comportare la perdita del controllo sull’elettroutensile.

Sicurezza elettrica

» Custodire I'elettroutensile al riparo dalla pioggia o
dall’umidita.. La penetrazione dell'acqua in un elettrou-
tensile aumenta il rischio di una scossa elettrica.

Sicurezza delle persone

» Quando si utilizza un elettroutensile & importante re-
stare vigili, concentrarsi su cio che si sta facendo ed
operare con giudizio. Non utilizzare Ielettroutensile
in caso di stanchezza o sotto I'effetto di droghe, alcool
o medicinali. Un attimo di distrazione durante I'uso
dell'elettroutensile puo essere causa di gravi incidenti.

» Utilizzare gli appositi dispositivi di protezione indivi-
duali. Indossare sempre gli occhiali protettivi. L'im-
piego, in condizioni appropriate, di dispositivi di protezio-
ne quali maschera antipolvere, scarpe antinfortunistiche
antiscivolo, elmetto di protezione, protezioni acustiche,
riduce il rischio di infortuni.

» Evitare I'accensione involontaria dell’elettroutensile.
Prima di collegare I'elettroutensile all’alimentazione
di corrente e/o alla batteria, prima di prenderlo o tra-
sportarlo, assicurarsi che sia spento. Tenendo il dito
sopra l'interruttore mentre si trasporta I'elettroutensile
oppure collegandolo all'alimentazione di corrente con I'in-
terruttore inserito, si vengono a creare situazioni perico-
lose in cui possono verificarsi seri incidenti.

» Prima di accendere I'elettroutensile togliere qualsiasi
attrezzo di regolazione o chiave utilizzata. Un accesso-
rio oppure una chiave che si trovi in una parte rotante del-
la macchina puo provocare seri incidenti.

» Evitare di assumere posture anomale. Mantenere ap-
poggio ed equilibrio adeguati in ogni situazione. In
questo modo ¢ possibile controllare meglio I'elettrouten-
sile in caso di situazioni inaspettate.

» Indossare indumenti adeguati. Non indossare vestiti
larghi, né gioielli. Tenere capelli e vestiti lontani da
parti in movimento. Vestiti larghi, gioielli o capelli lunghi
potranno impigliarsi in parti in movimento.

» Sel'utensile é dotato di un apposito attacco per dispo-
sitivi di aspirazione e raccolta polvere, accertarsi che
gli stessi siano collegati ed utilizzati in modo confor-
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me. L'utilizzo di un’aspirazione polvere puo ridurre lo svi-
lupparsi di situazioni pericolose dovute alla polvere.

» Evitare che la confidenza derivante da un frequente
uso degli utensili si trasformi in superficialita e venga-
no trascurate le principali norme di sicurezza. Una
mancanza di attenzione puo causare gravi lesioni in una
frazione di secondo.

Trattamento accurato ed uso corretto degli

elettroutensili

» Non sottoporre I'elettroutensile a sovraccarico. Utiliz-
zare I'elettroutensile adeguato per I'applicazione spe-
cifica. Con un elettroutensile adatto si lavora in modo mi-
gliore e piti sicuro nell'ambito della sua potenza di presta-
zione.

» Non utilizzare I'elettroutensile qualora I'interruttore
non consenta un'accensione/uno spegnimento corret-
ti. Un elettroutensile con l'interruttore rotto & pericoloso
e deve essere aggiustato.

» Prima di eseguire eventuali regolazioni, sostituire ac-
cessori o riporre la macchina al termine del lavoro,
estrarre sempre la spina dalla presa di corrente e/o to-
gliere la batteria, se rimovibile. Tale precauzione evite-
ra che I'elettroutensile possa essere messo in funzione in-
volontariamente.

» Riporre gli elettroutensili fuori della portata dei ham-
bini durante i periodi di inutilizzo e non consentire
I'uso degli utensili stessi a persone inesperte o che
non abbiano letto le presenti istruzioni. Gli elettrouten-
sili sono macchine pericolose quando vengono utilizzati
da persone non dotate di sufficiente esperienza.

» Eseguire la manutenzione degli elettroutensili e relat-
viaccessori. Verificare la presenza di un eventuale di-
sallineamento o inceppamento delle parti mobili, la
rottura di componenti o qualsiasi altra condizione che
possa pregiudicare il corretto funzionamento
dellelettroutensile stesso. Se danneggiato, I'elettrou-
tensile dovra essere riparato prima dell'uso. Numerosi
incidenti vengono causati da elettroutensili la cui manu-
tenzione ¢ stata effettuata poco accuratamente.

» Mantenere gli utensili da taglio affilati e puliti. Gli
utensili da taglio curati con particolare attenzione e con
taglienti affilati s'inceppano meno frequentemente e sono
piti facili da condurre.

» Utilizzare sempre I'elettroutensile, gli accessori e gli
utensili specifici ecc. in conformita alle presenti istru-
zioni, tenendo conto delle condizioni di lavoro e delle
operazioni da eseguire. L'impiego di elettroutensili per
usi diversi da quelli consentiti potra dar luogo a situazioni
di pericolo.

» Mantenere impugnature e superfici di presa asciutte,
pulite e prive di olio e grasso. Impugnature e superfici
di presa scivolose non consentono di manipolare e con-
trollare I'utensile in caso di situazioni inaspettate.
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Trattamento ed utilizzo appropriato di utensili dotati di

batterie ricaricabili

» Per ricaricare la batteria utilizzare solo il dispositivo
di carica consigliato dal produttore. Per un dispositivo
di carica previsto per un determinato tipo di batteria sus-
siste pericolo di incendio se viene utilizzato con un tipo
diverso di batteria ricaricabile.

» Utilizzare gli elettroutensili solo con le batterie espli-
citamente previste. L'uso di batterie ricaricabili di tipo
diverso potra dare insorgenza a lesioni e comportare il ri-
schio d’incendi.

» Durante i periodi di inutilizzo, conservare la batteria
lontano da oggetti metallici quali fermagli, monete,
chiavi, chiodi, viti ed altri piccoli oggetti metallici che
potrebbero creare una connessione tra i terminali. Un
eventuale corto circuito tra i contatti dell'accumulatore
potra dare origine a bruciature o ad incendi.

» In caso di condizioni d’'uso non conformi, si puo verifi-
care la fuoriuscita di liquido dalla batteria. Evitare il
contatto. In caso di contatto accidentale, risciacquare
con acqua. Qualorail liquido venisse in contatto con
gli occhi, richiedere inoltre assistenza medica. Il liqui-
do fuoriuscito dalla batteria ricaricabile potra causare irri-
tazioni cutanee o ustioni.

» Non utilizzare una batteria, né un utensile danneggiati
o modificati. Batterie danneggiate o modificate possono
comportare problemi non prevedibili, causando incendi,
esplosioni e possibili lesioni.

» Non esporre una batteria o un elettroutensile al fuoco
0 a temperature eccessive. L'esposizione al fuoco o a
temperature superiori a 130 °C puo causare esplosioni.

» Seguire tutte le istruzioni di carica e non ricaricare la
batteria o I'elettroutensile fuori dal campo di tempera-
tura indicato nelle istruzioni stesse. Una carica non cor-
retta, o fuori dal campo di temperatura indicato, pud
comportare danni alla batteria ed aumentare il pericolo di
incendio.

Assistenza

» Fare riparare Ielettroutensile da personale specializ-
zato ed utilizzando solo parti di ricambio identiche. In
tale maniera potra essere salvaguardata la sicurezza
dell’elettroutensile.

» Non eseguire mai la manutenzione di batterie danneg-
giate. La manutenzione di batterie ricaricabili andra ef-
fettuata esclusivamente dal produttore o da fornitori di
servizi appositamente autorizzati.

Indicazioni di sicurezza per tosaerba

» In caso di cattive condizioni atmosferiche, in modo
particolare in caso di pericolo di fulmini, non utilizzare
il tosaerba. Questo riduce il rischio di essere colpiti da un
fulmine.

» Controllare accuratamente I'area in cui deve essere
impiegato il tosaerba in merito ad animali selvatici.
Animali selvatici possono essere feriti dal tosaerba duran-
te il funzionamento.
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» Controllare accuratamente I’area in cui il tosaerba de-
ve essere impiegato e rimuovere tutti i sassi, i bastoni,
i fili metallici, gli ossi ed altri corpi estranei. Oggetti
che volano via possono causare danni alle persone.

» Prima dell'impiego del tosaerba effettuare sempre un
controllo visivo per assicurarsi che la lama e I'unita la-
me non siano usurate o danneggiate. Parti usurate o
danneggiate aumentano il rischio di lesioni.

» Controllare spesso il contenitore raccoglierba in meri-
to a usura o danneggiamento. Un contenitore racco-
glierba usurato o danneggiato puo aumentare il rischio di
lesioni.

» Lasciare montati tutti i dispositivi di protezione. | di-
spositivi di protezione devono essere montati funzio-
nanti ed in modo corretto. Un dispositivo di protezione
allentato o danneggiato oppure che non funziona corret-
tamente puo causare lesioni.

» Mantenere le fessure di ventilazione libere da sporci-
zia. Fessure di ventilazione intasate ed impurita possono
causare surriscaldamento o pericolo di incendio.

» Durante il lavoro con il tosaerba indossare sempre
scarpe antiscivolo e protettive. Non mettere in funzio-
ne il tosaerba a piedi nudi o con sandali aperti. Questo
riduce il pericolo di lesioni per i piedi dovuto al contatto
con la lama in movimento.

» Durante il lavoro con il tosaerba indossare sempre
pantaloni lunghi. Pelle non protetta aumenta il pericolo
di lesioni causate da oggetti che volano via.

» Non mettere in funzione il tosaerba nell’erba bagnata.
Camminare, non correre mai. Questo riduce il pericolo
di scivolare o cadere causando eventuali lesioni.

» Non mettere in funzione il tosaerba su pendii molto ri-
pidi. Questo riduce il pericolo di perdere il controllo, di
scivolare o cadere causando eventuali lesioni.

» Durante i lavori su pendii prestare attenzione ad avere
sempre una posizione sicura, lavorare sempre trasver-
salmente rispetto al pendio, non procedere mai in sen-
so perpendicolare ed in caso di modifica della direzio-
ne essere estremamente prudenti. Questo riduce il pe-
ricolo di perdere il controllo, di scivolare o cadere causan-
do eventuali lesioni.

» E necessario essere estremamente prudenti muoven-
do indietro il tosaerba oppure tirandolo verso se stes-
si. Prestare sempre attenzione all'ambiente circostan-
te. Questo riduce il pericolo di inciampare durante il fun-
zionamento.

» Non toccare le lame ed altre parti mobili pericolose
fintanto che le stesse sono ancora in movimento. Que-
sto riduce il pericolo di lesioni causato da parti mobili.

» Assicurarsi che durante la rimozione del materiale ri-
masto impigliato o pulendo il tosaerba tutti gli inter-
ruttori siano su OFF e la batteria ricaricabile sia rimos-
sa. Un funzionamento improvviso del tosaerba puo causa-
re lesioni gravi.

Ulteriori avvertenze di pericolo

» Questo apparecchio contiene magneti - Non mettere il
magnete nelle vicinanze di impianti ed altri dispositivi
medici, come ad es. pace-maker o pompa per insulina,
supporti magnetici di dati e apparecchi sensibili ai ma-
gneti. Tramite il magnete viene generato un campo che
puo pregiudicare il funzionamento di dispositivi medici o
puo causare la perdita irreversibile di dati.

» Durante la regolazione dell'apparecchio prestare attenzio-
ne affinché le dita non rimangano incastrate tra le lame
mobili e le parti fisse della macchina.

» Controllare il prodotto in merito a danni se lo stesso viene
a contatto con un oggetto duro o se emette vibrazioni ec-
cessive.

» Prima del magazzinaggio lasciare sempre raffreddare il
prodotto.

» Prima del magazzinaggio svuotare il cestello raccoglierba.

Impiego

» Si consiglia di indossare una protezione per l'udito per la
propria protezione.

» Le lame devono essere sempre completamente ferme pri-
ma di ribaltare 'apparecchio per il giardinaggio per il tra-
sporto, quando si devono attraversare superfici prive di
erba e quando si trasporta lo stesso alla/dall'area da tosa-
re.

» Durante |'operazione di accensione oppure avviamento
del motore non ribaltare I'apparecchio per il giardinaggio.

» Accendere 'apparecchio per il giardinaggio come descrit-
to nelle istruzioni d'uso e fare attenzione che i piedi siano
a distanza sufficiente dalle parti rotanti.

» Non mettere le mani ed i piedi vicino o sotto le parti rotan-
ti.

» Lavorando con 'apparecchio per il giardinaggio mantene-
re sempre una certa distanza dalla zona di espulsione.

» Non sollevare, né trasportare mai I'apparecchio per il giar-
dinaggio con il motore in funzione.

» Chiudendo l'impugnatura nella posizione di conservazio-
ne controllare la posizione del cavo per non danneggiarlo
o schiacciarlo.

ROTAK18V-32:

» Prestare attenzione affinché durante il magazzinaggio
I'apparecchio per il giardinaggio appoggi sul pavimento
con tutte e 4 le ruote.

ROTAK18V-34:

» |l tosaerba non si avvia se le impugnature sono chiuse nel-
la posizione di conservazione.

» Assicurarsi che le batterie siano state rimosse prima di ri-
porre il tosaerba in posizione orizzontale.

» Sollevare I'apparecchio per il giardinaggio afferrandolo
esclusivamente per l'impugnatura. Trattare con attenzio-
ne l'impugnatura.

» Non effettuare alcuna modifica al prodotto. Modifiche
illecite possono pregiudicare la sicurezza del prodotto e
causare un aumento della rumorosita e delle vibrazioni.
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Rimozione della batteria

- Ogniqualvolta si lascia I'utensile per il giardinaggio incu-
stodito.

- Prima dell’'eliminazione di bloccaggi.

- Prima di effettuare controlli, interventi di pulizia oppure
lavori sull'utensile per il giardinaggio.

- Inseguito ad una collisione con corpi estranei; controllare
immediatamente se I'utensile per il giardinaggio ha ripor-
tato danni e, se necessario, sostituire la lama.

- Selutensile per il giardinaggio inizia a vibrare in modo in-
solito (controllare immediatamente).

- Primadiriporre l'utensile.

Indicazioni per 'uso ottimale della batteria

ricaricahile

» Non aprire la batteria. Vi & rischio di cortocircuito.

A Proteggere la batteria ricaricabile dal calore

m (ad. es. anche dall’irradiamento solare con-
57 tinuo) dal fuoco, dall’acqua e dallumidita. Vi

‘,_'A & pericolo di esplosione.

» Sel'apparecchio non viene utilizzato non avvicinare la
batteria ricaricabile non usata a fermagli, monete,
chiavi, chiodi, viti e neppure ad altri piccoli oggetti
metallici che potrebbero provocare un'esclusione dei
contatti. Un corto circuito tra i contatti della batteria rica-
ricabile puo avere come conseguenza bruciature o incen-
di.

» In caso di danneggiamento ed un uso non corretto del-
la batteria ricaricabile possono fuoriuscire vapori. Ae-
rare I'area e, in caso di disturbi, consultare un medico. |
vapori possono irritare le vie respiratore.

» Utilizzare la batteria solo per prodotti del produttore.
Soltanto in questo modo la batteria verra protetta da peri-
colosi sovraccarichi.

» Qualora si utilizzino oggetti appuntiti, come ad es.
chiodi o cacciaviti, oppure se si esercita forza
dall’esterno, la batteria potrebbe danneggiarsi. Po-
trebbe verificarsi un cortocircuito interno e la batteria po-
trebbe incendiarsi, emettere fumo, esplodere o surriscal-
darsi.

» Non mettere la batteria ricaricabile in corto circuito.
Vi é concreto pericolo di esplosione!

» Pulire di tanto in tanto le fessure di ventilazione della bat-
teria ricaricabile con un pennello morbido, pulito ed
asciutto.

» Caricare I'apparecchio esclusivamente con la stazione
diricarica fornita in dotazione.
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Simboli

I simboli seguenti sono importanti per la lettura e la com-
prensione delle istruzioni d’'uso. Memorizzare i simboli ed il
loro significato. Un’interpretazione corretta dei simboli con-
tribuisce ad utilizzare meglio ed in modo piti sicuro il prodot-
to.

Simbolo

Significato
Direzione di movimento

Direzione di reazione

Mettere i guanti di protezione

Peso

Accensione

Spegnimento

Operazione permessa

Operazione vietata

X|NOT M@=

cLick Rumore percettibile

Accessori/parti di ricambio

o o

Descrizione del prodotto e
caratteristiche

Leggere tutte le indicazioni di sicurezza e le
istruzioni operative. La mancata osservanza
delle istruzioni e delle indicazioni di sicurezza
puo essere causa di scosse elettriche, incendi
e/o lesioni di grave entita.
Osservare le figure nella parte anteriore delle istruzioni per
['uso.

Uso conforme alle norme

Questo apparecchio per il giardinaggio & stato progettato
per tosare I'erba di prati in settori privati.

L'apparecchio per il giardinaggio non € destinato al taglio
delle siepi, alla tosatura dei bordi, alla triturazione ecc.
L’apparecchio per il giardinaggio & previsto per la tosatura
dell'erba ad altezza terreno.

Dati tecnici

Tosaerba ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Codice prodotto 3600HBIP.. 3600HBIN..
Tensione nominale 18 18
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Tosaerba ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Larghezza di taglio cm 32 34
Altezza di taglio mm 25-65 25-65
Volume, sacco raccoglierba | 35 85
Peso” kg 10,8 11,2

Numero di serie

Vedere targhetta sullutensile  Vedere targhetta sull'utensile
per il giardinaggio per il giardinaggio

Temperatura ambiente consigliata in fase di “C 0..+35 0..+35

ricarica

Temperatura ambiente consentita durante il °C -5...+50 -5...+50

funzionamento ¥ e per lo stoccaggio

Tipo di batteria consigliato PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah

Caricabatteria consigliati® AL18.. AL18..

A) Senza batteria (per informazioni sul peso della batteria, consultare il sito www.bosch-diy.com)

B) Prestazioni limitate con temperature < 0°C

C) Iseguenti caricabatterie non sono compatibili con la batteria PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Informazioni su rumorosita e vibrazioni

Valori di emissione acustica rilevati conformemente aEN IEC
62841-4-3.

ROTAK18V-32

Taglio standard:

Il livello di rumorosita ponderato A dell’elettroutensile & tipi-
camente di: livello di pressione acustica 77 dB(A); livello di
potenza sonora 86 dB(A). Grado d’incertezzaK = 3 dB.
Indossare protezioni acustiche!

Pacciamatura:

Il livello di rumorosita ponderato A dell’elettroutensile é tipi-
camente di: livello di pressione acustica 73 dB(A); livello di
potenza sonora 85 dB(A). Grado d’incertezza K = 3 dB.
Indossare protezioni acustiche!

ROTAK18V-34

Taglio standard:

Il livello di rumorosita ponderato A dell’elettroutensile & tipi-
camente di: livello di pressione acustica 82 dB(A); livello di
potenza sonora 91 dB(A). Grado d’incertezzaK = 3 dB.
Indossare protezioni acustiche!

Pacciamatura:

Il'livello di rumorosita ponderato A dell’elettroutensile € tipi-
camente di: livello di pressione acustica 78 dB(A); livello di
potenza sonora 89 dB(A). Grado d’incertezza K = 3 dB.
Indossare protezioni acustiche!

Valori di oscillazione a;, (vibrazioni continue), p; (vibrazioni
ripetute da colpo) e grado d'incertezza K rilevati conforme-
mente a EN IEC 62841-4-3:

ROTAK18V-32

a, = 1,4m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 7 m/s* (K = 1 m/s?)
ROTAK18V-34

a, = 1,2m/s? (K = 1,5 m/s?), p; = 9m/s? (K = 1 m/s?)

I/l valore/i complessivo/i delle oscillazioni indicato/i e il va-
lore/i di emissione acustica indicato/i sono stati misurati se-

condo una procedura di controllo standardizzata e possono
essere utilizzati per il confronto di un elettroutensile con un
altro.

I/ valore/i complessivo/i delle oscillazioni indicato/i e il va-
lore/i di emissione acustica indicato/i possono essere utiliz-
zati anche per una valutazione temporanea della sollecitazio-
ne.

Durante l'effettivo impiego dell'elettroutensile le emissioni di
oscillazioni e le emissioni acustiche possono differire dai va-
lori dei dati indicati in funzione del modo in cui I'elettrouten-
sile viene impiegato e in modo particolare dal tipo di pezzo
da lavorare; e per la necessita di definire misure di sicurezza
per la protezione dell'operatore, che si basano su una valuta-
zione della sollecitazione da vibrazioni durante le effettive
condizioni di impiego (a riguardo devono essere tenute pre-
senti tutte le parti del ciclo operativo, ad esempio i tempi in
cuil'elettroutensile & spento e quelli in cui lo stesso & acceso
ma funziona senza sollecitazione).

Montaggio e funzionamento

Finalita Immagine  Pagina
Dotazione” A 3
Apertura e montaggio della staffa B 4
dipresa

Regolazione dell'altezza di lavoro

Rimozione del tappo per pacciama- c-D 6-5

tura

Inserimento/rimozione del cesto
raccoglierba

Regolazione dell'altezza di taglio E 7
Inserimento della batteria

-

Funzionamento
- Accensione
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Finalita Immagine  Pagina
- Taglio

- Spegnimento

Rimozione della batteria H 9
Indicazione operativa «taglio» |

Indicazione operativa «pacciamatu- J 10
ra»

Stoccaggio K 11
Manutenzione della lama/sostitu- L 12
zione della lama

Selezione degli accessori M 12

A) Questo accessorio non & compreso nella fornitura standard.

Batteria

Bosch vende elettroutensili a batteria anche senza batteria.
Per sapere se nella dotazione dell’elettroutensile € compresa
una batteria, leggere quanto riportato sulla confezione.

Ricarica della batteria

» Utilizzare esclusivamente i caricabatterie indicati nei
dati tecnici. Soltanto questi caricabatterie sono adatti al-
le batterie al litio utilizzate nell’elettroutensile.

Avvertenza: a causa delle norme internazionali per il tra-

sporto, le batterie al litio vengono fornite parzialmente cari-

che. Per assicurare la piena potenza della batteria, ricaricar-
la completamente prima dell'impiego iniziale.

Introduzione della batteria

Spingere la batteria carica nellapposito alloggiamento, sino
afarlo scattare udibilmente in posizione.

Rimozione della batteria

Per rimuovere la batteria, premere il tasto di sbloccaggio ed
estrarla. Durante tale operazione, non esercitare forza.

Indicatore del livello di carica della batteria sulla
batteria

Avvertenza: non tuttii tipi di batteria dispongono di un indi-
catore del livello di carica.

I LED dell'indicatore del livello di carica della batteria sulla
batteria mostrano il livello di carica della batteria. Per motivi
di sicurezza e possibile verificare il livello di carica esclusiva-
mente ad elettroutensile fermo.

Premere il tasto dellindicatore del livello di carica sulla bat-
teria per visualizzare il livello di carica. Questa operazione &
possibile anche quando la batteria & rimossa.

LED sulla batteria Livello di carica
Luce fissa, 4 LED verdi ~75-100%
Luce fissa, 3 LED verdi ~50-75%

Luce fissa, 2 LED verdi ~ 25-50%

Luce fissa, 1 LED verde ~5-25%

Luce lampeggiante, 1 LED verde ~0-5%
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Avvertenze per 'impiego ottimale della batteria

Proteggere la batteria ricaricabile da umidita ed acqua.
Conservare la batteria esclusivamente nel campo di tempe-
ratura fra -20°C e 50 °C. Non lasciare la batteria all'interno
dell'auto, ad es. nel periodo estivo.

Una sensibile riduzione della durata del funzionamento dopo
I'operazione di ricarica sta ad indicare che la batteria ricari-
cabile dovra essere sostituita.

Attenersi alle indicazioni relative allo smaltimento.

Messa in funzione

Per la Vostra sicurezza

» Attenzione! Spegnere I'utensile per il giardinaggio e
rimuovere la batteria prima di eseguire lavori di manu-
tenzione o pulizia. Lo stesso vale se il cavo dell’inter-
ruttore dovesse essere danneggiato, tagliato oppure
aggrovigliato.

» Le lame continuano a ruotare ancora per alcuni secon-
di dopo lo spegnimento dell’apparecchio per il giardi-
naggio.

» Attenzione: Non toccare la lama di taglio rotante.

» Utilizzare esclusivamente le stazioni di ricarica indica-
te nei dati tecnici. Soltanto queste stazioni di ricarica so-
no adatte alle batterie ricaricabili agli ioni di litio utilizzate
nel prodotto.

Funzione di pacciamatura

Rimuovere il sacco raccoglierba e inserire 'adattatore per
pacciamatura nell'apertura di espulsione. Chiudere il coper-
chio di espulsione.

Rimuovere I'adattatore per pacciamatura se viene utilizzato
di nuovo il sacco raccoglierba.

Il momento migliore per la pacciamatura dell'erba ¢ il tardo
pomeriggio, quando I'erba & secca e la superficie appena ta-
gliata non & esposta all'irradiazione solare diretta.

Per ottenere le prestazioni di pacciamatura migliori, regolare
I'altezza di taglio in modo da rimuovere circa un terzo della
lunghezza dei fili d’erba, idealmente non pit di 10-20 mm
allavolta.

Indicazioni operative

Potenza di taglio (durata della batteria
ricaricabile)

La potenza di taglio (durata della batteria ricaricabile) dipen-
de dalle caratteristiche del prato, ad es. dallo spessore
dell’erba, dall'umidita, dalla lunghezza dell'erba e dall'altezza
ditaglio.

Se durante il taglio dell’'erba I'apparecchio per il giardinaggio
viene acceso e spento ripetutamente, si riduce anche in que-
sto caso la potenza di taglio (durata della batteria ricaricabi-
le).
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Per ottimizzare la potenza di taglio (durata della batteria ri-
caricabile) si consiglia di tagliare 'erba spesso, di ridurre |'al-
tezza di taglio e di camminare a velocita normale.

L’esempio riportato di seguito illustra la correlazione tra |'al-
tezza di taglio e la potenza di taglio riferita a tre batterie rica-
ricabili.

Condizioni di taglio

" Erba molto rada, asciutta

Potenza di taglio ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34

Individuazione dei guasti e rimedi

) L ‘
% [~ —
STOP 7 ¥

Condizioni di taglio

Batteria ricaricabile con finoa 150/200 m?
4,0 Ah
Batteria ricaricabile con finoa 200/250 m?
5,0 Ah
Batteria ricaricabile con fino a 250/300 m?
6,0 Ah

Per prolungare la durata € possibile acquistare una batteria
ricaricabile supplementare tramite un Centro di Assistenza
Clienti autorizzato per utensili da giardinaggio Bosch.

Sintomo Possibile causa Rimedio

Ilmotore nonsiavvia  Cablaggio interno dell'utensile per il giardinaggio  Rivolgersi al Servizio Assistenza Clienti Bosch
difettoso
Batteria scarica Ricaricare la batteria

Batteria troppo fredda/troppo calda

Far riscaldare/raffreddare la batteria

Erba troppo lunga

L’altezza massima dell'erba consentita & di 15 cm
con la regolazione massima dell’altezza di taglio

Intervento della protezione del motore

Far raffreddare il motore e impostare un’altezza di
taglio superiore

Batteria non inserita correttamente

Inserire correttamente

L'utensile per il giardi- Cablaggio interno dell'utensile per il giardinaggio Rivolgersi al Servizio Assistenza Clienti Bosch

naggio funzionain mo- difettoso

do intermittente

Intervento della protezione del motore

Far raffreddare il motore e impostare un’altezza di
taglio superiore

L'utensile per il giardi-  Altezza di taglio troppo bassa

Impostare un‘altezza di taglio superiore

naggio lasciauntaglio | 3ma senza filo

Sostituire lalama (vedere fig. L)

irregolare — — ; - e
e/o Possibili ostruzioni Spegnere I'utensile per il giardinaggio e rilasciare
il motore funziona a fa- l'interruttore del circuito elettrico

tica Controllare la parte inferiore dell'utensile per il

giardinaggio e, se necessario, eliminare l'ostruzio-
ne (indossare sempre guanti da giardinaggio)

Lama montata in posizione errata

Montare la lama nella posizione corretta

Lalamadataglionon  Lama bloccata da erba Rimozione della batteria (vedere fig. H)
ruota dopo aver acceso - , ) . .
\ ; T Eliminare l'ostruzione (indossare sempre guanti
I'utensile per il giardi- S ;
naggio da giardinaggio)

Dadoy/vite della lama allentati Serrare saldamente dado/vite della lama (20 -

25Nm)

Vibrazioni/rumoriin-  Dado/vite della lama allentati Serrare saldamente dado/vite della lama (20 -
tensi 25Nm)

Lama danneggiata

Sostituire lalama (vedere fig. L)
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Manutenzione ed assistenza

Manutenzione, pulizia e magazzinaggio

» Rimuovere la batteria ricaricabile dall’apparecchio
per il giardinaggio prima di qualsiasi intervento
sull'apparecchio stesso (ad es. manutenzione, cambio
dell’utensile ecc.) nonché durante il suo trasporto e la
conservazione. In caso di azionamento accidentale
dell'interruttore di avvio/arresto esiste pericolo di lesioni.

» Tenere il prodotto pulito per poter lavorare bene ed in
modo sicuro.

Tenere il prodotto e le fessure di ventilazione puliti per poter

lavorare bene ed in modo sicuro.

Non spruzzare mai il prodotto con acqua.

Non immergere mai il prodotto in acqua.

Immagazzinare il prodotto in un posto sicuro ed asciutto e al

di fuori della portata dei bambini.

Non appoggiare nessun altro oggetto sul prodotto.

Assicurarsi sempre che tutti i dadi, i perni e le viti siano ben

serrati affinché sia possibile lavorare in modo sicuro con il

prodotto.

Controllare il prodotto e per ragioni di sicurezza sostituire

parti usurate o danneggiate.

Accertarsi che le parti di ricambio da sostituire provengano

da Bosch. Non modificare I'apparecchio.

Prestare attenzione affinché durante il magazzinaggio I'appa-

recchio per il giardinaggio appoggi sul pavimento con tutte e
4 le ruote.

Non modificare I'apparecchio. Modifiche non autorizzate
possono pregiudicare la sicurezza del prodotto ed aumenta-
re il pericolo di lesioni.

Cura della batteria ricaricabile

Osservare le seguenti indicazioni e provvedimenti per garan-

tire un utilizzo ottimale della batteria ricaricabile:

- Proteggere la batteria ricaricabile da umidita ed acqua.

- Immagazzinare I'elettroutensile e la batteria ricaricabile
esclusivamente nel campo di temperatura tra -20 °C bis

50°C. Ad es. in estate non lasciare in auto la batteria rica-

ricabile.

- Immagazzinare la batteria ricaricabile separatamente e
non nella stazione diricarica.

- Incaso diirradiamento solare diretto non lasciare la bat-
teria ricaricabile nell'apparecchio per il giardinaggio.

- Latemperatura ottimale per la conservazione della batte-
ria ricaricabile & di 5 °C.

- Pulire di tanto in tanto le fessure di ventilazione della bat-
teria ricaricabile con un pennello morbido, pulito ed
asciutto.

Un tempo di funzionamento notevolmente ridotto dopo la ri-

carica indica che la batteria ricaricabile & consumata e deve

essere sostituita.
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Assistenza clienti e consulenza impieghi

Italia

Tel.: (02) 3696 2314

Ilink ai nostri indirizzi di assistenza e alle condizioni di ga-
ranzia e riportato all'ultima pagina.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, co-
municare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla
targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.

Smaltimento
?74 Awviare ad un riciclaggio rispettoso dell'am-
77X biente prodotti, batterie ricaricabili, accessori

ed imballaggi non pill impiegabili.
Non gettare prodotti e batterie ricaricabili/pile
tra i rifiuti domestici!

X

Solo per i Paesi della UE:

Conformemente alla direttiva europea 2012/19/UE i pro-
dotti diventati inservibili e, in base alla direttiva europea
2006/66/CE, le batterie ricaricabili/pile difettose o consu-
mate devono essere raccolte separatamente ed essere invia-
te ad una riutilizzazione ecologica.

In caso di smaltimento effettuato in maniera impropria, i ri-
fiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, a causa
della possibile presenza di sostanza pericolose, possono
avere effetti dannosi sull'ambiente e sulla salute dell'uvomo.

Nederlands

Veiligheidsvoorschriften

Verklaring van de symbolen Gazonmaaier
Algemene waarschuwing.

Lees de gebruiksaanwijzing.

Let op dat personen die in de buurt staan niet
worden verwond door weggeslingerde voor-
werpen.

WAARSCHUWING: Houd omstanders uit de
buurt.

WAARSCHUWING: Houd uw handen en armen
uit de buurt van de messen.

>IPI>
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WAARSCHUWING: Verwijder de accu vdor on-

éé derhoudswerkzaamheden.

) Niet van toepassing.

= Wacht tot alle delen van het tuingereedschap
y o volledig tot stilstand zijn gekomen voordat u
Sor deze aanraakt. De messen draaien na het uit-

schakelen van het tuingereedschap nog. Letsel
kan het gevolg zijn.

Niet in de regen gebruiken.

Niet van toepassing.

° Niet van toepassing.

_ Gebruik voor de reiniging van het tuingereed-
DDDZG === schap geen hogedrukreiniger of tuinslang.

A A Controleer het gedeelte waar u het tuingereed-
. . schap wilt gebruiken zorgvuldig op in het wild

de dieren en huisdieren kunnen tijdens het ge-
bruik van de machine gewond raken. Controleer het gedeel-
te waar u de machine wilt gebruiken grondig en verwijder al-
le stenen, stokken, draden, botten en andere voorwerpen.
Let er bij het gebruik van de machine op dat er geen in het
wild levende dieren, huisdieren of kleine boomstronken in
dicht gras verborgen zijn.

Algemene veiligheidsaanwijzingen voor
elektrische gereedschappen

[N WAARSCHU- Lees alle waarschuwingen, veilig-
WING heidsaanwijzingen, afbeeldingen

en specificaties die bij dit elektri-
sche gereedschap worden geleverd. Als de hieronder ver-

melde aanwijzingen niet worden opgevolgd, kan dit een elek-

trische schok, brand en/of ernstig letsel tot gevolg hebben.
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toe-
komstig gebruik.

Het in de waarschuwingen gebruikte begrip elektrisch ge-
reedschap heeft betrekking op elektrische gereedschappen
voor gebruik op het stroomnet (met netsnoer) en op elektri-
sche gereedschappen voor gebruik met een accu (zonder
netsnoer).

Veiligheid van de werkomgeving
» Houd uw werkomgeving schoon en goed verlicht. Een

rommelige of onverlichte werkomgeving kan tot ongeval-
len leiden.

levende dieren en huisdieren. In het wild leven-

» Werk met het elektrische gereedschap niet in een om-
geving met explosiegevaar waarin zich brandbare
vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof be-
vinden. Elektrische gereedschappen veroorzaken vonken
die het stof of de dampen tot ontsteking kunnen brengen.

» Houd kinderen en andere personen tijdens het ge-
bruik van het elektrische gereedschap uit de buurt.
Wanneer u wordt afgeleid, kunt u de controle over het ge-
reedschap verliezen.

Elektrische veiligheid

» Houd het gereedschap uit de buurt van regen en
vocht. Het binnendringen van water in het elektrische
gereedschap vergroot het risico van een elektrische
schok.

Veiligheid van personen

» Wees alert, let goed op wat u doet en ga met verstand
te werk bij het gebruik van het elektrische gereed-
schap. Gebruik geen elektrisch gereedschap, wan-
neer u moe bent of onder invloed staat van drugs, al-
cohol of medicijnen. Een moment van onoplettendheid
bij het gebruik van het elektrische gereedschap kan tot
ernstige verwondingen leiden.

» Draag persoonlijke beschermingsmiddelen. Draag al-
tijd een veiligheidsbril. Het dragen van persoonlijke be-
schermingsmiddelen zoals een stofmasker, slipvaste
werkschoenen, een veiligheidshelm of gehoorbescher-
ming, afhankelijk van de aard en het gebruik van het elek-
trische gereedschap, vermindert het risico van verwon-
dingen.

» Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer dat het
elektrische gereedschap uitgeschakeld is, voordat u
de stekker in het stopcontact steekt of de accu aan-
sluit en voordat u het gereedschap oppakt of draagt.
Wanneer u bij het dragen van het elektrische gereed-
schap uw vinger aan de schakelaar hebt of wanneer u het
gereedschap ingeschakeld op de stroomvoorziening aan-
sluit, kan dit tot ongevallen leiden.

» Verwijder instelgereedschappen of schroefsleutels,
voordat u het elektrische gereedschap inschakelt.
Een instelgereedschap of sleutel in een draaiend deel van
het gereedschap kan tot verwondingen leiden.

» Voorkom een onevenwichtige lichaamshouding. Zorg
ervoor dat u stevig staat en steeds in evenwicht blijft.
Daardoor kunt u het elektrische gereedschap in onver-
wachte situaties beter onder controle houden.

» Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende
kleding of sieraden. Houd haren en kleding uit de
buurt van bewegende delen. Loshangende kleding, lan-
ge haren en sieraden kunnen door bewegende delen wor-
den meegenomen.

» Wanneer stofafzuigings- of stofopvangvoorzieningen
kunnen worden gemonteerd, dient u zich ervan te ver-
zekeren dat deze zijn aangesloten en juist worden ge-
bruikt. Het gebruik van een stofafzuiging beperkt het ge-
vaar door stof.
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» Ondanks het feit dat u eventueel heel goed vertrouwd
bent met het gebruik van gereedschappen, moet u er-
voor zorgen dat u niet nonchalant wordt en veilig-
heidsvoorschriften voor het gereedschap gaat nege-
ren. Een onoplettende handeling kan binnen een fractie
van een seconde ernstig letsel veroorzaken.

Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van

elektrische gereedschappen

» Overbelast het elektrische gereedschap niet. Gebruik
voor uw werkzaamheden het daarvoor bestemde elek-
trische gereedschap. Met het passende elektrische ge-
reedschap werkt u beter en veiliger binnen het aangege-
ven capaciteitsbereik.

» Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de
schakelaar defect is. Elektrisch gereedschap dat niet
meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en
moet worden gerepareerd.

» Trek de stekker uit het stopcontact en/of neem de ac-
cu (indien uitneembaar) uit het elektrische gereed-
schap, voordat u het elektrische gereedschap instelt,
accessoires wisselt of het elektrische gereedschap
opbergt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt onbedoeld
starten van het elektrische gereedschap.

» Bewaar niet-gebruikte elektrische gereedschappen
buiten bereik van kinderen. Laat het gereedschap niet
gebruiken door personen die er niet mee vertrouwd
zijn en deze aanwijzingen niet hebben gelezen. Elek-
trische gereedschappen zijn gevaarlijk wanneer deze
door onervaren personen worden gebruikt.

» Pleeg onderhoud aan elektrische gereedschappen en
accessoires. Controleer of bewegende delen van het
gereedschap correct functioneren en niet vastklem-
men en of onderdelen zodanig gebroken of bescha-
digd zijn dat de werking van het elektrische gereed-
schap nadelig wordt beinvloed. Laat deze beschadig-
de onderdelen voor gebruik repareren. Veel ongevallen
hebben hun oorzaak in slecht onderhouden elektrische
gereedschappen.

» Houd snijdende inzetgereedschappen scherp en
schoon. Zorgvuldig onderhouden snijdende inzetgereed-
schappen met scherpe snijkanten klemmen minder snel
vast en zijn gemakkelijker te geleiden.

» Gebruik elektrisch gereedschap, accessoires, inzetge-
reedschappen en dergelijke volgens deze aanwijzin-
gen. Let daarbij op de arbeidsomstandigheden en de
uit te voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektri-
sche gereedschappen voor andere dan de voorziene toe-
passingen kan tot gevaarlijke situaties leiden.

» Houd handgrepen en greepvlakken droog, schoon en
vrij van olie en vet. Gladde handgrepen en greepvlakken
verhinderen dat het gereedschap in onverwachte situa-
ties veilig kan worden gehanteerd en bediend.

Gebruik en onderhoud van accugereedschappen

» Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de
fabrikant worden geadviseerd. Voor een oplaadappa-
raat dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat
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brandgevaar wanneer het met andere accu’s wordt ge-
bruikt.

» Gebruik alleen de daarvoor bedoelde accu’s in de elek-
trische gereedschappen. Het gebruik van andere accu’s
kan tot verwondingen en brandgevaar leiden.

» Voorkom aanraking van de niet-gebruikte accu met
paperclips, munten, sleutels, spijkers, schroeven en
andere kleine metalen voorwerpen die overbrugging
van de contacten kunnen veroorzaken. Kortsluiting
tussen de accucontacten kan brandwonden of brand tot
gevolg hebben.

» Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken.
Voorkom contact daarmee. Spoel bij onvoorzien con-
tact met water af. Wanneer de vloeistof in de ogen
komt, dient u bovendien een arts te raadplegen. Gelek-
te accuvloeistof kan tot huidirritaties en verbrandingen
leiden.

» Gebruik accu of gereedschap niet, als deze bescha-
digd of veranderd zijn. Beschadigde of veranderde ac-
cu's kunnen onvoorspelbaar gedrag vertonen, waardoor
een brand, explosie of het gevaar van letsel kan ontstaan.

» Stel accu of gereedschap niet bloot aan vuur of over-
matige temperaturen. Blootstelling aan vuur of tempera-
turen boven 130 °C kan een explosie veroorzaken.

» Volg alle aanwijzingen voor het laden en laad de accu
of het gereedschap niet buiten het temperatuurbereik
dat in de aanwijzingen is vermeld. Verkeerd laden of la-
den bij temperaturen buiten het vastgelegde bereik kan
de accu beschadigen en het risico van brand vergroten.

Service

» Laat het elektrische gereedschap alleen repareren
door gekwalificeerd en vakkundig personeel en alleen
met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt
gewaarborgd dat de veiligheid van het gereedschap in
stand blijft.

» Voer nooit servicewerkzaamheden aan beschadigde
accu's uit. Service van accu's dient uitsluitend te worden
uitgevoerd door de fabrikant of erkende servicewerk-
plaatsen.

Veiligheidsvoorschriften voor gazonmaaiers

» Gebruik de gazonmaaier niet bij slechte weersomstan-
digheden, zeker niet bij kans op blikseminslag. Daar-
door verkleint u het gevaar door de bliksem te worden ge-
troffen.

» Onderzoek de omgeving waarin u de gazonmaaier wilt
gebruiken grondig op de aanwezigheid van in de na-
tuur levende dieren. In de natuur levende dieren kunnen
tijdens het maaien gewond raken door de gazonmaaier.

» Onderzoek de omgeving waarin u de gazonmaaier wilt
gebruiken grondig. Verwijder alle stenen, stokken,
metaaldraden, botten en andere voorwerpen. Wegge-
slingerde voorwerpen kunnen persoonlijk letsel veroorza-
ken.

» Verricht véor gebruik van de gazonmaaier altijd een
visuele controle om er zeker van te zijn dat de messen
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en de meseenheid niet versleten of beschadigd zijn.
Versleten of beschadigde delen verhogen de kans op let-
sel.

» Controleer de grashak regelmatig op slijtage en be-
schadiging. Een versleten of beschadigde grasbak kan
tot een groter risico op letsel leiden.

» Laat alle beschermingsvoorzieningen in hun gemon-
teerde staat. Beschermingsvoorzieningen moeten
goed werken en correct gemonteerd zijn. Een bescher-
mingsvoorziening die los of beschadigd en of niet goed
werkt, kan tot letsel leiden.

» Verwijder vuil van alle ventilatieopeningen. Verstopte
ventilatieopeningen en verontreinigingen kunnen tot
oververhitting of brandgevaar leiden.

» Draag tijdens werkzaamheden met de gazonmaaier al-
tijd slipvrije en beschermende schoenen. Gebruik de
gazonmaaier niet met blote voeten of met open sanda-
len. Zo beperkt u het letselgevaar voor uw voeten door
contact met het bewegende mes.

» Draag tijdens werkzaamheden met het elektrische ge-
reedschap altijd een lange broek. Een onbeschermde
huid verhoogt het letselgevaar door weggeslingerde voor-
werpen.

» Gebruik de gazonmaaier niet wanneer het gras nat is.
Loop rustig en niet te snel. Zo beperkt u het gevaar dat u
uitglijdt of valt, waardoor letsel kan ontstaan.

» Gebruik de gazonmaaier niet op zeer steile hellingen.
Zo beperkt u het gevaar dat u de controle verliest, waar-
door letsel kan ontstaan.

» Leter tijdens werkzaamheden op hellingen altijd op
dat u stabiel staat. Werk altijd dwars op de helling,
nooit bergop of bergaf. Wees uiterst voorzichtig wan-
neer u van richting verandert. Zo beperkt u het gevaar
dat u de controle verliest, waardoor letsel kan ontstaan.

» Wees uiterst voorzichtig wanneer u de gazonmaaier
achteruit beweegt of naar u toe trekt. Let altijd op uw
omgeving. Zo beperkt u het gevaar dat u tijdens het ge-
bruik struikelt.

» Raak de messen en andere gevaarlijke bewegende de-
len niet aan zolang deze nog in beweging zijn. Zo be-
perkt u het letselgevaar door bewegende delen.

» Controleer altijd voor het verwijderen van vastge-
klemd materiaal en vé6r het schoonmaken van de ga-
zonmaaier of alle schakelaars in de stand UIT staan en
de accu verwijderd is. Onverwacht in werking treden van
de gazonmaaier kan tot ernstig letsel leiden.

Aanvullende veiligheidsvoorschriften

» Dit gereedschap bevat magneten - Breng de magneet
niet in de buurt van implantaten en andere medische
apparaten, zoals pacemakers of insulinepompen,
magnetische gegevensdragers en magnetisch gevoeli-
ge apparaten. De magneet brengt een veld voort dat de
functie van medische apparaten nadelig kan beinvioeden
of tot onomkeerbaar gegevensverlies kan leiden.

» Leterbij het instellen van het gereedschap op dat uw vin-
gers niet beklemd raken tussen de bewegende messen en
vaste delen van de machine.

» Controleer het product op beschadigingen wanneer het
een hard voorwerp raak of buitengewoon trilt.

» Laat het product altijd afkoelen voordat u het opbergt.

» Maak de grasbak leeg vodr het opbergen.

Bediening

» We adviseren om een gehoorbescherming voor uw eigen
bescherming te dragen.

» De messen moeten stilstaan als u het tuingereedschap
voor het vervoer moet kantelen, als u rijdt over een plaats
waar geen gras groeit en als u het tuingereedschap ver-
plaatst naar een plaats waar u wilt maaien.

» Kantel het tuingereedschap bij het starten of aantrekken
van de motor niet.

» Schakel het tuingereedschap in zoals in de gebruiksaan-
wijzing beschreven en let erop dat uw voeten ver genoeg
van ronddraaiende delen verwijderd zijn.

» Breng handen en voeten niet in de buurt van of onder
ronddraaiende delen.

» Houd afstand tot de uitworpzone terwijl u met het tuinge-
reedschap werkt.

» Het tuingereedschap nooit optillen of dragen terwijl de
motor loopt.

» Controleer bij het inklappen van de handgreep in de op-
bergstand de positie van de kabel om deze niet te bescha-
digen of af te knellen.

ROTAK18V-32:

» Leterop dat bij het opbergen het tuingereedschap met al-
le vier de wielen op de grond staat.

ROTAK18V-34:

» De maaier start niet als de handgrepen zijn ingeklapt in de
opbergstand.

» Leterop dat de accu's verwijderd zijn als u de gazonmaai-
er horizontaal opbergt.

» Til het tuingereedschap alleen met de draaggreep op. De
draaggreep voorzichtig behandelen.

» Verander het product niet. Ongeoorloofde veranderin-
gen kunnen de veiligheid van het product beinvioeden en
tot meer geluiden en trillingen leiden.

Accu verwijderen

- Altijd als je je van het tuingereedschap verwijdert.

- Voor het verwijderen van blokkeringen.

- Als je het tuingereedschap controleert, reinigt of eraan
werkt.

- Na het raken van een voorwerp: controleer het tuinge-
reedschap onmiddellijk op beschadigingen en vervang
het mes als dat nodig is.

- Als het tuingereedschap ongewoon begint te trillen (on-
middellijk controleren).

- Voordat je het apparaat opslaat.
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Aanwijzingen voor de optimale omgang met de
accu

» Open de accu niet. Er bestaat gevaar voor kortsluiting.

I T Bescherm de accu tegen hitte, bijv. ook te-

O gen fel zonlicht, vuur, water en vocht. Er be-

W staat explosiegevaar.

» Voorkom, wanneer u het gereedschap niet gebruikt,
aanraking van de niet-gebruikte accu met paperclips,
munten, sleutels, spijkers, schroeven en andere klei-
ne metalen voorwerpen die overbrugging van de con-
tacten kunnen veroorzaken. Kortsluiting tussen de ac-
cucontacten kan brandwonden of brand tot gevolg heb-
ben.

» Bij beschadiging en onjuist gebruik van de accu kun-
nen er dampen vrijkomen. Zorg voor ventilatie en ga bij
klachten naar een arts. De dampen kunnen de luchtwegen
irriteren.

» Gebruik de accu alleen in producten van de fabrikant.
Alleen zo wordt de accu tegen gevaarlijke overbelasting
beschermd.

» Door spitse voorwerpen, zoals bijv. spijkers of schroe-
vendraaiers, of door krachtinwerking van buitenaf
kan de accu beschadigd worden. Er kan een interne
kortsluiting ontstaan en de accu doen branden, roken, ex-
ploderen of oververhitten.

» Sluit de accu niet kort. Er bestaat explosiegevaar.

» Reinig de ventilatieopeningen van de accu af en toe met
een zachte, schone en droge kwast.

» Laad het gereedschap alleen op met het meegelever-
de oplaadapparaat.

Symbolen

De volgende symbolen zijn van betekenis voor het lezen en
begrijpen van de gebruiksaanwijzing. Zorg ervoor dat u de
symbolen en hun betekenis herkent. Het juiste begrip van de
symbolen helpt u het product goed en veilig te gebruiken.
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Betekenis
Bewegingsrichting

Symbool

Reactierichting

Draag werkhandschoenen

Gewicht

Inschakelen

Uitschakelen

Toegestane handeling

Verboden handeling

X|NO M@=

CLick Hoorbaar geluid

Toebehoren en vervangingsonderdelen

Product- en vermogensheschrijving

Lees alle veiligheidsvoorschriften en in-
structies. Als de veiligheidsvoorschriften en
instructies niet worden opgevolgd, kan dit een
elektrische schok, brand of ernstig letsel tot
gevolg hebben.
Neem de afbeeldingen in het voorste gedeelte van de ge-
bruiksaanwijzing in acht.

Gebruik volgens bestemming

Het tuingereedschap is bestemd voor het maaien van tuinen,
alleen voor particulier gebruik.

Het tuingereedschap is niet bestemd voor het knippen van
heggen, trimmen, hakselen, enz.

Het tuingereedschap is bestemd voor het maaien van gazons
op bodemhoogte.

Technische gegevens
Gazonmaaier ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Productnummer 3600 HBIP.. 3600HBIN..
Nominale spanning \ 18 18
Maaibreedte cm 32 34
Maaihoogte mm 25-65 25-65
Inhoud, grasopvangzak | 35 35
Gewicht" kg 10,8 11,2
Serienummer zie typeplaatje op tuingereed-  zie typeplaatje op tuingereed-
schap schap
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Gazonmaaier ROTAK18V-32 ROTAK18V-34

Aanbevolen omgevingstemperatuur bij op- 0..+35 0..+35

laden

Toegestane omgevingstemperatuur bij ge- -5...+50 -5...+50

bruik ® en bij opslag

Aanbevolen accutype PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah

Aanbevolen opladers® AL18.. AL18..

A) Zonder accu (het gewicht van de accu is te vinden op www.bosch-diy.com)

B) beperkt vermogen bij temperaturen < 0°C

C) De volgende oplaadapparaten zijn niet compatibel met de accu PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Informatie over geluid en trillingen
Geluidsemissiewaarden bepaald conform EN IEC
62841-4-3.

ROTAK18V-32

Standaard maaien:

Het A-gewogen geluidsniveau van het elektrische gereed-
schap bedraagt typisch: geluidsdrukniveau 77 dB(A); ge-
luidsvermogenniveau 86 dB(A). Onzekerheid K = 3 dB.
Draag gehoorbescherming!

Mulchen:

Het A-gewogen geluidsniveau van het elektrische gereed-
schap bedraagt typisch: geluidsdrukniveau 73 dB(A); ge-
luidsvermogenniveau 85 dB(A). Onzekerheid K = 3 dB.
Draag gehoorbescherming!

ROTAK18V-34

Standaard maaien:

Het A-gewogen geluidsniveau van het elektrische gereed-
schap bedraagt typisch: geluidsdrukniveau 82 dB(A);
geluidsvermogenniveau 91 dB(A). Onzekerheid K = 3 dB.
Draag gehoorbescherming!

Mulchen:

Het A-gewogen geluidsniveau van het elektrische gereed-
schap bedraagt typisch: geluidsdrukniveau 78 dB(A);
geluidsvermogenniveau 89 dB(A). Onzekerheid K = 3 dB.
Draag gehoorbescherming!

Trillingswaarden a, (continue trillingen), p; (herhaalde
schoktrillingen) en onzekerheid K bepaald conform EN IEC
62841-4-3:

ROTAK18V-32

a, = 1,4m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 7 m/s* (K = 1 m/s?)
ROTAK18V-34

a, = 1,2m/s’ (K=1,5m/s?), p; =9 m/s* (K = 1 m/s?)

Dat de opgegeven totale trillingswaarde(n) en de opgegeven
geluidsemissiewaarde(n) volgens een gestandaardiseerde
testprocedure zijn gemeten en kunnen worden gebruikt om
het ene elektrische gereedschap met het andere te vergelij-
ken.

Dat de opgegeven totale trillingswaarde(n) en opgegeven ge-

luidsemissiewaarde(n) ook kunnen worden gebruikt voor
een voorlopige beoordeling van de blootstelling.

Dat de trillings- en geluidsemissie tijdens het feitelijke ge-
bruik van het elektrische gereedschap kan verschillen van de
opgegeven waarden, afhankelijk van de manier waarop het
elektrische gereedschap wordt gebruikt, met name het type
werkstuk dat wordt bewerkt; en de noodzaak om veiligheids-
maatregelen ter bescherming van de bediener vast te stellen
op basis van een schatting van de blootstelling aan trillingen
tijdens de feitelijke gebruiksomstandigheden (waarbij reke-
ning wordt gehouden met alle onderdelen van de bedrijfscy-
clus, bijvoorbeeld de tijden waarop het elektrische gereed-
schap is uitgeschakeld en de tijden waarop het elektrische
gereedschap is ingeschakeld, maar zonder belasting draait).

Montage en gebruik

Doel van actie Afbeel-  Pagina
ding

Dit wordt geleverd” A 3

Greepbeugel uitklappen en monte- B 4

ren

Werkhoogte instellen

Mulchstop verwijderen c-D 6-5

Grasbak aanbrengen/verwijderen

Maaihoogte instellen E 7

Accu plaatsen F

Gebruik G 8

- Inschakelen

- Maaien

- Uitschakelen

Accu verwijderen H 9

Werkvoorschrift “Maaien” | 9

Werkvoorschrift “Mulchen” J 10

Opslag K 11

Messen onderhouden/vervangen L 12

Accessoires selecteren M 12

A) Dit toebehoren wordt niet standaard meegeleverd.
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Accu

Bosch verkoopt accugereedschap ook zonder accu. Of bij de
levering van uw elektrische gereedschap een accu inbegre-
pen is, kunt u zien op de verpakking.

Accu opladen

» Gebruik alleen de in de technische gegevens vermelde
oplaadapparaten. Alleen deze oplaadapparaten zijn af-
gestemd op de bij het elektrische gereedschap gebruikte
Li-lon-accu.

Aanwijzing: lithium-ion-accu's worden vanwege internatio-

nale transportvoorschriften gedeeltelijk geladen geleverd.

Om het volledige vermogen van de accu te waarborgen, laadt

uvoor het eerste gebruik de accu volledig op.

Accu plaatsen

Schuif de geladen accu in de accuhouder tot deze is vastge-
klikt.

Accu verwijderen

Voor het verwijderen van de accu drukt u op de accu-ont-
grendelingstoets en trekt u de accu uit het elektrische ge-
reedschap. Gebruik daarbij geen geweld.

Accu-oplaadaanduiding op de accu

Aanwijzing: Niet elk accutype beschikt over een oplaadaan-
duiding.

De LED's van de accu-oplaadaanduiding op de accu geven de
laadtoestand van de accu aan. Uit veiligheidsoverwegingen
is het opvragen van de laadtoestand alleen bij stilstaand
elektrisch gereedschap mogelijk.

Druk op de toets voor de oplaadaanduiding op de accu om
de laadtoestand aan te geven. Dit is ook bij weggenomen ac-
cu mogelijk.

LED op de accu Laadtoestand

Permanent licht 4 x groen = 75-100%
Permanent licht 3 x groen =50-75%
Permanent licht 2 x groen = 25-50%
Permanent licht 1 x groen ~5-25%
Knipperlicht 1 x groen ~0-5%

Aanwijzingen voor de optimale omgang met de
accu

Bescherm de accu tegen vocht en water.

Bewaar de accu alleen bij een temperatuur tussen -20°C en
50 °C. Laat de accu bijvoorbeeld in de zomer niet in de auto
liggen.

Een duidelijk kortere gebruiksduur na het opladen duidt erop
dat de accu versleten is en moet worden vervangen.

Neem de aanwijzingen met betrekking tot afvalverwijdering
inacht.
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Ingebruikneming

Voor uw veiligheid

» Let op! Schakel het tuingereedschap uit en verwijder
de accu voordat je onderhouds- of reinigingswerk-
zaamheden uitvoert. Hetzelfde geldt als de schake-
laarkabel beschadigd, doorgesneden of in de war is.

» Nadat het tuingereedschap is uitgeschakeld, draaien
de messen nog enkele seconden.

» Voorzichtig: Raak het ronddraaiende snijmes niet aan.

» Gebruik alleen de in de technische gegevens vermelde
oplaadapparaten. Alleen deze oplaadapparaten zijn af-
gestemd op de lithium-ion accu’s die bij het product wor-
den gebruikt.

Mulchfunctie

Verwijder de grasopvangzak en schuif de mulchadapter in de
uitwerpopening. Sluit de uitwerpklep.

Verwijder de mulchadapter wanneer u de grasopvangzak
weer gebruikt.

De beste tijd voor het mulchen van gras is laat in de middag
als het gras droog is en het vers gemaaide vlak niet is bloot-
gesteld aan direct zonlicht.

Om de beste mulchprestaties te bereiken stel je de maai-
hoogte zodanig in dat ongeveer een derde van de lengte van
de grassprieten wordt verwijderd, idealiter niet meer dan 10
- 20 mmin één keer.

Tips voor de werkzaamheden

Maaivermogen (gebruiksduur accu)

Het maaivermogen (gebruiksduur van de accu) is afhankelijk
van de eigenschappen van het gazon, zoals grasdichtheid,
vochtigheid, graslengte en maaihoogte.

Vaak in- en uitschakelen van het tuingereedschap tijdens het
maaien vermindert eveneens het maaivermogen (gebruiks-
duur van de accu).

Als u het maaivermogen (gebruiksduur van de accu) wilt op-
timaliseren, is het raadzaam om vaker te maaien, de maai-
hoogte te vergroten en in een passend tempo te lopen.

Het onderstaande voorbeeld toont de samenhang tussen
maaihoogte en maaivermogen in relatie tot drie accu's.

Maaiomstandigheden

Zeer dun, droog gras

Maaivermogen ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34
Accu met 4,0 Ah max. 150/200 m?

Accu met 5,0 Ah max. 200/250 m?

Accu met 6,0 Ah max. 250/300 m’

Om de gebruiksduur te verlengen, kunt u via een erkende
klantenservice voor Bosch tuingereedschappen een extra
accu aanschaffen.
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Storingen opsporen
A E’/;
o w
20 2 A
Symptoom Mogelijke oorzaak Verhelpen
Motor start niet Interne bekabeling van tuingereedschap defect ~ Neem contact op met de Bosch klantenservice
Accu leeg Laad de accu
Accu te koud/te heet Accu laten opwarmen/afkoelen
Gras te lang Max. toegestane grashoogte is 15 cm met de

grootste maaihoogte-instelling

Motorbeveiliging getriggerd

Laat de motor afkoelen en stel een grotere maai-
hoogte in

Accu niet correct aangebracht

Correct plaatsen

Tuingereedschap loopt Interne bekabeling van tuingereedschap defect

Neem contact op met de Bosch klantenservice

metonderbrekingen  potorbeveiliging getriggerd

Laat de motor afkoelen en stel een grotere maai-
hoogte in

Tuingereedschap laat  Maaihoogte te laag

Grotere maaihoogte instellen

onregelmatig maai- Mes bot

Mes vervangen (zie afbeelding L)

beeld achter - —
en/of Verstopping mogelijk

motor werkt moeilijk

Tuingereedschap uitschakelen en stroomkringon-
derbreker losmaken

Onderzijde van het tuingereedschap controleren
en indien nodig vrijmaken (draag altijd tuinhand-
schoenen)

Mes verkeerd om gemonteerd

Mes goed monteren

Na het inschakelen van Mes wordt belemmerd door gras
het tuingereedschap
draait het mes niet

Accu verwijderen (zie afbeelding H)

Verstopping verwijderen (draag altijd tuinhand-

schoenen)
Moer/schroef van mes los Draai de moer/schroef van het mes vast (20 - 25
Nm)
Sterke trillingen/gelui- Moer/schroef van mes los Draai de moer/schroef van het mes vast (20 - 25
den Nm)

Mes beschadigd

Mes vervangen (zie afbeelding L)

Onderhoud en service

Onderhoud, reiniging en opbergen

» Neem altijd de accu uit het tuingereedschap voor
werkzaamheden aan het gereedschap (zoals het uit-
voeren van onderhoud en het wisselen van inzetge-
reedschap) en voor het vervoeren en opbergen van
het tuingereedschap. Bij per ongeluk bedienen van de
aan/uit-schakelaar bestaat letselgevaar.

» Houd het product schoon om goed en veilig te kunnen
werken.

Houd het product en de ventilatieopeningen schoon om

goed en veilig te kunnen werken.

Het product nooit met water besproeien.

Het product nooit in water onderdompelen.

Bewaar het product op een veilige plaats, droog en buiten

bereik van kinderen.

Plaats geen andere voorwerpen op het product.
Controleer of alle moeren, bouten en schroeven vastzitten,
zodat veilig werken met het product mogelijk is.

Controleer het product. Versleten of beschadigde delen
moeten veiligheidshalve worden vervangen.

Zorg ervoor dat vervangingsonderdelen van Bosch afkomstig
zijn. Verander het gereedschap niet.

Let erop dat bij het opbergen het tuingereedschap met alle
vier de wielen op de grond staat.

Verander het gereedschap niet. Ongeoorloofde verande-
ringen kunnen de veiligheid van uw product in gevaar bren-
gen en het risico op letsel verhogen.

Onderhoud van de accu

Neem de volgende aanwijzingen en maatregelen in acht om
een optimaal gebruik van de accu te waarborgen:

- Bescherm de accu tegen vocht en water.
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- Bewaar het elektrische gereedschap en de accu alleen in
het temperatuurbereik tussen =20 en 50 °C. Laat de accu
bijvoorbeeld in de zomer niet in de auto liggen.

- Bewaar de accu apart en niet in het tuingereedschap.

- Laat de accu bij fel zonlicht niet in het tuingereedschap
zitten.

- De optimale temperatuur voor het bewaren van de accu
bedraagt 5 °C.

- Reinig de ventilatieopeningen van de accu af en toe met
een zachte, schone en droge kwast.

Een duidelijk kortere gebruiksduur na het opladen geeft aan

dat de accu versleten is en moet worden vervangen.

Klantenservice en gebruiksadviezen

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

De link naar onze serviceadressen en naar de garantievoor-
waarden is te vinden op de laatste pagina.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderde-
len altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer vol-
gens het typeplaatje van het product.

Afvalverwijdering
?74 Producten, accu’s, toebehoren en verpakkin-
7N gen moeten op een voor het milieu verantwoor-

de wijze worden gerecycled.

Gooi producten, accu’s en batterijen niet bij het
huisvuil!

X

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU moeten niet
meer bruikbare apparaten en volgens de Europese richtlijn
2006/66/EG moeten defecte of lege accu’s en batterijen
apart worden ingezameld en op een voor het milieu verant-
woorde wijze worden gerecycled.

Als afgedankte elektrische en elektronische apparatuur op
onjuiste wijze wordt verwijderd, kan dit schadelijke gevolgen
hebben voor het milieu en de volksgezondheid vanwege de
mogelijke aanwezigheid van gevaarlijke stoffen.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Forklaring af symbolerne pa planeklipperen

é Generel sikkerhedsadvarsel.

4

Dansk |67

Las betjeningsvejledningen.

skade pa grund af fremmedlegemer, der slyn-
ges vak.

ADVARSEL: Hold omkringstaende pa afstand.

2 Pas pa, at personer i naerheden ikke kommer til

ADVARSEL: Hold hander og fedder vaek fra
. knivene.

ADVARSEL: Fjern akkumulatorbatteriet, far
vedligeholdelsesarbejde udfares.

>

Gelder ikke.

-y Vent til alle haveredskabets dele er standset
e helt, for de bergres. Knivene fortsaetter med at
sTop rotere, efter at der er blevet slukket for ha-
veredskabet. En roterende kniv kan forarsage

Ma ikke bruges, nar det regner.

Geelder ikke.

° Geelder ikke.

Brug hverken hgjtryksrenser eller haveslange

[]D=4== tilatrengere haveredskabet med.
A4 Kontroller ngje det omrade, hvor produktet
. . ) skal bruges, for vilde dyr og keeledyr. Vilde dyr

og keeledyr kan blive kvaestet, nar produktet
bruges. Kontroller produktets anvendelsesom-
rade grundigt og fjern alle sten, stokke, trade, knogler og
fremmede genstande. Kontroller, at vilde dyr, kaeledyr eller
sma traestumper ikke er skjult i det taette graes, for produktet
tagesibrug.

Generelle sikkerhedsanvisninger for el-vaerktej

m ADVARSEL Laes alle sikkerhedsadvarsler, in-

struktioner, illustrationer og spe-
cifikationer, som falger med el-vaerktgjet. | tilfelde af
manglende overholdelse af anvisningerne nedenfor er der ri-
siko for elektrisk sted, brand og/eller alvorlige per-
sonskader.
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Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til se-
nere brug.

Betegnelsen "el-veaerktej" i advarslerne refererer til dit (led-
ningsforbundne) el-vaerktgj tilsluttet lysnettet eller til batte-
ridrevet (ledningsfrit) el-veerktej.

Sikkerhed pa arbejdspladsen

» Hold arbejdsomradet rent og godt oplyst. Rodede eller
merke omrader kan medfare ulykker.

» Brug ikke el-vaerktgjet i eksplosionsfarlige omgivel-
ser, hvor der findes braendbare vasker, gasser eller
stav. El-vaerktej kan sla gnister, der kan antaende stov el-
ler dampe.

» Sorg for, at andre personer og ikke mindst barn hol-
des vk fra arbejdsomradet, nar el-vaerktgjet er i
brug. Hvis man distraheres, kan man miste kontrollen
over maskinen.

Elektrisk sikkerhed

» El-vaerktej ma ikke udszettes for regn eller fugt. Ind-
treengen af vand i el-varktej ager risikoen for elektrisk
stad.

Personlig sikkerhed

» Det er vigtigt at vaere opmaerksom og holde gje med,
hvad man laver, og bruge el-varktgjet fornuftigt.
Brug ikke el-vaerktgj, hvis du er traet, har indtaget al-
kohol eller er pavirket af medikamenter eller euforise-
rende stoffer. Fa sekunders uopmaerksomhed ved brug
af el-vaerktejet kan fare til alvorlige personskader.

» Brug personligt beskyttelsesudstyr. Brug altid be-
skyttelsesbriller. Brug af sikkerhedsudstyr som f. eks.
stgvmaske, skridsikkert fodtej, beskyttelseshjelm eller
herevaern afhangig af maskintype og anvendelse nedsaet-
ter risikoen for personskader.

» Undga utilsigtet igangsatning. Kontrollér, at el-vaerk-
tojet er slukket, for du tilslutter det til stromtilferslen
og/eller batteriet, lofter eller barer det. Undga at bae-
re el-veerktgjet med fingeren pa afbryderen og serg for, at
el-vaerktgjet ikke er teendt, nar det sluttes til nettet, da
dette ager risikoen for personskader.

» Gor det til en vane altid at fjerne indstillingsvaerktgj
eller skruenogle, for el-varktgjet startes. Hvis et styk-
ke vaerktgj eller en nggle sidder i en roterende maskindel,
er der risiko for personskader.

» Undga en unormal legemsposition. Serg for at sta sik-
kert, mens der arbejdes, og kom ikke ud af balance.
Dermed har du bedre muligheder for at kontrollere
el-vaerktajet, hvis der skulle opsta uventede situationer.

» Brug egnet arbejdstgj. Undga lese beklaedningsgen-
stande eller smykker. Hold har og tej vak fra dele,
der bevaeger sig. Dele, der er i bevaegelse, kan gribe fat i
lgstsiddende tej, smykker eller langt har.

» Hvis stovudsugnings- og opsamlingsudstyr kan mon-
teres, er det vigtigt, at dette tilsluttes og benyttes
korrekt. Brug af en stavopsugning kan reducere stav-
mangden og dermed den fare, der er forbundet med
stov.

» Selvom du kender vaerktgjet godt og er vant til at
bruge det, skal du alligevel vaere opmaerksom og
overholde sikkerhedsanvisningerne. Et gjebliks uop-
maerksomhed kan medfere alvorlige personskader.

Omhyggelig omgang med og brug af el-vaerktgj

» Undga overbelastning af el-varktgjet. Brug altid
el-vaerktej, der er beregnet til det stykke arbejde, der
skal udferes. Med det passende el-varktej arbejder man
bedst og mest sikkert inden for det angivne effektomra-
de.

» Brug ikke el-vaerktaj, hvis afbryderen er defekt.
El-vaerktgj, der ikke kan startes eller stoppes, er farligt og
skal repareres.

» Trak stikket ud af stikkontakten og/eller fjern batteri-
et, hvis det kan tages af, for el-vaerktgjet justeres, for
skift af tilbehersdele og for el-vaerktgjet laegges til op-
bevaring. Disse sikkerhedsforanstaltninger forhindrer
utilsigtet start af el-vaerktejet.

» Opbevar ubenyttet el-varktgj uden for berns raekke-
vidde. Lad aldrig personer, der ikke er fortrolige med
el-vaerktgjet eller ikke har gennemlast disse instruk-
ser, benytte el-vaerktgjet. El-vaerktej er farligt, hvis det
benyttes af ukyndige personer.

» Vedligehold el-varktgj og tilbeharsdele. Kontroller,
om bevaegelige maskindele fungerer korrekt og ikke
sidder fast, og om delene er braekket eller beskadiget,
saledes at el-varktgjets funktion pavirkes. Fa beska-
digede dele repareret, inden el-varktgjet tages i brug.
Mange uheld skyldes darligt vedligeholdt el-vaerktaj.

» Sorg for, at skaerevaerktajer er skarpe og rene. Om-
hyggeligt vedligeholdte skaerevaerktajer med skarpe skae-
rekanter satter sig ikke sa hurtigt fast og er nemmere at
fore.

» Brug el-vaerktaj, tilbehor, indsatsvarktgj osv. iht. dis-
se instrukser. Tag hensyn til arbejdsforholdene og det
arbejde, der skal udferes. Anvendelse af el-varktgjet til
formal, som ligger uden for det fastsatte anvendelsesom-
rade, kan fare til farlige situationer.

» Hold handtag og gribeflader torre, rene og fri for olie
og smarefedt. Hvis handtag og gribeflader er glatte, kan
varktajet ikke handteres og styres sikkert, hvis der sker
noget uventet.

Omhyggelig omgang med og brug af akku-vaerktej

» Oplad kun batterier i ladeapparater, der er anbefalet
af producenten. Etladeapparat, der er egnet til en be-
stemt type batterier, ma ikke benyttes med andre batteri-
er - brandfare.

» Brug kun batterier, der er beregnet til el-varktgjet.
Brug af andre batterier gger risikoen for personskader og
er forbundet med brandfare.

» Batterier, der ikke benyttes, ma ikke komme i berg-
ring med metaldele sasom kontorclips, menter, neg-
ler, sem, skruer eller andre sma metalgenstande, da
disse kan kortslutte kontakterne. En kortslutning mel-
lem batteri-kontakterne ager risikoen for personskader i
form af forbraendinger.
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» Huvis batteriet anvendes forkert, kan der slippe vaeske
ud af batteriet - undga kontakt. Hvis det alligevel skul-
le ske, skylles med vand. Seg lege, hvis vaesken kom-
mer i gjnene. Batterivaeske kan give hudirritation eller
forbraendinger.

» Brug ikke batterier eller vaerktaj, som er beskadiget
eller modificeret. Beskadigede eller modificerede batte-
rier kan reagere uforudsigeligt og forarsage brand, eks-
plosion eller fare for personskade.

» Batterier eller vaerktaj ma ikke udsaettes for ild eller
meget hgje temperaturer. IId eller temperaturer over
130 °C kan medfare eksplosion.

» Folg alle instruktioner for opladning. Batteriet ma ik-
ke oplades ved temperaturer uden for det omrade, der
er angivet i instruktionerne. Forkert opladning eller op-
ladning ved temperaturer uden for det angivne omrade
kan medfare skader pa batteriet og forgge brandfaren.

Service

» Sorg for, at el-vaerktej kun repareres af kvalificerede
fagfolk og at der kun benyttes originale reservedele.
Dermed sikres starst mulig maskinsikkerhed.

» Beskadigede batterier ma aldrig repareres. Repara-
tion af batterier ma kun udferes af producenten eller au-
toriserede reparaterer.

Sikkerhedsinstrukser til plaeneklipper

» Brug ikke pleneklipperen, nar det er darligt vejr, isaer
ikke hvis der er risici i forbindelse med lynnedslag.
Dette reducerer risikoen for at blive ramt af et lyn.

» Underseg omradet, hvor pleneklipperen skal bruges,
grundigt for vilde dyr. Vilde dyr kan blive kvaestet, nar
pleneklipperen er i brug.

» Underseg grundigt omradet, hvor pleneklipperen skal
bruges, og fjern alle sten, stokke, trade, knogler og
andre fremmede genstande. Vakslyngede genstande
kan fare til kvaestelser.

» Gennemfor altid en visuel kontrol, for pleeneklipperen
tages i brug, for at sikre, at kniven og knivenheden
hverken er slidt eller beskadiget. Slidte eller beskadige-
de dele gger risikoen for kvaestelser.

» Kontroller graesopsamlingsheholderen hyppigt for slid
eller beskadigelser. En slidt eller beskadiget graesop-
samlingsbeholder kan age risikoen for kvaestelser.

» Sorg for, at alle beskyttelsesanordninger er monteret.
Beskyttelsesanordninger skal vaere funktionsdygtige
og monteret korrekt. En beskyttelsesanordning, der er
lgs eller beskadiget, eller som ikke fungerer rigtigt, kan
fare til kvaestelser.

» Hold alle udluftningsspjeeld fri for tilsmudsning. Til-
stoppede udluftningsspjeld og snavs kan fare til overop-
hedning eller brandfare.

» Brug altid skridsikkert og beskyttende fodtaj, nar der
arbejdes med plaeneklipperen. Betjen ikke planeklip-
peren med bare fodder eller abne sandaler. Dette for-
ringer risiko for tilskadekomst af fadderne, hvis de kom-
mer i kontakt med kniven, der bevaeger sig.
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» Brug altid lange bukser, nar der arbejdes med plane-
klipperen. Ubeskyttet hud ager risiko for tilskadekomst
fra vaekslyngede genstande.

» Brug ikke pleneklipperen i vadt grees. Ga, lsb aldrig.
Dette forringer faren for, at du kommer til at skride eller
falde, hvilket kan fare til kvaestelser.

» Brug ikke pleeneklipperen pa meget stejle skranter.
Dette forringer faren for, at du kommer til at tabe kontrol-
len, skride eller falde, hvilket kan fere til kvaestelser.

» Sorg altid for at sta sikkert og stabilt, nar der arbejdes
pa skranter, arbejd altid pa tvaers af skraenten og al-
drig op ad eller ned ad skranten, og vaer yderst forsig-
tigt, nar der @ndres retning. Dette forringer faren for, at
du kommer til at tabe kontrollen, skride eller falde, hvilket
kan fare til kvaestelser.

» Var meget forsigtig, nar du bevaeger pleneklipperen
tilbage eller ind mod dig selv. Veer altid opmaerksom
pa dine omgivelser. Dette reducerer faren for, at du
kommer til at snuble under arbejdet.

» Bergr hverken knivene eller andre farlige, bevaegelige
dele, sa lenge disse bevager sig. Dette forringer risiko-
en for tilskadekomst som falge af bevaegelige dele.

» Sikr, at alle kontakter star pa AUS (OFF), og at akku-
batteriet er fjernet, for fastklemt materiale fjernes, el-
ler plaeneklipperen rengeres. Uventet brug af plane-
klipperen kan fare til alvorlige kvaestelser.

Ekstra advarselshenvisinnger

» Dette produkt indeholder magneter - sgrg for, at mag-
neten ikke kommer i nerheden af implantater og an-
dre medicinske produkter som f.eks. pacemaker eller
insulinpumpe, magnetiske databzerere og magnetisk
sensible produkter. Magneten danner et magnetfelt,
som kan pavirke medicinsk udstyrs funktion eller fere til
irreversibel datatab.

» Hold gje med, at fingrene ikke klemmes ind mellem de be-
vagelige knive og de faste dele pa maskinen, nar
produktet indstilles.

» Kontroller produktet for skader, hvis det rammer en hard
genstand, eller hvis det udsender for store vibrationer.

» Lad altid produktet afkele, for det stilles vaek.

» Tom graesboksen, fer den stilles vaek.

Betjening

» Det anbefales at bruge hgrevearn af hensyn til din egen
beskyttelse.

» Knivene skal std stille, nar haveredskabet vippes til trans-
port, nar der keres hen over andre overflader end graes og
ved transport af haveredskabet til og fra det omréde, hvor
plaenen skal slas.

» Vip ikke haveredskabet, nar motoren startes.

» Tend for haveredskabet som beskrevet i betjeningsvej-
ledningen og sarg for, at dine fadder er tilstraekkeligt
langt veek fra roterende dele.
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» Anbring ikke hander eller fadder i nerheden af eller un-
der roterende dele.

» Hold afstand til udkastningszonen, nar haveredskabet ke-
rer.

» Loft eller baer aldrig haveredskabet, nar motoren karer.

» Kontroller kablets position, nar grebet klappes sammeni
opbevaringsposition, sa det hverken beskadiges eller
kommer i klemme.

ROTAK18V-32:

» Sarg for, at haveredskabets 4 hjul star pa jorden, nar det
opbevares.

ROTAK18V-34:

» Pleneklipperen starter ikke, hvis grebene er klappet i op-
bevaringsposition.

» Sarg for, at akkuerne er taget ud, nar planeklipperen op-
bevares i vandret position.

» Laft kun haveredskabet med baeregrebet. Behandl baere-
grebet forsigtigt.

» Udfor ikke @ndringer pa produktet. Ikke tilladte &n-
dringer kan forringe produktets sikkerhed og fare til mere
stgj og sterre vibrationer.

Udtagning af akku

- For du forlader haveredskabet.

- Fer du afhjaelper blokeringer.

- Far du kontrollerer, rengar eller arbejder pa haveredska-
bet.

- Hvis du rammer et fremmedlegeme; skal du straks kon-
trollere haveredskabet for skader og udskifte kniven, hvis
det er ngdvendigt.

- Hvis haveredskabet begynder at vibrere kraftigt (kontrol-
lér omgaende).

- For dusstiller redskabet til opbevaring.

Henvisninger til optimal handtering af akkuen
» Abn ikke akkuen. Fare for kortslutning.

Beskyt akkuen mod varme (f.eks. ogsa mod
varige solstraler), brand, vand og fugtig-
hed. Fare for eksplosionsfare.

» Nar produktet ikke bruges, skal man sgrge for, at ikke
benyttede akkuer ma ikke komme i bergring med kon-
torclips, menter, nagler, sem, skruer eller andre sma
metalgenstande, da disse kan kortslutte kontakterne.
En kortslutning mellem akku-kontakterne @ger risikoen
for personskader i form af forbrandinger eller brand.

» Beskadiges akkuen eller bruges den forkert, kan der
sive dampe ud. Udluft omréadet og g til leege, hvis du fe-
ler dig utilpas. Dampene kan irritere luftvejene.

» Brug kun akkuen i producentens produkter. Kun pa
denne made beskyttes akkuen mod farlig overbelastning.

» Akkuen kan blive beskadiget af spidse genstande som
f.eks. som eller skruetrakkere eller ydre kraftpavirk-

ning. Der kan opsta indvendig kortslutning, sa akkuen kan
antendes, ryge, eksplodere eller overophedes.

» Kortslut ikke akkuen. Fare for eksplosionsfare.

» Renger akkuens ventilationsabninger en gang imellem
med en blad, ren og ter pensel.

» Oplad kun produktet med det medleverede ladeaggre-
gat.

Symboler

De efterfalgende symboler er af betydning for at kunne laese
og forsta betjeningsvejledningen. Laeg maerke til symbolerne
og overhold deres betydning. En rigtig forstaelse af symbo-
lerne er med til at sikre en god og sikker brug af produktet.
Symbol Betydning

Bevagelsesretning

Reaktionsretning

Brug beskyttelseshandsker

Vaegt

Tending

Slukning

Tilladt handling

Forbudt handling

X|NOT M@= =

CLICK! Herbar stej
Tilbeher/reservedele

Beskrivelse af produkt og ydelse

Laes alle sikkerhedsinstrukser og instruk-
ser. | tilfelde af manglende overholdelse af
sikkerhedsinstrukserne og instrukserne er der
risiko for elektrisk stad, brand og/eller alvorli-
ge kvaestelser.
Var opmaerksom pa billederne i starten af brugsanvisnin-
gen.

Beregnet anvendelse

Haveredskabet er beregnet til graesslaning i private haver.
Haveredskabet er ikke beregnet til at klippe haekke, trimme,
smahakke osv.

Haveredskabet er beregnet til greesslaning i jordhgjde.
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Tekniske data
Plaeneklipper ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Varenummer 3600HBIP.. 3600 HBIN..
Nominel spanding V 18 18
Klippebredde cm 32 34
Klippehgjde mm 25-65 25-65
Volumen, graesboks | 35 35
Vagt! kg 10,8 11,2
Serienummer Se typeskiltet pa haveredska- ~ Se typeskiltet pa haveredska-
bet bet

Anbefalet omgivelsestemperatur ved oplad- “C 0...+35 0...+35
ning
Tilladt omgivelsestemperatur under drift® © -5...+50 -5...+50
og under opbevaring
Anbefalet akkutype PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C

4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
Anbefalede ladere® AL18.. AL18..

A) Uden akku (akkuens veegt fremgar af www.bosch-diy.com)
B) begraenset ydelse ved temperaturer < 0°C

C) De felgende ladere er ikke kompatible med akkuen PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Stej-/vibrationsinformation
Stgjemissionsvardier fundet i overensstemmelse med EN
IEC 62841-4-3.

ROTAK18V-32

Standardklinger:

El-vaerktgjets A-vaegtede stgjniveau er typisk:
lydtryksniveau77 dB(A); lydeffektniveau 86 dB(A). Usik-
kerhed K = 3 dB.

Brug herevarn!

Bioklip:

El-vaerktajets A-vaegtede stejniveau er typisk:
lydtryksniveau73 dB(A); lydeffektniveau 85 dB(A). Usik-
kerhed K = 3 dB.

Brug herevaern!

ROTAK18V-34

Standardklinger:

El-vaerktgjets A-vaegtede stgjniveau er typisk:
lydtryksniveau 82 dB(A); lydeffektniveau 91 dB(A). Usik-
kerhed K = 3 dB.

Brug herevarn!

Bioklip:

El-vaerktajets A-vaegtede stejniveau er typisk:
lydtryksniveau 78 dB(A); lydeffektniveau 89 dB(A). Usik-
kerhed K = 3 dB.

Brug hgrevaern!

Vibrationsvardier a, (kontinuerlige vibrationer), p; (gentag-

ne stedvibrationer) og usikkerhed K fundet i overensstem-
melse med EN IEC 62841-4-3:

ROTAK18V-32
a,=1,4m/s* (K= 1,5 m/s?), p; = 7m/s? (K = 1 m/s?)

ROTAK18V-34

a,=1,2m/s? (K = 1,5 m/s?), p; = 9 m/s? (K = 1 m/s?)

At den/de angivede samlede svingningsvaerdi/svingnings-
vardier og den/de angivede stgjemissionsveerdi/stgjemis-
sionsvaerdier er blevet malt iht. en standardiseret testmeto-
de og kan blive brugt til at sammenligne et el-veerktej med et
andet.

At den/de angivede samlede svingningsvaerdi/svingnings-
vardier og den/de angivede stgjemissionsvardi/stgjemis-
sionsveerdier ogsa kan bruges til at foretage en forelgbig vur-
dering af belastningen.

At svingnings- og stgjemissionerne kan afvige fra de angive-
de veerdier, nar el-vaerktgjet er i brug, afhangigt af hvad el-
vaerktejet bruges til, isar hvilken type emne bearbejdes; og
hvis det er ngdvendigt, fastlaegges sikkerhedsforanstaltnin-
ger for at beskytte brugeren, der baserer pa en vurdering af
svingningsbelastningen under de faktiske brugsbetingelser
(her skal der tages hgjde for alle driftscyklussens dele som
f.eks. tider, hvor el-vaerktgjet er slukket, og tider, hvor el-
varktgjet godt nok er taendt, men karer uden belastning).

Montering og drift

Handlinger, der skal udferes Billede Side
Leverance” A 3
Opklapning og montering af bgjle- B 4
greb

Indstilling af arbejdshgjde

Udtagning af bioklipindsats c-D 6-5
Isaetning/udtagning af graesboks

Indstilling af klippehgjde E 7
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Handlinger, der skal udferes Billede Side
Iseetning af akku F 7
Drift G 8
- Teending
- Klipning
- Slukning
Udtagning af akku H 9
Arbejdsanvisning "graesslaning" | 9
Arbejdsanvisning "bioklip” J 10
Opbevaring K 11
Knivvedligeholdelse/knivskift L 12
Valg af tilbehgr M 12
A) Dette tilbehor horer ikke til standard-leveringen.
Akku

Bosch salger ogsa akku-vaerktajer uden akku. Om der falger
en akku med din leverance fremgar af emballagen.

Opladning af akku

» Brug kun de ladeaggregater, der fremgar af de tekni-
ske data. Kun disse ladeaggregater er afstemt i forhold til
den Li-ion-akku, der bruges pa dit el-veerktaj.

Bemaerk! Lithium-ion-akkuer udleveres delvis opladet pa

grund af internationale transportforskrifter. For at sikre at

akkuen fungerer 100 %, skal du oplade akkuen helt i op-
laderen fer farste ibrugtagning.

Iszetning af akku

Skub den opladede akku ind i akkuholderen, s& den gar har-
bartiindgreb.

Udtagning af akku

Akkuen tages ud ved at trykke pa akku-oplasningsknap-
pen og traekke akkuen ud af el-vaerktajet. Undga brug af
vold.

Akku-ladeniveauindikator pa akkuen

Bemaerk! Ikke alle akku-typer er udstyret med ladetilstands-
indikator.

Lysdioderne pa akku-ladeniveauindikatoren viser akkuens
ladeniveau. Af sikkerhedsgrunde er det kun muligt at fore-
sparge om ladeniveauet, nar el-vaerktgjet er standset.

Hvis du vil have vist ladeniveauet, skal du trykke pa knappen
til ladeniveauindikatoren pa akkuen. Det er ogsa muligt, nar
akkuen er taget af.

LED pa akkuen Ladeniveau

Konstant lys 4 x gran = 75-100 %
Konstant lys 3 x gran =50-75%
Konstant lys 2 x gran = 25-50%
Konstant lys 1 x gran =5-25%
Blinkende lys 1 x gran =0-5%

Henvisninger til optimal handtering af akkuen
Beskyt akkuen mod fugtighed og vand.

Opbevar kun akkuen i et temperaturomrade fra -20 °C til
50°C. Opbevar ikke akkuen i bilen f.eks. om sommeren.

Nar driftstiden pr. opladning forkortes vaesentligt, er det

tegn pa, at akkuerne er slidt op og skal udskiftes.

Las og overhold henvisningerne mht. bortskaffelse.

Ibrugtagning

For din egen sikkerheds skyld

» Bemark! Sluk haveredskabet, og tag akkuen ud, for
du pabegynder vedligeholdelse eller rengering. Ger
det samme, hvis kontaktledningen er beskadiget, hvis
der er blevet skaret i den, eller hvis den har viklet sig
sammen.

» Nar haveredskabet slukkes, roterer knivene i endnu et
par sekunder.

» Vaer forsigtig: Beror ikke den roterende skaerekniv.

» Brug kun de ladeaggregater, der fremgar af de tekni-
ske data. Kun disse ladeaggregater er afstemt i forhold til
de Li-ion-akkuer, der bruges til dit produkt.

Bioklipfunktion

Fjern grasboksen og skub jorddaekningsadapteren ind i ud-
kastningsabningen. Luk udkastningsklappen.

Fjern jorddakningsadapteren, far graesboksen bruges igen.
Det bedste tidspunkt at foretage jorddaekning med bioklip af
graes er sent pa eftermiddagen, nar graesset er tert, og den
nyslaede plaene ikke er udsat for direkte sollys.

For at opna det bedste resultat ved bioklip skal du indstille
klippehgjden, sa ca. en tredjedel af graesstraet klippes af.
Ideelt set skal du ikke klippe mere end 10-20 mm ad gangen.

Arbejdsanvisninger

Snitkapacitet (akku-lgbetid)

Slakapaciteten (akku-lgbetid) afhaenger af graessets egen-
skaber f.eks. greessets taethed, fugtighed, leengde og sla-
hgjde.

Taendes og slukkes haveredskabet hyppigt under graessla-
ningen, reduceres slakapaciteten ligeledes (akku-lgbetid).
For at optimere slakapaciteten (akku-lgbetid) anbefales det
at sla graesset noget oftere, age slahgjden og ga med normalt
tempo.

Eksemplet nedenfor viser sammenhaengen mellem slahgjde
og slakapacitet for tre akkuopladninger.

Snitbetingelser

L Meget lyst, tert grees

Slakapacitet ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34
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Snitbetingelser

Akku med 4,0 Ah op til 150/200 m”

Dansk |73

Snitbetingelser

Akku med 6,0 Ah op til 250/300 m”

Akku med 5,0 Ah op til 200/250 m”

Labetiden forleenges ved at kabe en ekstra akku hos et auto-
riseret servicecenter for Bosch haveredskab.

Fejlsogning
) > ‘
Symptom Mulig arsag Afhjalpning
Motor starter ikke Ledningerne inden i haveredskabet er beskadiget Kontakt Bosch-kundeservice
Akkuen er afladet Oplad akkuen
Akkuen er for kold/varm Lad akkuen varme op/kale af

Graesset er for langt

Den maksimalt tilladt greeshgjde er 15 cm, nar
klippehgjden er indstillet pa hajeste niveau

Motorvarnet er blevet aktiveret

Lad motoren afkale, og ag klippehajden

Akkuen er ikke isat korrekt

Sat denrigtigt i

Haveredskabet stop-

Ledningerne inden i haveredskabet er beskadiget Kontakt Bosch-kundeservice

per hele tiden Motorvaernet er blevet aktiveret

Lad motoren afkele, og og klippehgjden

Haveredskabet giver  Klippehgjden er for lav Indstil en sterre klippehgjde
enturlegelmaSS|gt Klip= Kniven er slave Skift kniv (se billede L)

et pleene
gg/gler Der er muligvis en tilstopning Sluk haveredskabet, og afbryd strammen

motoren karer traegt

Kontrollér undersiden af haveredskabet, og fiern
evt. graes (brug altid havehandsker)

Kniven er monteret forkert

Monter kniven, sa den vender rigtigt

Nar haveredskabet Kniven bremses af graesset Udtagning af akku (se billede H)
itlir;des, roterer kniven Fjern blokeringen (brug altid havehandsker)

Knivmetrikken/-skruen er lgs

Spand knivmatrikken/-skruen (20-25 Nm)

Kraftige vibrationer/  Knivmetrikken/-skruen er lgs

Spand knivmatrikken/-skruen (20-25 Nm)

stej Kniven er beskadiget

Skift kniv (se billede L)

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse, rengering og opbevaring

» Tag akkuen ud af haveredskabet, fer der arbejdes pa
haveredskabet (f.eks. vedligeholdelse, vaerktgjsskift

osv.), samt for det transporteres og legges til opbeva-

ring. Utilsigtet aktivering af start-stop-kontakten er for-
bundet med kvastelsesfare.

» Hold produktet rent for at kunne arbejde godt og sik-
kert.

Hold altid produktet og ventilationsabningerne rene for at

kunne arbejde godt og sikkert.

Sprejt aldrig vand pa produktet.

Dyp aldrig produktet i vand.

Opbevar produktet et sikkert sted, som skal veere tert og

uden for barns raekkevidde.

Stil ikke andre genstande fra pa produktet.

Sikr, at alle matrikker, bolte og skruer sidder rigtigt, sa det er
muligt at arbejde sikkert med produktet.

Kontrollér produktet og erstat for en sikkerheds skyld slidte
eller beskadigede dele.

Sarg for kun at montere reservedele, der er godkendt af
Bosch. Undga at &endre pa produktet.

Sarg for, at haveredskabets 4 hjul star pa jorden, nar det op-
bevares.

Modificer ikke produktet. Ikke-autoriserede modificeringer
kan forringe produktets sikkerhed og @ge faren for kvaestel-
ser.

Akku-pleje

Overhold fglgende forskrifter og foranstaltninger for at mu-
liggare en optimal brug af akkuen:

- Beskyt akkuen mod fugtighed og vand.

- Opbevar kun elvaerktgjet og akkuen ved temperaturer
mellem -20°C 0og 50 °C. Lad f.eks. ikke akkuen blive lig-
gende i bilen om sommeren.

Bosch Power Tools
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- Opbevar akkuen separat og ikke i haveredskabet.

- Lad ikke akkuen blive siddende i haveredskabet i
solskinsvejr.

- Den optimale temperatur til opbevaring af akkuen er 5 °C.

- Renger akkuens ventilationsabninger en gang imellem
med en blgd, ren og ter pensel.

Nar driftstiden efter opladningen forkortes vasentligt, er det

tegn pa, at akkuen er slidt op og skal udskiftes.

Kundeservice og brugerradgivning

Dansk

TIf. Service Center: 44898855

Du finder linket til vores servicecentre og garantibetingelser
pa sidste side.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid
angives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Bortskaffelse
?74 Produkter, akkuer, tilbehar og emballage skal
27X genbruges pa en miljgvenlig made.

Smid hverken produkter eller akkuer/batterier

E ud sammen med det almindelige husholdnings-
affald!

Gelder kun i EU-lande:

Iht. det europeeiske direktiv 2012/19/EU skal kasserede
produkter og iht. det europaeiske direktiv 2006/66/EF skal
defekte eller opbrugte akkuer/batterier indsamles separat
og genbruges iht. geeldende miljgforskrifter.

Bortskaffes udstyret ikke korrekt, kan affald af elektrisk og
elektronisk udstyr beskadige miljget og skade menneskers
sundhed, hvis det indeholder farlige stoffer.

Svensk

Sakerhetsanvisningar

Forklaring av symboler, grasklippare

C Allman varning for riskmoment.

Lds noga igenom bruksanvisningen.

inte skadas av ivagslungade frammande
foremal.

VARNING: Hall nérvarande pa avstand.

é Se till att personer, som befinner sig i narheten

VARNING: Hall hdnderna och fétterna pa
avstand fran knivarna.

/2

- VARNING: Avlagsna alltid batteriet fore

@ servicearbeten.

=y Galler inte.
Py Vanta tills tradgardsredskapets alla delar

y e stannat fullstandigt innan du beror dem.
Sor Knivarna roterar en stund efter det
tradgardsredskapet stangts av och detta kan

leda till kroppsskada.

Anvénd inte i regn.

Galler inte.

Galler inte.

> Anvénd inte hogtryckstvatt eller
[]D=4E= tradgardsslang for rengoring av
tradgardsredskapet.

LA Kontrollera omsorgsfullt omréadet pa vilket

6 X . tradgardsredskapet skall anvandas, att dér
inte finns vilda djur eller husdjur. Vilda djur och
husdjur kan skadas vid anvandning av

maskinen. Granska noga maskinens anvandningsomrade

och avlagsna alla stenar, pinnar, tradar, ben och frimmande

foremal. Kontrollera vid anvandning av maskinen att inga

vilda djur, husdijur eller benstycken finns dolda i graset.

Allmanna sdkerhetsanvisningar for elverktyg

N VARNING Las alla sdakerhetsvarningar,
instruktioner och specifikationer
som tillhandahalls med detta elverktyg. Fel som uppstar
till foljd av att instruktionerna nedan inte foljts kan orsaka
elst6t, brand och/eller allvarliga personskador.
Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.
Begreppet Elverktyg hanfor sig till natdrivna elverktyg (med
natsladd) och till batteridrivna elverktyg (sladdlosa).

Arbetsplatssdkerhet

» Hall ditt arbetsomrade rent och vl upplyst. Ostadade
och morka areor 6kar olycksrisken.

» Anvind inte elverktyget i explosionsfarliga
omgivningar ndr det t.ex. finns brannbara vatskor,
gaser eller damm. Elverktygen alstrar gnistor som kan
antanda dammet eller gaserna.
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» Hall under arbetet med elverktyget barn och
obehoriga personer pa betryggande avstand. Om du
stors av obehoriga personer kan du forlora kontrollen
over elverktyget.

Elektrisk sikerhet

» Skydda elverktyg mot regn och vita. Tranger vattenin
i ett elverktyg okar risken for elstot.

Personsdkerhet

» Var uppmirksam, kontrollera vad du gor och anvand
elverktyget med fornuft. Anvind inte ett elverktyg
nar du ar trott eller om du ar paverkad av droger,
alkohol eller mediciner. Under anvandning av elverktyg
kan aven en kort ouppméarksamhet leda till allvarliga
kroppsskador.

» Anvénd personlig skyddsutrustning. Anvénd alltid
skyddsglasogon. Anvandning av personlig
skyddsutrustning, som t. ex. dammfiltermask, halkfria
sakerhetsskor, skyddshjdlm och hérselskydd, som ar

anpassade for anvandningsomradet, reducerar risken for

kroppsskada.

» Undvik oavsiktlig igangsattning. Kontrollera att
elverktyget ar frankopplat innan du ansluter
stickproppen till vagguttaget och/eller ansluter/tar

bort batteriet, tar upp eller bar elverktyget. Om du bar

elverktyget med fingret pa stromstéllaren eller ansluter
pakopplat elverktyg till ndtstrommen kan olycka uppsta.

» Tabortalla installningsverktyg och skruvnycklar

innan du startar elverktyget. Ett verktyg eller en nyckel

i en roterande komponent kan medfora kroppsskada.

» Undvik onormala kroppsstallningar. Se till att du alltid

star stadigt och haller balansen. | detta fall kan du
lattare kontrollera elverktyget i ovantade situationer.

» Bar lampliga arbetskldder. Bir inte 16st hingande
klader eller smycken. Hall haret och kldderna borta
fran rorliga delar. Lost hangande klader, langt har och
smycken kan dras in av roterande delar.

» Nar elverktyg anvands med dammsugnings- och
-uppsamlingsutrustning, se till att dessa ar ratt
monterade och anvénds pa korrekt sétt. Anvandning
av dammutsugning minskar de risker damm orsakar.

» Latinte vanan att ofta anvinda verktygen gora att du
blir slarvig och ignorerar verktygets
sikerhetsprinciper. En vardslos atgard kan leda till
allvarlig personskada inom brékdelen av en sekund.

Korrekt anviandning och hantering av elverktyg

» Overbelasta inte elverktyget. Anvand ritt elverktyg
for det jobb du tanker géra. Med ett lampligt elverktyg
kan du arbeta battre och séakrare inom angivet
effektomrade.

» Ett elverktyg med defekt stromstillare far inte lngre
anvandas. Ett elverktyg som inte kan kopplas in eller ur
ar farligt och maste repareras.

» Drastickproppen ur vigguttaget och/eller ta bort
batteriet, om det kan tas ut ur elverktyget, innan
instéllningar utfors, tillbehorsdelar byts ut eller

>
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elverktyget lagras. Denna skyddsatgard forhindrar
oavsiktlig inkoppling av elverktyget.

Forvara elverktygen oatkomliga for barn. Lat
elverktyget inte anvandas av personer som inte dr
fortrogna med dess anvandning eller inte ldst denna
anvisning. Elverktygen ar farliga om de anvéands av
oerfarna personer.

Underhall elverktyg och tillbehor omsorgsfullt.
Kontrollera att rorliga komponenter fungerar felfritt
och inte kérvar, att komponenter inte brustit eller
skadats och kontrollera orsaker som kan leda till att
elverktygets funktioner paverkas menligt. Lat
skadade delar repareras innan elverktyget tas i bruk.
Manga olyckor orsakas av daligt skotta elverktyg.

Hall skarverktygen skarpa och rena. Omsorgsfullt
skotta skarverktyg med skarpa eggar kommer inte sa ltt i
klam och gar lattare att styra.

Anvind elverktyget, tillbehor, insatsverktyg osv.
enligt dessa anvisningar. Ta hansyn till
arbetsvillkoren och arbetsmomenten. Om elverktyget
anvands pa ett satt som det inte ar avsett for kan farliga
situationer uppsta.

Hall handtag och greppytor torra, rena och fria fran
olja och fett. Hala handtag och greppytor ger ingen saker
hantering och kontroll 6ver verktyget i ovantade
situationer.

Omsorgsfull hantering och anvandning av sladdldsa
elverktyg

>

>

>

Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren
rekommenderat. Om en laddare som ar avsedd for en
viss typ av batterier anvands for andra batterityper finns
risk for brand.

Anvind endast batterier som ar avsedda for aktuellt
elverktyg. Anvéands andra batterier finns risk for
kroppsskada och brand.

Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra
sma metallforemal pa avstand fran reservbatterier for
att undvika en bygling av kontakterna. En kortslutning
av batteriets kontakter kan leda till brannskador eller
brand.

Om batteriet anvinds pa fel sétt finns risk for att
vétska rinner ur batteriet. Undvik kontakt med
vdtskan. Vid oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om
vatska kommer i kontakt med 6gonen uppsok
dessutom ldkare. Batterivatskan kan medféra
hudirritation och brannskada.

Anviénd inte batteriet eller verktyg som dr skadade
eller modifierade. Skadade eller modifierade batterier
kan bete sig ovantat vilket leder till brand, explosion eller
risk for personskador.

Exponera inte ett batteri eller verktyg for brand eller
for hog temperatur. Exponering for brand eller
temperaturer over 130 °C kan leda till explosion.

Folj alla laddningsinstruktioner och ladda inte
batteriet eller verktyget utanfor det
temperaturomfang som specificeras i instruktionerna.
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En oldmplig laddning eller en laddning vid en temperatur
som ligger utanfor det specificerade omradet kan skada
batteriet och 6ka brandrisken.

Service

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera
elverktyget och endast med originalreservdelar. Detta
garanterar att elverktygets sikerhet uppratthalls.

» Utfor aldrig service pa skadade batterier. Service pa
batterier far endast utforas av tillverkaren eller
auktoriserade tjansteleverantorer.

Sakerhetsanvisningar for grasklippare

» Anvind inte grasklipparen vid daligt vader, speciellt
om fara for blixtnedslag foreligger. Detta minskar faran
att traffas av en blixt.

» Undersok noggrant omradet dar grasklipparen
anvands med avseende pa vilda djur. Vilda djur kan
skadas av grasklipparen vid anvandning.

» Undersok noggrant omradet dar tradgardsredskapet
skall anvandas och avldgsna alla stenar, pinnar,
tradar, ben och andra frimmande foremal.
Ivagslungade foremal kan orsaka personskador.

» Utfor alltid fore grasklipparens anvandning en visuell
kontroll for att sdkerstalla att kniven och knivenheten
inte ar nedslitna eller skadade. Nedslitna eller skadade
delar okar risken for personskada.

» Kontrollera ofta uppsamlingsbehallaren for slitage
eller skada. En nedsliten eller skadad
uppsamlingsbehallare kan 6ka risken for personskada.

» Lat alla skyddsanordningar vara monterade.
Skyddsanordningarna maste vara funktionsdugligt
och ordentligt monterade. En skyddsanordning som &dr
16s eller skadad eller inte fungerar korrekt, kan leda till
personskador.

» Hall alla ventilationsoppningarna fria fran
nedsmutsning. Tilltappta ventilationsdppningar och
fororeningar kan leda till 6verhettning eller brandfara.

» Bir alltid vid arbete med grasklipparen halkfria och
skyddande skor. Anvand inte grasklipparen barfota
eller med 6ppna sandaler. Detta reducerar risken for
personskada pa fotterna genom kontakt med rorliga
knivar.

» Anvind vid arbetet med grésklipparen alltid
langbyxor. Oskyddad hud 6kar risken for personskada pa
grund av ivagslungade féremal.

» Grasklipparen bor inte anvandas i vatt grés. Spatsera
alltid, spring aldrig. Detta minskar risken att du halkar
eller faller, vilket kan leda till personskador.

» Anviénd inte grasklipparen pa mycket branta
sluttningar. Detta minskar risken att du mister
kontrollen, halkar eller faller, vilket kan leda till
personskador.

» Forsékra vid arbete pa sluttningar att du star stadigt;
arbeta alltid tvdrs mot sluttningen , aldrig uppat eller
nedat, och var ytterst forsiktig vid andring av

arbetsriktning. Detta minskar risken att du mister
kontrollen, halkar eller faller, vilket kan leda till
personskador.

» Var ytterst forsiktig om du ror gréasklipparen bakat
eller drar den mot dig. Kontrollera alltid omgivningen.
Detta minskar faran att du snubblar vid anvandningen.

» Beror inte kniven eller andra farliga rorliga delar sa
lange de dnnu ar i rorelse. Detta reducerar faran av
personskada pa grund av rérliga delar.

» Kontrollera vid avldgsnande av inklamt material och
vid rengdring av grasklipparen att alla stromstallare
ir i FRAN-lsige och att batteriet avligsnats. Ovintad
start av grasklipparen kan leda till allvarlig personskada.

Extra sakerhetsanvisningar

» Denna produkt innehaller magneter - magneten far
inte komma i ndrheten av implantat och andra
medicinska produkter, som t.ex. pacemaker eller
insulinpumpar, magnetiska databérare och
magnetkanslig utrustning. Magneten alstrar ett falt som
kan paverka funktionen av medicinska produkter eller
medfora en irreversibel forlust av data.

» Kontrollera vid beredning av redskapet att dina fingrar
inte rakar i klam mellan de rérliga knivarna och maskinens
fasta delar.

» Kontrollera om produkten har skador, om den tréffar ett
hart foremal eller om det uppstar kraftiga vibrationer.

» Lat alltid produkten svalna fére lagring.

» T6m uppsamlingskorgen fore lagring.

Anvéndning

» Virekommenderar anvandning av horselskydd for att
skydda dig sjalv.

» Knivarna maste sta stilla nar tradgardsredskapet tippas
for transport, nar det kors dver ytor utan gras och nar
tradgardsredskapet transporteras till eller fran omréadet
som ska klippas.

» Tippainte tradgardsredskapet nar motorn startas.

» Koppla pa tradgardsredskapet enligt beskrivning i
bruksanvisningen och se till att du haller fétterna pa
betryggande avstand fran roterande delar.

» Hall handerna och fotterna pa betryggande avstand fran
roterande delar.

» Hall dig pa avstand till utkastningszonen nar du anvander
tradgardsredskapet.

» Tradgdrdsredskapet far aldrig lyftas upp eller baras med
motorn igang.

» Kontrollera kabelns position da du faller ihop handtaget
till lagringslage, sa att den inte skadas eller blir i klam.

ROTAK18V-32:

» Kontrollera att tradgardsredskapet vid lagring star med
alla 4 hjul mot underlaget.

ROTAK18V-34:

» Grésklipparen startar inte da handtagen ar vanda i
lagringslage.
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» Setill att batterierna dr uttagna nar grasklipparen ska
forvaras horisontellt.

» Lyfttradgardsredskapet endast i barhandtaget. Behandla
barhandtaget forsiktigt.

» Goringa forandringar pa redskapet. Otilldtna
forandringar kan menligt paverka redskapets sakerhet
och leda till kraftigare buller och vibrationer.

Ta ut batteriet

- Varje gang du lamnar tradgardsredskapet.

- Innan blockeringar atgardas.

- Nar du kontrollerar, rengér eller arbetar med
tradgardsredskapet.

- Efter kontakt med frammande foremal; kontrollera genast
tradgardsredskapet avseende skada och byt ut kniven vid
behov.

- Nar tradgardsredskapet borjar vibrerar pa ovanligt satt
(kontrollera genast).

- Innan du forvarar apparaten.

Anvisningar for optimal hantering av batteriet
» Oppna inte batteriet. Detta kan leda till kortslutning.

I T Skydda batteriet mot hog varme och dven
3 mot t.ex. lingre solbestralning, eld, vatten
F" och fukt. Risk for explosion.

» Da produkten inte anvands, hall gem, mynt, nycklar,
spikar, skruvar och andra sma metallforemal pa
avstand fran batteriet son inte anvinds, for att
undvika en bygling av kontakterna. En kortslutning av
batteriets kontakter kan leda till brannskador eller brand.

» Ur skadat eller fel anvant batteri kan angor avga.
Tillfor friskluft och uppsok en likare vid besvar. Angorna
kan reta andningsvagarna.

» Anvind endast batteriet i produkter fran tillverkaren.
Detta skyddar batteriet mot farlig dverbelastning.

» Batteriet kan skadas av vassa foremal som t.ex. spikar
eller skruvmejslar eller pa grund av yttre paverkan. En
intern kortslutning kan uppsta och rok, explosion eller
overhettning kan férekomma hos batteriet.

» Kortslut inte batteriet. Explosionsrisk foreligger.

» Rengor vid tillfalle batterimodulens ventilationséppningar
med en mjuk, ren och torr pensel.

» Ladda redskapet endast med medlevererad laddare.
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Symboler

Symbolerna nedan ar viktiga for att kunna lasa och forsta
bruksanvisningen. Lagg symbolerna och deras betydelse pa
minnet. Korrekt tolkning av symbolerna hjélper till att battre
och sakrare anvanda produkten.

Symbol Betydelse
Rorelseriktning

Reaktionsriktning

Bar skyddshandskar

Vikt

Inkoppling

Frankoppling

Tillaten hantering

Forbjuden handling

X|NO M@=

CLICK! Horbart ljud
Tillbehor/reservdelar

Produkt- och kapacitetsheskrivning

Las alla sdkerhetsanvisningar och
instruktioner. Underlatenhet att folja
sakerhetsanvisningarna och anvisningarna kan
leda till elstotar, eldsvada och/eller svara
personskador.

Observera bilderna i borjan av instruktionsboken.

Andamalsenlig anvindning
Tradgardsredskapet ar avsett for grasklippningi en
hemtradgard.

Tradgardsredskapet ar inte avsett for klippning av hack,
trimning, sénderhackning osv.

Tradgardsredskapet ar avsett for grasklippning pa markhojd.

Tekniska data

Grasklippare ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Artikelnummer 3600HBIP.. 3600 HBIN..
Mérkspanning Vv 18 18
Klippbredd cm 32 34
Klipphojd mm 25-65 25-65
Grasuppsamlarens volym | 35 85
Vikt? kg 10,8 11,2
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Grasklippare ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Serienummer se typskylten pa se typskylten pa
tradgardsredskapet tradgardsredskapet
Rekommenderad omgivningstemperatur vid 0..+35 0...+35
laddning
Tillaten omgivningstemperatur vid drift ® -5...+50 -5...+50
och forvaring
Rekommenderad typer av batteri PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
Rekommenderade laddare® AL18.. AL18..

A) Utan batteri (du hittar batteriets vikt under www.bosch-diy.com)

B) begrdnsad effekt vid temperaturer < 0°C

C) Fdljande laddare ar inte kompatibla med batteriet PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Buller-/vibrationsdata

Bullernivavarden beraknade enligt EN IEC 62841-4-3.
ROTAK18V-32

Standardklippning:

Den A-klassade bullernivan hos elverktyg ligger typiskt pa:
bullertrycksniva 77 dB(A); bullerniva 86 dB(A). Oséakerhet
K=3dB.

Anviand horselskydd!

Mulchning:

Den A-klassade bullernivan hos elverktyg ligger typiskt pa:
bullertrycksniva 73 dB(A); bullerniva 85 dB(A). Osakerhet
K=3dB.

Anvind horselskydd!

ROTAK18V-34

Standardklippning:

Den A-klassade bullernivan hos elverktyg ligger typiskt pa:
bullertrycksniva 82 dB(A); bullerniva 91 dB(A). Osékerhet
K=3dB.

Anviand horselskydd!

Mulchning:

Den A-klassade bullernivan hos elverktyg ligger typiskt pa:
bullertrycksniva 78 dB(A); bullerniva 89 dB(A). Osakerhet
K=3dB.

Anvind horselskydd!

Vibrationsvarden a, (kontinuerliga vibrationer), p;
(upprepade stotvibrationer) och osakerhet K beraknade
enligt EN IEC 62841-4-3:

ROTAK18V-32

a,=1,4m/s? (K=1,5m/s?), p; = 7 m/s* (K = 1 m/s?)
ROTAK18V-34

a,=1,2m/s? (K=1,5m/s?), p; =9 m/s* (K = 1 m/s?)

Att det/de angivna totala vibrationsemissionsvardet/-
vardena och det/de angivna bulleremissionsvardet/-vardena
har uppmitts enligt en standardiserad strang kontroll och
kan anvandas till jamforelse med ett annat elverktyg.

Att det/de angivna totala vibrationsemissionsvardet/-
vardena och det/de angivna bulleremissionsvardet/-vardena
ocksa kan anvandas for en preliminar bedomning av
belastningen.

Att vibrations- och bulleremissionsvarden vid elverktygets
faktiska anvandning kan avvika fran angivna varden,
beroende pa vilket satt elverktyget anvands, speciellt vilket
slags arbetsstycke bearbetas och nédvandigt, for att fastsla
sakerhetsatgarder for anvandarens skydd som grundar sig
pa en vardering av vibrationsbelastningen vid verkliga
anvandningsforhallanden (harvid maste alla andelar av
driftscykeln beaktas, till exempel tiden under vilken
elverktyget dr avstangt och den tid verktyget visserligen ar
inkopplat men fungerar utan belastning).

Montering och drift

Atgirdens mal Bild Sida
Leveransomfattning” A 3
Félla ut och montera B 4
bygelhandtaget

Stallain arbetshojden

Tabort mulcherpluggen c-D 6-5

Inséttning/borttagning av
uppsamlaren

Stéllain klipphojden E 7
Satta in batteriet F

Drift G 8
-slapa

- klipp

-sldav

Ta ut batteriet H 9
Arbetsanvisningar "grasklippning” | 9
Arbetsanvisningar "mulchning” J 10
Forvaring K 11
Knivskotsel/knivbyte L 12
Valja tillbehor M 12

A) Dessa tillbehor ingar inte i standard leveransen.
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Batteri

Bosch saljer batteridrivna elverktyg aven utan batteri. Om
det ingdr ett batteri i leveransen av ditt elverktyg kan du se
pa férpackningen.

Ladda batteriet

» Anvénd endast de laddare som anges i tekniska data.
Endast denna typ av laddare &r anpassad till det litium-
jonbatteri som anvands i elverktyget.

Observera: litiumjonbatterier levereras delvis laddade enligt

internationella transportforeskrifter. For full effekt ska

batteriet laddas helt innan forsta anvandningen.

Séittain batteriet

Skjut in det laddade batteriet i batterihallaren tills det sitter
fast.

Borttagning av batteri

For att ta ut batteriet, tryck pa upplasningsknappen och dra
ut batteriet. Bruka inte vald.

Indikering for batteristatus pa batteriet

Observera: Inte varje batterityp har en laddningsindikation.
LED-lamporna pa batteriet visar batteriets laddningsniva. Av
sdkerhetsskal kan man endast kontrollera batteristatus nar
elverktyget ar stilla.

Tryck pa knappen for indikering av batteristatus pa batteriet
for att visa laddningsnivan. Detta kan endast goras nar
batteriet tagits ut ur verktyget.

LED-lampa pa batteriet Laddningsniva

Fast ljus 4 = gront = 75-100 %
Fast ljus 3 = gront =50-75%
Fast ljus 2 = gront = 25-50%
Fast ljus 1 = gront =5-25%
Blinkande ljus 1 x gront =0-5%

Anvisningar for korrekt hantering av
batterimodulen

Skydda batterimodulen mot fukt och vatten.

Batteriet far endast lagras inom ett temperaturomrade
mellan -20°C ill 50 °C. Lat dérfor inte batterimodulen t. ex.
pa sommaren ligga kvar i bilen.

Ar brukstiden efter uppladdning onormalt kort tyder det pa
att batterierna ar forbrukade och maste bytas mot nya.
Beakta anvisningarna for avfallshantering.

Driftstart

For din sikerhet

» Observera! Stiang av tradgardsredskapet och ta ut
batteriet innan du utfor nagot underhalls- eller

Svensk | 79

rengoringsarbete. Samma sak géller om
strombrytarkabeln skulle bli skadad, skuren eller
tilltrasslad.

» Efter frankoppling av tradgardsredskapet ror sig
knivarna dnnu nagra sekunder.

» Se upp: Beror inte den roterande kniven.

» Anvind endast de laddare, som anges i tekniska data.
Endast dessa laddare &r anpassade till de
litiumjonbatterier som anvands i produkten.

Mulchfunktion

Tabort grasuppsamlaren och skjut in mulchadaptern i
utkastaroppningen. Stang utkastarluckan.

Ta bort mulchadaptern nér du vill anvanda grasuppsamlaren
igen.

Den basta tiden fér mulcherklippning av grasmattan ar sent
pa eftermiddagen nar gréset ar torrt och det nyklippta
omradet inte utsatts for direkt solljus..

For basta mulchningsresultat staller du in klipphojden sa att
ungefar en tredjedel av grasstraets langd kapas, helst inte
mer dn 10-20 mm 4t gangen.

Arbetsanvisningar

Snittkapacitet (batteriets livslangd)

Snittkapaciteten (batteriets livslangd) ar beroende av
grasets egenskaper, t ex,, tathet, fuktighet, langd och
snitthojd.

Ofta upprepat till- och franslag av tradgardsredskapet under
grasklippning reducerar aven snittkapaciteten (batteriets
brukstid).

For optimering av snittkapaciteten (batteriets livslangd)
rekommenderar vi att ofta klippa graset, 6ka snitthéjden och
att g fram med mattlig hastighet.

Nedan angivet exempel visar sasmmanhanget mellan
snitthdjd och snittkapacitet for tre batterier.

) Mycket glest, torrt gras

Snittkapacitet ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34

upp till 150/200 m?
Batteri 5,0 Ah upp till 200/250 m?

Batteri 6,0 Ah upp till 250/300 m?
For att oka brukstiden kan ett extra batteri bestallas hos en
auktoriserad servicestation fér Bosch tradgardsredskap.

Batteri 4,0 Ah
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Felsokning
& w /Q\
Stop E ="
Symptom Majlig orsak Atgird
Motorn startar inte Fel pa tradgardsredskapets interna kablar Ta kontakt med Bosch kundtjanst
Batteriet urladdat Ladda batteriet

Batteriet for kallt/for varmt

Lat batteriet varmas upp/svalna

Gréset ar for langt

Max. tillaten grashojd med den hogsta
snitth6jdsinstallningen ar 15 cm

Motorskyddet har [6st ut

Lat motorn svalna och stall in hogre klipphojd

Batteriet inte korrekt insatt

Sétt in det korrekt

Tradgardsredskapet

Fel pa tradgardsredskapets interna kablar

Ta kontakt med Bosch kundtjanst

stannar till under drift Motorskyddet har lgst ut

Lat motorn svalna och stall in hogre klipphdjd

Tradgardsredskapet  Klipphojden for lag Stall in hogre klipphojd

ge;};&nﬂmamn Kiibpyta  Kniven ir slo Byt kniv (se bild L)

och/eller

motorn gar anstréngt Eventuell blockering Koppla fran tradgardsredskapet och ta bort

stromkretsbrytaren

Kontrollera tradgardsredskapets undre sida och
rensa vid behov (anvand alltid
tradgardshandskar)

Kniven monterad felvand

Montera kniven rattvand

Kniven roterar inte nar Kniven blockeras av gras
tradgardsredskapet
har slagits pa

Ta ut batteriet (se bild H)

Avlagsna det som blockerar (anvénd alltid
tradgardshandskar)

Knivens mutter/skruv [6s

Dra fast knivmuttern/-skruven (25 Nm)

Kraftiga vibrationer/  Knivens mutter/skruv I6s

Dra fast knivmuttern/-skruven (25 Nm)

oljud Kniven skadad

Byt kniv (se bild L)

Underhall och service

Underhall, reng6ring och lagring

» Tabort batteriet innan atgéarder utfors pa
tradgardsredskapet (t.ex. underhall, verktygsbyte
etc.) samt fore transport och lagring av
tradgardsredskapet. Om stromstéllaren oavsiktligt
paverkas finns risk for personskada.

» Hall tradgardsredskapet rent for bra och sikert
arbete.

Hall produkten och dess ventilationséppningar rena for bra

och sakert arbete.

Spruta inte vatten pa produkten.

Doppa inte produkten i vatten.

Lagra produkten pa ett sékert och torrt stalle utom rackhall

for barn.

Stall inte upp andra foremal pa produkten.

Granska att alla muttrar, bultar och skruvar sitter stadigt fast

for att mojliggora tryggt arbete med produkten.

Kontrollera produkten och byt av sakerhetsskal ut forslitna
och skadade delar.

Kontrollera att reservdelarna ar av Bosch-fabrikat. Forandra
inte redskapet.

Kontrollera att tradgardsredskapet vid lagring star med alla
4 hjul mot underlaget.

Modifiera inte redskapet. Otilldtna modifikationer kan
inverka skadligt pa produkten och ¢ka risken for
personskada.

Batteriets skotsel

Beakta foljande anvisningar och atgarder for att garantera

optimal anvandning av batteriet:

- Skydda batteriet mot fukt och vatten.

- Lagra elverktyget och batteriet endast inom
temperaturomradet -20 °C till 50 °C. Ldmna inte batteriet
pa sommaren t.ex. liggande i bilen.

- Lagra batteriet separat och inte i tradgardsredskapet.

- Latinte batteriet sitta kvar i tradgardsredskapet i direkt
solsken.

- Optimal temperatur for férvaring av batteriet ar 5 °C.
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- Rengor vid tillfalle batteriets ventilationséppningar med
en mjuk, ren och torr pensel.

Ar brukstiden efter uppladdning onormalt kort tyder det pa
att batteriet ar forbrukat och maste bytas ut.

Kundtjanst och anvindarradgivning

Svenska

Tel.: (08) 7501820

Du hittar lanken till vara servicecenter och garantivillkor pa
sista sidan.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det
10-siffriga produktnumret som finns pa produktens typskylt.

Avfallshantering
?74 Produkter, batterier, tillbehor och forpackning
77X ska omhandertas pa miljovanligt satt for

atervinning.
Slang inte produkter eller batterierna i
hushallsavfallet!

X

Endast for EU-lander:

Enligt europeiska direktivet 2012/19/EG maste obrukbara
produkter och enligt europeiska direktivet 2006/66/EG
felaktiga eller forbrukade batterier separat omhandertas och
pa miljovanligt satt ldmnas in for dtervinning.

Vid osaklig omhandertagning kan el- och elektroniska
forbrukade aggregat pa grund av méjligen forekommande
farliga amnen ha en skadlig inverkan pa miljon och
manniskors hélsa.

Norsk

Sikkerhetsinformasjon

Forklaring av symbolene gressklipper

2 Generell fareinformasjon.

Les gjennom denne driftsinstruksen.

skades av fremmedlegemer som slynges bort.

ADVARSEL: Hold personer som star i naerheten
borte.

é Pass pa at eventuelle personer i naerheten ikke

4
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ADVARSEL: Hold hender og fatter borte fra
knivene.
-

ADVARSEL: Fjern batteriet far
vedlikeholdsarbeider.

— Stemmer ikke.

~ Ikke berar noen av delene pa hageredskapet
e far de er helt stanset. Knivene fortsetter a
STop rotere etter at hageredskapet er slatt av og kan
forarsake skader.

Ma ikke brukes i regnvaer.

Stemmer ikke.

° Stemmer ikke.

_ > Bruk for rengjering av hageredskapet verken
DDZGEE: haytrykksspyler eller hageslange.

A4 Kontroller omradet hvor hageredskapet skal

. . brukes omhyggelig for villdyr og husdyr. Villdyr
og husdyr kan bli skadet under drift av
maskinen. Kontroller maskinens bruksomrade
grundig og fjern alle steiner, stokker, trader, eller andre
fremmede gjenstander. Pass ved bruk av maskinen pa at
ikke villdyr, husdyr eller sma trestubber er skjult i det tette
gresset.

Generelle sikkerhetsanvisninger for

elektroverktey
m ADVARSEL Les alle sikkerhetsanvisningene,
instruksjonene, illustrasjonene og
spesifikasjonene som fglger med dette
elektroverktoyet. Manglende overholdelse av
anvisningene nedenfor kan medfare elektrisk stet, brann og/
eller alvorlige personskader.
Ta godt vare pa alle advarslene og all informasjonen.
Med begrepet "elektroverktey" i advarslene menes
nettdrevne (med ledning) elektroverktay eller batteridrevne
(uten ledning) elektroverktay.

Sikkerhet pa arbeidsplassen
» Sorg for at arbeidsplassen til enhver tid er ryddig og

har god belysning. Rot eller darlig lys innebaerer stor fare
for uhell.

» Bruk ikke elektroverktoy i eksplosjonsfarlige
omgivelser, for eksempel der det finnes brennbare
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vasker, gasser eller stov. Elektroverktay lager gnister
som kan antenne stav eller damp.

» Hold barn og andre personer unna nar et
elektroverktay brukes. Hvis du blir forstyrret under
arbeidet, kan du miste kontrollen over elektroverktayet.

Elektrisk sikkerhet

» Elektroverktey ma ikke utsettes for regn eller
fuktighet. Dersom det kommer vann i et elektroverktay,
gker risikoen for elektriske stet.

Personsikkerhet

» Vaer oppmerksom, falg med pa det du gjer og utvis
sunn fornuft nar du arbeider med et elektroverktoy.
Ikke bruk elektroverktay nar du er tratt eller er
pavirket av alkohol eller andre rusmidler eller
medikamenter. Et gyeblikks uoppmerksomhet ved bruk
av elektroverkteyet kan fere til alvorlige personskader.

» Bruk personlig verneutstyr. Bruk alltid
oyebeskyttelse. Bruk av egnet personlig
sikkerhetsutstyr som stavmaske, sklisikre arbeidssko,
hjelm eller harselvern reduserer risikoen for skader.

» Unnga utilsiktet start. Forviss deg om at
elektroverktayet er slatt av for du kobler det til
stremkilden og/eller batteriet, lafter det opp eller
baerer det. Hvis du holder fingeren pa bryteren nar du
baerer elektroverktayet eller kobler elektroverktayet til
strgmmen i innkoblet tilstand, kan dette fare til uhell.

» Fjern innstillingsverktay eller skrungkler fer du slar
pa elektroverktoyet. Etverktoy eller en ngkkel som
befinner seg i en roterende verktaydel, kan fere til
personskader.

» Unnga en unormal kroppsholdning. Serg for a sta
riktig og stadig. Dermed kan du kontrollere
elektroverktayet bedre i uventede situasjoner.

» Bruk egnede kleer. Ikke bruk vide kleer eller smykker.
Hold har og klzer unna deler som beveger seg.
Lestsittende tay, smykker eller langt har kan komme inn i
deler som beveger seg.

» Hvis det kan monteres stovavsugs- og -
oppsamlingsinnretninger, ma du forvisse deg om at
disse er tilkoblet og brukes riktig. Bruk av et stavavsug
reduserer fare pa grunn av stev.

» Selv om du begynner a bli vant til a bruke verkteyet,
ma du ikke bli uoppmerksom og ignorere
sikkerhetsreglene for verkteyet. En uforsiktig handling
kan forarsake alvorlig personskade i lapet av et brakdels
sekund.

Omhyggelig bruk og handtering av elektroverktoy

» lkke overbelast elektroverktoyet. Bruk et
elektroverktsy som er beregnet for arbeidsoppgaven.
Med et passende elektroverktay arbeider du bedre og
sikrere i det angitte effektomradet.

» lkke bruk elektroverktayet hvis av/pa-bryteren er
defekt. Et elektroverktay som ikke lenger kan slas av
eller pa, er farlig og ma repareres.

» Trekk stapselet ut av stremkilden og/eller fjern
batteriet (hvis demonterbart) for du utferer
innstillinger pa elektroverkteyet, skifter tilbehor eller
legger bort maskinen. Disse tiltakene forhindrer en
utilsiktet starting av elektroverktayet.

» Elektroverktsy som ikke er i bruk, ma oppbevares
utilgjengelig for barn. Ikke la personer som ikke er
fortrolige med elektroverktayet eller ikke har lest
disse anvisningene bruke verktoyet. Elektroverktay er
farlige nar de brukes av uerfarne personer.

» Var ngye med vedlikeholdet av elektroverktgayet og
tilbehgret. Kontroller om bevegelige verktaydeler
fungerer feilfritt og ikke klemmes fast, og om deler er
brukket eller har andre skader som virker inn pa
elektroverktayets funksjon. Fa reparert
elektroverktayet for det brukes igjen hvis det er
skadet. Dérlig vedlikeholdte elektroverktay er arsaken til
mange uhell.

» Hold skjereverktoyene skarpe og rene. Godt stelte
skjaereverktay med skarpe skjeer setter seg ikke sa ofte
fast og er lettere a fare.

» Bruk elektroverktay, tilbeher, verktoy osv. i henhold
til disse anvisningene. Ta hensyn til
arbeidsforholdene og arbeidet som skal utferes. Bruk
av elektroverktey til andre formal enn de som er angitt,
kan fare til farlige situasjoner.

» Hold handtak og gripeflater terre, rene og uten olje
eller fett. Glatte handtak og gripeflater hindrer sikker
handtering og styring av verktayet i uventede situasjoner.

Bruk og pleie av batteridrevne verktay

» Lad batteriet bare med laderen som er angitt av
produsenten. Det oppstar brannfare hvis en lader som
er egnet for en bestemt type batterier, brukes med andre
batterier.

» Bruk elektroverktoyene bare med batterier som er
beregnet for dem. Bruk av andre batterier kan medfere
personskader og brannfare.

» Nar batteriet ikke er i bruk, ma det holdes unna andre
metallgjenstander som binders, mynter, ngkler,
spikre, skruer eller andre mindre metallgjenstander
som kan lage en forbindelse mellom kontaktene. En
kortslutning mellom batterikontaktene kan fare til
forbrenninger eller brann.

» Ved feil bruk kan det lekke vaeske ut av batteriet.
Unnga kontakt med denne vaesken. Skyll med vann
hvis det oppstar kontakt med vasken. Hvis det
kommer vaske i gynene, ma du i tillegg oppseke lege.
Batterivaeske som renner ut, kan fare til irritasjoner pa
huden eller forbrenninger.

» lkke bruk et batteri eller verktoy som er skadet eller
modifisert. @delagte eller modifiserte batterier kan
oppfare seg uforutsigbart, noe som kan fere til brann,
eksplosjon eller fare for personskade.

» lIkke utsett et batteriet eller verktay for apen ild eller
for heye temperaturer. Eksponering for ild eller
temperaturer over 130 °C kan fare til eksplosjon..

F016 194 959((08.10.2025)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

» Folg alle anvisningene for lading, og ikke lad batteriet
eller verktayet utenfor temperaturomradet som er
spesifisert i bruksanvisningen. Feil lading eller lading
ved temperaturer utenfor det spesifiserte
temperaturomradet, kan skade batteriet og gke
brannfaren.

Service

» Elektroverktayet ma kun repareres av kvalifiserte
fagpersoner og bare med originale reservedeler. Slik
opprettholdes verktayets sikkerhet.

» lkke utfer vedlikehold pa skadde batterier.
Vedlikehold av batterier skal alltid utfares av produsenten
eller godkjente forhandlere.

Sikkerhetsinformasjoner for gressklippere

» lkke bruk gressklipperen i darlig veer, spesielt ikke
ved fare for lynnedslag. Det reduserer risikoen for a bli
truffet av lyn.

» Undersgk omradet hvor gressklipperen skal brukes,
grundig for villdyr. Villdyr kan bli skadet av
gressklipperen under drift.

» Undersgk omradet der gressklipperen skal brukes
grundig og fjern alle steiner, stokker, wirer, bein og
andre fremmedlegemer. Gjenstander som er slynget ut,
kan forarsake personskader.

» Gjennomfer alltid en visuell kontroll for du bruker
gressklipperen for a sikre at kniven og knivenheten
ikke er slitte eller skadde. Slitte eller skadde deler gker
risikoen for skader.

» Kontroller gressoppsamleren ofte for slitasje eller
skader. En slitt eller skadet gressoppsamler kan ke
risikoen for skader.

» Laalle verneinnretninger vaere montert.
Verneinnretninger skal vare funksjonsdyktig og
forskriftsmessig montert. En verneinnretning som er lgs
eller skadet eller ikke fungerer riktig, kan medfere skader.

» Hold alle luftspalter fri for tilsmussinger. Tilstoppede
luftspalter og forurensninger kan medfare overoppheting
eller brannfare.

» Bruk ved arbeider med gressklipperen alltid sklifaste
og beskyttende sko. Ikke bruk gressklipperen barbent
eller med apne sandaler. Det reduserer faren for skader
for fattene ved kontakt med kniven som beveger seg.

» Ved arbeid med gressklipperen ma du alltid bruke
lange bukser. Ubeskyttet hud gker faren for skader
grunnet gjenstander som er slynget ut.

» lkke bruk gressklipperen i vatt gress. Ga, aldri lep. Det
reduserer risikoen for a skli ut eller falle, som kan fare til
skader.

» lkke bruk gressklipperen pa altfor bratte bakker. Det
reduserer faren for at du mister kontrollen, sklir eller
faller, som kan medfare skader.

» Pass ved arbeider i bakker pa at du star stabilt, arbeid
alltid pa tvers av bakken, aldri oppover eller nedover,
og var ekstremt forsiktig nar du endrer
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arbeidsretningen. Det reduserer faren for at du mister
kontrollen, sklir eller faller, som kan medfere skader.

» Var ekstremt forsiktig nar du beveger gressklipperen
bakover eller trekker den mot deg. Veer alltid
oppmerksom pa omgivelsene dine. Det reduserer faren
for at du snubler under drift.

» lkke berer knivevene og andre farlige bevegelige
deler, mens disse fremdeles beveger seg. Det
reduserer faren for skader grunnet bevegelige deler.

» Sikre at alle brytere star pa AV og at batteriet er
fiernet, nar du fjerner fastklemt materiale eller ved
rengjering av gressklipperen. Uventet drift av
gressklipperen kan medfare alvorlige skader.

Ekstra advarsler

» Dette redskapet inneholder magneter - La ikke
magneten komme nar implantater og andre
medisinske apparater, som f.eks. pacemakere eller
insulinpumper, magnetiske databarere og apparater
som er smfintlige for magneter. Magneten oppretter et
felt som kan innskrenke funksjonen til medisinske
apparater eller kan medfare irreversibelt tap av data.

» Ver ved innstilling av redskapet oppmerksom pa at ikke
fingre klemmes fast mellom de bevegelige knivene og
faste deler av maskinen.

» Sjekk produktet for skader nar det treffer pd en hard
gjenstand eller ved altfor store vibrasjoner.

» Laproduktet alltid avkjeles far oppbevaringen.

» Tom gressoppsamleren far oppbevaringen.

Betjening
» Vianbefaler at du bruker harselvern til din beskyttelse.

» Knivene ma sta stille nar du vipper hageredskapet til
transport, nar du gar over flater uten gress og nar du
transporterer hageredskapet til og fra omradet som skal
klippes.

» lkke vipp hageredskapet nar du starter motoren.

» Sla hageredskapet pa som beskrevet i driftsinstruksen,
og pass pa at fattene dine er godt unna de roterende
delene.

» Serg for at hender og fatter ikke kommer i naerheten av
eller under roterende deler.

» Hold deg pa avstand til utkastsonen nar du arbeider med
hageredskapet.

» Du ma aldri lgfte eller baere hageredskapet mens motoren
gar.

» Sjekk nar du legger handtaket sammeni
lagringsposisjonen posisjonen av kabelen for ikke & skade
eller kiemme denne inn.

ROTAK18V-32:

» Pass pa at hageredskapet star med alle 4 hjul pa gulvet
under lagringen.

ROTAK18V-34:

» Gressklipperen starter ikke nar handtakene er lagt
sammen i lagringsposisjonen.

Bosch Power Tools
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» Nar gressklipperen skal oppbevares i horisontal stilling,
ma du serge for at batteriene er fjernet.

» Loft hageredskapet bare med baerehandtaket. Behandle
baerehandtaket forsiktig.

» lkke utfer endringer pa produktet. Ikke tillatte
endringer kan innskrenke sikkerheten til produktet og
fare til mer stay og vibrasjoner.

Ta ut batteriet

- Alltid ndr du forlater hageredskapet.

- Far du fjerner blokkeringer.

- Nar du sjekker, rengjer eller arbeider pa hageredskapet.

- Sjekk hageredskapet straks for skader etter kollisjonen
med en fremmed gjenstand og skift ut kniven om
nadvendig.

- Hvis hageredskapet begynner a vibrere uvanlig sterkt (ma
straks sjekkes).

- Far du setter enheten til oppbevaring.

Regler for optimal bruk av oppladbare batterier
» Batteriet ma ikke apnes. Det er fare for kortslutning.
A= Beskytt det oppladbare batteriet mot
m varme, f.eks. ogsa mot permanent

:‘74 solstréljng, ild, vann og fuktighet. Det er

}_,4.‘ eksplosjonsfare.

» Hvis du ikke bruker apparatet, hold batteriet som ikke
er i bruk, unna binders, mynter, ngkler, spikre, skruer
eller andre mindre metallgjenstander som kan lage en
forbindelse mellom kontaktene. En kortslutning mellom
batterikontaktene kan fare til forbrenninger eller brann.

» Ved skader eller usakkyndig bruk av batteriet kan det
lekke ut damp. Luft omradet og oppsek lege hvis du far
besvaer. Dampen kan irritere luftveiene.

» Batteriet ma bare brukes i produkter fra produsenten.
Kun slik beskyttes batteriet mot farlig overbelastning.

» Batteriet kan bli skadet av spisse gjenstander som
spikre eller skrutrekkere eller pa grunn av ytre
pavirkning. Resultat kan bli intern kortslutning, og det
kan da komme rayk fra batteriet, eller batteriet kan ta fyr,
eksplodere eller bli overopphetet.

» Batteriet ma ikke kortsluttes. Det er fare for
eksplosjoner.

» Rengjor ventilasjonssprekkene pa batteriet regelmessig
med en myk, ren og terr pensel.

» Lad redskapet bare med det medleverte

Symboler

Nedenstaende symboler er viktige for lesing og forstaelse av
driftsinstruksen. Legg merke til symbolene og deres
betydning. En riktig tolkning av symbolene hjelper deg med a
bruke produktet pa en bedre og sikrere mate.

Symbol Betydning
Bevegelsesretning

Reaksjonsretning

Bruk vernehansker

Vekt

Innkobling

Utkobling

Tillatt aksjon

Dette er forbudt

X|NO M@=

CLICK! Herbar stay
Tilbehar/reservedeler

o o

Produkt- og ytelsesbeskrivelse

Les alle sikkerhetsinformasjoner og
instrukser. Feil ved overholdelsen av
sikkerhetsinformasjonene og instruksene kan
forarsake elektrisk stgt, brann og/eller
alvorlige skader.
Veer oppmerksom pa illustrasjonene i den fremre delen av
driftsinstruksen.

Formalsmessig bruk
Hageredskapet er beregnet til a klippe gressplener pa
private omrader.

Hageredskapet er ikke beregnet til klippe hekker, trimme,
kutte opp osv.
Hageredskapet er beregnet til a klippe gress pa bakkehgyde.

ladeapparatet.
Tekniske data
Gressklipper ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Artikkelnummer 3600HBIP.. 3600HBIN..
Nominell spenning 18 18
Klippebredde cm 32 34
Klippehgyde mm 25-65 2=
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Gressklipper ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Volum, gressoppsamler 35 89
Vekt? kg 10,8 11,2
Serienummer se typeskilt pa hageredskapet se typeskilt pa hageredskapet
Anbefalt omgivelsestemperatur ved lading © 0..+35 0...+35
Tillatt omgivelsestemperatur under drift ® “C -5...+50 -5...+50
og ved lagring
Anbefalt batteritype PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C

4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
Anbefalte ladere® AL18.. AL18..

A) Uten batteri (du finner batterivekten pd www.bosch-diy.com)
B) begrenset ytelse ved temperaturer < 0°C

C) Defelgende laderne er ikke kompatible med batteriet PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Stey-/vibrasjonsinformasjon
Stayemisjonsverdier fastsatt i henhold til EN IEC
62841-4-3.

ROTAK18V-32

Standard skjaring:

Vanlig A-steyniva for elektroverktayet:
lydtrykkniva 77 dB(A); lydeffektniva 86 dB(A).
Usikkerhet K = 3 dB.

Bruk herselvern!

Bioklipp:

Vanlig A-stayniva for elektroverktayet:
lydtrykkniva 73 dB(A); lydeffektniva 85 dB(A).
UsikkerhetK = 3 dB.

Bruk herselvern!

ROTAK18V-34

Standard skjering:

Vanlig A-stayniva for elektroverktayet:
lydtrykkniva 82 dB(A); lydeffektniva 91 dB(A).
Usikkerhet K = 3 dB.

Bruk herselvern!

Bioklipp:

Vanlig A-stayniva for elektroverktayet:
lydtrykkniva 78 dB(A); lydeffektniva 89 dB(A).
UsikkerhetK = 3dB.

Bruk herselvern!

Vibrasjonsverdier a, (kontinuerlige vibrasjoner), p;
(gjentatte stetvibrasjoner) og usikkerhet K bestemt i
henhold til EN IEC 62841-4-3:

ROTAK18V-32

a, = 1,4m/s? (K=1,5m/s?), p; = 7 m/s* (K = 1 m/s?)
ROTAK18V-34

a, = 1,2m/s? (K =1,5m/s?), p; = 9m/s? (K = 1 m/s?)

At den/de angitte totalverdien(e) for vibrasjonen og den/de
angitte steyemisjonsverdien(e) er blitt malt ifalge en
normert kontrollprosess og kan brukes for sammenligning av
et elektroverktay med et annet.

At den/de angitte totalverdien(e) for vibrasjonen og den/de
angitte stayemisjonsverdi(er) ogsa kan brukes for en
forelgpig vurdering av belastningen.

At vibrasjons- og stayemisjoner kan avvike fra de angitte
verdiene under faktisk bruk av elektroverkteyet, avhengig av
maten elektroverktayet brukes pa, spesielt hvilken type
arbeidsstykke som skal bearbeides; og - for ngdvendigheten
a bestemme sikkerhetstiltak for & beskytte brukeren, som
beror pa en vurdering av vibrasjonsbelastningen under de
faktiske bruksvilkar (det ma herved tas hensyn til alle deler
av driftssyklusen, for eksempel tider hvor elektroverktayet
er utkoblet, og slike hvor det er innkoblet, men gar uten
belastning).

Montering og drift

Malet med handlingen Bilde Side
Leveranseomfang” A 3
Fold ut og monter handtaket B 4
Innstilling av arbeidsheyde

Fjern mulchpluggen c-D 6-5

Innsetting/fjerning av
gressoppsamleren

Stille inn klippehegyde E 7

Innsetting av batteriet

DM

Drift

-Slapa
-Klippe
-Slaav

Ta ut batteriet

Arbeidshenvisning “klippe”

Arbeidshenvisning “bioklippe” 10

Oppbevaring 11

[ ol - (S g - =

Vedlikehold/utskifting av kniven 12

Velg tilbehar M 12

A) Dette tilbehgret inngar ikke i standard-leveransen.
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Batteri

Bosch selger ogsa batteridrevne elektroverktay uten batteri.
Det er angitt pa emballasjen om et batteri falger med ditt
elektroverktay.

Lade batteriet

» Bruk bare laderne som er oppfart i de tekniske
spesifikasjonene. Kun disse laderne er tilpasset til Li-
ion-batteriet som er brukt i elektroverktayet.

Merknad: | samsvar med internasjonale transportforskrifter

blir litium-ion-batterier levert delvis ladet. For a sikre full

effekt fra batteriet ma du lade det helt opp fer ferste gangs
bruk.

Sette inn batteriet

Skyv det oppladede batteriet inn i batteriholderen til det
lases ordentlig.

Ta ut batteriet

For & ta ut batteriet trykker du pa utleserknappen og trekker
batteriet ut. Ikke bruk makt.

Indikator for batteriets ladeniva pa batteriet

Merknad: Ikke alle batterityper er utstyrt med
ladenivaindikator.

Lysdiodene til indikatoren for batteriets ladeniva pa batteriet
viser batteriets ladeniva. Av sikkerhetsgrunner er det bare
mulig & fa vist ladenivaet nar elektroverktayet er stoppet.
Trykk pa knappen for ladenivaindikatoren pa batteriet for
se ladenivaet. Dette er mulig ogsa nar batteriet er tatt ut.

Lysdioder pa batteriet Ladeniva

Kontinuerlig lys 4 x grant =75-100 %
Kontinuerlig lys 3 x grant =50-75%
Kontinuerlig lys 2 x grant =25-50%
Kontinuerlig lys 1 x grant ~5-25%
Blinkende lys 1 x grant ~0-5%

Regler for optimal bruk av oppladbare batterier

Beskytt batteriet mot fuktighet og vann.
Batteriet ma oppbevares ved temperatur fra -20 °C til 50 °C.
Du ma for eksempel ikke la det ligge i bilen om sommeren.

En vesentlig kortere driftstid etter oppladingen er et tegn pa
at batteriet er oppbrukt og ma skiftes ut.

Felg anvisningene om kassering.

Igangsetting

For din egen sikkerhet

» OBS! SIa av hageredskapet og ta ut batteriet for du
utfarer vedlikeholds- eller rengjeringsarbeid. Det
samme gjelder hvis bryterledningen er skadet, kuttet
eller innviklet.

» Etter at hageredskapet er slatt av, roterer kniven
videre i noen sekunder.

» Forsiktig: Ikke berer den roterende kniven.

» Bruk bare ladeapparatene som er oppfort i de
tekniske spesifikasjonene. Kun disse ladeapparater er
avstemt med batteriene Li-lon i ditt produkt.

Bioklippfunksjon

Fjern gressoppsamleren og skyv bioklippadaptereninni
utkastsjakten. Lukk utkastklaffen.

Fjern bioklippadapteren nar du bruker gressoppsamleren
igjen.

Det beste tidspunktet for d klippe gress er sent pa
ettermiddagen, nar gresset er tart og det nyklipte omradet
ikke utsettes for direkte sollys.

For a oppna best mulig bioklipping ma du stille inn
klippehayden slik at omtrent en tredjedel av gressbladets
lengde fjernes, helst ikke mer enn 10-20 mm om gangen.

Arbeidshenvisninger

Klippeytelse (batteriets levetid)

Klippeytelsen (batteriets levetid) er avhengig av gressets
egenskaper, f. eks. gressets tetthet, fuktighet, gressets
lengde og klippehayde.

Hyppig inn- og utkopling av hageredskapet i lopet av
klippingen reduserer ogsa klippeytelsen (batteriets levetid).
Til optimering av klippeytelsen (batteriets levetid) anbefales
det & klippe oftere, gke klippehayden og ga i passende
tempo.

Eksempelet nedenfor viser sasmmenhengen mellom
klippehayde og klippeytelse relatert til tre batterier.

Klippeforhold

¥ svart tynt, tert gress

Klippeytelse ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34

opptil 150/200 m?
Batteri med 5,0 Ah opptil 200/250 m?

Batteri med 6,0 Ah opptil 250/300 m?
For a forlenge driftstiden kan du kjgpe et ekstra batteri hos
et autorisert kundeservice for Bosch hageredskaper.

Batteri med 4,0 Ah
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Feilsoking
A E’/;
o Ll Q
Stop @ ElNE=
Symptom Mulig arsak Losning
Motoren starterikke  Intern kabling i hageredskapet er defekt Ta kontakt med Bosch kundeservice
Utlading av batteri Lad opp batteriet

For kaldt/for varmt batteri

Varm opp/kjal ned batteriet

For langt gress

Max. tillatt gresshayde er 15 cm med den sterste
innstillingen av klippehayden

Motorbeskyttelsen ble aktivert

La motoren avkjele og innstill starre klippehayder

Batteriet er ikke satt riktig inn

Sett den riktiginn

Hageredskapet gar Intern kabling i hageredskapet er defekt Ta kontakt med Bosch kundeservice

rykkvis Motorbeskyttelsen ble aktivert L.a motoren avkjele og innstill starre klippehayder
Hageredskapet For liten klippehayde Innstill en hayere klippehgyde

etterlater et

Kniven er butt

Skifte kniver (se bilde L)

uregelmessig

skjeeremenster Tetting mulig

Sla av hageredskapet og koble fra strembryteren

og/eller _ Sjekk hageredskapets underside og gjer den fri
motoren fungerer ikke om ngdvendig (bruk alltid arbeidshansker)
ordentlig

Kniven er galt montert

Monter kniven riktig

Etter innkobling av Knivene blokkeres av gress

hageredskapet dreier

Ta ut batteriet (se bilde H)
Fjern tettingen (bruk alltid arbeidshansker)

ikke kniven seg
Las knivmutter/-skrue

Trekk til knivmutter/-skrue (20-25 Nm)

Sterke vibrasjoner/  Las knivmutter/-skrue

Trekk til knivmutter/-skrue (20-25 Nm)

lyder Skadet kniv

Skifte kniver (se bilde L)

Service og vedlikehold

Vedlikehold, rengjering og lagring

» Tabatteriet ut av hageredskapet fer alle arbeider pa
hageredskapet (f.eks. vedlikehold, verkteyskifte etc.)
samt ved dets transport og oppbevaring. Ved utilsiktet
betjening av pa-/av-bryteren er det fare for skader.

» Hold produktet rent slik at du kan arbeide godt og
sikkert.

Hold selve produktet og ventilasjonsspaltene alltid rene, for

akunne arbeide bra og sikkert.

Spreyt aldri vann pa produktet.

Dypp produktet aldri ned i vann.

Produktet ma oppbevares pa et sikkert sted, tart og

utilgjengelig for barn.

Sett ikke andre gjenstander pa produktet.

Sikre at alle mutrer, bolter og skruer sitter fast, slik at sikkert

arbeide med produktet er mulig.

Sjekk produktet og skift for sikkerhets skyld ut slitte eller

skadede deler.

Pass pa at deler som skal skiftes ut er fra Bosch. lkke

overbelast redskapet.

Pass pa at hageredskapet star med alle 4 hjul pa gulvet

under lagringen.

lkke modifiser redskapet. Ikke-autoriserte modifiseringer

svekker sikkerheten til produktet og gker faren for skader.

Pleie av batteriet

For a sikre en optimal bruk av batteriet, ma du ta hensyn til

folgende informasjoner og tiltak:

— Beskytt batteriet mot fuktighet og vann.

- Lagre elektroverktayet og batteriet kun i
temperaturomradet fra -20 °C og 50 °C. La batteriet
f.eks. om sommeren, ikke ligge i bilen.

- Lagre batteri separat og ikke i hageredskapet.

- Ikke la batteriet sta i hageredskapet ved direkte sol.

- Den optimale temperaturen for oppbevaring av batteriet
er5°C.

- Rengjar ventilasjonssprekkene pa batteriet regelmessig
med en myk, ren og terr pensel.

En vesentlig kortere driftstid etter opplading er et tegn pa at
batteriet er oppbrukt og ma skiftes ut.
Kundeservice og bruksradgivning

Norsk
Tel.: 64 87 8950
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Du finner lenken til vare serviceadresser og
garantibetingelser pa den siste siden.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa
produktets typeskilt.

Kassering
?74 Produkter, batterier, tilbeher og emballasje ma
27X leveres inn til miljgvennlig gjenvinning.

Produkter og batterier ma ikke kastes som
vanlig husholdningsavfall!

X

Kun for EU-land:

Iht. det europeiske direktivet 2012/19/EU om gamle
redskap og iht. det europeiske direktivet 2006/66/EF ma
defekte eller oppbrukte batterier/oppladbare batterier
samles inn adskilt og leveres inn til en miljgvennlig
resirkulering.

Ved usakkyndig kassering kan brukte elektriske og
elektroniske apparater, hvis de inneholder farlige stoffer, ha
skadelige utvirkninger pa miljget og den menneskelige
helsen.

Suomi

Turvallisuusohjeita

Ruohonleikkurin tunnusmerkkien selitys
Yleiset varoitusohjeet.

@ Lue kayttoohje.

Varmista, etta sivulle sinkoutuvat vieraat esi-
neet eivat loukkaa lahelld seisovia ihmisia.

VAROITUS: Pida ymparistossa olevia loitolla.

|! VAROITUS: Pida kadet ja jalat kaukana terista.

0 VAROITUS: Irrota akku ennen huoltotéita.

B

— Eisopiva.

Py Odota, etta puutarhalaitteen kaikki osat ovat

y e pysahtyneet tdysin, ennen kuin kosketat niita.
§$ Terat pyorivat vield puutarhalaitteen poiskyt-

kennan jalkeen ja voivat aiheuttaa loukkaantu-

Ald kiyta sateella.

Ei sopiva.

° Eisopiva.

> Al4 kayt painepesuria tai puutarhaletkua puu-
[ [D=<E= tarhalaitteen puhdistukseen.

Ad Tarkista perusteellisesti alue, jossa puutarha-
. . laitetta tullaan kayttamaan, ettd siind ei ole
villi- tai kotieldimid. Villi- ja kotieldimet voivat
loukkaantua koneen kdyton aikana. Tarkista
koneen kayttoalue perusteellisesti ja poista kaikki kivet, ti-
kut, langat, luut ja vieraat esineet. Katso konetta kaytet-
taessd, etta tihedssa ruohossa ei ole villi- tai kotieldimia eika
pienid oksanpatkia piilossa.

Yleiset siahkotyokalujen turvaohjeet

N VAROITUS Lue kaikki taméan sahkotyokalun
mukana toimitetut varoitukset, oh-

jeet, kuvat ja tekniset tiedot. Alla mainittujen ohjeiden

noudattamisen laiminlyonti saattaa aiheuttaa sahkoiskun, tu-

lipalon ja/tai vakavan loukkaantumisen.

Sailytd kaikki turvallisuusohjeet ja muut ohjeet tulevai-

suutta varten.

Turvallisuusohjeissa kaytetty kasite "sahkotyokalu" kdsittaa

verkkokayttoisia sahkotyokaluja (verkkojohdolla) ja akku-

kayttoisia sahkotyokaluja (ilman verkkojohtoa).

Tydpaikan turvallisuus

» Pida tydskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna.
Tyopaikan epdjarjestys tai valaisemattomat tydalueet voi-
vat johtaa tapaturmiin.

» Al tyoskentele sahkotyokalulla rajahdysalttiissa ym-
péristossa, jossa on palavaa nestettd, kaasua tai po-
lya. Sahkotyokalu muodostaa kipinditd, jotka saattavat
sytyttaa polyn tai hoyryn.

» Pida lapset ja sivulliset loitolla sahkotyokalua kayt-
tdessdsi. Voit menettaa laitteen hallinnan, jos suuntaat
huomiosi muualle.
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Sahkaturvallisuus

» Al altista sihkotyokalua sateelle tai kosteudelle. Ve-
den paasy sahkotyokalun sisdaan kasvattaa sahkoiskun ris-
kia.

Henkiloturvallisuus

» Ole valpas, kiinnita huomiota tydskentelyysi ja nou-
data tervetti jirkei sihkotyokalua kayttiessasi. Ali
kayta mitdan sahkotyokalua, jos olet vasynyt tai huu-
meiden, alkoholin tai lddkkeiden vaikutuksen alai-
sena. Hetken tarkkaamattomuus sahkotydkalua kaytet-
tdessa saattaa johtaa vakavaan loukkaantumiseen.

» Kayta henkilokohtaisia suojavarusteita. Kayta aina
suojalaseja. Henkilokohtaisen suojavarustuksen (esim.
polynaamari, luistamattomat turvajalkineet, suojakypara
tai kuulonsuojaimet kulloisenkin tehtdavan mukaan) kaytto
vahentaa loukkaantumisriskia.

» Esta tahaton kdynnistyminen. Varmista, etta kdynnis-
tyskytkin on kytketty pois paalta ennen kuin yhdistt
tyokalun sdahkoverkkoon ja/tai akkuun, otat tyokalun
kéteen tai kannat sitd. Jos kannat sahkotydkalua sormi
kaynnistyskytkimella tai kytket sahkétydkalun pistotulpan
pistorasiaan kdynnistyskytkimen ollessa kdyntiasen-
nossa, altistat itsesi onnettomuuksille.

» Poista mahdollinen saatotydkalu tai kiinnitysavain en-
nen kuin kdynnistat sahkétyokalun. Kiinnitysavain tai
saatotyokalu, joka on unohdettu paikalleen sahkotyokalun
pyorivaan osaan, saattaa aiheuttaa tapaturman.

» Vilta kurkottelua. Huolehdi aina tukevasta seisoma-
asennosta ja tasapainosta. Nain pystyt paremmin hallit-
semaan sahkétyokalun odottamattomissa tilanteissa.

» Kiyti tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Al kayta
10ysid tydvaatteita tai koruja. Pida hiukset ja vaatteet
poissa liikkkuvien osien ulottuvilta. Valjat vaatteet, korut
ja pitkat hiukset voivat takertua liikkuviin osiin.

» Jos laitteissa on polynpoistoliitdnta, varmista, ettd se
on kytketty oikein ja toimii kunnolla. Polynpoistojar-
jestelman kaytt vahentaa polyn aiheuttamia vaaroja.

» Tydskentele keskittyneesti ja noudata aina turvalli-
suusmaarayksia. Hetkellinenkin huolimattomuus voi ai-
heuttaa vakavia vammoja.

Sahkotyokalun kaytto ja huolto

» Ali ylikuormita laitetta. Kaytd kyseiseen tyohon tar-
koitettua sahkotydkalua. Sopivan tehoisella sahkotyo-
kalulla teet ty6t paremmin ja turvallisemmin.

» Al kaytd sahkotyokalua, jota ei voida kaynnistaa ja
pysdyttaa kdynnistyskytkimesta. Sahkétyokalu, jota ei
voi enad hallita kaynnistyskytkimella, on vaarallinen ja
taytyy korjauttaa.

» Irrota pistotulppa pistorasiasta ja/tai irrota akku (jos
irrotettava) sahkotyokalusta, ennen kuin suoritat saa-
tojd, vaihdat tarvikkeita tai viet sahkotyokalun varas-
toon. Nama varotoimenpiteet estdvat sahkotyokalun ta-
hattoman kdynnistymisen.

» Sailyta sahkotyokalut poissa lasten ulottuvilta, kun
niité ei kyteti. Al anna sellaisten henkildiden kiyt-
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taa sahkotyokalua, joilla ei ole tarvittavaa kdyttokoke-
musta tai jotka eivit ole lukeneet tétd kayttoohjetta.
Sahkotyokalut ovat vaarallisia, jos niitd kayttavat koke-
mattomat henkil6t.

» Pida sdahkotyokalut ja tarvikkeet hyvissa kunnossa.
Tarkista liikkuvat osat virheellisen kohdistuksen tai
jumittumisen varalta. Varmista, ettei sihkotyokalussa
ole murtuneita osia tai muita toimintaa haittaavia vi-
koja. Jos havaitset vikoja, korjauta sahkdtyokalu en-
nen kayttod. Monet tapaturmat johtuvat huonosti huolle-
tuista sahkotyokaluista.

» Pida leikkausterit terdvind ja puhtaina. Asianmukai-
sesti huolletut leikkaustyokalut, joiden leikkausreunat
ovat terdvia, eivat jumitu herkasti ja niita on helpompi hal-
lita.

» Kayta sahkotyokaluja, tarvikkeita, ruuvauskarkia jne.
ndiden ohjeiden, kiyttoolosuhteiden ja tydtehtdvan
mukaisesti. Sahkotyokalun maardystenvastainen kaytto
saattaa aiheuttaa vaaratilanteita.

» Pidd kahvat ja kddensijat kuivina ja puhtaina (6ljytto-
mind ja rasvattomina). Jos kahvat ja kddensijat ovat
liukkaita, et pysty yllattavissa tilanteissa ohjaamaan ja
hallitsemaan tyokalua turvallisesti.

Akkukayttoisten tyokalujen kaytto ja huolto

» Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa lataus-
laitteessa. Latauslaite, joka soveltuu maaratyntyyppi-
selle akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista
akkua ladattaessa.

» Kayta sahkotyokalussa ainoastaan kyseiseen sdahkd-
tyokaluun tarkoitettua akkua. Muunlaisen akun kaytto
saattaa aiheuttaa tapaturman ja tulipalon.

» Pida irrotettu akku loitolla metalliesineista, kuten pa-
periliittimista, kolikoista, avaimista, nauloista, ruu-
veista tai muista pienista metalliesineista, jotka voi-
vat oikosulkea akun koskettimet. Akkukoskettimien va-
linen oikosulku saattaa aiheuttaa palovammoja tai johtaa
tulipaloon.

» Vadrastd kaytosta johtuen akusta saattaa vuotaa nes-
tettd. Valtd koskettamasta nestettd. Jos nestettd paa-
see vahingossa iholle, huuhtele kosketuskohta ve-
delld. Jos nestettd paasee silmiin, kaanny lisaksi laa-
kdrin puoleen. Akusta vuotava neste saattaa aiheuttaa
arsytystd ja palovammoja.

» Ala kiyti akkua tai tyokalua, joka on vioittunut tai jo-
hon on tehty muutoksia. Jos akut ovat vioittuneet tai nii-
hin on tehty muutoksia, ne voivat toimia ennalta arvaa-
mattomasti ja aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen tai louk-
kaantumisvaaran.

» Al altista akkua tai tyokalua tulelle tai darimmiisille
lampotiloille. Tulelle tai yli 130 °C kuumuudelle altista-
minen saattaa aiheuttaa rajahdyksen.

» Noudata latausohjeita ja lataa akku tai tyokalu ohjeen-
mukaisen lampotila-alueen rajoissa. Lataaminen vir-
heellisesti tai ohjeiden vastaisessa limpotilassa saattaa
vaurioittaa akkua ja lisata palovaaraa.
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Huolto

» Anna ainoastaan koulutettujen ammattihenkildiden
korjata sdahkotyokalusi ja hyvaksy korjauksiin vain al-
kuperdisid varaosia. Nain varmistat, ettd sahkotyokalu
sailyy turvallisena.

» Ali missian tapauksessa yriti itse korjata vaurioitu-
neita akkuja. Akkuja saa korjata vain valmistaja tai val-
tuutettu huoltopiste.

Ruohonleikkurin turvallisuusohjeet

» Ali kiyti ruohonleikkuria huonossa siassi, varsin-
kaan salamaniskun uhatessa. Tama pienentaa vaaran
joutua salamaniskun kohteeksi.

» Tutki villieldinten varalta perusteellisesti alue, jossa
ruohonleikkuria tullaan kdyttamaan. Ruohonleikkuri voi
kayton aikana loukata eldimid.

» Tarkista perusteellisesti alue, jossa ruohonleikkuria
tullaan kdyttamaan ja poista siita kaikki kivet, kepit,
langat, luut ja muut vieraat esineet. Pois sinkoutuvat
esineet voivat aiheuttaa henkilévahinkoja.

» Suorita aina silmamaardinen tarkistus ennen ruohon-
leikkurin kdyttoa sen varmistamiseksi, etta terit ja te-
rayksikko eivat ole loppuun kdytettyja tai vaurioitu-
neita. Kuluneet tai vaurioituneet osat lisadvat loukkaantu-
misen riskid.

» Tarkista usein ettd kokoojasiiliossa ei ole kulumista
tai vaurioita. Loppuun kaytetty tai vaurioitunut kokooja-
sdilio voi kasvattaa loukkaantumisen riskid.

» Pida kaikki suojalaitteet asennettuina. Suojalaitteiden
tulee olla toiminnan edellyttavalla tavalla ja asianmu-
kaisesti asennettuja. Suojalaite, joka on irti tai vahin-
goittunut tai ei toimi oikein, saattaa johtaa loukkaantumi-
siin.

» Pida kaikki tuuletusaukot puhtaana. Tukkeutuneet tuu-
letusaukot ja likaantumiset voivat johtaa ylikuumenemi-
seen tai tulipalovaaraan.

» Kaytd ruohonleikkurilla tyoskentelyssd aina luista-
mattomia ja suojaavia jalkineita. Ali kiyti ruohonleik-
kuria paljain jaloin tai avoimissa sandaaleissa. Tama
pienentad jalkojen loukkaantumisvaaraa kosketuksessa
liikkuviin teriin.

» Kayta aina ruohonleikkuria kdytettaessa pitkalahkei-
sia housuja. Suojaamaton iho kasvattaa loukkaantumisen
todenndkoisyytta ympari sinkoutuvien esineiden joh-
dosta.

» Al kiyti ruohonleikkuria mérassa ruohossa. Kavele,
dla koskaan juokse. Tama pienentad vaaraa, etta liukas-
tut tai kaadut, mika saattaa johtaa loukkaantumisiin.

» Ali kiyti ruohonleikkuria erittiin jyrkissa rinteissa.
Tama pienentda vaaraa, ettd menetat hallinnan, liukastut
tai kaadut, mikd saattaa johtaa loukkaantumisiin.

» Kiinnita rinteissa tyoskentelyssad huomiota tukevaan
asentoon, tydskentele aina poikittain rinteeseen, dla
koskaan ylos- tai alaspain, ja ole darettoman varovai-
nen tydsuuntaa vaihtaessasi. Tama pienentaa vaaraa,

ettd menetat hallinnan, liukastut tai kaadut, mikd saattaa
johtaa loukkaantumisiin.

» Ole erittdin varovainen, kun liikutat ruohonleikkuria
taaksepdin, tai vedat sitd itsedsi kohti. Ota aina ympa-
ristosi huomioon. Tama pienentda vaaraa, ettd kompas-
tut kdyton aikana.

» Ali kosketa terii tai muita vaarallisia liikkuvia osia,
niiden viela liikkuessa. Tama pienentaa liikkuvien osien
aiheuttamaa loukkaantumisvaaraa.

» Varmista puristukseen jadnyttd ainetta poistettaessa
jaruohonleikkuria puhdistettaessa, etta kaikki kytki-
met ovat suljettuja ja akku on poistettu. Ruohonleikku-
rin odottamaton toiminta voi johtaa vaikeisiin loukkaantu-
misiin.

Lisaa turvallisuusohjeita

» Tami laite sisaltaa magneetteja - Ali vie magneettia
implanttien ja muiden ladketieteellisten laitteiden, ku-
ten sydamentahdistimen tai insuliinipumpun, mag-
neettisten tietovilineiden tai magneettisesti herkkien
laitteiden ldhelle. Magneetti muodostaa kentan, joka voi
hairita ladketieteellisten laitteiden toimintaa tai johtaa tie-
tojen peruuttamattomaan havidmiseen.

» Varo laitetta asennettaessa, ettd sormesi eivat jaa puris-
tukseen liikkuvien terien ja koneen kiinteiden osien valiin.

» Tarkista onko tuotteessa vaurioita, jos se on osunut ko-
vaan esineeseen tai jos siind esiintyy liiallista varinaa.

» Anna aina tuotteen jadhtya ennen varastoimista.

» Tyhjenna kokoojasdilié ennen varastoimista.

Kaytto

» Suosittelemme kdyttamaan kuulonsuojaimia itsesi suojaa-
miseksi.

» Terien taytyy olla pysdhdyksissd, kun puutarhalaitetta
tule kallistaa kuljetusta varten, jos joutuu ylittdmaan pin-
toja, joissa ei ole ruohoa tai siirtaa puutarhalaite tyostet-
tavalle alueelle tai siita pois.

» Ald kallista puutarhalaitetta moottoria kdynnistettiessa.

» Kaynnista puutarhalaite kdyttéohjeessa neuvotulla tavalla
javarmista, ettd jalkasi ovat riittavan kaukana terista.

> Ala pida kasi tai jalkoja lahelld pyorivid osia tai niiden
alla.

» Pysy puutarhalaitteen kanssa tyoskentelyn aikana etdalla
ruohon poistovyohykkeesta.

» Ald koskaan nosta tai kanna puutarhalaitetta moottorin
kaydessa.

» Tarkista sahkojohdon sijainti, kun taitat kahvan yhteen va-
rastointiasentoon, jotta se ei vaurioidu tai jaa puristuk-
seen.

ROTAK18V-32:

» Tarkista, ettd puutarhalaite varastoinnissa seisoo kaikki 4
pyoraa alustaa vasten.

ROTAK18V-34:

» Ruohonleikkuri ei kaynnisty, kun kahvat on kaannetty va-
rastoasentoon.
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» Kun laitat ruohonleikkurin sdilytykseen vaakasuorassa
asennossa, huolehdissiitd, ettd akut on irrotettu.

» Nosta puutarhalaitetta ainoastaan késikahvasta. Kasittele
kasikahvaa varoen.

» Ali tee mitddn muutoksia tuotteeseen. Luvattomat
muutokset voivat vaikuttaa tuotteesi turvallisuuteen ja
johtaa voimakkaampaan meluun sekd varinaan.

Akun irrotus

- Aina kun poistut puutarhatyokalun luota.

- Ennen tukosten poistamista.

- Puutarhatyokalun tarkistus-, puhdistus- tai huoltot6issa.
- Jos puutarhatyokalu on térmannyt johonkin esteeseen,

tarkista tyokalu valittomasti vaurioiden varalta ja vaihda
terd tarvittaessa.

- Jos puutarhatyokalu alkaa téristd epatavallisen voimak-
kaasti (tarkista heti).
- Ennen kuin viet tyokalun varastoon.

Ohjeita akun optimaaliseen kasittelyyn

» Als avaa akkua. Oikosulkuvaara.

Suojaa akku kuumuudelta esim. myos pitka-
aikaiselta auringonpaisteelta, tulelta, ve-

delta ja kosteudelta. Muuten syntyy rdjahdys-
vaara.

» Kun laitetta ei kdytetd, pida kdytosta poissa olevaa ak-
kua loitolla paperinliittimista, kolikoista, avaimista,
nauloista, ruuveista tai muista pienistd metalliesi-
neistd, jotka voivat oikosulkea akun koskettimet. Ak-
kukoskettimien vélinen oikosulku saattaa aiheuttaa palo-
vammoja tai johtaa tulipaloon.

» Jos akku vaurioituu tai sitd kdytetdan asiaankuulu-
mattomalla tavalla, saattaa siitd purkautua hoyryja.
Tuuleta alue ja hakeudu ladkariin, mikdli oireita ilmaantuu.
Hoyryt voivat drsyttad hengitystiehyeitd.

» Kaytd akkua ainoastaan valmistajan tuotteissa. Vain
talld tavalla saat estettya akun vaarallisen ylikuormituk-
sen.

» Terdvit esineet (esimerkiksi naulat ja ruuvitaltat) tai
kuoreen kohdistuvat iskut saattavat vaurioittaa ak-
kua. Tama voi johtaa akun oikosulkuun, tulipaloon, savua-
miseen, rajahtdmiseen tai ylikuumenemiseen.

» Al oikosulje akkua. Syntyy rajihdysvaara.

» Puhdista akun tuuletusaukot silloin télldin pehmealla,
puhtaalla ja kuivalla siveltimelld.
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» Lataa laite ainoastaan toimitukseen kuuluvalla lataus-
laitteella.

Tunnusmerkit

Seuraavat tunnusmerkit ovat tarkeita kayttoohjeen lukemi-
sessa ja ymmartdmisessa. Paina mieleesi tunnusmerkit ja nii-
den merkitys. Kun tunnusmerkit muistetaan tulkita oikein, se
tehostaa laitteen parempaa ja turvallisempaa kdyttoa.
Tunnusmerkki Merkitys

Liikesuunta

Reaktiosuunta

Kayta suojakasineitd

Paino

Kaynnistys

Poiskytkenta

Sallittu kasittely

Kielletty menettely

X|NOT M@=

CLick Kuuluva aani
Lisalaitteet/varaosat
Tuote- ja tehokuvaus

Lue kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet. Tur-

vallisuusohjeiden ja kdyttéohjeiden noudatta-

misen laiminlyonti saattaa johtaa sahkoiskuun,

tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.
Ota huomioon kuvat kayttdohjeen alussa.

Madraystenmukainen kaytto

Puutarhalaite on tarkoitettu ruohonleikkuuseen yksityisalu-
eella.

Puutarhalaite ei ole tarkoitettu pensaiden leikkuuseen, vii-
meistelyleikkuuseen, silppumiseen jne.

Puutarhalaite on tarkoitettu nurmikon leikkuuseen kehon
korkeudella.

Tekniset tiedot

Ruohonleikkuri ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Tuotenumero 3600HBIP.. 3600HBIN..
Nimellisjdnnite 18 18
Leikkuuleveys cm 32 34
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Ruohonleikkuri ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Leikkuukorkeus mm 25-65 25-65
Kokoojasailion tilavuus 35 35
Paino” 10,8 11,2
Sarjanumero Katso puutarhatyokalun laite-  Katso puutarhatyokalun laite-
kilpi kilpi
Suositeltu ympariston lampotila latauksen 0...+35 0...+35
aikana
Sallittu ympariston lampotila kayton ® ja -5...+50 -5...+50
séilytyksen aikana
Suositeltu akkutyyppi PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
Suositellut latauslaitteet® AL18.. AL18..

A) liman akkua (akun painon voit katsoa verkko-osoitteesta www.bosch-diy.com)

B) rajoitettu teho, kun lampétila < 0°C

C) Seuraavat latauslaitteet eivit ole yhteensopivia PBA-akun kanssa: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Melu-/térindtiedot

Melupdastoarvot on maaritetty standardin EN IEC
62841-4-3.

ROTAK18V-32

Perusleikkuu:

Séhkotyokalun tyypillinen A-painotettu melutaso: adnenpai-
netaso 77 dB(A); danentehotaso 86 dB(A). Epavarmuus
K=3dB.

Kéayta kuulosuojaimia!

Lehtikatteen teko:

Séhkotyokalun tyypillinen A-painotettu melutaso: aanenpai-

netaso 73 dB(A); danentehotaso 85 dB(A). Epdvarmuus
K=3dB.

Kayta kuulosuojaimia!

ROTAK18V-34

Perusleikkuu:

Séhkotyokalun tyypillinen A-painotettu melutaso:

aanenpainetaso 82 dB(A); adnentehotaso 91 dB(A). Mittau-

sepavarmuus K = 3 dB.

Kéayta kuulosuojaimia!

Lehtikatteen teko:

Sahkotyokalun tyypillinen A-painotettu melutaso:

aanenpainetaso 78 dB(A); ddnentehotaso 89 dB(A). Mittau-

sepavarmuus K = 3 dB.

Kayta kuulosuojaimia!

Varahtelyarvot a, (jatkuva tarind), p; (toistuva iskutérind) ja
epavarmuus K mitattuna standardin EN IEC
62841-4-3mukaan:

ROTAK18V-32

a,=1,4m/s* (K= 1,5 m/s?), p; = 7m/s? (K = 1 m/s?)
ROTAK18V-34

a,=1,2m/s* (K = 1,5 m/s?), p; = 9 m/s? (K = 1 m/s?)

Ettd ilmoitettu/ilmoitetetut varahtelyn yhteisarvo(t) ja ilmoi-

tettu/ilmoitetetut melupaastoarvo(t) on mitattu standardoi-

tun testausmenetelman mukaan ja voidaan kdyttaa sahko-
tyokalun vertaamiseen toiseen.

Etta ilmoitettu/ilmoitetetut vardhtelyn yhteisarvo(t) ja ilmoi-
tettu/ilmoitetetut melupaastoarvo(t) myos voidaan kayttaa
kuormituksen alustavaan arviointiin.

Ettd varahtely- ja melupaastoarvot sahkotyokalun todellisen
kayton aikana voivat poiketa ilmoitetuista arvoista riippuen
tavasta, jolla sahkétyokalua kaytetaan, etenkin siita minka-
laista tyokappaletta tydstetadn, ja tarpeesta turvallisuustoi-
menpiteiden maarittdmiseksi kayttajan suojaksi, joihin vai-
kuttavat vardhtelykuormituksen arviointi todellisten kaytto-
olosuhteiden aikana (télldin on huomioitava kayttosyklin
kaikki osat, esimerkiksi ajat, jolloin sahkotydkalu on sammu-
tettuna ja ajat, jolloin se on kdynnissd, mutta toimii ilman
kuormaa).

Asennus ja kdytto

Tehtava Kuva Sivu
Vakiovarusteet” A 3
Tyontdaisan avaaminen ja asenta- B 4
minen

Tyoskentelykorkeuden asettami-

nen

Bioleikkuutulpan irrottaminen c-D 6-5
Kokoojasailion asennus/irrotus

Leikkuukorkeuden saataminen E 7
Akun asentaminen F

Kaytto G

- Kytkeminen padlle
- Nurmikon leikkaaminen
- Pois padlta kytkeminen

Akun irrottaminen H 9
Tyoskentelyohje “ruohonleikkuu” |
Tyoskentelyohje "bioleikkuu” J 10
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Tehtava Kuva Sivu

Sailytys K 11

Teran huolto/vaihto L 12

Lisatarvikkeiden valinta M 12

A) Nama lisitarvikkeet eivat kuulu Tavanomainen toimituk-
seen.

Akku

Bosch myy akkukayttoisia sahkétyokaluja myds ilman akkua.
Pakkauksesta naet, sisaltyyko akku sahkotyokalusi toimituk-
seen.

Akun lataminen

» Kayta vain teknisissa tiedoissa ilmoitettuja latauslait-
teita. Vain nama latauslaitteet soveltuvat sahkotyokalus-
sasi kdytettavalle litiumioniakulle.

Huomautus: kansainvalisten kuljetusmaaraysten mukaisesti

Li-ion-akut toimitetaan osittain ladattuina. Akun tdyden suo-

rituskyvyn varmistamiseksi akku tulee ladata tdyteen ennen

ensikdyttod.

Akun asentaminen

Tyonna ladattu akku akun kiinnityskohtaan niin, etta se lukit-
tuu paikalleen.

Akun irrottaminen

Kun haluat ottaa akun pois, paina akun vapautuspainiketta ja
veda akku irti. Ald irrota akkua vakisin.

Akussa oleva akun lataustilan ndytto

Huomautus: lataustilan ndyttod ei ole kaikissa akkutyypeissa.

Akun lataustilan ndyton LED-valot ilmoittavat akun latausti-
lan. Turvallisuussyista lataustilan tiedustelu on mahdollista
vain sahkotydkalun ollessa pysahdyksissa.

Paina akussa olevaa lataustilan nayton painiketta nahdaksesi
lataustason. Taman voi tehdd myos akun ollessa irrotettuna.

Akussa olevat LED-valot Lataustila

4 vihredd LED-valoa palaa jatkuvasti ~75-100 %
3vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti ~50-75%
2 vihredd LED-valoa palaa jatkuvasti ~25-50%
1 vihred LED-valo palaa jatkuvasti =5-25%

1 vihred LED-valo vilkkuu =0-5%

Ohjeita akun optimaaliseen kasittelyyn

Suojaa akku kosteudelta ja vedelta.

Séilytd akkua vain —20 ... 50 °C ldmpétilassa. Ald jata akkua
esimerkiksi kuumana kesapaivana pitkaksi ajaksi autoon.
Huomattavasti lyhentynyt kdyntiaika latauksen jalkeen osoit-
taa, ettd akku on elinikdnsa lopussa ja taytyy vaihtaa uuteen.
Huomioi havitysohjeet.
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Kayttoonotto

Turvallisuussyista

» Huomio! Sammuta puutarhatydkalu ja irrota akku en-
nen huolto- tai puhdistustditd. Sama sdanto patee, jos
liitdntdjohto on vaurioitunut, katkennut tai sotkeutu-
nut.

» Terat pyorivat viela muutaman sekunnin sen jilkeen,
kun puutarhalaite on sammutettu.

> Varoitus: Ali kosketa pyorivaa leikkuuteraa.

» Kayta vain teknisissa tiedoissa ilmoitettuja latauslait-
teita. Vain nama latauslaitteet on tarkoitettu tuotteessasi
kaytettaville litiumioniakuille.

Bioleikkuutoiminto

Poista ruohonkokoojasailio ja tydnna kattamisadapteri pois-
toaukkoon. Sulje poistoaukon lappa.

Poista kattamisadapteri, kun otat ruohonkokoojaséilion taas
kayttoon.

Paras aika lehtikatteen tekemiselle on my6hainen iltapaiva,
kun ruoho on kuivaa eika leikatulle alueelle paista suoraan
aurinko.

Aseta tehokasta bioleikkuuta varten leikkuukorkeus niin, etta
ruohon korsipituudesta katkaistaan noin kolmasosa, mielui-
ten enintadn 10-20 mm:d kerrallaan.

Tyoskentelyohjeita

Leikkuuteho (akun kayttéaika)

Leikkuuteho (akun kdyttoaika) riippuu nurmikon ominaisuuk-
sista, esim. ruohon tiheydestd, kosteudesta, pituudesta ja
leikkuukorkeudesta.

Puutarhalaitteen tihed kdynnistys ja pysaytys ruohonleik-
kuun aikana vahentaa niinikaan leikkuutehoa (akun kayttoai-
kaa).

Leikkuutehon (akun kayttoajan) optimoimiseksi, on suositel-
tavaa leikata nurmikko useammin, suurentaa leikkuukor-
keutta ja liikkua kohtuullisella nopeudella.

Alla esitetty esimerkki osoittaa leikkuukorkeuden ja leikkuu-
tehon yhteyden kolmen akun puitteissa.

Leikkuuolosuhteet

! Hyvin ohut, kuiva ruoho

Leikkuuteho ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34
4,0 Ah:n akku 150/200 m*asti
5,0 Ah:n akku 200/250 m? asti
6,0 Ah:n akku 250/300 m” asti

Kayttoajan pidentamiseksi voit hankkia lisdaakun Bosch-puu-
tarhatuotteiden sopimusmyymalan kautta.
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Vianetsinta
o i

Mahdollinen aiheuttaja

Ongelma

Korjausohje

Moottori ei kdynnisty  Vika puutarhatyokalun sisdisessd johdotuksessa  Kaanny Bosch-huollon puoleen

Akun varaus on purkautunut

Lataa akku

Akku on liian kylméd/kuuma

Anna akun lammetd/jaahtya

Ruoho on liian pitkda

Ruoho saa olla korkeintaan 15 cm pitkaa leikkuu-
korkeuden enimmdisasetuksella

Moottorisuoja on reagoinut

Anna moottorin jadhtya ja aseta suurempi leikkuu-
korkeus

Akku on asennettu vaarin

Asenna se oikein paikalleen

Puutarhatyokalu kdy

Vika puutarhatydkalun sisdisessa johdotuksessa Kadnny Bosch-huollon puoleen

katkonaisesti Moottorisuoja on reagoinut

Anna moottorin jadhtyd ja aseta suurempi leikkuu-
korkeus

Puutarhatyokalu jattaa Leikkuukorkeus on liian matala

Aseta suurempi leikkuukorkeus

epatasaisen leikkuujal- Tors on tylsa

Vaihda tera (katso kuva L)

jen
Jja/tai
moottori kdy tahmeasti

Mahdollisia tukoksia

Kytke puutarhatydkalu pois paaltd ja laukaise vir-
tapiirin katkaisin

Tarkista puutarhatydkalun alapuoli ja puhdista se
tarvittaessa (kaytd aina puutarhakasineitd)

Terd asennettu vadrinpain

Asenna terd oikeinpdin

Terd ei pyori puutarha-  Ruoho tukkii terdn
tyokalun kaynnistyksen

Irrota akku (katso kuva H)

Poista tukos (kdyta aina puutarhakasineita)

jalkeen - - ——
Teran mutteri/ruuvi on |oysalla

Kirista teran mutteri/ruuvi (20-25 Nm)

Voimakas tarind/melu  Teran mutteri/ruuvi on |oysalla

Kirista teran mutteri/ruuvi (20-25 Nm)

Terd on vahingoittunut

Vaihda tera (katso kuva L)

Kunnossapito ja huolto

Huolto, puhdistus ja varastointi

» Irrota aina akku puutarhalaiteesta ennen kaikkia lait-
teeseen kohdistuvia t6ita (esim. huolto, tydkalun
vaihto jne.) seka puutarhalaitetta kuljetettaessa ja
sdilytettaessa. Kaynnistyskytkimen tahaton painallus
muodostaa loukkaantumisvaaran.

» Pida aina puutarhalaite puhtaana, jotta voit tyosken-
nelld hyvin ja turvallisesti.

Pida tuote ja tuuletusaukot puhtaana, jotta voit tydskennella

hyvin ja turvallisesti.

Al4 koskaan suihkuta vetta tuotteen paalle.

Al4 koskaan upota tuotetta veteen.

Sailytd Tuote varmassa, kuivassa paikassa, lasten ulottumat-

tomissa.

Al3 aseta mitadn muita esineitd tuotteen paalle.

Varmista kaikkien muttereiden, pulttien ja ruuvien hyva kiin-
nitys, jotta turvallinen tyoskentely tuotteen kanssa olisi
taattu.

Tarkista tuote ja vaihda varmuuden vuoksi kaikki loppuun ku-
luneet tai vaurioituneet osat uusiin.

Varmista, ettd vaihto-osat ovat Bosch-tuotantoa. Al muuta
laitetta.

Tarkista, etta puutarhalaite varastoinnissa seisoo kaikki 4
pyoraa alustaa vasten.

Ald muuta laitetta. Luvattomat modifioinnit voivat vaikuttaa
tuotteesi turvallisuuteen ja kasvattaa loukkaantumisriskia.
Akun hoito

Akun optimaalisen hyddyn takaamiseksi, ota huomioon seu-

raavat ohjeet ja toimenpiteet:

- Suojaa akku kosteudelta ja vedelta.

- Sailytd akku vain lampétilassa -20 °C ... 50 °C. Ald esimer-
kiksi jata akkua kesdlla makaamaan autoon.

- Sailytd akku erikseen, ei puutarhalaitteessa.

- A4 jatd akkua puutarhalaitteeseen suoraan auringonpais-
teeseen.

- Akun optimaalinen sailytyslampétila on 5 °C.
- Puhdista akun tuuletusaukot silloin télléin pehmealld,
puhtaalla ja kuivalla siveltimella.
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Laitteen huomattavasti lyhentynyt kdyttdaika latauksen jal-
keen osoittaa, etta akku on loppuun kaytetty ja taytyy vaih-
taa uuteen.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Suomi

Puh.: 0800 98044

Linkki huolto-osoitteisiin ja takuuehtoihin [6ytyy viimeiselta
sivulta.

lImoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroi-
nen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Havitys
LZ:Y{ Toimita tuotteet, akut, lisatarvikkeet ja pak-
72X kausmateriaali ymparistoystavalliseen jatteiden

kierratykseen.

Al4 heita tuotteita tai akkuja/paristoja talousjat-
teisiin!

Vain EU-maita varten:

Eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EU mukaan kayttokel-
vottomat sahkotyokalut ja eurooppalaisen direktiivin
2006/66/EU mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt akut/pa-
ristot taytyy kerata erikseen ja toimittaa ymparistoystavalli-
seen kierratykseen.

Asiattomassa havityksessa vanhoilla sahko- ja elektroniikka-
[aitteilla voi olla vahingollisia vaikutuksia ymparistoon ja ih-
misten terveyteen, johtuen niissa mahdollisesti esiintyvista
vaarallisista aineista.

EAANVIKG

Ynobeieic aopaAeiac

Ene€iynon Twv cupfoAwv yia Tnv xAookomTiki
unxavi

C Yno6eten kivduvou, yevika.

Awafaote Tic 0dnyieg xelplopou.

plokOpEvVa dTopa amo ekopevdovi(opeva Eéva
ompaTa.

TTPOEIAOTIOIHZH: Kpartare andoTaon anod mAn-
olov euplokOpeva aTopa.

é Tpooé&Te va punv Tpaupatiotolv Ta Anaiov eu-
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TTPOEIAQTIOIHEH: KpatiioTe Ta xépla kal Ta
nodla pakplLd ano Ta payaipla.

/2

- TTPOEIAQTTOIHZH: Aoouvbéete Ty pmatapia
@ TIpWV aTo Tn GUVTAENON.

=y Aev euotabei.

Py TepipéveTe va akivntonoinBolv OAa Ta e§apTn-
e J0TA TOU PNXAVAHATOC KAMOU TIPWY Ta ayyi€eTe.
sﬁcﬂ, Ta payaipla ouvexi(ouv va mepLoTPEPOVTAL PETA

TNV AMEVEEYOTIOINGN TOU KNMEUTIKOU PnXavhpa-
TOC KAl UMopel va poKaAéaouv TpaupaTiopoUc.

Na pnv xpnotyonoleital oe Bpoxn.

Aev euoTabe.

Aev euoTabel.

> Mnv xpnoworoteire mhuoTikd uwnAig meang i
DDADA === \doTiya moTiopaTog yia va kaBapilete To pn-
Xavnua Knmou.

A EAéyETe MPOOEKTIKA TNV TEPLOXT} 0TNV omoia Ba

6 . . . XONOILOTOIOETE TO UnXavnua, woTe va un el

oKovTal ekel katolkibla i aMa (wa. Ta {wa ev-

Séxetal va TpaupaTioTolv Katd T Aetroupyia
TOU pnxavipatoc. EAEYETE MOAU MPOOEKTIKA TNV EPLOXT XPN-
ONG TOU PNXavAHATOC KAt apalpeaTe OAEG TIC METPEG, Ta EUAa,
Ta oUPpATa, Ta KOKAAG KatTa EEva avTikeipeva. TpooégTe Ka-
TA TNV XPN0N TOU PNXavnpaTog Uinwe kpUBovTat oTo mukvo
xopTapt {wa r koUTooupa.

Tevikég unodeiéerc aopaleiag yia nAekTpika
epyaleia

IXTPOEIAO- Awpaote 0Aeg Ti¢ unobeilelg aopa-
Aeiag, 0dnyieg, elovoypagnoeg
TMOIHZH ) . .

Kat 6Aa Ta Texvika oTotyeia, mou ou-
vobelouv auto To nAekTpIKO epyaleio. Apéleiec kata Tnv
ThENon Twv akoAoubwv unodeifewv pmopei va mpokaéoouv
nAektponAn€ia, mupkayid kai/1 cofapolc TpaupaTiopolc.
Dulaire 0Aeg T mpoetdomonTikEC umodeifelg kat odnyieg
yia kaBe peAdovTiki xprion.

0 6poc «NAEKTPIKO €pyaAeio» TOU XPNOIUOTIOLELTAL OTIG TTPOEL-
SomoinTikéC umodeilelc avapépeTal oe NAEKTPIKA epyaleia mou
TpoPodoToUVTAL Ao TO NAEKTPIKO SIKTUO (HE NAEKTPIKO Ka-
Awb1o) kabBwg kat o€ NAeKTPIKA pyaleia mou TpopodoTolvTal
ano pmatapia (xwpig NAEKTPIKO KaAxwbo).
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Acpdleia oTo Xwpo epyaciac
» Awatnpeire Tov Xwpo epyaciag kaOapod kat KaAa pwTi-

OpEVo. PUTAVON f) OKOTEIVEC TIEPLOXEC TPOKAAOUV aTUXNa-

Ta.

» Mnv epydaleaBe pe To nAekTpiko epyaleio oe mepifdaA-
Aov, 6mou umapyet Kivbuvog €kpnéng, OmwG e TNV na-
poucia eUPAEKTWV UYPKV, aepiwv i) okGVNG. Ta nAe-

KTPIKA epyaleia dnptoupyolv omvOnpelopod o ormoiog propei

va ava®AEEeLTn okovn 1 TIC avaBupLAoELS.

» ‘Otav xpnotponoteite To NAKTPIKO €pyaleio, kpardre
paketd Ta matdid kat GAAa TuxOv MapeupLoKOpEVa dTo-
Ha. e MEPITWon andomnacnc Tng TPOCoXIC 0aC UMOPEL va
XG0€ETe TOV EAEYXO TOU €pyaAeiou.

HAekTpiki) acpdAeta

» Mnv ekBérere Ta nAektpika epyaleia otn fpoxn i} oTNV

uypaocia. H dieiobuon vepol o’ éva nAekTpIko epyaleio au-

EavelTov kivouvo nhektpomAngiac.

Acpdlela mpoownwv

» Na eioTe o€ emaypunvnon, divere mpoooxi) oTnv epya-
ola Mou KAVETE Kal Xprotpomoleite To NAEKTPIKO epya-
Aeio pe mepiokewn. Mnv xpnotponoleite To NAEKTPIKO
epyaleio 6Tav eioTe Koupacopévol fj umd TNV emipela

VAPKWTIK®WV, olvonveuparog fj pappdakwv. Mia otiypiaia
ampocefia Katd To XelpIopo6 Tou NAKTPIKOU epyaleiou pmo-

el va odnynoet oe 0oBapoug TpaupaTiopolc.

» Xpnotponoleire Tov mpoowmiko eZomAiopo mpooraciag.
dopare mavra mpoorareuTikd yuaAwda. O katdAAnAog
TIPOOTATEUTIKOC EE0MAIOPOC, OMWC PAoKa mpoaTaciac and

oKOVN, avTioAloBNTIKG uodApaTa aoaAeiag, mpooTaTeUTL-
KO Kpavog N wTaomideg, avaloya pie TIG eKAOTOTE GUVONKEC,

eAaTTWVEL TOV KivOUVO TPAUHATIOH®V.

» Amopeiyete Tnv aBéAnTn ekkivnon. Befawwbeire, om0

Ouakonng eivar otn O€on Off, mpwv cuvdéaere To nAe-
KTPIKO epyaleio pe Tnv mnyi) Tpopodoaciac kat/i Tnv
pnarapia kaba¢ katmpv To mapaAdpere i To pera-
Pépete. '0Tav PeTapépeTe Ta NAEKTPIKA epyaleia éxovtag
10 6AXTUAG 0aC 0TO SLAKOMTN ) OTAV GUVOETETE Ta NAEKTEL-
K epyaAeia pe Tnv mmyn pelpaTog 6Tav auTd eivat akopn
otn 6€on ON, TOTe Snuloupyeirat Kivbuvoc TpaupaATIoU®Y.

» AmopakpUvere amo To NAekTpIko epyaleio Tuxov e€ap-
TRpara puOpIeNG f) KAELG1d mpIv BOéaeTe TO NAEKTPIKO
epyaleio oe Aetroupyia. 'Eva epyaleio i kAelbi cuvappo-
Aoynpévo o’ éva EPLOTPEPOHEVO TUNHA EVOC NAEKTPIKOU
epyaleiou pmopei va 0dnynoet o€ TpaupaTiopoUc.

» Tlpooéxete mug oTékeote. PpovtileTe yia TNV acpalr)

0T(0N TOU COMATOC 0aC Kat SlaTnpeire mAvroTe TNV Lo-

pporria oag. 'ETot pmopeite va eAéyEete KaAlTepa To nAe-
KTPIKO EQYOAEIO O€ MEPITTWOELG AMPOCGOOKNTWV MEPLOTACE-
wv.

» ®opare owoti) evéupacia. Mn popdre papdid pouxa r

Koopnpara. Keardare ra paAAa ka Ta polxa oag pa-
KQLa anod Ta Kwvolpeva eapripara. XaAapn evéupaoia,
Koopnpata r pakpld paANid pnopet va epumAakolv oTta Ki-
voupeva e€apthpaTa.

» 'Otav undpxet n duvarotnra clivéeong Slataéewv avap-
popnong i gulhoyig okovng, PepaiwBdeire oTL auTég ei-

vat ouvdedepéveg Kat 6TL XpnotpomnolodvTal oword. H
XPN0N HLag avapeo®nang okovng UMopel va eAaTTmoeL Tov
Kivbuvo mou mpokaAeiTaL amod Trn okovn.

» Mnv epnouxalere oe pa Aabog acpalera kat pnv ayn-
Pare Toug Kavoveg acpaAeiag yia Ta nAekTpika epya-
Acia, aképa kat 6Tav perd and cuxvi) xpion eiote efot-
Kewwpévol pe To epyaleio. ‘Evac ampOoekTog XelpLopog
unopei p€oa o€ KAaopata Tou SeutepolémTou va odnynoet
0€e 0oapoUc TpaupaTIoHOUG.

Xeron Kat gpovTida Twv NAEKTPIK®V epyaAeinv

» Mnv uneppopTiVeTe To NAEKTPIKG epyaAeio. Xpnoyo-
TIOU}0TE TO GWOTO NAEKTPIKO epyaleio yia TRV epappo-
yi oag. Me 1o kataMnAo nAekTpikd epyaleio epydleate
KaAUTEPQ Kal aopaAéoTepa 0TV aVaPEPOLEVN TIEQLOX
1oxUoG.

» Mn xpnopomoujceTe moTé €va nAeKTpiKoO epyaleio mou
€xetLxahaopévo Sakommn On/OFf. 'Eva nAekTpiko epya-
Aeio mou Sev pmopeite mAéov va To BEeTe o€ AetToupyia
Kal/r eKTo¢ Aetroupyiag eivat emkivbuvo Kat mpérmet va ent-
OKEUJOTEL

» AmocuvoEcTe T PIG amo Tnv mpila Kai/r) amopakpUveTe
i amoeTIHEV Pratapia amé To NAEKTPIKO epyaleio,
npotoU ekteAéaete pubpioerg, aldiere eaptipara
mpotoU puAdZere To nAekTpiKo epyaleio. AuTa Ta mpo-
ANrTika pétpa aopaAeiag pelwvouv Tov Kivbuvo and Tuxov
aBéAnTn ekkivnon Tou nAekTpikoU epyaAeiou.

» Ouldyere Ta nAekTpika epyaleia mou &€ xpnoponotou-
VTaL HakpLd amo mawdia Kat pnv emTpEWeTe TN Xpron
Tou nAekTpiKoU epyalAeiou oe dTopa mou dev eival e€ot-
KEWwpEva pe To NAEKTPIKO epyaleio N Ti¢ odnyieg yia
Aetroupyia Tou nAekTpikoU epyaAeiou. Ta nAekTpIKG €p-
yaAeia eivat emkivéuva 6Tav xpnotgonotouvTal amo anepa
npoowNad.

» Zuvtnpeire Ta nAekTpika epyaleia kat Ta e€dprnpa.
EAéyxeTe, av Ta KivoUpeva e€apTipara eivat 6woTa eu-
Ouypappiopéva Kat MPocapPOGHEVA ) HITLC EXOUV
ondoet Tuxov e€aptipara i) omotadimore GAAn Karaora-
on, n onoia ennpealet Tn Aetroupyia Tou NAEKTPLKOU €p-
yaAeiou. Ze mepinrwon BAGPnNC, emokeudoTe To nAe-
KTPIKO €pyaAeio mpwv T Xprion. H Kakn ouvtipnon Twv
nAekTpIKWV epyaleiwv anotelel attia oM@V atuxnudTwv.

» Awrnpeire Ta epyaleia ko KoPTEPA Kat KaBapd.
TTPOOEKTIKA GUVTNPENUEVA KOTITIKA EPYTAEID 0PNVAVOUV
HuokoAdTEPa Kat 0dnyolvTal eUKoAGTEQA.

» Xpnowonoteire Ta nAekTpikd epyaleia Ta e€aprijpara
KTA. oUppwva pe auTég Ti¢ odnyieg, AapPavovrag
unown Ti§ 6UVONKeC Epyaciag Kat T epyacieg mou
npémet va ekteAeoTolv. H xpnatpormoinan Twv nAekTpl-
KV €pyaAeiwv yia epyaoieg mou dev mpoPAémovTat y autd
umopei va Snploupynoet EMKIvOUVEC KATAOTACEL.

» Awrnpeire 1ig AaBég kai Tig emepaveieg Aapig oteyveg,
kaBapéc kat eAelBepeg amd Aadt kat ypaco. Otohiobn-
0€c AaPég kat empaveleg Aaprg 6ev enmrpénouv kavévav
aoQaAn XEPLopO Kat EAeyxo Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou o€
TUXOV anpoBAenTeC KATAOTACELS.
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TTPOGEKTIKOG XELPIOHAC Kat Xpiion epyaleinv pmatapiag

» Enavagpoprilete povo pe Tov popTioTi) mou KabopileTat
amno ToV KaTaoKeuaoTr). 'Evac popTIoTNC TToU €ival Ka-
TAANAOC POVO Yia €va GUYKEKPLUEVO TUTIO PmaTaptwv on-
JtoupVei Kivbuvo mupkaylac 6Tav xpnotpormotndei yia dAkec
pnarapiec.

» Xpnotpomoteire Ta nAekTpikd epyaAeia povo pe Tig €6t
K@ oxediaopévec pmatapieg. Hxprion aMwv pmatapiav
umopei va 0dnynoel o TpaupaTiopoU Kat va Snploupynoet
Kivuvo mupKaylag.

» ‘Otav n) pnarapia &€ xpnopomoleirat, KPATHGTE TNV Pa-
Kpta amo aAAa petaAAika avTikeipeva, omwg ouverr)-
PEC XapTIOV, vopiopara, kAedid, kappud, Bideg ) aAla
HKpd peTaAAIK@ avTiKeipeva Tou Pmmopoulv va Bpayxuku-
kA®@aoouv Ti¢ emaég TG pmarapiag. 'Eva BpaxukikAwpa
TWV EMAQMV TNC UNaTapiag Umopei va mpokaAécel TpaupaTt-
OpoUG N pWTIA.

» Mua Tuxov ecpaApévn xpfion pmopei va odnyroet oe
Slappor) uypmv anod Tnv pnarapia. AmopelyeTe Kade
enai i’ autd. Ze mepinTwon Tuxaiag emarc EemAive-
1€ KaAa pe vepo. Edv Ta uypd épBouv o€ emagi pe Ta
pdna, (nrijete emmAéov LaTpik) forOea. AlappéovTa
uypa pmatapiag pmopei va odnynoouv oe epebiopolc Tou
6épparog N oe eykaupaTa.

» Mnv xenowonoteire pmarapia fj epyaleio mou eivai ka-
TEGTPAPHEVO i) Tpomomotnpévo. Ot XaAaopEVEC ) Tpomo-
ToINUEVEG UNaTapieC UMOPEL va Mapouctacouy pia
anpOBAENTN oUNMEPLPOPA Kal va 0dnyHoouv o€ puwTLd,
€kpnén 1y o€ Kivbuvo TpaupaTiopou.

» Mnv ekOéteTte pua pnarapia i) éva epyaleio pnarapiag
o€ PwTLa f) o€ oAU uwnAég Beppokpacieg. H ékbeon
ot QWTLA 1) o€ Beppokpacia mavw amo Toug 130 °C pnopel
va pokahéoel Ekpnen.

» Tnpeire 0Aeg Ti¢ uTodeiZerg yia Tn YOPTION KaL PN Pop-
TileTe TNV pnatapia fj To epyaleio pmarapiag moté
€KTOG TN MEPLOXIG OEpHOKPATIAC TOU avapEPETaL OTIC
00nyieg Aetroupyiac. H Aaboc popTion fi n poETION EKTOC
TNG EMTEEMTNG MEPLOXNC OeppoKpaaiag umopei va kata-
OTPEWELTNV UNaTapia Kal va au€noeLTov Kivbuvo mupka-
V.

ZepPig

» AqoTe To NAeKTPIKO €pyaAeio aag yia cuvTijpnon ané
e&elbikeupévo mMpoowmko, XpNoHomoLLVTAC HOVO YVI)-
ota avralAakTika. ‘ETol e€ao@alilete Tn datipnon Tng
aopaAelag Tou NAEKTPIKOU epyaleiou.

» Mn ouvnpeire moté xaAaopéveg pmarapieg. Kabe ou-
VTNENON TWV UMATAPLWY MPETEL Va TIpaypaTomoleitat povo
armo TOV KATAGKEUAOTH 1) amo e£ouotodoTnuéva ouvepyeia
0€pPIg MEAATOV.

Ynobeifeic acpaleiag yia XAOOKONTIKEC HNXAVEC

» Mnv xpnotpomoteire Tn XAOOKOTITIKI} HNXaVI) GE KAKES
KALPIKEC OUVONKeC, E01Ka 6Tav umdpxet Kivouvog Ke-
pauvou. ETol pelwveral o kivouvog kepauvonAngiac.

» EmOewprioTe 6X0AaoTIKG TV TEPLOXT) OTIOU MPOKELTAL
va xpnotpomnownOei n xAooKomTiki) pnxavi yia dypta
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{wa. Ta dypta (wa Pnopei va TpaupaTioTouv and 1o xAoo-
KOTITIKO KaTa Tn AetToupyia Tou.

» EAéyxerte oxoAaoTikd TV meplor) otnv onoia Oa xpnot-
pomoujoeTe To XAOOKONTIKO Kat amopaKpUVeTe OAeg TIg
neETpec, Ta {UAa, Ta cUppara kat dAAa Eéva avTikeipeva.
Ta avTikeipeva mou meTloUvTal Umopei va mpokaAéaouv
TPAUHATIOPOUG.

» Na dievepyeire mavroTe onmiKo EAeyxo TPV XPNOLHO-
moujgeTe TN XAookomTiki} pnxavi) yia va fefawwbeire
OTLTO payaipt kat n povada payapuwv dev Exouv ¢poa-
pel i umooTel {npid. Ta pBappéva iy kateaTpappéva eéap-
TAHaTa au&avouv Tov Kivouvo TpaupaTiopou.

» EAéyxere ouxva To kaAaBu cuAAoyiic xopTou yia pBopd
1 (nuid. 'Eva @Bappévo r kateoTpappévo KaAadt cuMoyng
X0pToU pmopei va augfioeL Tov kivduvo TpaupatiopoU.

» Aopriote 6Aa Ta e€apTiipara Tou mpooTaTeuTiKoU e€omAt-
opoU otn 6éon Toug. O TPOCTATEUTIKOC €EOMALONOG
TipEmeL va eivat AEIToupyKog Kat 6wotd TomoOern-
Hévoc. 'Eva mpooTaTeuTIkod e€ApTnHa ToU €Xel XaAAPWOEL,
unoaTel {nuta 1} 6ev AetToupyel 0waTa UMopel va mpoKa-
AéoelTpaupaTiopo.

» Awatnpeire 6Aoug Toug aepaywyolc eAciBepoug and
pumoug. Ot ppaypévol aepaywyoi Kat ot pUmol pmopei va
nipokaAéoouv umepBéppavan ) kivouvo mupKayldag.

» Dopdrte mavra avTioAloOnTIKG Kat TPOOTATEUTIKG UTIO-
Sipara otav epyaleote pe T XAOOKOMTIKA pnxaviy.
Mnv xenotponoteire Tn xAookonTiki} pnxavi) undAntot
1| pe avoixrd savédAua. 'ETol pelwvertat o kivbuvog Tpau-
HaTIOPOU TwV TIOSIWV amo TNV ENAPH HE TO KIVOULEVO Ha-
xaipt.

» Oopdre mdvra pakpid mavreAdvia otav epyaleoTe pe T
XAookonmiki) pnxavi). To ampootdTeuTo déppa augavel
TOV KivOUVO TPaUATIOHOU aMO AVTIKEIHEVA TTOU TTETIOUVTAL.

» Mn xpnotponoteire Tn XAooKomTIKI) pnXavij e uypod
XopTtdpt. Na mepmartare kat moTé va pnv TpéXeTe. ETol
LElOVETal 0 Kivouvoc oAioBnong 1y ITwong, mou Pmopei va
TIPOKAAEDEL TOAUNATIONO.

» Mnv xpnotomnoleire Tr XAOOKOTITIKI) PNXavi| G€ UNEP-
BoAwka anoTopeg mAayiéc. 'ETol pelwvetal o kivbuvoc oAi-
00nong 1} MTWoNg, Mou UMopEi va MPOKAAEGEL TPAUUATIOHO.

» 'Otav epyaleote o€ mAaylEg, va Befaiwvecste mavra ot
€xere aopalég matnpa, va epyaleoTe mavra KAt pijkog
NG mAayLic, moTé TNV avngopa f) oTNV KATNPOPA, Kat
va eiote e€aipeTikd mpooekTikoi oTav aAAaleTe kareu-
Buvon. 'ETol petwverat o kivbuvog va xaoeTe Tov €Aeyxo, va
YALOTPN\GETE 1) va TIEOETE, YEYOVOC TTOU UTTOQEL Va TTPOKa-
Aéoel TpaupaTiopo.

» Na eioTe eZalpeTIKa MPOCEKTIKOL OTAV PETUKIVEITE TO
XAoOKOTITIKO TTpOG Ta Tiow 1} To TpaBdTe mMpog To PHEPOG
oac. Na éxere mavra emiyvwon Tou mepiaAAovrog oac.
'ET0l pelwveTal o Kivbuvoc va OKOVTAWETE KaTa Tn Aetroup-
yia.

» Mnv ayyilete Ta payaipia kat aAAa emkivéuva kwvoUpe-
va pépn evo Bpiokovral o€ Kivnon. 'ETOL HEIOVETAL O Kiv-
6Uvo¢ TPaupaTIoHOU amo KIvoUpeva PépN.

Bosch Power Tools
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» BefawwBeire o1 6Aot oL SrakonTec Bpiokovral otn O€on
OFF kat 611 n pmatapia éxel apaipedei, oTav apatpeire
naydeupévo uAiko fj kaBapilere T XAooKoNTIKI pnxa-
vij. H pn avapevopevn Aetroupyia Tng XYAOOKOMTIKAG UNXa-
VIC UMopEl va MpoKaA€ael 0oap0 TpaupaTiopo.

ZupmAnpwHaTIKEG MpoeLdomoNTIKEC uTlodeielg

» AUTI| 1) CUGKEUI) TIEPLEXEL HayVITES - MV PEPVETE TOV
HayviTn KoVTd o€ eppuTEUpPaTa Kat GAAEG LaTpikéC ou-
OKEUEC, Omu¢ npartodoTeg fj avrAieg vaoulivng, pa-
YVNTIKOUG popeic Hedopévwv Kat payvnTika evaiodn-
T€C GUOKEUEC. O payvATng mapdyel €va payvnTiko medio
TOU UMOpEL va EMNEEACEL T AEITOUQYIa LaTPIKMY CUOKEUWV
1} va odnynoel oe pn avaoTpéyiyn anwAeta dedopévwy.

» Kara tn pUBIon Tou pnxavhuaTtoc, MpooEETe va pnv mayt-
6eloeTe Ta 6AxTUAG oag avapeoa oTa KivoUupeva payaipla
KatTa oTabepd pépn Tou UNXavnpaTog.

» EAéyEre To MPOTOV yia TUXOV {nptd €av mpookpoUoeL oe
0KANPO avTIKeipevo ) eav unapgouv unepoAikoi kpada-
oot

» AQIVETE MAVTA TO PNXAVNHA Va KPUWOEL TIPLV TO anoBnkeu-
O€TeE.

» Abetalete To KaAGBL GuNOYNC XOPTAPIOU TIPLV aMO TNV aro-
Onkeuon.

Xetpiopog

» Yag ouppouleloupe va popdte mavtote wraatidec. ‘ETot
npooTateleTe TV AKON 0aG.

» Ta paxaipta mpénet va eivat akivnTa 6Tav yEPVETE TO -
XAvnua KATIoU yia va To PETAPEQPETE, OTAV TO MEPVATE TIAV()
anod em@Aaveleg xwpic xopTapL KabwC Kat OTav HETAPEPETE
TO UNXAVNUa KATIOU 0TO PEPOG N aTo TO JEPOC TTOU KOPETE
T0 YpaoibL.

» Mn yépveTe To unxavnpa Kimou 0tav To EEKIVATe ) oTav
BéTeTe O€ ekKivnon Tov KvnThpa.

» OETETE TO PNXAVNUA KIYTIOU O€ AElToupyia Omwe meplypagpe-
TaL oTIC 06NyieC XPHONG Kal TPOTEXETE WOTE Ta MOSIA 0ac va
[BpiokovTal oe emapkr| andoTacn anod Ta MEPLOTPEPOHEVA
efapmuarta.

» Mnv Balete Ta xépla oag Kat Ta moSLa 0ag KOVTa o€ TEPL-
OTPEPOYEVA €EapTAPATA 1} KATW AMO AUTA.

» 'OTav epyaleoTe Jie TO PNXAVNHA KNMOU KPATATE anooTaon
and 1o Pépog andpELYNG.

» Mnv avaonKWoETE Kat U HETAPEPETE TIOTE TO Pnxavnua
KNTIoU 6TaV 0 KIvnTipag BpiokeTal oe Aetroupyia.

» Katd v avadimwon Tne Aapric otn O€on amobrikeuong,
eAéyEte T Béon Twv KaAwdiwv, WOTE va Ny Ta Kata-
OTPEWETE N} TA TOUKIOETE.

ROTAK18V-32:

» TTpoGEXETE WOTE KATA TNV aMOBNKEUOH TOU TO PNXAVNHa K-

mou va otnpidetal Kat pe Toug 4 TpoyoUc oTo 6damedo.

ROTAK18V-34:

» To xhookorTikd pnxavnua dev 6a Eexvroet edv ot AaBeég ei-
vat avadimAwpéveg otn Béon anobrkeuonc.

» TpooetTe, OTav anoBnkeueTe To XAoOKOTTIKO O€ 0pL{OVTIa
Béon, oL oL unaTapieg éxouv apalpedel.

» ZNKGOVETE TO UNXAVNHA KATIOU HOVO KPATWVTAC TO amd T
Aapn petapopdc. MetayelpileaTe mpooekTkd T Aafn pe-
TAPOPAC.

» Mnv npofaiverte e perarpoméc Tou mpoidvrog. Ot au-
BalpeTeC JETATPOMEC UMOPEL VA EMNPEACOUV AEVNTIKA TV
ao@aela Tou mpoidvToE Kal va pokaAéaouv aligénon Twv
BopUBwv Kat kpadaouwy.

A¢aipeon pmarapiag

- Kabe popa mou amopakpUveaTe and To epyaleio KATOU.

- Tlpw amo v agaipeon eykAwBiopEvou uAikoU.

- 'Otav eAéyxeTe N} kaBapilete To epyaleio kimou N le€ayete
kamota epyacia oe auToO.

- MeTda T olykpouon pe Eévo avTikeipevo. EAEyETe apéowg
T0 €pyaA€io KAMOU yia TUXOV {NPIES KAl AVTIKATAGTTOTE TO
paxaipl, edv eivat anapairnto.

- 'Otav 10 epyaleio kAmou apyilet va doveitat acuvhbiota
(eNéyEre TV apéow).

- TlpoTou amobnkeuoeTe To epyaleio.

Ynodei€elg yia Tov ApLoTo XEPLONO TNG

enavapopeTi{opevng prarapiac

» Mnv avoiyete TV pmarapia. Ynapyxel kivbuvoc Bpayuku-
KAGpaToG.

I T TMpocoTarteleTe TNV eEMavapopeT{OPEVN Pmara-
3 pia ano6 T OeppdTnTa (Mm.X. AKOHN Kal amé ou-
7 vexr'_| nAwkin umvo_[io)\iu), ano m ‘pwnf'u, T0
BN vepo KaL TV uypacia. Yapxet kiviuvog exkpn-

' &nc.

» 'OTav Sev XpnoHOTOLELTE T GUOKEUI), KPATATE TV
€KTOC XPNoNG pmartapia pakeia ano ouvoeTrpeg Xap-
TIOV, vopiopara, kKAedid, kapgid, Bidec kit aAAa pkpa
peTaAAika avTikeipeva mou pmropoUv va Bpaxuku-
kA@oouv Ti¢ emapég TG pratapiac. 'Eva BpaxukukAwpa
TWV EMAQWV TNC Unatapiag Umopei va mpokaAécel TpaupaTt-
opoUg 1 ewTLa.

» Zenepimrwon BAaPng i/kat avrikavovikiig XpRong me
pmarapiag pmopei va e€éABouv avadupiacerg. Aprote
Va UTEL PPETKOG 0EPAG KL EMOKEPTELTE €va yIaTPO O TE-
pimwon mou €xeTe evoxAnaeig. Otavabupidoelc pmopel va
epebioouv TI¢ avanveuoTikég 06oUg.

» Xpnowonoleire TV pmarapia HOVo G€ MPOIOVTA TOU Ka-
TAaoKeuaoTr). Movo €ToL pooTaTeleTal n pmatapia anod pia
enkivouvn umep@opTLon.

» Ano awuned avrikeipeva, Omwg m.x. Kapgud fy karoapi-
6a 1) ano e€wrepiki doknon SUvapng pmopei va umo-
oTel {nua n pmarapia. Mmopei va mpokAnBei éva eowrept-
KO BpayukUkAwpa pe anotéAeopa Tnv avagAetn, Tnv ep-
@avion kamvou, Tnv €kpnen 1 TNV unepBéppavaon Tne prma-
Tapiac.

» Mn BpaxukukAwvere Tnv pmarapia. Ynapyel kivbuvog
€kpneng.

» KaBapileTe KaMou-KAmou TIC OKIOUE aePLOpoU TG UnaTapi-
ac pe pahako, kabapod Kat ateyvo mveéAo.

» DoprileTe T GUOKEUI) HOVO HE TOV TUPEXOHEVO POPTL-
oTi).

F016 194 959((08.10.2025)
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ZoppoAa Toppolo Inuacia
Ta oUpBoAa mou akohouBolv eival oNUAVTIKG yia TNV avayvw- Anayopeupévn evépyela
on Kat Ty Kkaravonon Twv odnylwv xenonc. MapakaAoUpe va
QamoTUTIOOETE 0TO HUaAG oag Ta oUpBoAa Kat Tn onpacia Touc.
H owoTr epunveia Twv oupPoAwv cupBaMet atov kahiTepo cLick! AxouoTikdg 60pufog
KaL a0paAEaTEPO XEIPLOHO TOU EpYaAEioU [iE TTEMETHEVO aépal. Efapmhpata/AviaAaKTIKG

ZoppoAo Inpacia
KateuBuvon kivnong

TMeplypagil TOU MPOIOGVTOC KAL TNC
oxUo¢ Tou
AwafBaore 6Aeg Tic umodeifeig aspaleiag kat
TI¢ 06nyi€eg. ApéAeiec katd TNV THENGN TwWV UTIO-
DopéaTe MPOOTATEUTIKA yaVTLa Seilewv aopaleiag kat Twv odnylwv pmopei va
npokaAéoouv nAektpomAnia, Kivbuvo mupka-
V146 h/kat 0ofapolc TpaupaTiopoUc.
NafeTte umown oag TIG EIKOVEC 0TO EUMPO0BIO HEPOG TNE 00Nyi-

KateuBuvon avtibpaong

By ac Aetroupyiac.

©¢éan oe Aettoupyia . . .
Xprion cUHPWVa L€ TOV TPOOPIOHO

©¢an ekTog AetToupyiag To pnxavnua kAmou mpoopileTat yia T Ko ypactolol oTov
161WTIKO TOPEQ.

Eykekplpévn evépyela AuTo TO PNXAvNpa KNMou 6ev MPOopICeTaL yia TNV Ko Tpdot-

O™ @ [

VWV QPAXTOV, TO QIVIPIOPA [IE TRIEP, TOV TEUAXIOHO K.ATT.
To pnxavnua npoopieTat yia Tnv Ko ypaotdiol ato Uwog

Tou edagouc.

TeXvIKa XapuKTNeLoTIKG
XAookonTiko ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Kwbkdg aptbuog 3600HBIP.. 3600 HBIN..
OvopaoTIKn Taon v 18 18
TTAGTOC KOTINC cm 32 34
"Ywog Komm¢ mm 25-65 25-65
'Oykoc aGkou cuMoync ypaatdiou | 35 35
Bapog” kg 10,8 11,2
Ap1Bpoc oelpac BAéne v mvaki6a Tumou oo BAéne TV mvakia Tumou oTo
€pyaleio Knmou €pyaAeio Knmou
Yuviotwyevn Beppokpacia mepiBaiovTog © 0..+35 0..+35

KaTa TN 9OETION
Emrpenopevn Beppokpacia nepiBaAovTog “C -5...+50 -5...+50
katd T Aeroupyia® kat oe mepimwon anodi-
KEUONG

YUVIOTWHEVOG TUMOG PnaTapiag PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
TUVIOTQHEVOL POPTIOTECS AL18.. AL18..

A)  Xwpic pmatapia (To Bapoc Tne pratapiac Ba To Bpeite aTnv nAekTpovikn dieuBuvon www.bosch-diy.com)
B) meploptopévn anddoon otic Beppokpaoieg < 0°C
C) OuakodhouBol popriaTég Gev eivat oupBarol pe Tnv pmatapia PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

TMAnpogopiec yia 06pufo kKat ovijoelg ROTAK18V-32

Tupéc ekmopnnc BopuBou unohoyiopéveg kard EN IEC Zravrap komi:

62841-4-3. H oTabpiopévn A nxnTikn otaun Tou nAekTpIKOU €pyaAeiou
QVEPXETAL TUTIIKG 0TI aKOAOUBEG TIpéG: ZTABUN NXNTIKAG

Bosch Power Tools F016194959](08.10.2025)
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niieonc 77 dB(A), otaBpun nxnTkic toxuoc 86 dB(A). Ava-
opaiela K = 3dB.

dopdre npocTacia akoig!

EbapokaAuyn:

H oTabpiopévn A nxnTikr otadun Tou nAeKTpIKOU €pyaAeiou
QVEPXETAL TUTIIKA OTIC aKOAOUBEC TIHEC: LTAOUN NXNTIKNG
mieong 73 dB(A), otaBun nxnTikic Louoc 85 dB(A). Ava-
opaiea K = 3dB.

dopdre npocracia akoig!

ROTAK18V-34

ITAVTap Komi:

H oTabpiopévn A nxnTikn otabun Tou nAekTpIKoU epyaAeiou
QVEPYETAL TUMIKA 0TIC aKOAOUBEC TIHEG: LTABUN NXNTIKAG
iieonc 82 dB(A), otafpun nxnTkic toxuoc 91 dB(A). Ava-
opalea K = 3dB.

dopare npoctacia akong!

EbagpokaAuyn:

H oTabpiopévn A nxnTikn otadun Tou nAeKTpIKOU €pyaAeiou
QVEEYETAL TUMIKA OTIC aKOAOUBEC TIHEC: LTABUN NXNTIKAG
ieonc 78 dB(A), otaBun nxnTiknc Loxuoc 89 dB(A). Ava-
opaiea K = 3dB.

dopdre npocracia akoig!

Téc kpadaopav a, (ouvexeic kpadaapol), p; (emavelAny-
HEvoL KpouaTIkoi kpadaapiol) kat avacgaleta K umohoyt-
opévecg kata EN IEC 62841-4-3:

ROTAK18V-32

a,=1,4m/s* (K= 1,5 m/s?), p; = 7m/s? (K = 1 m/s?)
ROTAK18V-34

a,=1,2m/s* (K = 1,5 m/s?), p; = 9 m/s? (K = 1 m/s?)

‘0TI N ava@epopevn TiPN (oL avapepOpEVES TIHEC) Kpadaopwy
KaL N avapepOpevn Tipr (0L avVaPePOHEVEC TIHEG) EKTIOHTIG
BopUBou éxouv petpnBel pe Tumonoinuévn dladikacia eAéyxou

Kal UmopoUV va XpnotomnolouvTal mpocg oUyKELon eVOC NAEKTEL-

KoU epyaAeiou pe €va aAho.

'0TLN avapepOpevn Tipr (0L avaPepOHEVEC TIHEG) kpadaopwy
KaLn ava@epopevn Tin (0L aVapePOHEVES TIHEG) EKMOTIG
Bopufou pmopolv va xpnaotpomnotnBolv Kat yia mpoowpvo
umoAoyLopo Tou poprTiou.

'OTL 0L TIEC Kpadaop®V Kal oL Tipeg ekmopmmic BopUBou katd
TNV TEAYUATIKR XP1on Tou NAeKTpIKoU epyaAeiou pmopel va
amokAivouv ano Ti¢ avaepOpeve TIHES, avahoya pe Tov
TPOMO Kal To elbog xprong Tou NAexTpikoU epyaeiou, 1aire-
pa oe e§apTnon and To eibog Tou enegepyalopevou Tepayiou.
Katyia Tnv avaykatotnTa kaboplopol pétpwy acpaleiac yia
TNV MPOOTACIA TOU XELPLOTH HE G0N TNV EKTIUNON TNG EML-
Bapuvong kpadaopmv KATw and TIC TPAYHATIKES CUVONKEG
xenong (edo mpénet va AngBouv umown 6Aa Ta pépn Tou KU-
khou Aetroupyiag, Omw¢ yia mapdadetypa oL Xpovol KaTd Toug
oroioug To NAEKTPLKO pyaleio eivat amevepyomotnpévo Kat ot
XPOVOLKATA TOUC OTI0loUG Eival JEV evepyomotnuévo ald Aet-
TOUQYEL XWPIC PpOpTiO).

ZuvappoAoynon kat Aetroupyia

IT10X0C Hpdong Ekova  ZeAiba
YAd napadoonc” A 3
Avadimhwon kat cuvappoAdynon g B 4
Aafng xelptopol

PUBp1on Tou Uwoug epyasiag

Apaipeon oToupnmPaATog anod UMKO c-D 6-5
ebapokaluyng

TonoBéman/Agaipeon Tou KaAa-
0100 suMoync xopTaptou

PU6uton Tou Uywoug Kormg E 7
TomoBémnon Tn pmatapiag F

Aetroupyia G

- Evepyoroinon

- Ko ypaaiiou

- Anevepyoroinon

Agaipeon Tn¢ pmatapiag H 9
Ynobe&n epyaoiag «Komn ypaot- | 9
61o00»

Ynobel&n epyaoiac «Edapokauywn» J 10
AnoBrikeuon K 11
Tuvtiipnon/ANayr paxatptov L 12
EmAoyn e€aptnudtwv M 12

A) Autd To mpoatpeTikd e€dprna Sev mepthapfaverat oto kavo-
VIKO TIEpLexOpevo mapadoong.

Mnarapia

H eTaipeia Bosch mouAdel epyaAeia pmatapiag emionc kat xw-
pic pymatapia. Eav ota uAika mapadoonc Tou NAekTpIKoU epya-
Aeiou oac nepthapBaveTat pla pnatapia, pnopeire va 1o Bpeite
0Tn OUOKeuaoia.

doption parapiag

» XpnoLHOMOLEITE POVO TOUC POPTIGTEG TTOU AVAPEPOVTAL
ota Texvikd oToxeia. MOvo auToi ol popTIoTEC €ival evap-
poviopévol ge Tv pmatapia wvTtwv Aiou (Li-lon) mou xpn-
olyoroleital aTo NAEKTPIKO oag epyaleio.

Ynodew€n: O pmatapiec 16vTwv ABiou Adyw dieBvwv kavovi-

OHOV peTa@opdc mapadidovTal pepkwg PopTIoPEVES. [a Thv

efaopahion Tne mAnpoug LoxUog TG umaTapiac, popTiaTe TV

pnatapia mARPWE MELV TNV TEWTN XPHON.

TomoBérnon Tng parapiag

TomoBetioTe T QopTIOPEVN PmaTapia oTnv umodoxr TNE ura-
Tapiac, péxpt va aopalioel.

Agaipeon Tng prarapiag

l'a va agalp€oeTe TV Unatapia maTnote To MARKTPO ana-

0@ahong Tne pnatapiac kat TpaPrére Tnv pnatapia é€w. Mnv
epappooete €d® Kapia Bia.
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*Ev6eL€n Tne KaraoTaong pOoeTIOoNC TNC PrraTapiag
otV pmarapia

YnobelEn: Kabe tumog pnatapiag de 61aBérel pa évelén e
KaTaoTaong popETIoNC.

Ta LED tnc évoeténc Tne katdoTaonc gpopTiong Tne pmatapiag
otnv pmatapia 6€ixvouv TNV KATaoTaon GOETIONG TNC UNaTapi-
ac. Na Adyoug aogaleiac n eakpiBwon Tne KaTaoTaong Pop-
Tlong eivat duvatr) Vo O€ MEPINTWON aKIvnTOomoinang Tou
NAEKTEIKOU €pyaAeiou.

TatroTe To MANKTEO yia TNV €vOelén TE KATAoTaoNC POETIONC
0TNV Pmatapia, yia va egQavioeTe TNV KATAOTACN POPTIONG.
AuTo eival emionc 6uvaTo Kat o€ MEpIMTwon mou €xel apatpebdel
n Unatapia.

LED otnv pmartapia Kardotaon ¢op-
TIoNG

AlapKEC PwC 4 x IPAcIvo =75-100%

Al0pKEC pwe 3 x TIPAcIvo =50-75%

Alapkeg e 2 x mpacvo = 25-50%

AlapkéG pwe 1 x pdoivo =5-25%

AvaBoopBnvov ewe 1 x mpdovo =0-5%

Ynobeielg yua Tov GpLoTo XELPIONO TNC PrTaTapiag
TMpooTaTeleTe TV pmaTapia amod uypacia Kat vepo.
AnoBnkeUeTe TV pmatapia povo oe pia neploxn Beppokpasiacg
and -20°C éwc 50 °C. Mnv agrvete yia napddelypa Ty prna-
Tapia To KaAokaipl p€oa oTo AUTOKIVNTO.

'Evac onpavTikd petwpévog xpovoce Aetroupyiac PeTa Tn opTi-
on onuaivel 61N pnatapia e€avtAnOnke Kal MPEMeL va avTika-
Taotadel.

TMpooéLTe oTic umobeitelc amdoupong.

Ekkivnon

MNa v acpaleld oag

» Tlpocoxi)! Anevepyonoleire To epyaAeio Krjmou kat
agatpeirte TNV pmarapia, mpotol eKTEAEGETE €pyacieg
ouvTipnong f kaBapiopow. To idio oXUEL, €av TO Ka-
Ao Tou SrakémTn xaAace, komei fj piepdeurei.

» Metd TV amevepyonoinen Tou PnxXavipaTog KAMou Ta
paxaipa cuveyiouv va yupiouv yia pepika deute-
poOAenTa akopn.

» Tpocoxi): Tipogoxr) - pnv ayyileTe T0 MEPLOTPEPOHEVO
paxaipt Komng.

» XpnGLHOTOLEITE POVO TOUC POPTIOTEG TTOU AVAPEPOVTAL
OTa TEXVIKA XAPAKTNELOTIKA. MAVo auTol 0l popTIOTES €l
VL EVAPHOVIOHEVOL HE TIC HmaTapieg 1ovTwv ABiou, mou
XPNGILOMoLoUVTAL 0T MPOIOV Ga.

Avalntnon cpaAparwv

PRy 7

yon ,[;’i Q)
Nl [oA<]
STOP = T
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Aetroupyia edapokaAuywng

AalpéaTe Tov 6aKo GUAOYNC YpactOLoU Kal GUPETE TOV MPo-
oappoyéa edapokaluyng oto oTopto andpptyng. KAeiote To
KaMAKL anoppuyng.

ApaipéaTe Tov mpoaappoyea edapokauywng 6Tav xpnotyo-
TotnoeTe ML Tov 0dko ouMoyn¢ ypaatdiou.

H kaAUTepn wpa yia Tn Aetroupyia edagokdAuyng eivat apya
TO amoYeUpa, OTav To ypaoidl elval aTeyvo Kat n eMeAvela mou
HOALG €xel Komel Gev ekTiBeTal otV aneubeiag nAlakr akTvo-
BoAia.

la v eniteugn Tng kahuTepng anddoong edagokdluwng,
oubpioTe To UWOC KomNG ETOL, WOTE Va KOBETALTTEPITOU TO €Va
TPITO TOU PAKOUG TOU XOPTapLoU, 16avikd X! mepLoodTePO and
10-20 mm kdBe popa.

Ynobeiéeic epyaoiac

Anobdoon komi¢ (61dpketa Aetroupyiag
pnarapiac)

H amodoon kommic (n Stapketa Aetroupyiag pmatapiac) e€ap-
TaTaL and TI¢ 16LOTNTEG TOU YPaOLdLoU, M.X. amd TV MUKVOTNTA
TOU X0pTapLOU, amd TNV uypacia Kabwe Kat amo To UYog Komng.
H anodoon komn¢ pelwvetal emiong 6tav katd T Slapkela Tng
KOTIF|G EVEPYOTIOIEITE KAl ATIEVEPYOTIOLEITE OUXVA TO PNXavnua
(61apketa Aetroupyiag pmatapiag).

l'a va BeAtioTomotroete Ty anodoon komnic (T Siapkela Aet-
Toupyiag Tne umataplac), oac oupBouletoupe va KOBETE ou-
XVOTEQEU, Va AUEAVETE TO UYOC KOMC KAl Va ePYALEQTE |E EV-
Selkvuopevo pubuo.

To napdadelypa mou meplypd@eTal mapakatw deixvel Tnv e€ap-
non petafl Uwoug Komng Kat andboong KOG O€ OXETT He
TPEIC pmaTapiec.

TuvOiKeg Komig
0 Wi

" TToAU AemTo, Eep0 XopTapL
Anodoon Korng ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34

Enavagopmi{opevn pnatapia péxpt 150/200 m?

Enavagopti{dpevn pnatapia péxpt 200/250 m?

5,0 Ah

Enavagopmilopevn pnatapia péxpt 250/300 m?

6,0 Ah

la va augnoete T Sidpkela Aetroupyiac, Pmopeire va ayo-
PAOETE pla GUUTANPWHATIKN pmaTtapia armo éva e€ouatoboTn-
JIEVO KATAOTNLA YIa KNITEUTIKA pnxavruata Tne Bosch.

Bosch Power Tools

F016 194 959](08.10.2025)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

102 | EMnvika
Topmwpa Meavn arria AvTigeTmon
O kwnmrpac bev Eekiva  BAAPN otnv ecwtepikn kaAwodiwon Tou epyaleiou  AneuBuvbeite otnv e€unnpétnon neAatwv Bosch
KITou

Ano@opTiopévn pmatapia

®opriote TV pnatapia

Mnatapia moAU kpua/moAu (eoTr

Aonote Tnv pnatapia va (eotabel/va Kpuwoel

TToAU wnAO XopTapL

To pEYIOTO EMTPENOUEVO UWOC XopTaplou eival
15 cm pe ™ peyaAuTepn pUBpIon Uyouc Kommc

H npooTacia Tou KIvnThEa evepyoTiotnonke

AQnoTe TOV KIVNTAPA VA KPUGOEL Kat puBpioTe pe-
yaAUTEPO UWOC KOTING

H pmatapia Sev eivat TonoBetnpévn owota

TomnoBetioTe T owoTa

To epyaheio knmou Ael- - BAAPN oTnv ecwTeplkn kaAwdiwon Tou epyaleiou
TOUPYEL pE OlaKoméS KnAmou

AneuBuvbeite otnv e€unnpétnon neAatwv Bosch

H nmpooTacia Tou KIvnThEd eVEPYOTIOLNONKE

AQnOTeE TOV KIVNTAPA VO KPUGOEL Kat puBpioTe pe-

yaAUTEPO UWOC KOG

To epyaleio kimou TToAU xapnAd Uwog Komng PuBpiote peyaAuTepo Uyog Komng

agnveL pia avo- To payaipt Sev eivat koPTePO ANGETE TO payaipt (BAEne ekova L)

HOLOHOP®N EIKOVA KO- — ; — :
e MBavo epagiyo AnevepyorotroTe To epyaAeio KNMou Kat apaipéote
kaifij TOV S10KOTTN NAEKTPIKOU KUKAWHATOC

0 KlVI:]TI’]DUC Houlelel EAéyETe 1O KATW PEPOC TOU EpYaAEioU KATIOU Kal EV-
Bapwd Hexopévwe anoPpatTe To (Popate MAVTOTE yavTIaL

Kijrou)

Mayaipt AaBog cuvappoAoynuévo

YuvappoAoyroTe 0woTA To payaipt

To paxaipt bev yupicet  To xopTapt epmodiel To paxaipt
oTav 10 €pYaAEio KnMou
TibeTat o€ Aetroupyia

Aoalpéote Tnv pniatapia (BAEne ekova H)

AropakpUVeTe To PpEAtio (popdaTe MAVTOTE YavTIa

Kijmou)
XaAapo na&adl/xahapn Biba paxaiplol Yoiére To mafady/m Bida paxaiptov (20 -
25Nm)
loxupoli kpabaapoi/ Xahapo na&uady/xakapn Bida paxatptoy Yoi€re To mafpdady/m Bida paxatptov (20 -
606pufot 25Nm)
XaAaopévo paxaipt AMGETe To paxaipt (PAEme elkova L)
ZUVTﬁann Kat oépﬁlc EAéyxeTe To mpoiodv kat ya Adyouc acpaleiac avikabiotare Ta

TuvTijpnon, kaBapiopoc kat anodrkeuon

» Apatpeire TV pmarapia mpiv ané onowadijmore epyacia
otn ouokeun (m.x. cuvtiipnon, aAAayr) epyaAeiou KTA.)
Ka0a)¢ Kat Kata Tn peTapopa Kat amodfkeuon. H katd
AaBo¢ evepyomoinon Tou 6lakontn ON/OFF 6nutoupyei Kiv-
Huvo Tpaupatiopou.

» Awarnpeire To pnxavnpa kimou kabapo yia va pmopeire
va epyddeoTe KaAd kat pe acpaAeta.

AlaTnpeire To TIPOIOV Kal TIC OXLOHEC aepLopol kaBapég, yia va

uropeite va epyaleote KaAd Kal pe aopaAela.

Mnv wekaleTe MOTE TO TPOIOV e VEPO.

Mn BubileTe MOTE TO MPOIOV OTO VEPO.

AnoBnKeUEeTe TO MPOIOV G€ XWPO AoPaAr), OTEYVO Kal ampoatTo

oe matdid.

Mnv Tomo6eTeite GAAa avTikeiyeva enavw aTo pnxavnua.

Befawveate 611 0Aa Ta naguadia, Ta pmouAdvia Kat ot Bideg

eivat kaAd TomoBeTnpéva, WOTE N €pYacia pe To MPOIdV va ei-

vat aopaAnc.

@Bappéva n ehattwpatika e€apthpara.

BefBalwveote 611 Ta aviaAakTIKG IpoépyovTal amo Ty Bosch.
Mnv kaveTe PeTaBoAEC OTN GUOKEU).

TTPOGEXETE ()YOTE KATG TNV AMOONKEUGH TOU TO PNXAvNHa KATIOU
va oTnpietat kat ge Toug 4 Tpoxou¢ oto danedo.

Mnv kdvere Tpomomotrjo€lg otr ouokeur). Ot pn eouatodo-
TNUEVEC TPOTOTIOINOEL EVOEXETAL VO EMNPEACOUV TNV
aopaAela Tou TPOIOVTOC 0ac Kal va augnoouv Tov kiviuvo
TpaupaTIopoU.

Dpovtida Tng pnarapiag

lNa va e€aopalioete TV 16aVIKI Xpron TG uratapiag mpémet

Va TNPEITE TIC TapakATw unodeielg kat va AapBavere Ta e€n¢

péTpa:

- TlpooTaTteleTe TNV ENAVAPOPTIOHEVN UNaTapia and uypa-
0la Kat vepo.

— AnobnkeUeTe To NAeKTPIKO epyaleio kal v pnatapia povo
o€ elpoc Beppokpactwv amod —20 °C éwc 50 °C. Mnv agn-
VETE TNV UNaTapia 0To auTOKivnTO, T.X. TO KaAOKaipL.
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- AnoBnkeUerte Tnv pnatapia EexwpLoTa Kat OxL Héoa oTo pn-
xavnua.

- Mnv agnvere Ty pnatapia p€oa oTo Pnxavnua Knmou 6tav
auTo eivat apeoa ektebeluévo aTov .

- Hbavikr Beppokpaocia yia v anobrjkeuon Tng pmatapiag
eivatotoug 5 °C.

- KaBapileTe Kamou-Kamou Ti¢ OKIOUEC AEPLOpOU TG UnaTapi-
ag e pahako, kabapod Kat ateyvo mveého.

"Evac onpavTika BpaxUc xpovoc Aetroupyiag HeTa amod mAnen

(QOPTION ONUAIVEL OTLN ENAVAPOPTIOHEVN UNATAQIA EXEL aVa-

AwBel kat mpémet va avTikataoTadel.

Zépig meAatwv kat mapoxr) oupBoulav xpriong

EAAGSa

TnA.: 2105701258

Oa Bpeire Tov olvoeapo (link) Twv Sleubivoewv oéppig kat
TOUC OPOUC TNG EYyUNon¢ oTnv TeAeuTaia oeAida.

AwoTE 0€ OAEG TIC EPWTATELS KaL TTapayyeAiec avTaAaKTIKGOV
onwodnmoTe 1o 10WHPI0 KWSIKO aplBu6 GUPPWVA e THV M-
Vvakida Timou Tou mpoiovToc.

Anoppwyn
?74 Ta pnxavApaTa KNmou, ot pratapieg, Ta e€apn-
27X LaTa KAl Ol GUGKEUAOIEC TPETIEL VA AVAKUKAGVO-

VTaL e TPOTO PIAIKO TIPOC TO TEPIBAMOV.
Mn pixveTe Ta NALOKA QWTIOTIKA KaL TIC UMaTapieg
0T0 OIKIOKA amoppippaTal

X

Movo yua xapeg Tng EE:

Tupowva pe Ty Eupwnaikn Odnyia 2012/19/EE, ta dxpnota
npoidvTa Kabwe kat olpwva pe T Kowvoriki Onyia
2006/66/EK, ot xahaopéve f avahwpévec umatapieg mpemel
va ouMéyovTal EexwploTad yia va avakukAwBoUv pe Tpomo iAL-
k0 pog To mepLBAAov.

Eav ol maAGIEC NAEKTPIKES Kat NAEKTPOVIKEC GUOKEUEC aMoppi-
nTovTal Je akataAAnAo Tpomo, propei va éxouv empAapeic em-
TwoelC oTo mepIBAMov Kat Ty avBpamivn uyeia Aoyw Tng -
Bavic napouaiac emKkivouvwv ousIwV.

Tiirkce

Giivenlik Talimati

Cim bicme makinesi sembollerinin aciklamasi

2 Genel tehlike uyarisi.

Kullanim kilavuzunu tam olarak okuyun.

-

Tiirke | 103
Calisirken yakininizda duran kisilerin etrafa

savrulan yabanci cisimlerle yaralanmamasina
dikkat edin.

UYARI: Yakininizda bulunanlari uzaklastirin.

A\
1
UYARI: Ellerinizi ve ayaklarinizi bicaklardan

uzak tutun.

é

LE

[F

I’

UYARI: Bakim islemlerine baslamadan 6nce
akilyd aletten cikarin.

Aletle ilgili degildir.

ey Bahge aletinin herhangi bir pargasini tutmadan
e once, biitiin parcalarin tam olarak durmasini
Sror bekleyin. Bahce aleti kapandiktan sonra da
bicaklar bir siire serbest déniiste dénerler ve

yaralanmalara neden olabilirler.

£\
£}

Yagmur altinda kullanmayin.

Aletle ilgili degildir.

Aletle ilgili degildir.

_ > Bahce aletini temizlemek icin yiiksek basingli
DD}ZG === temizleyici veya bahge hortumu kullanmayin.

A Bahge aletinin kullanilacagl alanda yabani ve
‘. . .. evcil hayvanlarin bulunup bulunmadigini
‘ dikkatli bicimde kontrol edin. Yabani ve evcil

hayvanlar makinenin ¢alismasi esnasinda

yaralanabilir. Makinenin kullanilacagi alani dikkatle kontrol
edin ve biitlin taslar, kittikleri, telleri, kemikleri ve yabanci
nesneleri uzaklastirin. Makineyi kullanirken sik cimler icinde
yabani ve evcil hayvanlarin veya agac kiitiklerinin
bulunmadigindan emin olun.

Elektrikli el aletleri icin genel giivenlik uyarilan

[NUYARI Bu elektrikli el aletiyle birlikte
gelen tiim giivenlik uyanilarini,
talimatlari, resim ve aciklamalari okuyun. Asagida
bulunan talimatlara uyulmamasi halinde elektrik
carpmalaring, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden
olabilir.
Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini ileride kullanmak
iizere saklayin.
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Uyari ve talimat hiikiimlerinde kullanilan "elektrikli el aleti"
terimi, akim sebekesine bagli (elektrikli) aletlerle akii ile
calisan aletleri (akiilii) kapsamaktadir.

Calisma yeri giivenligi

» Calistiginiz yeri temiz tutun ve iyi aydinlatin. Daginik
veya karanlik alanlar kazalara davetiye cikarir.

» Yakininda patlayici maddeler, yanici sivi, gaz veya
tozlarin bulundugu yerlerde elektrikli el aleti ile
calismayn. Elektrikli el aletleri, toz veya buharlarin
tutusmasina neden olabilecek kivilcimlar cikarirlar.

» Elektrikli el aleti ile cahisirken cocuklari ve etraftaki
kisileri uzakta tutun. Dikkatiniz dagilacak olursa aletin
kontroliini kaybedehilirsiniz.

Elektrik Giivenligi

» Elektrikli el aletlerini yagmur altinda veya nemli
ortamlarda birakmayin. Suyun elektrikli el aletiigine
sizmasi elektrik carpma tehlikesini artirir.

Kisilerin Giivenligi

» Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin, elektrikli el
aleti ile isinizi makul bir tempo ve yontemle yiiriitiin.
Yorgunsaniz, kullandiginiz haplarin, ilaclarin veya
alkoliin etkisinde iseniz elektrikli el aletini
kullanmayin. Elektrikli el aletini kullanirken bir anki
dikkatsizlik 6nemli yaralanmalara neden olabilir.

» Daima kisisel koruyucu donanim kullanin. Daima
koruyucu gozliik kullanin. Elektrikli el aletinin tiirli ve
kullanimina uygun olarak; toz maskesi, kaymayan is
ayakkabilari, koruyucu kask veya koruyucu kulaklik gibi

koruyucu donanim kullanimi yaralanma tehlikesini azaltir.

» Aleti yanhiglikla calistirmaktan kacinin. Giic
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan, elinize alip
tasimadan once elektrikli el aletinin kapal
oldugundan emin olun. Elektrikli el aletini parmaginiz
salter lizerinde dururken tasirsaniz ve elektrikli el aleti
acikken fisi prize sokarsaniz kazalara neden olabilirsiniz.

» Elektrikli el aletini calistirmadan 6nce ayar aletlerini
veya anahtarlan aletten cikarin. Elektrikli el aletinin
ddnen parcalari icinde bulunabilecek bir yardimci alet
yaralanmalara neden olabilir.

» Calisirken viicudunuz anormal durumda olmasin.
Calisirken durusunuz giivenli olsun ve dengenizi her
zaman koruyun. Bu sayede elektrikli el aletini
beklenmedik durumlarda daha iyi kontrol edebilirsiniz.

» Uygun s elbiseleri giyin. Genis giysiler giymeyin ve
taki takmayin. Saclarimzi ve giysileriniz aletin
hareketli parcalarindan uzak tutun. Bol giysiler, uzun
saclar veya takilar aletin hareketli parcalari tarafindan
tutulabilir.

» Tozemme donanimi veya toz tutma tertibati
kullanirken, bunlarin bagh oldugundan ve dogru
kullanildigindan emin olun. Toz emme donaniminin
kullanimi tozdan kaynalanabilecek tehlikeleri azaltir.

» Aletleri sik kullanmaniz sebebiyle onlara alismig
olmaniz, giivenlik prensiplerine uymanizi

onlememelidir. Dikkatsiz bir hareket, bir anda ciddi
yaralanmalara yol agabilir.

Elektrikli el aletlerinin kullanimi ve bakimi

>

>

>

>

>

Elektrikli el aletini asiri dl¢iide zorlamayin. Yaptiginiz
ise uygun elektrikli el aletleri kullanin. Uygun
performansli elektrikli el aleti ile, belirlenen calisma
alaninda daha iyi ve glivenli calisirsiniz.

Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayin.
Acilip kapanamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir ve
onarilmalidir.

Elektrikli el aletinde bir ayarlama islemine
baslamadan, herhangi bir aksesuari degistirirken veya
elektrikli el aletini elinizden birakirken fisi giic
kaynagindan cekin veya akiiyii ¢cikarin. Bu 6nlem,
elektrikli el aletinin yanhslikla calismasini dnler.

Kullamim disi duran elektrikli el aletlerini cocuklarin
ulasamayacagi bir yerde saklayin. Aleti kullanmayi
bilmeyen veya bu kullanim kilavuzunu okumayan
kisilerin aletle calismasina izin vermeyin. Deneyimsiz
kisiler tarafindan kullanildiginda elektrikli el aletleri
tehlikelidir.

Elektrikli el aletinizin ve aksesuarlarinizin bakimini
ozenle yapin. Elektrikli el aletinizin kusursuz olarak
calismasini engelleyebilecek bir durumun olup
olmadigini, hareketli parcalarin kusursuz olarak islev
goriip gormediklerini ve sikisip sikismadiklarini,
parcalarin hasarli olup olmadigini kontrol edin.
Elektrikli el aletini kullanmaya baslamadan dnce
hasarli parcalari onartin. Bircok is kazasi elektrikli el
aletlerine yeterli bakim yapilmamasindan kaynaklanir.
Kesici uglari daima keskin ve temiz tutun. Ozenle
bakimi yapilmis keskin kenarli kesme uglarinin malzeme
icinde sikisma tehlikesi daha azdir ve daha rahat kullanim
olanagi saglarlar.

Elektrikli el aletini, aksesuari, uclar ve benzerlerini,
bu 6zel tip alet icin 6ngdriilen talimata gore kullanin.
Bu sirada calisma kosullarini ve yaptiginiz isi dikkate
alin. Elektrikli el aletlerinin kendileri igin dngdriilen alanin
disinda kullaniimasi tehlikeli durumlara neden olabilir.
Tutamak ve kavrama yiizeylerini kuru, yagsiz ve temiz
tutun. Kaygan tutamak ve kavrama yiizeyleri, aletin
beklenmeyen durumlarda giivenli sekilde tutulmasini ve
kontrol edilmesini engeller.

Akiilii aletlerin 6zenli bakimi ve kullanimi

>

>

>

Akiiyii sadece iireticinin tavsiye ettigi sarj cihazi ile
sarj edin. Bir akiiniin sarjina uygun olarak tretilmis sarj
cihazi baska bir akiiniin sarjricin kullanilirsa yangin
tehlikesi ortaya cikar.

Sadece ilgili elektrikli el aleti icin dngoriilen akiileri
kullanin. Baska akiilerin kullanimi yaralanmalara ve
yanginlara neden olabilir.

Kullamlmayan akiiyii biiro ataclari, madeni bozuk
paralar, anahtarlar, civiler, vidalar veya metal
nesnelerden uzak tutun. Bunlar kopriileme yaparak
kontaklara neden olabilir. Akii kontaklari arasindaki bir
kisa devre yanmalara veya yanginlara neden olabilir.
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» Yanlis kullanim durumunda akiiden sivi disari sizabilir.
Bu sivi ile temastan kacinin. Yanhiglikla temas
ederseniz su ile iyice yikayin. Eger sivi gozlerinize
gelecek olursa hemen bir hekime basvurun. Disari
sizan akii sivis cilt tahrislerine ve yanmalara neden
olabilir.

» Hasarli veya degistirilmis akii veya el aleti
kullanmayin. Hasarli veya degistirilmis akiiler
beklenmedik davranislara yol acarak yangin, patlama ve
yaralanmalara neden olabilir.

» Akiiyii veya aleti atese veya yiiksek sicakliklara maruz
birakmayin. Atese veya 130 °C iistiindeki sicakliklara
maruz kalma patlamalara yol acabilir.

» Tiim sarj talimatlarini uygulayin ve akii ya da aleti
talimatlarda belirtilen sicaklik araliginin disinda sarj
etmeyin. Hatali sarj veya belirtilen aralik disindaki
sicakliklarda sarj akiiye zarar vererek yangin riskini
yiikseltebilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve
orijinal yedek parca kullanma kosulu ile onartin. Bu
sayede elektrikli el aletinin glivenligini siirekli hale
getirirsiniz.

» Hasarli akiilerde onarim islemi yapmayin. Akiilerin
onarimi sadece retici veya yetkili servisler tarafindan
yapilmalidir.

Cim bicme makinesine ait giivenlik talimat

» Ozellikle yildinim diisme tehlikesinin bulundugu
durumlar olmak iizere elverissiz hava kosullarinda ¢cim
bigme makinesini kullanmayn. Bu yolla yildirim diisme
riskini azaltirsiniz.

» Cim bicme makinesinin kullanildigi alanda yaban
hayvanlarinin bulunup bulunmadigini kontrol edin.
Yaban hayvanlari ¢im bicme makinesi tarafindan
yaralanabilirler.

» Cim bicme makinesinin kullamildigi alani dikkatlice
inceleyin ve biitiin tas parcalarini, kiitiikleri, telleri,
kemikleri ve diger yabanci maddeleri temizleyin.
Calisirken etrafa savrulan nesneler insanlara zarar
verebilir.

» Cim bicme makinesini kullanmaya baglamadan dnce
her defasinda bicak ve bicak iinitesinin yipranmis
veya hasar gormiis olup olmadigini gorsel olarak
kontrol edin. Asinmis veya hasarli parcalar yaralanma
riskini artirir.

» Cim tutma kabinda asinma veya hasar olup olmadigini
sik sik kontrol edin. Asinmis veya hasar gérmiis bir ¢cim
tutma kabi yaralanma riskini artirir.

» Biitiin koruyucu donanimlari takih olarak birakin.
Koruyucu donanimlar islevsel ve usuliine uygun olarak
takil olmalidir. Gevsek veya hasarli olan veya dogru islev
gormeyen bir koruyucu donanim yaralanmalara neden
olabilir.

>
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Biitiin havalandirma araliklarini kirlenmeye karsi
koruyun ve temiz tutun. Tikanan havalandirma araliklari
ve kirlenmeler asiri isinmaya veya yangina neden olabilir.
Cim bicme makinesi ile calisirken daima kaymayan ve
koruyucu ayakkabilar kullanin. Cim bicme makinesini
ciplak ayakla veya acik sandaletlerle kullanmayin. Bu
yolla ayaklarinizin hareket halindeki bicakla temasa
gelerek yaralanma riskini azaltirsiniz.

Cim bicme makinesi ile calisirken daima uzun
pantolonlar kullanin. Korunmayan ciltler etrafa savrulan
parcaciklar nedeniyle yaralanma riskini artirir.

Cim bigcme makinesini islak cimlerde kullanmayin.
Yiiriiyerek calisin, hichir zaman kogmayin. Bu sayede
kayma, tokezleme sonucu yaralanma riskini azaltirsiniz.
Cim bicme makinesini ¢ok dik yerlerde kullanmayin.
Bu yolla aletin kontroliinii kaybetme, kayma ve tokezleme
sonucu ortaya ¢ikabilecek yaralanma riskini azaltirsiniz.
Egimli alanlarda calisirken durusunuzun daima giivenli
olmasina dikkat edin, asagi yukari degil yana dogru
calisin ve yon degistirirken cok dikkatli olun. Bu yolla
aletin kontroliinii kaybetme, kayma ve tékezleme sonucu
ortaya ¢ikabilecek yaralanma riskini azaltirsiniz.

Cim bicme makinesini geri cekerken veya kendinize
dogru cekerken cok dikkatli olun. Daima cevrenize
dikkat edin. Bu sayede calisma esnasinda tokezleme
riskini azaltirsiniz.

Tam olarak durmadan bicaklara ve diger tehlikeli
hareketli parcalara dokunmayin. Bu yolla hareketli
parcalardan kaynaklanabilecek yaralanma riskini
azaltirsiniz.

Yapisan malzemeyi veya ¢cim bicme makinesini
temizlerken biitiin salterlerin KAPALI konumda
oldugundan ve akiiniin ¢ikarilmis oldugundan emin
olun. Cim bigme makinesinin beklenmedik bicimde
calismasi ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Ek uyarilar

>

>

>

>

Bu cihaz miknatislar icermektedir - Miknatisi kalp pili
veya insiilin pompasi gibi implantlara ve diger tibbi
cihazlara, manyetik veri tasiyicilarina ve manyetik
olarak hassas cihazlara yaklastirmayn. Miknatis, tibbi
cihazlarin islevini bozabilecek veya geri doniisii olmayan
veri kaybina yol acabilecek bir alan olusturur.

Alette ayarlama islemleri yaparken parmaklarinizin
hareketli bigaklar ile makinenin sabit parcalari arasinda
sikismamasina dikkat edin.

Sert bir nesneye rastladiginda ve asiri titresim olusmaya
basladiginda triinde hasar olup olmadigini kontrol edin.
Depolamak iizere kaldirmadan 6nce daima iiriiniin
sogumasini bekleyin.

Aleti saklamak iizere kaldirmadan énce ¢im tutma selesini
bosaltin.

Kullanim

>

Kendi sagliginiz agisindan koruyucu kulaklik kullanmanizi
tavsiye ederiz.
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» Tasimak icin bahge aletini devirdiginizde, ¢imle kapl
olmayan yiizeylerden gecerken ve bahge aletini ¢cim
alanlarina getirir gotiirlirken bigaklarin duruyor olmasi
gerekir.

» Motoru baglatirken veya calistirirken bahgce aletini
devirmeyin.

» Bahge aletini kullanim kilavuzunda belirtildigi gibi
calistirin ve ayaklarinizin dénen bigaklardan yeterli
uzaklikta olmasina dikkat edin.

» Ellerinizi ve ayaklarinizi aletin dénen pargalarinin yakinina
getirmeyin.

» Bahce aletiile calisirken aletin atma bélgesinden yeterli
uzaklikta durun.

» Motor calisir durumda iken bahge aletini hi¢bir zaman
kaldirmayin veya tasimayin.

» Tutamagl saklama konumuna katlarken, kablolara zarar
vermemek veya kablolari sikistirmamak icin konumlarini
kontrol edin.

ROTAK18V-32:

» Depolama esnasinda bahce aletinin 4 tekerlek iizerinde
durdugundan emin olun.

ROTAK18V-34:

» Tutamaklar saklama konumunda katlanmis ise ¢im bigme
makinesi calismayacaktir.

» Cim bigme makinesini yatay konumda depolarken
akilerin cikarldigindan emin olun.

» Bahce aletini sadece tasima tutamagindan tutarak
kaldirin. Tagima tutamagini dikkatli kullanin.

» Uriinde hicbir degisiklik yapmayin. Miisaade edilmeyen
degisiklikler iiriiniiniiziin glivenligini olumsuz yonde
etkileyebilir ve siddetli giriltii ile titresimlere neden
olabilir.

Akiiniin ¢ikarilmasi

- Her zaman bahge aletinin yanindan ayrilirken.

- Tikanikliklari gidermeden once.

- Bahge aletini kontrol ederken, temizlerken veya kendinde
bir calisma yaparken.

- Yabanci bir nesneye carptiginizda. Hemen bahge aletinde
bir hasar olup olmadigini kontrol edin ve gerekiyorsa
onarima yollayin.

- Bahge aleti alisilmisin disinda titresim yapmaya
baslayinca (hemen kontrol edin).

- Makineyi depolamadan 6nce.

Akii ile optimum calisma aciklamasi
» Akiiyii agmayin. Kisa devre tehlikesi vardir.

AF Akiiyii 1stya (6rnegin siirekli giines 1sinina),
!m atese, suya ve neme karsi koruyun. Patlama

FV{ tehlikesi vardir.

» Kullanim disindaki akiileri biiro ataclari, madeni
paralar, civiler, vidalar veya kiiciik madeni
nesnelerden uzak tutun. Bunlar akii kontaklari

arasinda kdpriileme yapabilir. Akii kontaklari arasindaki
bir kisa devre yaniklara veya yangina neden olabilir.

» Akiide hasar olusacak olursa veya akii usuliine aykiri
bicimde kullanilacak olursa buhar ortaya cikabilir.
Bulundugunuz yeri havalandirin ve sikayetler olusursa
hekime basvurun. Disari ¢ikabilecek bu buharlar solunum
yollarini tahris edebilir.

» Akiiyii sadece iireticinin iiriinlerinde kullanin. Ancak
bu yolla akii tehlikeli zorlanmalara karsi korunur.

» Civi veya tornavida gibi sivri nesneler veya disaridan
kuvvet uygulama akiide hasara neden olabilir. Akii
icinde bir kisa devre olusabilir ve akii yanabilir, duman
cikarabilir, patlayabilir veya asiri dlgiide isinabilir.

» Akiiye kisa devre yaptirmayin. Patlama tehlikesi vardir.

» Akiiniin havalandirma araliklarini diizenli olarak yumusak,
temiz ve kuru bir firga ile temizleyin.

» Aletinizi sadece birlikte teslim edilen sarj cihazi ile
sarj edin.

Semboller

Asagidaki semboller kullanim kilavuzunun okunmasi ve
anlasilmasinda 6nem tasir. Sembolleri ve anlamlarini
hafizaniza iyice yerlestirin. Sembolleri dogru olarak
yorumlamaniz size iiriinii daha iyi ve daha giivenli kullanma
olanagi saglar.

Sembol

Anlami
Hareket yonii

Reaksiyon yonii

Koruyucu eldiven kullanin

Agirhgl

Acma

Kapama

Miisaade edilen davranis

X|S[O M@=

Yasak islem
CLick Duyulabilir giiriilti
Aksesuar/Yedek parca
[<IN-]
Uriin ve performans tanimi

Biitiin giivenlik talimatlarini ve uyarilan
okuyun. Aciklanan uyarilara ve talimat
hiikiimlerine uyulmadig takdirde elektrik
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carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden
olunabilir.

Liitfen kullanim kilavuzunun 6n kismindaki resimlere dikkat
edin.

Teknik veriler

Cim bicme makinesi

Tirkce | 107

Usuliine uygun kullanim

Bu bahge aleti 6zel alanlarda ¢im bigme icin tasarlanmistir.
Bu bahce aleti ¢it kesme, ¢im diizeltme ve benzeriisler icin
tasarlanmamistir.

Bu bahce aleti diiz zemindeki cimlerin bicilmesi igin
tasarlanmistir.

ROTAK18V-32 ROTAK18V-34

Siparig numarasi 3600HBIP.. 3600 HBIN..
Nominal gerilim \ 18 18
Kesme genisligi cm 32 34
Kesme yiiksekligi mm 25-65 25-65
Hacim, ¢im toplama torbasi | 35 59
Agirhk? kg 10,8 11,2
Seri numarasi Bahce aletindeki tip etiketine  Bahge aletindeki tip etiketine
bakin bakin
Sarj sirasinda 6nerilen ortam sicakligi “C 0..+35 0...+35
Calisma® ve depolama sirasinda izin verilen C -5...+50 -5...+50
ortam sicaklig
Onerilen akii tipi PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
Tavsiye edilen sarj cihazlar® AL18.. AL18..

A)  Akiisiiz (aki agirhgini www.bosch-diy.com adresinde bulabilirsiniz)

B) <0°Csicakliklarda sinirlandiriimis performans

C) Asagidaki sarj cihazlar PBA akiisii ile uyumlu degildir: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Giiriiltii/Titresim bilgisi

EN IEC 62841-4-3 uyarinca belirlenen giiriiltii emisyon
degerleri..

ROTAK18V-32

Standart kesim:

Makinenin A agirlikli giiriilti seviyesi tipik olarak soyledir:

Ses basinci seviyesi 77 dB(A); Ses giicii seviyesi 86 dB(A).

Belirsizlik K = 3 dB.

Kulak korumasi kullanin!

Malclama:

Makinenin A agirlikli griiltli seviyesi tipik olarak soyledir:

Ses basinci seviyesi 73 dB(A); Ses giicii seviyesi 85 dB(A).

Belirsizlik K = 3 dB.

Kulak korumasi kullanin!

ROTAK18V-34

Standart kesim:

Makinenin A agirlikli giiriiltli seviyesi tipik olarak soyledir:

Ses basinci seviyesi 82 dB(A); Ses giicii seviyesi 91 dB(A).

Belirsizlik K = 3 dB.

Kulak korumasi kullanin!

Malclama:

Makinenin A agirlikli giriiltli seviyesi tipik olarak soyledir:

Ses basinci seviyesi 78 dB(A); Ses gicii seviyesi 89 dB(A).

BelirsizlikK = 3dB.

Kulak korumasi kullanin!

Titresim degerleri a, (siirekli titresimler), p; (tekrarlanan sok
titresimleri) ve belirsizlik K EN IEC 62841-4-3 uyarinca
belirlenir:

ROTAK18V-32

a, = 1,4m/sn” (K = 1,5 m/sn?), p, = 7 m/sn” (K = 1 m/sn?%)
ROTAK18V-34

a, = 1,2m/sn” (K = 1,5 m/sn?), p; = 9 m/sn® (K = 1 m/sn?)
Belirtilen toplam titresim degeri/degerleri ve belirtilen
giirlilti emisyon degeri/degerleri standart bir test yontemi
uyarinca ol¢iilmiis olup, elektrikli el aletinin baska bir
elektrikli el aleti ile karsilastirimasinda kullanilabilir.
Belirtilen toplam titresim degeri/degerleri ve belirtilen
giirliltii emisyon degeri/degerleri zorlanmanin gegici olarak
tahmin edilmesinde de kullanilabilir.

Elektrikli el aletinin gercek kullanimindaki titresim ve giriilti
emisyonu verileri belirtilen degerlerden farklilik gosterebilir.
Bu farklilik elektrikli el aletinin kullanim yontemine, 6zellikle
de hangi tip is pargasinin islendigine baglidir. Kullanicinin
giivenligini saglamak iizere gercek kullanimdaki titresim yiikii
dogru tahmin edilmeli (isletim stirecinin biitiin yonleri
dikkate alinmalidir). Ornegin aletin kullaniimadii siireler
veya acik olup kullanilmadigi siireler dikkate alinmalidir.

Bosch Power Tools
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Montaj ve gallgtlrma Sarj durumunu goriintiilemek icin akii tizerindeki sarj
seviyesi gosterge butonuna basin. Bu durum, akii ¢ikariimis

Eylem hedefi Resim Sayfa haldeyken de miimkiindiir.
Teslimat kapsami” A 3 Akiideki LED Sarj durumu
Tutma sapinin agiimasi ve monte B 4 Strekliisik 4 = yesil =% 75-100
edilmesi Siirekli 1sik 3  yesil ~%50-75
Calisma yiiksekliginin ayarlanmasi Siirekliisik 2 x yesil =% 25-50
Malg tapasinin ¢ikariimasi Cc-D 6-5 Siireklisik 1 x yesil =%5-25
Cim toplama sepetinin takilmasi/ Yanip sénen isik 1 x yesil =%0-5
cikarilmasi o . . L
Kesme yiiksekliginin ayarlanmasi E 7 Akiiniin optimum verimle kullamlmasina iligkin
Akiiniin yerlestirilmesi F agiklamalar
isletme Akiiyli nemden ve sudan koruyun.
-Acma Akiiyii sadece —20 °Cile 50 °C arasindaki bir sicaklikta
-Bigme saklayin. Ornegin yaz aylarinda akiiyli otomobil icerisinde
- Kapama birakmayin.

Akiiniin ¢ikarilmasi

"Bicme" ¢alisma talimati

R || =|T

"Malglama" calisma talimati 10
Depolama 11
Bigak bakimi/bigak degistirme 12
Aksesuar secimi M 12
A) Bu aksesuarlar standart teslimat kapsamina dahil degildir.
Akii

Bosch akiilii elektrikli el aletlerini akiisiiz olarak satmaktadir.
Elektrikli el aletinizin teslimat kapsaminda akiiniin bulunup
bulunmadigini ambalajdan bakabilirsiniz.

Akiiniin sarj edilmesi

» Sadece teknik veriler béliimiinde belirtilen sarj
cihazlarini kullanin. Sadece bu sarj cihazlari elektrikli el
aletinizde kullanilan lityum iyon akiilere uygundur.

Not: Lityum iyon akiiler, uluslararasi nakliye kurallarina

uygun olarak kismi sarjli olarak teslim edilmektedir. Akiiden

tam performansi elde edebilmek icin ilk kullanimdan 6nce
akilyii tam olarak sarj edin.

Akiiniin yerlestirilmesi

Sarj edilmis akiyu hissedilir bicimde kavrama yapincaya
kadar akii yuvasinin icine dogru itin.

Akiiniin cikarilmasi

Akuyi cikarmak icin kilit agma tusuna basin ve akiyi cekerek
cikartin. Bunu yaparken gii¢ kullanmayin.

Akiide akii sarj durumu gostergesi

Not: Her akii tipinin sarj seviyesi gostergesi yoktur.

Akii sarj durumu gostergesinin LED'i akiideki sarj durumunu
gosterir. Giivenlik nedenleriyle sarj durumu sadece elektrikli
el aleti dururken sorgulanabilir.

Sarj isleminden sonra cok kisa siire calisilabiliyorsa akii
omrini tamamlamis ve degistirilmesi gerekiyor demektir.

Tasfiye konusundaki talimat hiikiimlerine uyun.

Isletime alma

Giivenliginiz icin

» Dikkat! Herhangi bir bakim veya temizlik calismasi
yapmadan dnce bahce aletini kapatin ve akiiyii
cikarin. Ayni durum; salter kablosunun hasar gormesi,
kesilmesi veya dolasmasi durumunda da gecerlidir.

» Bahce aleti kapatildiktan sonra da bicaklar birkac
saniye donmeye devam eder.

» Dikkat: Dikkat - Donmekte olan kesici bicaga
dokunmayin.

» Sadece teknik veriler béliimiinde belirtilen sarj

cihazlarini kullanin. Yalnizca bu sarj cihazlari,
tiriintinizle birlikte kullanilan Li-ion pillerle uyumludur.

Malclama fonksiyonu

Cim toplama torbasini ¢ikarin ve malglama adaptoriini disari
atma agikligina kaydirin. Disari atma kapagini kapatin.

Cim toplama torbasini tekrar kullandiginizda malglama
adaptoriini cikarin.

Cimleri mal¢clamak icin en iyi zaman, ¢imlerin kuru oldugu ve
yeni bicilen alanin dogrudan giines isigina maruz kalmadig
6gleden sonra gec saatlerdir.

En iyi malclama performansi igin, ¢im sapi uzunlugunun
yaklasik iicte birinin, ideal olarak bir seferde en fazla 10 -
20 mm'nin ¢ikarilacagi sekilde kesme yiiksekligini ayarlayin.

Cahisirken dikkat edilecek hususlar

Kesme performansi (akii isletme siiresi)

Kesme performansi (akii isletme siiresi) cim yogunlugu,
nem, ¢im uzunlugu gibi cimin 6zelliklerine ve kesme
yiiksekligine baghdir.
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Bigme yaparken bahge aletinin sik sik acilip kapanmasi da
kesme performansini disiirir (akii isletme siresi).

Kesme performansini (akii isletme siiresi) optimum diizeye
getirmek icin sik sik bicme yapilmasi, kesme yiiksekliginin
biyiitilmesi ve makul bir tempo ile caligiimasi tavsiye olunur.

Asagidaki ornek, kesme yiiksekligi ile kesme performansinin
akii sarj temelindeki iliskisini gostermektedir.

Kesme kosullari

4 Cok ince, kuru ¢im

Hata arama
AN [LL
Con u Q
stor m LE
Belirti Olasi neden

Motor calismiyor Bahce aletinin dahili kablo sistemi arizali
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Kesme kosullari

Kesme performansi ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34

4,0 Ah’li akii 150/200 m?ye kadar

5,0 Ah’li akii 200/250 m*ye kadar

6,0 Ah’li akii 250/300 m?'ye kadar

isletme siiresini artirmak icin Bosch Bahce Aletleri icin yetkili
bir servisten yedek bir akii alinabilir.

Coziim
Bosch Miisteri Hizmetlerine bagvurun

Akiiniin bosaltilmasi

Akilyi sarj edin

Akii cok soguk/cok sicak

Akiiniin 1sitilmasi/sogutulmasi

Cimler cok uzun

En biiyiik kesme yiiksekligi ayari ile izin verilen
maks. ¢im yiiksekligi 15 cm

Motor korumasi yanit verdi

Motoru sogutun ve daha biiyiik kesme yiiksekligi
ayarlayin

Akii dogru takilmamig

Dogru yerlestirin

Bahge aleti kesintili Bahce aletinin dahili kablo sistemi arizali

Bosch Miisteri Hizmetlerine bagvurun

olarak calistyor Motor korumas! yanit verdi

Motoru sogutun ve daha biiyiik kesme yiiksekligi
ayarlayin

Bahgce aleti diizensiz ~ Kesme yiiksekligi cok diisiik

Daha biiyiik kesme yiiksekligi ayarlayin

bir kesim yapiyor Bicak kérelmis

Bicagl degistirin (bkz. resim L)

ve/veya

motor zor calisiyor Takilma olabilir

Bahge aletini kapatin ve akim devresi kesiciyi
gevset

Bahge aletinin alt kismini kontrol edin ve
gerekirse temizleyin (her zaman bahge eldivenleri
kullanin)

Bicak yanlis takilmis

Bicagi dogru takin

Bahge aleti acildiktan
sonra bigak donmiiyor

Bicagin dénmesi ¢im tarafindan engelleniyor

Akiiniin ¢ikarilmasi (bkz. resim H)

Tikanmayi giderin (her zaman bahge eldivenleri
giyin)

Bicak somunu/civatasi gevsek

Bigak somununu/civatasini sikin (20- 25 Nm)

Asiri titresim/girlilti Bicak somunu/civatasi gevsek

Bicak somununu/civatasini sikin (20- 25 Nm)

var Bicak hasarli

Bicagi degistirin (bkz. resim L)

Bakim ve servis

Bakim, temizlik ve depolama

» Bahce aletinin kendinde herhangi bir calismaya
baslamadan 6nce (bakim, uc degistirme vb.) ve aleti
nakletmeden ve saklama icin kaldirmadan dnce akiiyii

bahce aletinden cikarin. Acma/kapama salterine
yanlislikla basildiginda yaralanma tehlikesi vardir.
» iyi ve giivenli calisabilmek icin iiriin temiz tutun.
iyi ve giivenli calisabilmek icin iiriinii ve havalandirma
araliklarini temiz tutun.
Uriiniin tistiine hicbir zaman su piiskiirtmeyin.
Uriin hicbir zaman su igine daldirmayin.
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Uriinii kuru, giivenli ve cocuklarin erisemeyecegi bir yerde
saklayin.

Uriiniin iizerine baska nesneler koymayin.

Tiim somunlarin, civatalarin ve vidalarin, iriin ile giivenli bir
sekilde calismak icin siki oldugundan emin olun.

Uriinii kontrol edin ve giivenlik 5nlemi olarak asinmis veya
hasar gdrmiis pargalari degistirin.

Degistirilecek parcalarin Bosch'a ait oldugundan emin olun.
Alette herhangi bir degisiklik yapmayin.

Depolama esnasinda bahge aletinin 4 tekerlek {izerinde
durdugundan emin olun.

Alette herhangi bir degisiklik yapmayn. izinsiz
degisiklikler diriiniindiziin giivenligini etkileyebilir ve
yaralanma riskini artirabilir.

Akii bakimi

Akiiden optimum 6lciide yararlanabilmek igin asagidaki uyari

ve Onlemlere uyun:

- Akiiy neme ve suya karsi koruyun.

- Elektrikli el aletini sadece -20 °C ile 50 °C arasinda
depolayin. Akiiyli 6rnegin yaz mevsiminde otomobil
icinde birakmayin.

- Akileri bahge aletinin icinde degil ayri yerde depolayin.

- Akilyl siddetli glines isini altindaki bahge aleti icinde
birakmayin.

- Akiiniin saklanmasi icin optimum sicaklik 5 °C'dir.

- Akiiniin havalandirma araliklarini diizenli olarak yumusak,
temiz ve kuru bir firga ile temizleyin.

Sarjisleminden sonra belirgin lciide kisa isletme siiresi

akiiniin kullanim émriiniin tamamlandigini ve yenilenmesi

gerektigini gosterir.

Miisteri hizmeti ve uygulama danismanhgi

Tiirkiye

Marmara Elektrikli EI Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriagiklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selguklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niliifer / Bursa

Tel.: +90 224 44354 24

Fax: +90224 27100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / izmir

Tel.: +90 232 3768074

Fax: +90232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi
ve Ticaret Ltd. Sti.

Karaagac Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli El Aletleri

Aydinevler Mah. Inénii Cad. No: 20
Kiigiikyal Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-Istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90 216 43200 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik )

Istanbul Cad. Devrez Sok. Istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel.: +90326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Baliimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885
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Fax: +90 242 3341980
E-mail: info@fazmakina.com.tr

Glinsah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San

ve Tic. Ltd. Sti

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066
Fax:+90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com

Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd.

Sti.

Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com

ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A

Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10- 3521379
Fax: +90 322 3591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Servis adreslerimize ve garanti kosullarimiza ait linke son

sayfadan ulasabilirsiniz.

Biitiin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde tiriiniin tip
etiketi izerindeki 10 haneli malzeme numarasini mutlaka

belirtin.

Tasfiye

?74 Uriinler, akiiler, aksesuar ve ambalaj malzemesi
7eX cevre dostu yeniden kazanim merkezine

gonderilmek zorundadir.

iiriinleri ve akiileri/bataryalari evsel ¢oplerin
icine atmayin!

Sadece AB iiyesi iilkeler icin:

2012/19/EU yonetmeligi uyarinca kullanim 6mriinii
tamamlamis Giriinler ve 2006/66/EC yonetmeligi uyarinca
arizali veya kullanim omriinii tamamlamis akiiler/ bataryalar
ayri ayri toplanmak ve cevre dostu tasfiye icin bir geri
doniisiim merkezine gonderilmek zorundadir.

Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar, uygunsuz sekilde
bertaraf edildikleri takdirde, olasi tehlikeli maddelerin varligi
nedeniyle cevre ve insan sagligi lizerinde zararli etkilere yol

acabilir.
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Wskazowki bezpieczenstwa

Opis symboli - kosiarka

Ogdlna wskazowka ostrzegajaca przed poten-
cjalnymi zagrozeniami.

Przed przystapieniem do pracy nalezy przeczy-
tac niniejsza instrukcje eksploatacji.

Nalezy zwréci¢ uwage, aby osoby znajdujace
sie w poblizu nie zostaty skaleczone przez od-
rzucone widry badZ inne ciata obce.

OSTRZEZENIE: Osoby trzecie nalezy trzymac z
dala od miejsca pracy.

OSTRZEZENIE: Nalezy trzymaé rece i stopy w
A bezpiecznej odlegtosci od nozy.

OSTRZEZENIE: Przed przystapieniem do prac
konserwacyjnych nalezy odciac zasilanie aku-

[
@ mulatorem.
(L 2
[F]

>

Nie dotyczy.

Py Nie wolno dotyka¢ zadnego z elementdéw na-
e rzedzia ogrodowego przed ich catkowitym za-
§$ trzymaniem sie. Noze obracajg sie jeszcze
przez jaki$ czas po wytaczeniu silnika narze-

dzia ogrodowego i mogg spowodowac obrazenia.

Nie stosowac podczas deszczu.

Nie dotyczy.

Nie dotyczy.

Do czyszczenia narzedzia ogrodowego nie na-
lezy stosowac myjek wysokocisnieniowych ani
weza ogrodowego.

A4 Nalezy dokfadnie kontrolowac teren, na kté-
‘ X . rym bedzie uzyte narzedzie ogrodowe pod ka-
‘ tem zwierzat domowych i dziko zyjacych. Pod-
czas uzytkowania maszyny istnieje niebezpie-
czenstwo skaleczenia zwierzat domowych lub dziko zyja-

Bosch Power Tools

F016 194 959](08.10.2025)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

112 | Polski

cych. Skontrolowac teren, na ktorym bedzie uzyta maszynai
usunac z niego wszystkie kamienie, patyki, druty, kosci oraz
wszystkie inne przedmioty. Podczas pracy przy uzyciu ma-
szyny nalezy zwrdci¢ uwage, czy zadne zwierzeta domowe
lub zwierzeta dziko zyjace nie ukryty sie w trawie, a takze czy
nigdzie nie ma zastonietych trawa niskich pienkdow.

0Ogolne wskazéwki bezpieczenstwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZEzENIE Nalezy zapoznac sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczenstwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowac wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energig elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre oswietlenie. Nieporzadek i brak wiasciwego
o$wietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w sSrodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
tow lub oparéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrdcic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Elektronarzedzi nie wolno narazac na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnos¢, kazda czynnosé wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekow. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

» Stosowac Srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic¢
sig, ze wlacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wtaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunaé
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac o stabilna pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢

luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-

mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesei.

» Jezeli producent przewidziat mozliwo$¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.

» Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac ciezkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
brac¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zostac naprawione.

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiang osprzetu lub przed odtozeniem elek-
tronarzedzia nalezy wyjac¢ wtyczke z gniazda sieciowe-
g0 i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostrozno$ci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
niac narzedzia osobom, ktore nie s z nim obeznane
lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.
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» Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sa zablokowane, czy nie doszlo do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktore moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kow spowodowanych jest niewtasciwg konserwacja elek-
tronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

» Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

» Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

akumulatorowych

» Akumulatory nalezy tadowac tylko w tadowarkach o
parametrach okreslonych przez producenta. W przy-
padku uzycia tadowarki, przystosowanej do tadowania
okreslonego rodzaju akumulatoréw, w sposéb niezgodny
z przeznaczeniem, istnieje niebezpieczenstwo pozaru.

» Elektronarzedzi nalezy uzywac wytacznie z przezna-
czonymi do nich akumulatorami. Uzycie innych akumu-
latoréw moze stwarzac ryzyko odniesienia obrazen ciata i
zagrozenie pozarem.

» Nieuzywany akumulator nalezy przechowywac z dala
od metalowych elementow, takich jak spinacze, mone-
ty, klucze, gwozdzie, Sruby lub inne mate przedmioty
metalowe, ktore mogltyby spowodowac zwarcie biegu-
néw akumulatora. Zwarcie biegunéw akumulatora moze
skutkowac oparzeniem lub wybuchem pozaru.

» Przechowywanie lub uzytkowanie akumulatora w nie-
odpowiednich warunkach moze spowodowac wyciek
elektrolitu. Nalezy unika¢ kontaktu z elektrolitem, aw
razie przypadkowego kontaktu, przeptukac skére wo-
da. W przypadku dostania sie elektrolitu do oczu, na-
lezy dodatkowo zasiegnac porady lekarza. Elektrolit
wyciekajacy z akumulatora moze spowodowac podraznie-
nie skory lub oparzenia.

» Nie wolno uzywac uszkodzonych ani modyfikowanych
akumulatorow i elektronarzedzi. Uszkodzone lub zmo-
dyfikowane akumulatory moga zachowywac si¢ w sposéb
nieprzewidywalny, powodujac niebezpieczne dla zdrowia
skutki (zapton, eksplozja, obrazenia ciata).

» Akumulator nalezy trzymac z dala od ognia oraz chro-
ni¢ przed ekstremalnymi temperaturami. Wskutek
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dziatania ognia lub temperatury przekraczajacej 130 °C
akumulator moze eksplodowac.

» Nalezy stosowac sie do wszystkich wskazoéwek doty-
czacych tadowania. Nie wolno fadowac akumulatora
lub elektronarzedzia w temperaturze znajdujacej sie
poza zakresem sprecyzowanym w niniejszej instruk-
cji. Niezgodne z instrukcja tadowanie lub tadowanie w
temperaturze niemieszczacej sie w zalecanym zakresie
moze spowodowac uszkodzenie akumulatora oraz zwigk-
szaryzyko pozaru.

Serwis

» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych cze$ci zamiennych. W ten
sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

» Nie wolno w zadnym wypadku naprawiac uszkodzone-
go akumulatora. Naprawy akumulatora mozna dokony-
wac wytacznie u producenta lub w autoryzowanym punk-
cie serwisowym.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
kosiarkami

» Kosiarki nie nalezy uzytkowac przy ztych warunkach
atmosferycznych, np. w przypadku zagrozenia uderze-
niem pioruna. W ten sposéb mozna unikna¢ porazenia
piorunem.

» Podczas pracy przy uzyciu kosiarki nalezy zwrécié¢
uwage, czy zadne zwierzeta dziko Zyjace nie ukryty sie
w trawie. Podczas pracy kosiarka moze skaleczy¢ dziko
Zyjace zwierzeta.

» Nalezy doktadnie skontrolowac teren, na ktérym ko-
siarka ma zostac uzyta i usunac z niego wszystkie ka-
mienie, patyki, druty i inne zbedne przedmioty. Odrzu-
cone przedmioty moga spowodowac powazne obrazenia
ciafa.

» Przed przystapieniem do pracy kosiarka nalezy prze-
prowadzi¢ kontrole wzrokowa stanu technicznego no-
2y i zespotow tnacych pod katem ich zuzycia lub
uszkodzenia. Zuzyte lub uszkodzone elementy konstruk-
cyjne zwiekszaja ryzyko doznania obrazen ciata.

» Pojemnik na trawe nalezy czesto kontrolowac pod ka-
tem silnego zuzycia lub uszkodzen. Zuzyty lub uszko-
dzony element konstrukcyjny zwieksza ryzyko doznania
obrazen ciata.

» Nie wolno usuwac zadnych urzadzen ochronnych i za-
bezpieczen. Wszystkie urzadzenia ochronne i zabez-
pieczenia musza by¢ technicznie sprawne i prawidto-
wo zamontowane. Nieprawidtowo zamontowane, uszko-
dzone lub niewtasciwie funkcjonujace zabezpieczenie
zwieksza ryzyko doznania obrazen ciata.

» Wszystkie otwory wentylacyjne powinny by¢ wolne od
zanieczyszczen. Zatkane otwory wentylacyjne oraz
tkwiace w nich zanieczyszczenia moga spowodowac prze-
grzanie sie urzadzenia i doprowadzi¢ do pozaru.
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Podczas pracy kosiarka nalezy zawsze nosic obuwie
ochronne z podeszwami przeciwposlizgowymi. Nie
wolno uzytkowac kosiarki boso ani w odkrytym obu-
wiu. Mozna w ten sposdb zmniejszy¢ ryzyko zranienia
stop podczas kontaktu z obracajacym sie nozem.
Podczas pracy kosiarka nalezy zawsze nosic dtugie
spodnie. Nieostoniete ciato jest bardziej podatne na zra-
nienia spowodowane odrzuconymi przedmiotami.

Nalezy unikac koszenia mokrej trawy. Kosi¢ nalezy
idac rownym, spokojnym krokiem. Nigdy nie wolno
biec. W przeciwnym wypadku mozna sie poslizgna¢ lub
upas¢, aw nastepstwie dozna¢ powaznych obrazen ciata.
Nie nalezy uzytkowac kosiarki na bardzo stromych
zboczach. W przeciwnym wypadku mozna utraci¢ kontro-
le nad urzadzeniem, poslizgnac sie lub upasc¢, a w nastep-
stwie dozna¢ powaznych obrazen ciafa.

Nalezy zawsze dbac o stabilng pozycje podczas pracy.
Kosiarki nalezy zawsze prowadzi¢ w poprzek zbocza
(nigdy pod gore, lub "z gérki"), a podczas zmiany kie-
runku zachowywac najwyzsza ostroznosc. W przeciw-
nym wypadku mozna utraci¢ kontrole nad urzadzeniem,
poslizgnac sie lub upasé, a w nastepstwie doznac powaz-
nych obrazen ciafa.

Ciagnac kosiarke do tytu lub do siebie nalezy zawsze
zachowywac najwyzsza ostroznos¢. Nalezy zawsze do-
ktadnie obserwowac cate otoczenie. Zmniejsza to ryzy-
ko potknigcia o niezauwazone przedmioty, korzenie itp.
Nie wolno dotykac nozy ani innych niebezpiecznych
czesci ruchomych, zanim nie zatrzymaja sie one catko-
wicie. Mozna w ten sposdb zmniejszy¢ ryzyko doznania
obrazen spowodowanych obracajacymi sie elementami.
Przed przystapieniem do usuwania zaklinowanego
materiatu, lub czyszczenia pojemnika na trawe, nalezy
upewnic sie, ze wszystkie przetaczniki znajduja sie w
pozycji WYL, a akumulator zostat usuniety. Nieoczeki-
wany rozruch kosiarki moze spowodowac powazne obra-
zenia ciafa.

Dodatkowe wskazowki bezpieczenstwa

>

>

To urzadzenie zawiera magnesy. Nie zblizaj magnesow
do implantéw i innych urzadzen medycznych, jak np.
rozrusznikow serca lub pomp insulinowych, magne-
tycznych nosnikéw danych oraz urzadzen wrazliwych
na dziatanie pola magnetycznego. Magnesy wytwarzaja
pole, ktdre moze zaktdci¢ dziatanie urzadzen medycznych
lub spowodowac nieodwracalng utrate danych.

Podczas dokonywania nastaw nalezy zachowac najwyzsza
ostroznos$¢ i uwazac, aby nie przytrzasnaé sobie palcow
miedzy obracajacymi sie nozami i nieruchomymi elemen-
tami urzadzenia.

Po tym, gdy wyrob natrafi na jakis twardy przedmiot,lub
w przypadku zauwazenia zbyt silnych wibracji, wyrob na-
lezy skontrolowac pod katem uszkodzen.

Przed przystapieniem do sktadowania nalezy odczekac,
az wyrdb sie catkowicie ochtodzi.

» Przed przystapieniem do sktadowania nalezy oprézni¢
kosz na trawe.

Obstuga urzadzenia

» Dlawtasnego bezpieczenstwa wazne jest, aby stosowaé
ochronniki stuchu.

» Narzedzia ogrodowego nie wolno przechyla¢ (w celu
transportu), przeprowadzac go przez powierzchnie nie
pokryte trawa, a takze transportowac na miejsce pracy i z
powrotem, przed catkowitym zatrzymaniem sie nozy.

» Uruchamiajac narzedzie ogrodowe lub wtaczajac silnik,
nie wolno go przechylac.

» Wiaczy¢ narzedzie ogrodowe zgodnie ze wskazdwkami
zawartymi w instrukcji obstugi, zwracajac przy tym uwa-
ge, by stopy znajdowaty sie w dostatecznej odlegtosci od
obracajacych sie elementow.

» Zachowac bezpieczng odlegtos¢ dtoni i stép od obracaja-
cych sie elementéw maszyny.

» Podczas pracy nalezy zawsze stawac poza zasiegiem ma-
teriatu wyrzucanego przez narzedzie ogrodowe.

» Nie podnosic i nie przenosi¢ narzedzia ogrodowego z pra-
cujacym silnikiem.

» Sktadajac uchwyt do pozycji sktadowania sprawdz utoze-
nie kabla w celu unikniecia jego uszkodzenia lub zaklesz-
czenia.

ROTAK18V-32:

» Narzedzie ogrodowe nalezy przechowywac w taki sposob,
aby stato ono wszystkimi czterema kotami na podtozu.

ROTAK18V-34:

» Kosiarka nie uruchomi sie, gdy uchwyty sg ztozone w po-
zycji sktadowania.

» Przechowujac kosiarke w pozycji poziomej, nalezy zwrd-
ci¢ uwage na to, aby akumulatory byty wyjete.

» Narzedzie ogrodowe mozna podnosi¢ jedynie za przewi-
dziany do tego celu uchwyt. Uchwyt nalezy traktowac z
duzg ostroznoscia.

» Nie wolno w zaden spos6b modyfikowac produktu.
Niedopuszczalne przerobki mogg wptynac na obnizenie
bezpieczenstwa produktu, a takze zwiekszy¢ szumy i wi-
bracje.

Wyjmowanie akumulatora

- Zawsze przed oddaleniem sie od narzedzia ogrodowego.

- Przed przystapieniem do usuwania przyczyny zablokowa-
nia.

- Przed kontrolg dziatania, czyszczeniem, a takze przed
przystapieniem do wszelkich czynnodci obstugowych
przy urzadzeniu ogrodowym.

- Po kolizji z ciatem obcym; nalezy natychmiast skontrolo-
wac urzadzenie ogrodowe pod katem mozliwych uszko-
dzen i w razie potrzeby wymienic néz.

- Gdy urzadzenie ogrodowe zaczyna wibrowac w nietypowy
sposob (natychmiast przeprowadzi¢ kontrole).

- Przed planowanym przechowywaniem urzadzenia.
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Wskazowki dotyczace optymalnego obchodzenia
sie zakumulatorem

» Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpieczenstwo
zwarcia.

I T Akumulator nalezy chronic¢ przed wysokimi
O temperaturami (np. przed stalym nasto-
) necznieniem), ogniem, woda oraz wilgocia.
}_,44 Istnieje zagrozenie wybuchem.

» Nieuzytkowane urzadzenie nalezy przechowywac z da-
la od spinaczy, monet, kluczy, gwozdzi, $rub oraz in-
nych drobnych przedmiotow metalowych, ktére mo-
glyby spowodowac zwarcie stykow akumulatora.
Zwarcie biegunéw akumulatora moze skutkowac oparze-
niem lub wybuchem pozaru.

» Uszkodzenie akumulatora lub zastosowanie go w spo-
sob niezgodny z przeznaczeniem moze doprowadzié¢
do wystapienia niebezpiecznych oparéw. Nalezy za-
dbac o doptyw $wiezego powietrza, a w razie wystapienia
dolegliwosci skonsultowaé sie z lekarzem. Opary moga
uszkodzi¢ drogi oddechowe.

» Akumulator nalezy stosowac wylacznie w urzadze-
niach producenta. Tylko w ten sposéb mozna ochroni¢
akumulator przed niebezpiecznym dla niego przeciaze-
niem.

» Ostre przedmioty, takie jak gwozdzie lub Srubokret, a
takze dziatanie sit zewnetrznych moga spowodowaé
uszkodzenie akumulatora. Moze wéwczas dojs¢ do
zwarcia wewnetrznego akumulatora i do jego przepalenia,
eksplozji lub przegrzania.

» Nie nalezy doprowadzac do zwarcia akumulatora. Ist-
nieje niebezpieczenstwo wybuchu.

» Otwory wentylacyjne nalezy regularnie czysci¢ za pomoca
miekkiego, czystego i suchego pedzelka.

» Urzadzenie nalezy tadowac¢ wytacznie za pomoca zata-
czonej w dostawie tadowarki.

Symbole

Nastepujace symbole majg istotne znaczenie podczas czyta-
nia i zrozumienia instrukcji eksploatacji. Nalezy zapamieta¢
te symbole i ich znaczenia. Wtasciwa interpretacja symboli
utatwi lepsze i bezpieczniejsze uzytkowanie produktu.
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Symbol Znaczenie

Kierunek ruchu

Kierunek reakcji

Nalezy nosic¢ rekawice ochronne

Masa

Wigczanie

Wytaczanie

Dozwolone czynnosci

Zabronione czynnosci

X|NO M@=

CLICK! Styszalny dzwiek
Osprzet dodatkowy/czesci zamienne

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki
bezpieczenstwa oraz instrukcje. Zaniedba-
nia w przestrzeganiu wskazéwek bezpieczen-
stwa, instrukcji i zalecert mogg doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciata.
Nalezy kierowa¢ sie rysunkami umieszczonymi w przedniej
czescei instrukceji eksploatacii.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Narzedzie ogrodowe przeznaczone jest do koszenia trawni-
kéw w prywatnym zakresie.

Narzedzie ogrodowe nie zostato przewidziane do ciecia zy-
woptotu, przycinania krawedzi trawnika, rozdrabniania itp.
Narzedzie ogrodowe przewidziane jest do koszenia trawy na
poziomie podtoza.

Dane techniczne

Kosiarka ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Numer katalogowy 3600HBIP.. 3600 HBIN..
Napiecie znamionowe \ 18 18
Szerokosc¢ ciecia cm 32 34
Wysokos¢ ciecia mm 25-65 25-65
Pojemnos$¢ worka na trawe | 35 85
Waga" kg 10,8 11,2
Nr seryjny zob. tabliczka znamionowa na zob. tabliczka znamionowa na

urzadzeniu ogrodowym urzadzeniu ogrodowym
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Kosiarka ROTAK18V-32 ROTAK18V-34

Zalecana temperatura otoczenia podczas °C 0...+35 0...+35

tadowania

Dopuszczalna temperatura otoczenia pod- © -5...+50 o3

czas pracy ® i podczas przechowywania

Zalecany typ akumulatora PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4.0Ah, 5.0Ah, 6.0Ah 4.0Ah, 5.0Ah, 6.0Ah

Zalecane tadowarki® AL18.. AL18..

A) Bez akumulatora (wage akumulatora mozna znalez¢ na stronie: www.bosch-diy.com)

B) ograniczona wydajnos¢ w przypadku temperatur < 0°C

C) Nastepujace tadowarki nie sa kompatybilne z akumulatorem PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Informacje o emisji hatasu i drgan

Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zENIEC 62841-4-3.

ROTAK18V-32

Standardowe ciecie:

Okreslony wg skali A typowy poziom hatasu emitowanego
przez elektronarzedzie wynosi: poziom cinienia akustyczne-
g0 77 dB(A); poziom mocy akustycznej 86 dB(A). Niepew-
no$¢ pomiaru K = 3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Mulczowanie:

Okreslony wg skali A typowy poziom hatasu emitowanego
przez elektronarzedzie wynosi: poziom cinienia akustyczne-
g0 73 dB(A); poziom mocy akustycznej 85 dB(A). Niepew-
no$¢ pomiaru K = 3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

ROTAK18V-34

Standardowe ciecie:

Okreslony wg skali A typowy poziom hatasu emitowanego
przez elektronarzedzie wynosi: poziom cisnienia
akustycznego 82 dB(A); poziom mocy

akustycznej 91 dB(A). Niepewnos¢ pomiaru K = 3 dB.
Stosowac srodki ochrony stuchu!

Mulczowanie:

Okreslony wg skali A typowy poziom hatasu emitowanego
przez elektronarzedzie wynosi: poziom ci$nienia
akustycznego 78 dB(A); poziom mocy

akustycznej 89 dB(A). Niepewnosc¢ pomiaru K = 3 dB.
Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci drgan a, (drgania ciagte), p; (powtarzajace sie
wstrzasy) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z EN
IEC 62841-4-3:

ROTAK18V-32

a, = 1,4m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 7 m/s* (K= 1 m/s?)
ROTAK18V-34

a,=1,2m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 9m/s’ (K = 1 m/s’)

Ze warto$¢/ci taczna/e drgan oraz podana/e warto$¢/ci emi-
sji hatasu pomierzone w znormowanych procesach kontrol-
nych moga zostac zastosowane do poréwnywania elektrona-
rzedzi ze soba.

Ze warto$¢/ci taczna/e drgan oraz podana/e warto$¢/ci emi-
sji hatasu pomierzone w znormowanych procesach kontrol-
nych moga zostac takze zastosowane do tymczasowego
okreslenia ekspozycji.

Ze emisja hatasu i drgan podczas rzeczywistego uzytkowania
elektronarzedzia moga odbiega¢ od warto$ci podanych, w
zaleznosci od sposobu i rodzaju zastosowania elektronarze-
dzia, a w szczegdlnosci od tego, jakiego rodzaju materiat jest
obrabiany; oraz od konieczno$ci wprowadzenia dodatko-
wych $rodkéw bezpieczeristwa, majacych na celu ochrone
operatora przed skutkami ekspozycji na drgania, opartych
na doktadnej ocenie tej ekspozycji w rzeczywistych warun-
kach pracy. (Uwzglednij wszystkie etapy cyklu roboczego,
np. czasy wytaczenia elektronarzedzia i czasy, w ktérych jest
ono wiaczone, lecz pracuje bez obcigzenia).

Montazipraca

Cel dziatania Rysunek  Strona
Zakres dostawy” A 3
Rozkfadanie i montaz uchwytu B 4
Ustawianie wysokosci pracy

Wyjmowanie przystawki do mul- cC-D 6-5
czowania

Zaktadanie i zdejmowanie zbiorni-

ka na trawe

Ustawianie wysokosci cigcia E 7
Wktadanie akumulatora F

Praca G

- Wiaczanie

- Koszenie

- Wytaczanie

Wyjmowanie akumulatora H 9
Wskazdéwka ,Koszenie” | 9
Wskazéwka ,Mulczowanie” J 10
Przechowywanie K 11
Konserwacja i wymiana noza L 12
Wybér osprzetu M 12

A) Nie wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.
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Akumulator

Bosch sprzedaje elektronarzedzia akumulatorowe takze w
wersji bez akumulatora. Informacja o tym, czy w zakres do-
stawy elektronarzedzia wchodzi akumulator, znajduje sie na
opakowaniu.

tadowanie akumulatora

» Nalezy stosowac wytacznie tadowarki wyszczegélnio-
ne w danych technicznych. Tylko te tadowarki dostoso-
wane s3 do fadowania zastosowanego w elektronarzedziu
akumulatora litowo-jonowego.

Wskazoéwka: Ze wzgledu na miedzynarodowe przepisy

transportowe w momencie dostawy akumulatory litowo-jo-

nowe s czesciowo natadowane. Aby zagwarantowac wyko-
rzystanie najwyzszej wydajnosci akumulatora, nalezy przed
pierwszym uzyciem catkowicie natadowac akumulator.

Wktadanie akumulatora

Wsuna¢ natadowany akumulator w uchwyt akumulatora az
do wyczuwalnego zablokowania.

Wyjmowanie akumulatora

W celu wyjecia akumulatora nacisna¢ przycisk odblokowuja-
cy i wyjac¢ akumulator. Nie nalezy przy tym uzywac sity.

Wskaznik stanu natadowania akumulatora
znajdujacy sie na akumulatorze

Wskazoéwka: Nie kazdy typ akumulatora jest wyposazony we
wskaznik stanu natadowania.

Diody LED wskaZznika stanu natadowania akumulatora znaj-
dujacego sie na akumulatorze pokazuja stan natadowania
akumulatora. Ze wzgledéw bezpieczenstwa stan natadowa-
nia akumulatora mozna skontrolowac tylko przy wytgczonym
elektronarzedziu.

Nacisna¢ przycisk wskaznika stanu natadowania znajdujace-
go sie na akumulatorze, aby pojawito si¢ wskazanie stanu na-
tadowania. Mozna to zrobic takze po wyjeciu akumulatora.

Wskaznik LED na akumulatorze Stan natadowa-
nia

Swiatlo ciagte, 4 zielone diody ~ 75-100%

Swiatlo ciagte, 3 zielone diody =50-75%

Swiatlo ciagte, 2 zielone diody = 25-50%

Swiatlo ciagte, 1 zielona dioda ~5-25%

Swiatto migajace, 1 zielona dioda = 0-5%

Wskazowki dotyczace wtasciwego postepowania
z akumulatorem

Akumulator nalezy chroni¢ przed wilgocia i woda.
Akumulator nalezy przechowywac wytacznie w temperaturze
0d -20°C do 50 °C. Nie wolno pozostawia¢ akumulatora,
np. latem, w samochodzie.

Zdecydowanie krétszy czas pracy po tadowaniu wskazuje na
zuzycie akumulatora i konieczno$¢ wymiany na nowy.
Przestrzega¢ wskazowek dotyczacych utylizacji odpadéw.
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Uruchomienie urzadzenia

Dla wiasnego bezpieczenstwa

» Uwaga! Przed przystapieniem do konserwacji lub
czyszczenia nalezy wytaczyc¢ urzadzenie ogrodowe i
wyjac z niego akumulator. Powyzsze czynnosci nalezy
wykonac takze w przypadku uszkodzenia, przeciecia
lub splatania przewodu zasilajacego.

» Po wytaczeniu narzedzia ogrodowego noze tnace ob-
racaja sie jeszcze przez pare sekund.

» Ostroznie: Nie dotykac obracajacego sie noza.

» Stosowac wolno tylko te tadowarki, ktére zostaty wy-
szczegolnione w Danych Technicznych. Zastosowane w
tym urzadzeniu akumulatory litowo-jonowe moga by¢ fa-
dowane wytacznie za posrednictwem tych tadowarek.

Funkcja mulczowania

Zdjac¢ worek na trawe i wsuna¢ adapter do mulczowania w
otwor wyrzutowy. Zamkna¢ klape wyrzutnika.

Chcac ponownie uzy¢ worka na trawe, nalezy wyjac¢ adapter
do mulczowania.

Najlepsza pora do mulczowania trawy jest pdzne popotu-
dnie, gdy trawa jest sucha, a $wiezo skoszona powierzchnia
nie jest narazona na bezposrednie nastonecznienie.

Aby zapewnic jak najlepsza wydajno$¢ mulczowania, nalezy
ustawi¢ wysokos¢ ciecia w taki sposob, aby scinac ok. jednej
trzeciej dtugosci Zdzbta trawy, w idealnym przypadku nie
wiecej niz 10-20 mm.

Wskazowki robocze

Wydajnos¢ ciecia (czas pracy akumulatora)

Wydajnos$c ciecia (czas pracy akumulatora) uzalezniona jest
od wiasciwosci trawnika, np. do gestosci trawy, wilgotnosci,
wysokosci jak réwniez od ustawionej wysokosci ciecia.
Czeste wiaczanie i wytaczanie narzedzia ogrodowego pod-
czas koszenia réwniez redukuje wydajnos¢ ciecia (czas pracy
akumulatora).

Aby zoptymalizowac wydajnosc¢ ciecia (czas pracy akumula-
tora), zaleca sie czesto kosic trawnik, ustawia¢ duzg wyso-
kos¢ ciecia i nie iS¢ w zbyt szybkim tempie.

Nizej przedstawiony przyktad ukazuje zwiazek miedzy wyso-
koscig ciecia i wydajnoscia ciecia w odniesieniu do wszyst-
kich trzech akumulatoréw.

" Rzadka, sucha trawa

Wydajno$c ciecia ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34
Akumulator 4,0 Ah do 150/200 m?
Akumulator 5,0 Ah do 200/250 m?
Akumulator 6,0 Ah do 250/300 m?
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Aby przedtuzyé czas pracy, mozna naby¢ dodatkowy akumu-
lator w autoryzowanym punkcie serwisowym narzedzi ogro-
dowych firmy Bosch.

Lokalizacja usterek
Y It
Yo L ,Q}
stop m EH —d
Symptom Mozliwa przyczyna
Silnik nie uruchamia ~ Uszkodzenie wewnetrznego okablowania urza-
sie dzenia ogrodowego

Rozwiazanie
Skontaktowac sie z serwisem Bosch

Roztadowany akumulator

Natadowac akumulator

Zbyt zimny/goracy akumulator

Ogrza¢/schtodzi¢ akumulator

Zbyt dtuga trawa

Maks. dopuszczalna dtugos$c trawy wynosi 15 cm
przy maksymalnym ustawieniu wysokosci ciecia

Zadziatat system ochrony silnika

Zaczekad, az silnik ostygnie i ustawi¢ wyzsza wy-
soko$c ciecia

Akumulator nie jest prawidtowo wtozony

Prawidtowo wtozy¢ akumulator

Przerywana praca urza- Uszkodzenie wewnetrznego okablowania urza-

dzenia ogrodowego  dzenia ogrodowego

Skontaktowac sie z serwisem Bosch

Zadziatat system ochrony silnika

Zaczekad, az silnik ostygnie i ustawi¢ wyzsza wy-
sokos¢ ciecia

Urzadzenie ogrodowe  Zbyt nisko ustawiona wysoko$¢ ciecia

Ustawi¢ wieksza wysokosc ciecia

pozostawia nierowno- - gtepiony noz Wymieni¢ noz (zob. rys. L)
miernie Scietg trawe . N - . f :
i/lub Mozliwos¢ zablokowania urzadzenia Wytaczy¢ urzadzenie ogrodowe i przerywacz ob-

silnik pracuje nieréwno

wodu elektrycznego

Skontrolowac spdd urzadzenia ogrodowego i w
razie potrzeby usuna¢ przyczyne blokady (zawsze
nalezy nosi¢ rekawice ogrodowe)

Nieprawidtowo zamontowany néz

Zamontowac n6z we wtasciwy sposob

Po wiaczeniu urzadze- N6z zablokowany trawa
nia ogrodowego néz
nie obraca sie

Wyjmowanie akumulatora (zob. rys. H)

Usunac trawe blokujaca noz (zawsze nalezy nosi¢
rekawice ogrodowe)

Niedokrecona nakretka/$ruba noza

Dokrecié¢ nakretke/srube noza (20-25 Nm)

Silne drgania/dzwieki  Niedokrecona nakretka/$ruba noza

Dokreci¢ nakretke/srube noza (20-25 Nm)

Uszkodzony néz

Wymieni¢ noz (zob. rys. L)

Konserwacja i serwis

Konserwacja, czyszczenie i przechowywanie

» Przed przystapieniem do wykonywania wszelkich
czynnosci obstugowych przy narzedziu ogrodowym
(np. do konserwacji, do wymiany narzedzi roboczych
itp), jak rowniez przed przenoszeniem, transportem
lub przechowywaniem narzedzia, nalezy wyja¢ z niego
akumulator. Niezamierzone uruchomienie wtacznika/wy-
facznika grozi skaleczeniem.

» Utrzymywanie narzedzia ogrodowego w czystosci
gwarantuje wydajna i bezpieczna prace.

Utrzymywanie wyrobu i jego otworéw wentylacyjnych w czy-
stodci gwarantuje wydajna i bezpieczna prace.

Nie wolno spryskiwa¢ wyrobu woda.

Nie wolno zanurza¢ wyrobu w wodzie.

Niniejszy wyrdb nalezy przechowywac¢ w bezpiecznym, su-
chyminiedostepnym dla dzieci miejscu.

Nie nalezy umieszczac zadnych przedmiotéw na obudowie
wyrobu.

Aby zagwarantowac bezpieczna prace przy uzyciu niniejsze-
go wyrobu, nalezy regularnie kontrolowac, czy wszystkie na-
kretki, trzpienie i Sruby sa mocno dokrecone.
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W trosce o wtasne bezpieczenstwo nalezy zawsze przepro-
wadzac¢ wizualng kontrole wyrobu i w razie potrzeby wymie-
niac zuzyte lub uszkodzone czesci.

Upewnic sig, czy cze$ci zamienne zostaty wyprodukowane
przez firme Bosch. Nie modyfikowac urzadzenia.

Narzedzie ogrodowe nalezy przechowywac w taki sposob,
aby stato ono wszystkimi 4 kotami na podtozu.

Nie modyfikuj urzadzenia. Nieautoryzowane modyfikacje
moga mie¢ negatywny wptyw na bezpieczenstwo produktu i
zwiekszaja zagrozenie odniesienia obrazen ciata.

Pielegnacja akumulatora

Aby zapewnic¢ optymalne wykorzystanie akumulatora, nalezy

przestrzegac nastepujacych wskazowek i zalecen:

- Akumulator nalezy chroni¢ przed wilgocia i kontaktem z
woda.

- Elektronarzedzie oraz akumulator nalezy przechowywac
w zakresie temperatur pomiedzy 20 °Ci 50 °C. Akumula-
tora nie nalezy na przyktad pozostawiac latem w samo-
chodzie.

- Akumulator nalezy przechowywac oddzielnie. Nie prze-
chowywac narzedzia ogrodowego z osadzonym akumula-
torem.

- Jezeli narzedzie ogrodowe poddane jest bezposrednim

promieniom storica, nie nalezy pozostawia¢ w nim akumu-

latora.
- Optymalna temperatura przechowywania akumulatora
wynosi 5°C.
- Otwory wentylacyjne nalezy regularnie czysci¢ za pomoca
miekkiego, czystego i suchego pedzelka.
Wyraznie skrocony czas uzytkowania akumulatora po nata-
dowaniu $wiadczy o tym, ze akumulator jest zuzyty i trzeba
go wymienic.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Polska

Tel.: 22 7154450

Link do danych adresowych naszych serwiséw oraz waun-
kéw gwarancji znajduje sie na ostatniej stronie.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Usuwanie odpadow
?74 Wyroby, akumulatory, osprzet i opakowanie na-

7N lezy oddac do powtérnego przetworzenia zgod-

nego z obowigzujacymi przepisami w zakresie
Tylko dla panstw nalezacych do UE:

ochrony $rodowiska.
Wyrobdw, a takze akumulatorow/baterii nie
wolno wyrzucac do odpaddéw z gospodarstwa
domowego!
Zgodnie z europejska wytyczng 2012/19/UE, niezdatne do
uzytku wyroby, a zgodnie z europejska wytyczng 2006/66/
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WE uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie, nalezy zbie-
ra¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia
zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska.

W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elek-
tryczny i elektroniczny moze miec szkodliwe skutki dla $ro-
dowiska i zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej obec-
nosci substancji niebezpiecznych.

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Vysvétleni symbolii sekacky travy
VSeobecné upozornéni na nebezpeci.

@ Proctéte si navod k pouZiti.

Dbejte na to, aby nebyly v blizkosti stojici
osoby zranény odletujicimi cizimi télesy.

VAROVANI: Udrzujte kolem stojici osoby v
povzdali.

VAROVANI: Udrzuite ruce a nohy daleko od
.é noz(.

VAROVAN|: Pred pracemi tdrzby oddélte
akumulator.

Nehodici se.

oy Nez se dotknete dilii zahradniho naradi,

yeon pockejte, az se vsechny zcela dostanou do
STop stavu klidu. Noze po vypnuti zahradniho naradi
jesté dale rotuji a mohou zpisobit zranéni.

NepouZivat za desté.

Nehodici se.

° Nehodici se.
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K ¢isténi zahradniho naradi nepouzivejte
vysokotlaky cisti¢ ani zahradni hadici.

Peclivé zkontrolujte oblast, na které se ma
zahradni naradi pouzit, zda zde nejsou divoka a
domdci zvifata. Divoka a domdci zvifata mohou
byt béhem provozu naradi poranéna. Dikladné
zkontrolujte oblast nasazeni stroje a odstrarite vSechny
kameny, klacky, draty, kosti a cizi predméty. Dbejte pfi
pouzivani stroje na to, aby se v husté travé neskryvala zadna
divoka ¢i domaci zvirata nebo malé parezy.

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

4] V?STR AHA Prostudujte si vSechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani vsech nize uvedenych pokyn(i mize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické nafadi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» Udrzujte pracovisté v Cistoté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k raztim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo péry zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpe¢né vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mlzete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvysuje nebezpeci
zéasahu elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupuijte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i léki.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomticek,
jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna prilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete i pfipojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noSeni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k drazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otaCivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, mize dojit
k poranéni.

» Neprecenujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim miZzete elektrické
naradi v neoCekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohyhbuijicich se dili. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pfipravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Qdsavani prachu mdze snizit ohrozeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi castém pouzivani nafadi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani mize zplsobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti Iépe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prislusenstvi nebo naradi odlozite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani netimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecéné, je-li pouzivano
nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a pfislusenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily nafadi bezvadné
funguji a nevzpricuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho trrazi ma pficinu ve
$patné udrZovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Peclivé
o$etfované rezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, pfislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti
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elektrického naradi pro jiné nez ur¢ené pouziti mtize vést
k nebezpe¢nym situacim.

» Udrzujte rukojeti a ichopové plochy suché, isté a bez

oleje a maziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

PouZziti a péce o akumulatorové naradi

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je

doporucena vyrobcem. U nabijecky, kterd je vhodna pro

urcity druh akumulator(, existuje nebezpeci pozaru, je-li
pouzivana s jinymi akumulatory.

» Do elektrického naradi pouzivejte pouze k tomu
uréené akumulatory. PouZiti jinych akumulatord méize
vést k poranéni &i pozaru.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte v hezpecné
vzdalenosti od kovovych predmétii, jako jsou
kancelarské sponky, mince, klice, hiebiky, Srouby
neho jiné drobné kovové predméty, které mohou
zpisobit premosténi kontaktii. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru mize mit za nasledek popaleniny nebo
pozar.

» PFi nespravném pouZiti miize z akumulatoru vytéci
kapalina. Nedotykejte se ji. Pfi nahodném kontaktu
oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do
o¢i, navstivte lékare. Kapalina vytékajici z akumulatoru
mize zplsobit podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

» Nepouzivejte akumulator nebo naradi, které je
poskozené ¢i upravené. Poskozené nebo upravené
akumulatory se mohou chovat nepredvidané a zplisobit
pozar, vybuch ¢i poranéni.

» Nevystavujte akumulator nebo naradi ohni ¢i
nadmeérné teploté. Vystaveni ohni nebo teploté nad
130 °C muize zpUsobit vybuch.

» Dodrzujte vSechny pokyny pro nabijeni a nenabijejte
akumulator nebo naradi mimo teplotni rozsah
uvedeny v pokynech. Nespravné nabijeni nebo nabijeni
pfi teplotach mimo uvedeny rozsah mize poskodit
akumulator a zvysit riziko poZaru.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpecnost elektrického naradi zlistane zachovana.

» Nikdy neprovadéjte servis poskozenych akumulatorii.

Servis akumulatort by mél provadét pouze vyrobce nebo
autorizovana opravna.

Bezpecnostni upozornéni pro travni sekacky

» Nepouzivejte travni sekacku za Spatnych
povétrnostnich podminek, zejména pokud hrozi tider
blesku. To sniZuje riziko zasaZeni bleskem.

» Oblast, kde se ma travni sekacka pouzivat, diikladné
kvuli zvéfi prohlédnéte. Zvér mize byt béhem provozu
travni sekackou zranéna.
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» Diikladné prohlédnéte oblast, kde se ma travni
sekacka pouzivat, a odstrante vSechny kameny,
klacky, draty, kosti a jiné cizi predméty. Odmrsténé
predméty mohou zplisobit zranéni osob.

» Pred pouzitim travni sekacky vzdy proved'te vizualni
prohlidku, abyste se ujistili, Ze niiZ a noZova jednotka
nejsou opotiebované ¢i poskozené. Opotrebované
nebo poskozené dily zvy3uji riziko zranéni.

» Casto kontrolujte opotiebeni a poskozeni shérného
zasobniku na travu. Opotfebeny nebo poskozeny sbérny
zasobnik na travu mze zvysit riziko zranéni.

» Nechte vSechna ochranna zafizeni namontovana.
Ochranna zafizeni museji byt funkéni a fadné
namontovana. Ochranné zafizeni, které je uvolnéné ¢i
poskozené nebo nespravné funguje, mize vést ke
zranénim.

» Udrzujte vSechny vétraci otvory bez ne¢istot. Ucpané
vétraci otvory a neCistoty mohou vést k prehfivani nebo
nebezpedi pozaru.

» Pri praci s travni sekackou vzdy noste protiskluzovou
ochrannou obuv. Travni sekacku neobsluhujte bosi
nebo s otevienymi sandaly. To sniZuje nebezpeci
zranéni nohou dané kontaktem s pohybujicim se nozem.

» Pri praci s travni sekackou vzdy noste dlouhé kalhoty.
Nechranéna pokozka zvysuje riziko poranéni
odmrsténymi pfedméty.

» Travni sekacku neprovozujte v mokré travé. Chod'te,
nikdy nebéhejte. To sniZuje nebezpedi, Ze uklouznete
nebo upadnete, coz mlze vést ke zranénim.

» Travni sekacku neprovozujte na velmi strmych
svazich. To sniZuje nebezpeci, Ze ztratite kontrolu,
uklouznete nebo upadnete, coz mize vést ke zranénim.

» Pri praci na svazich vzdy dbejte na bezpecny postoj,
vzdy pracuijte napfic¢ viici svahu, nikdy do kopce nebo
zkopce, a bud’te pii zménach sméru nanejvys opatrni.
To snizuje nebezpeci, Ze ztratite kontrolu, uklouznete
nebo upadnete, coZ mize vést ke zranénim.

» Bud'te obzvlast opatrni, pokud travni sekaékou
pohybujete nazpét nebo ji pfitahujete k sobé. Vzdy
davejte pozor na své okoli. To snizuje nebezpeci, ze
béhem provozu zakopnete.

» Nedotykejte se nozii a dalSich nebezpecnych
pohyblivych dili, dokud se jesté pohybuiji. To snizuje
nebezpedi zranéni pohyblivymi dily.

» Zajistéte, aby pri odstranovani sevieného materialu
nebo pi ¢isténi travni sekacky byly vSechny spinace v
poloze VYPNUTO a akumulator odstranény.
Neocekavana ¢innost travni sekacky mize vést k tézkym
zranénim.

Dopliikova varovna upozornéni

» Toto zafizeni obsahuje magnety - nedavejte magnety
do blizkosti implantatii a jinych lékafskych zafizeni,
jako napf. kardiostimulatoru ¢i inzulinové pumpy,
magnetickych datovych nosicii a magneticky citlivych
zafizeni. Magnetem se vytvafi pole, které mize negativné
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ovliviiovat funkci Iékarskych zafizeni nebo muize vést k
nevratné ztraté dat.

» Prisefizovani zafizeni dbejte na to, abyste si nesevreli
prsty mezi pohyblivé noZe a pevné ¢asti stroje.

» Zkontrolujte poskozeni vyrobku, pokud se potkal s
tvrdym predmétem nebo pokud ma nadmérné vibrace.

» Pred ulozenim nechte vyrobek vzdy vychladnout.

» Pred ulozenim vyprazdnéte sbérny ko na travu.

Obsluha

» Pro Vasi vlastni ochranu doporucujeme noseni ochrany
sluchu.

» Pokud musite zahradni naradi kvili prepravé naklopit,
kdyz prejizdite nezatravnéné plochy nebo kdyz
prepravujete zahradni naradi k secené a od secené
oblasti, pak musi noZe stat.

» Zahradni naradi pfi startu nebo rozbéhu motoru
nenaklanéjte.

» Zahradni naradi zapnéte jak je popsano v navodu k
obsluze a dbejte na to, aby byly Vase nohy vzdaleny
dostate¢né daleko od rotujicich dild.

» Nedavejte své ruce a nohy do blizkosti nebo pod rotujici
dily.

» Kdyz pracujete se zahradnim naradim, udrzujte odstup
viici chrlici zoné.

» Nikdy nezvedejte resp. nenoste zahradni naradi s béZicim
motorem.

» Prisklapéni rukojeti do skladovaci polohy zkontrolujte
polohu kabelu, aby se neposkodil nebo nepfiskfipnul.

ROTAK18V-32:

» Dbejte na to, aby pfi uskladnéni zahradni naradi stalo
vsemi 4 koly na zemi.

ROTAK18V-34:

» Travni sekacka se nenastartuje, pokud je rukojet
preklopena do skladovaci polohy.

» Kdyz sekacku skladujete v horizontalni poloze, vyndejte
akumulatory.

» Zahradni nafadi zdvihejte pouze za nosnou rukojet.
Nosnou rukojeti manipulujte opatrné.

» Neprovadéjte na vyrobku zadné zmény. Nepfipustné
zmény mohou negativné ovlivnit bezpe¢nost Vaseho
vyrobku a vést ke zvySenému hluku a vibracim.

Vyjmuti akumulatoru

- Vzdy, kdyz se od zahradniho naradi vzdalite.

- Pred odstranénim zablokovani.

- Kdyz zahradni naradi kontrolujete, Cistite nebo na ném
pracujete.

- Po kolizi s cizim télesem; ihned zkontrolujte, zda nedoslo
k poskozeni zahradniho naradi, a v pfipadé potieby
vyménte niz.

- Kdyz zahradni naradi zacne nezvykle vibrovat (okamzité
zkontrolujte).

- Nez naradi ulozite.

Upozornéni pro optimalni zachazeni s
akumulatorem

» Neotvirejte akumulator. Hrozi nebezpeci zkratu.

Chraiite akumulator pied horkem, napf. i
m pred trvalym slunecnim zarenim, pred
7 ohném, vodou a vlhkosti. Existuje nebezpeci
}_,44 vybuchu.

» Pokud naradi nepouzivate, uchovavejte nepouzivany
akumulator mimo kancelarské sponky, mince, klice,
hiebiky, Srouby nebo jiné drobné kovové predméty,
které mohou zplisobit pfemosténi kontakti. Zkrat mezi
kontakty akumulatoru méize mit za nasledek popaleniny
nebo poZar.

» Pri poskozeni a nespravném pouzivani akumulatoru
mohou unikat vypary. Prostor vétrejte a pfi potizich
vyhledejte Iékare. Vypary mohou drazdit dychaci cesty.

» Akumulator pouzivejte pouze v produktech vyrobce.
Jen tak bude akumulator chranény pred nebezpecnym
pretizenim.

» Spicatymi predméty, jako napf- hiebiky nebo
k poskozeni akumulatoru. Uvniti mizZe dojit ke zkratu
aakumulator mize zacit horet, mize z néj unikat kour,
mize vybouchnout nebo se prehrat.

» Akumulator nezkratujte. Existuje nebezpeci vybuchu.

» Prilezitostné vyCistéte vétraci otvory akumulatoru
mékkym, ¢istym a suchym $tétcem.
» Zarizeni nabijejte pouze dodanou nabijeckou.

Symboly

Nasledujici symboly maji vyznam pro ¢teni a pochopeni
navodu k obsluze. Zapamatujte si symboly a jejich vyznam.
Spravna interpretace symboli Vam pomize vyrobek lépe a
bezpec¢néji pouzivat.

Symbol Vyznam

Smér pohybu

Smeér reakce

Noste ochranné rukavice

Hmotnost

Zapnuti

Vypnuti

Dovolené pocinani

&O_"@Q—w\

Zakazané pocinani
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Symbol Vyznam
CLICK! Slysitelny zvuk
Prislusenstvi/nahradni dily

Popis vyrobku a specifikaci

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a pokyny. Nedodrzovani
bezpecénostnich upozornéni a pokyni méize mit

Cestina| 123

za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar a / nebo tézka
poranéni.

Dbejte prosim vyobrazeni v predni ¢asti navodu k pouziti.
Urcené pouziti

Zahradni naradi je ur¢eno k seceni travy v soukromém
sektoru.

Zahradni naradi neni uréeno ke stfihani Zivého plotu,
zastfihavani, drceni atd.

Zahradni naradi je urceno k seceni travy na zemi.

Technicka data
Sekacka na travu ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Cislo zbozi 3600HBIP.. 3600 HBIN..
Jmenovité napéti \ 18 18
Sitka seceni cm 32 34
Vyska seceni mm 25-65 25-65
Objem shérného vaku na travu | 35 35
Hmotnost" kg 10,8 11,2
Sériové Cislo Viz typovy Stitek na zahradnim Viz typovy stitek na zahradnim
naradi naradi
Doporucena teplota prostredi pfi nabijeni “C 0az+35 0az+35
Dovolena teplota prosttedi pfi provozu ® “C -5az +50 -5az+50
a pfi skladovani
Doporuceny typ akumulatoru PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
Doporucené nabijecky® AL18.. AL18..

A) Bez akumulatoru (hmotnost akumulatoru najdete na www.bosch-diy.com)

B) Omezeny vykon pfi teplotach < 0°C

C) Nasledujici nabijecky nejsou s akumulatorem PBA kompatibilni: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN IEC 62841-4-3.
ROTAK18V-32

Standardni sekani:

Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahového filtru A ¢ini typicky: hladina akustického
tlaku 77 dB(A); hladina akustického vykonu 86 dB(A).
Nejistota K = 3 dB.

Noste chranice sluchu!

MulCovani:

Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahového filtru A ¢ini typicky: hladina akustického
tlaku 73 dB(A); hladina akustického vykonu 85 dB(A).
Nejistota K = 3 dB.

Noste chranice sluchu!

ROTAK18V-34

Standardni sekani:

Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahového filtru A ¢ini typicky: hladina akustického

tlaku 82 dB(A); hladina akustického vykonu 91 dB(A).
Nejistota K = 3 dB.

Noste chranice sluchu!

Mulcovani:

Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahového filtru A ¢ini typicky: hladina akustického

tlaku 78 dB(A); hladina akustického vykonu 89 dB(A).
Nejistota K = 3 dB.

Noste chranice sluchu!

Hodnoty vibraci a, (trvalé vibrace), p; (opakované razy)
anejistota K zjisténé podle EN IEC 62841-4-3:
ROTAK18V-32

a,=1,4m/s* (K= 1,5 m/s?), p; = 7m/s? (K = 1 m/s?)
ROTAK18V-34

a,=1,2m/s? (K=1,5m/s?), p; = 9m/s’ (K= 1 m/s’)
Uvedena(é) celkova(é) hodnota(y) vibraci a uvedena(é)
hodnota(y) emise hluku byly naméreny podle normované
zku$ebni metody a mohou se pouZit pro srovnani
elektronaradi's jinym.
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Uvedena(é) celkova(é) hodnota(y) vibraci a uvedena(é)
hodnota(y) emise hluku se mohou pouzit i pro predbézny
odhad zatéze.

Emise vibraci a hluku se mohou béhem redlného pouzivani
elektronaradi odchylovat od uvadénych hodnot v zavislosti
na zplsobu, jakym se elektronaradi pouziva, zejména, jaky
druh obrobku se opracovava; a kvili nezbytnosti pevné
stanovit bezpecnostni opatfeni pro ochranu obsluhy, jeZ se
zakladaji na odhadu zatiZeni vibracemi béhem skute¢nych
podminek pouzivani (pfitom je tfeba zohlednit vsechny ¢asti
pracovniho cyklu, napf. ¢asy, v kterych je elektronaradi
vypnuté a takové, v kterych je sice zapnuté, ale bézi bez
zatizeni).

Montaz a provoz

Cil ¢innosti Obrazek  Strana
Obsah dodavky” A 3
Odklopeni a montaz drzadla B 4
Nastaveni pracovni vysky

Vyjmuti mul¢ovaci zaslepky c-D 6-5
Nasazeni/sejmuti sbérného kose na

travu

Nastaveni vysky seceni E 7
Nasazeni akumulatoru F

Provoz G

- Zapnuti

- Seceni

- Vypnuti

Vyjmuti akumuldtoru H 9
Pracovni upozornéni pro ,seceni” |

Pracovni upozornéni pro J 10
~mulcovani”

Skladovani K 11
Udrzba noze / vyména noze L 12
Vybér prislusenstvi M 12

A) Toto prislu$enstvi nepatfi do standardniho obsahu dodavky.

Akumulator

Bosch prodava akumulatorové elektrické naradii bez
akumulatoru. Na obale je uvedené, zda je soucasti dodavky
elektrického naradi akumulator.

Nabijeni akumulatoru

» Pouzivejte pouze nabijecky uvedené v technickych
udajich. Jen tyto nabijecky jsou prizplisobené pro
lithium-iontovy akumulator pouZivany s vasim
elektronaradim.

Upozornéni: Lithium-iontové akumulatory se na zakladé

mezinarodnich dopravnich predpist dodavaji ¢astecné

nabité. Aby byl zaru¢en plny vykon akumulatoru, pred
prvnim pouzitim akumulator Gplné nabijte.

Nasazeni akumulatoru

VloZte nabity akumulator do uchyceni akumulatoru tak, aby
citelné zaskocil.

Vyjmuti akumulatoru

Pro vyjmuti akumulatoru stisknéte odjistovaci tlaCitko
avytahnéte akumulator. Nepouzivejte pfitom nasili.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru na
akumulatoru

Upozornéni: Ne kazdy typ akumulatoru ma ukazatel stavu
nabiti.

LED ukazatele stavu nabiti akumulatoru indikuji stav nabiti
akumulatoru. Z bezpe¢nostnich divodi je zjisténi stavu
nabiti mozné pouze pfi vypnutém elektrickém naradi.

Pro zobrazeni stavu nabiti stisknéte tlacitko ukazatele stavu
nabiti na akumulatoru. Je to mozné také pfi vyjmutém
akumulatoru.

LED na akumulatoru Stav nabiti

Trvale sviti 4 zelené ~75-100 %
Trvale sviti 3 zelené =50-75%
Trvale sviti 2 zelené = 25-50%
Trvale sviti 1 zelena =~5-25%
Blika 1 zelena ~0-5%

Upozornéni pro optimalni zachazeni s
akumulatorem

Akumulator chrarte pred vihkosti a vodou.

Akumulator skladujte pouze v teplotnim rozmezi od -20°C
do 50 °C. Nenechavejte akumulator lezet napf. v Iété v auté.
Vyrazné krat$i doba chodu po nabiti ukazuje, Ze je
akumulator opotfebovany a musi se vyménit.

DodrZujte pokyny pro likvidaci.

Uvedeni do provozu

Pro Vasi bezpecnost

» Pozor! Nez budete provadét udrzbu nebo cisténi,
zahradni naradi vypnéte a vyndejte akumulator. Totéz
plati, kdyz je poSkozeny, nafiznuty nebo zamotany
kabel spinace.

» Noze se po vypnuti zahradniho naradi jesté nékolik
sekund dale toci.

» Pozor: Nedotykejte se rotujiciho seciciho noze.

» Pouzivejte pouze nabijecky uvedené v technickych
datech. Pouze tyto nabijecky jsou pfizpisobené pro
akumulatory Li-ion pouzité u Vaseho vyrobku.

Funkce mulcovani
Odstrante sbérny vak na travu a zasunte do vyhazovaciho
otvoru mul¢ovaci adaptér. Uzaviete vyhazovaci klapku.

Pokud chcete znovu pouzivat sbérny vak na travu, odstrarite
mul¢ovaci adaptér.
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Nejlepsi doba pro mul¢ovani travy je pozdni odpoledne, kdyz
je trava suchd a Cerstvé posecena plocha neni vystavena
primému slune¢nimu zareni.

Pro dosazeni nejlepsiho mulCovaciho vykonu nastavte vysku
seceni tak, aby se odstrarovala priblizné tfetina délky stébel
travy, idealné ne vic nez 10-20 mm najednou.

Pracovni pokyny

Vykon seceni (doba chodu akumulatoru)

Vykon seceni (doba chodu akumulatoru) je zavisly na
vlastnostech travniku napf. na hustoté travy, vihkosti, délce
travy a téz vysce seceni.

Casté zapinani a vypinani zahradniho nafadi béhem procesu
seceni rovnéz snizuje vykon seceni (dobu chodu na
akumulator).

Hledani zavad

A
STOP J’:’ﬁ? f—d
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Pro optimalizaci vykonu seéeni (doby chodu akumulatoru) se
doporucuje sekat ¢astéji, zvétsit vySku seceni a chodit
priméfenym tempem.

NiZe uvedeny priklad ukazuje souvislost mezi vySkou seceni
a vykonem seceni ve vztahu k jednomu nabiti akumulatoru.

Podminky seceni

" Velmi fidka, suchd trava

Vykon seceni ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34
Akumulator se 4,0 Ah a7 150/200 m?
Akumuldtor se 5,0 Ah a7200/250 m?
Akumuldtor se 6,0 Ah a7 250/300 m?

Pro prodlouzeni doby chodu Ize zakoupit v autorizovaném
servisnim stfedisku pro zahradni naradi Bosch dodatecny
akumulator.

Odstranéni

Motor se nerozbéhne

Vadna vnitini kabelaz zahradniho naradi

Obratte se na zakaznicky servis Bosch

Vybity akumulator

Nabijte akumulator

Akumulator pfili$ studeny/prilis horky

Nechte akumulator zahtat/vychladnout

Prili§ dlouhd trava

Max. pfipustna vyska travy je 15 cm s nejvétsim
nastavenim vysky seceni

Zareagovala ochrana motoru

Motor nechte vychladnout a nastavte vétsi vysku
seceni

Akumulator neni spravné nasazeny

Nasadte ho spravné

Zahradni naradi bézi

Vadna vnitini kabelaz zahradniho naradi

Obratte se na zakaznicky servis Bosch

prerusovane Zareagovala ochrana motoru Motor nechte vychladnout a nastavte vétsi vysku
seceni

Zahradni naradi Prili$ nizka vyska seceni Nastavte vétsi vysku seceni

zanechava Tupy niiz Vyménte niZ (viz obrazek L)

nepravidelny vzhled — — — - —

posedené travy Mozné zablokovani Zahradni 'nar'adl v'y.pnc’ate avyjméte izolaéni kli¢

ajnebo pro odpojeni napajeni

Motor bézi ztézka

Zkontrolujte a popf. uvolnéte spodni stranu
zahradniho naradi (noste vzdy zahradni rukavice)

Obracené namontovany niiz

Namontujte niiz spravné

Po zapnuti zahradniho  Nozi prekazi trava
naradi se niiz netoCi

Vyjméte akumulator (viz obrazek H)

QOdstrarite ucpani (noste vzdy zahradni rukavice)

Uvolnéna matice/uvolnény Sroub noze

Matici/$roub noZe utahnéte (20-25 Nm)

Silné vibrace/silny hluk Uvolnéna matice/uvolnény Sroub noze

Matici/$roub noZe utahnéte (20-25 Nm)

Poskozeny niiz

Vyménte niz (viz obrazek L)
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Udrzba a servis

Udrzba, ¢isténi a skladovani

» Pred vSemi pracemi na zahradnim naradi (nap¥.
udrzba, vyména nastrojti atd.) a téz pfi jeho prepravé
a uskladnéni odejméte ze zahradniho naradi
akumulator. Pfi neimysiném stlaceni spinace existuje
nebezpedi zranéni.

» Udrzujte vyrobek cisty, abyste mohli dobie a
bezpecné pracovat.

Udrzujte vyrobek a vétraci otvory Cisté, abyste mohli dobre a

bezpecné pracovat.

Nikdy nekropte vyrobek vodou.

Nikdy neponofujte vyrobek pod vodu.

Skladujte vyrobek na bezpe¢ném misté, v suchu a mimo

dosah déti.

Neodkladejte na vyrobek zadné dal$i predméty.

Zajistéte pevné usazeni véech matic, ¢epli a $roubt, tim je

umoznéna bezpec€na prace s vyrobkem.

Vyrobek kontrolujte a opotiebované nebo poskozené dily

pro jistotu nahradte.

Zajistéte, aby vyménéné dily pochazely od firmy Bosch.

Naradi nepozménuijte.

Dbejte na to, aby pfi uskladnéni zahradni naradi stalo vemi

4 koly na zemi.

Stroj nemodifikujte. Neautorizované modifikace mohou

negativné ovlivnit bezpecnost Vaseho vyrobku a zvysit

nebezpedi zranéni.

Péce o akumulator

Pro zaruceni optimalniho pouzivani akumulatoru dbejte

nasledujicich upozornéni a opatreni:

- Chrante akumulator pred vihkosti a vodou.

- Elektronaradi a akumulator skladujte pouze v teplotnim
rozsahu od -20 °C do 50 °C. Nenechavejte akumulator
napr. v été leZet v auté.

- Akumulator skladujte oddélené a nikoli v zahradnim
naradi.

- Pfi pfimém slune¢nim zareni nenechavejte akumulator v
zahradnim naradi.

- Optimalni teplota pro uskladnéni akumulatoru ¢ini 5 °C.

- PrileZitostné vycCistéte vétraci otvory akumulatoru
mékkym, ¢istym a suchym Stétcem.

Vyrazné zkracena doba provozu po nabiti ukazuje, Ze je

akumulator opotiebovany a musi se nahradit.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Czech Republic

Tel.: +420 519 305700

Odkaz na adresy nasich servisli a na zaru¢ni podminky
najdete na posledni strané.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dild
bezpodmine¢né uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Zpracovani odpadii
?74 Vyrobky, akumulétory, prislusenstvi a obaly
27X maji byt dodany k opétovnému zhodnoceni

neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Vyrobky a akumulatory/baterie nevyhazujte do
domovniho odpadu!

X

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU museji byt
neupotiebitelné vyrobky a podle evropské smérnice
2006/66/ES vadné nebo opotrebované akumulatory/
baterie oddélené shromazdény a dodany k opétovnému
zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Pri nespravné likvidaci mohou mit stara elektricka a
elektronicka zafizeni z divodu mozné pritomnosti
nebezpecénych latek Skodlivé Gcinky na Zivotni prostiedi a
lidské zdravi.

Slovencina

Bezpecnostné pokyny

Vysvetlenie symbolov - kosacka na travu
VS$eobecné upozornenie na nebezpecenstvo.

Precitajte si tento ndvod na pouzivanie.

Davajte pozor na to, aby sa osoby stojace
v blizkosti neporanili odletujtcimi cudzimi te-
lieskami.

@ VAROVANIE: Postarajte sa o to, aby boli okolo-

stojaci v dostatocnej vzdialenosti.

VAROVANIE: Udrziavajte ruky a nohy vzdialené
od noZov.

- VAROVANIE: Pred pracami tidrzby odpojte
@ akumulator.

= Nehodi sa.

Y Skor ako sa budete dotykat niektorych stcias-
e tok naradia, pockajte, kym sa vsetky siciastky
;#g, liplne zastavia. Po vypnuti tohto zahradnicke-
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ho naradia noZe este rotuju d'alej a mohli by Vam sposobit
poranenie.

Nepouzivajte v dazdi
[]

2 Nezhodné.

Nezhodné.

B

_ Na cistenie tohto zahradného naradia nepouzi-
DDDZG === vajte vysokotlakovy Cisti¢ ani zahradni hadicu.

A Skontrolujte priestor, v ktorom sa bude
‘. X ' produkt pouzivat, ¢i sa v iom nenachadzaji
‘ domadce alebo divé zvieratd. Prevadzkou néra-

dia by mohlo déjst k poraneniu domacich a

divych zvierat. Dokladne skontrolujte pracovny priestor
stroja a odstrante z neho kamene, palice, droty, kostia iné
cudzie predmety. Pri pouzivani vyrobku skontrolujte aj to, ¢i
sa v hustej trave neukryvaju divé ¢i domace zvieratd, alebo
malé pniky stromov.

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre
elektrické naradie

A VYSTR AHA  Precitajte si vietky bezpeénostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a $pecifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.
Nedodrziavanie vetkych uvedenych pokynov moze mat za
nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké
poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny
starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom texte

sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $ntrou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-
vou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.

Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat

za nasledok pracovné trazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzaji horlavé kvapali-

ny, plyny alebo horlavy prach. Rucné elektrické naradie

vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Prirozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost - elektrina
» Nevystavujte elektrické naradie dazd’u ani vihkosti.

Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvySuje
riziko Urazu elektrickym pradom.
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Bezpeénost 0s6b

» Bud'te ostraziti, stistred’te sa na to, o robite,

a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. VZdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
¢e sluchu, podla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouZitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhyhajte sa neimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, Ci je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinacom alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti moZze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraite z neho na-
stavovacie pomacky alebo kl'ice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIti¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych sti¢asti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuju-
cich ¢asti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. Pouzivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpec¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretaZujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ru¢nym elektrickym naradim budete pracovat
lepsie a bezpecnejSie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypnut,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymienat prislusenstvo alebo kym ho odlozite, vidy

Bosch Power Tools

F016 194 959](08.10.2025)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

128 | Slovencina

vytiahnite zastréku siefovej 3niry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabranuje neimyselnému spusteniu elektrické-
ho ndradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie sii doverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivaju nesklsené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo osetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne fun-
guju alebo ¢i nie sii blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit. Vela nehdd je
sposobenych nedostatoénou udrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a ¢isté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
majui mensiu tendenciu zablokovat sa a [ahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktori bu-
dete vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany cel moze viest k nebezpeénym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrZujte suché, Cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukovati
a lichopoveé povrchy neumoznujd bezpecni manipulaciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Starostlivé pouzivanie akumulatorového naradia

» Akumulatory nabijajte len v nabijackach, ktoré odpo-
ruca vyrobca akumulatora. Ak sa pouziva nabijacka ur-
¢ena na nabijanie iného typu akumulatorov, hrozi nebez-
pecenstvo poZiaru.

» Do elektrického naradia pouzivajte len Specificky ur-
¢ené akumulatory. PouZivanie inych akumulatorov méze
mat za nasledok poranenie a nebezpecenstvo poziaru.

» Nepouzivané akumulatory uschovavajte tak, aby sa
nemohli dostat do styku s kancelarskymi sponkami,
mincami, k'ti¢mi, klincami, skrutkami alebo s inymi
drobnymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli sposo-
bit skratovanie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi aku-
mulatora méze mat za nasledok popalenie alebo vznik
poziaru.

» Z akumulatora méze pri nespravnom pouzivani vyte-
kat kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapali-
nou. Po nahodnom kontakte oplachnite postihnuté
miesto vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora
do o¢i, vyplachnite ich a vyhladajte lekara. Unikajlca
kvapalina z akumulatora méZze spdsobit podrazdenie po-
kozky alebo popaleniny.

» Nepouzivajte poskodené alebo upravované akumula-
tory alebo naradie. Poskodené alebo upravované aku-

mulatory mézu neocakavane reagovat a spdsobit poziar,
vybuch alebo zranenie.

» Nevystavujte akumulatory alebo naradie ohiu ani vy-
sokym teplotam. Vystavenie ohru alebo teplote nad
130 °C moze sposobit vybuch.

» Dodrzujte pokyny tykajiice sa nabijania a akumulatory
alebo naradie nenabijajte mimo teplotného rozsahu
uvedeného v pokynoch. Nespravne nabijanie alebo tep-
loty mimo $pecifikovaného rozsahu mézu poskodit aku-
muldtor a zvysit riziko poZiaru.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
stciastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

» Nikdy neopravujte poskodené akumulatory. Akumula-
tory moze opravovat len vyrobca alebo autorizovany ser-
vis.

Bezpecnostné pokyny pre kosacky na travu

» Nepouzivajte kosacku na travu pocas nepriaznivych
poveternostnych podmienok, predovsetkym ju ne-
pouzivajte pri nebezpecenstve zasahu bleskom. Znizu-
je to riziko zasahu bleskom.

» Dokladne prehliadnite oblast, v ktorej sa ma kosacka
na travu pouzit, &i sa v nej nenachadza diva zver.
Kosacka na travu moze pocas prevadzky poranit divi
zver.

» Dékladne prehliadnite oblast, v ktorej sa ma kosacka
na travu pouzit a odstraiite vietky kamene, palice,
droty, kosti a iné cudzie telesa. Vymrstené predmety
mdzu spdsobit ublizenia na zdravi.

» Vidy pre pouzitim kosacky na travu vykonajte vizual-
nu kontrolu, aby ste sa uistili, Ze n6z a nozova jednot-
ka nie st opotrebované alebo poskodené. Opotrebova-
né alebo poskodené Casti zvySuju riziko poraneni.

» Casto kontrolujte zbernii nadobu na travu, &i nie je
opotrebovana alebo poskodena. Opotrebovana alebo
poskodena zberna nadoba na travu moZze zvysit riziko
poraneni.

» Nechajte vSetky ochranné zariadenia namontované.
Ochranné zariadenia musia byt schopné funkcie
ariadne namontované. Ochranné zariadenie, ktoré je
uvolnené, poskodené alebo nespravne funguje, moze
sposobit poranenia.

» Udrziavajte vSetky vetracie Strhiny v ¢istom stave.
Zanesené vetracie Strbiny a necistoty mozu spdsobit pre-
hriatie a nebezpecenstvo poziaru.

» Vzdy pri praci s kosackou na travu noste ochrannii
obuv odolnti proti poSmyknutiu. Nepracujte s kosac-
kou na travu bosi alebo s otvorenymi sandalmi. Znizuje
to nebezpecenstvo poranenia ndh kontaktom s rotujtcim,
resp. pohybujlicim sa nozom.

» Vzdy pri praci s kosackou na travu noste dlhé noha-
vice. Nechranend pokozka zvySuje nebezpecenstvo pora-
nenia vymrstenymi predmetmi.
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» Neprevadzkujte kosacku na travu v mokrej trave.
Chod'te a nikdy nebezte. ZniZuje to nebezpecenstvo po-
$myknutia alebo padu, ¢o méze sposobit poranenia.

» Neprevadzkujte kosacku na travu na strmych sva-
hoch. Znizuje to nebezpedenstvo straty kontroly, po-
$myknutia alebo padu, ¢o méze sposobit poranenia.

» Dhajte pri pracach na svahu vzdy na bezpecnii stabili-
tu a bezpecny postoj, pracujte vzdy priecke k svahu,
niekdy nepracujte smerom do alebo zo svahu a bud’te
pri zmenach smeru vZzdy mimoriadne obozretny. Znizu-
je to nebezpecenstvo straty kontroly, poSmyknutia alebo
padu, ¢o moze spdsobit poranenia.

» Bud’te mimoriadne opatrny, ak idete s kosackou na
travu smerom dozadu alebo ju k sebe pritahujete. Ve-
nujte vzdy pozornost svojmu okoliu. Znizuje to nebez-
pecenstvo zakopnutia po¢as prevadzky.

» Nedotykajte sa nozov a ani inych nebezpecénych po-
hyblivych casti, ak sti eSte v pohybe. Znizuje to nebez-
pecenstvo poranenia sposobené pohyblivymi astami.

» Pri odstraneni zaseknutého materialu alebo pri isteni
kosacky na travu sa uistite, Ze sti vetky spinace pre-
pnuté do polohy VYP. a je odstraneny akumulator. Ne-
ocakavana prevadzka kosacky na travu moze sposobit
tazké poranenia.

Dalsie bezpeénostné pokyny

» Toto naradie obsahuje magnety - Magnet neumiestiiuj-
te do blizkosti implantatov a inych zdravotnickych po-
mocok, ako st napr. kardiostimulator alebo inzulinova
pumpa, magnetické datové nosice a magneticky citli-
vé pristroje. Prostrednictvom magnetu sa vytvara mag-
netické pole, ktoré moze negativne ovplyviovat fungova-
nie zdravotnickych pristrojov alebo moze viest k nezvrat-
nej strate tdajov.

» Venujte pri nastavovani stroja pozornost tomu, aby ste si
neprivreli prsty medzi pohyblivymi noZmi a pevnymi ¢as-
tami stroja.

» Ak produkt narazi na tvrdy predmet alebo za¢ne nadmer-
ne vibrovat, skontrolujte ho, ¢i nie je poskodeny.

» Nechajte produkt pred uskladnenim, resp. odlozenim
vzdy vychladnut.

» Vyprazdnite pred uskladnenim, resp. odloZenim zberny
ko$ na travu.

Obsluha

» Na ochranu zdravia Vam odporuc¢ame pouzivat chranice
sluchu.

» NoZe musia byt vzdy zastavené, ked' potrebujete zahrad-
nicke naradie preklopit kvoli transportu, ked prechadzate
krizom cez plochy, ktoré nie st zarastené travou, a ked
planujete zahradnicke naradie prepravit na inti plochu,
ktort chcete pokosit, a takisto aj spat.

» Prispustani alebo zapnuti motora zahradné naradie nena-
klanajte.
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» Zapnite zahradnicke naradie podla popisu v Navode na
pouzivanie a davajte pozor na to, aby ste mali chodidla v
dostatocnej vzdialenosti od rotujtcich stciastok.

» Neddvajte svoje ruky ani chodidla do blizkosti rotujtcich
sti¢iastok ani pod ne.

» Ked budete pracovat s tymto zahradnickym naradim,
budte vzdy v dostatocnej vzdialenosti od vyhadzovacej
z6ny.

» Zahradnicke naradie nikdy nezdvihajte ani neprenasajte
vtedy, ked je motor v chode.

» Pri sklapani rukovate do pozicie na skladovanie prekon-
trolujte poziciu kabla, aby ho rukovat neposkodila ani ne-
privrela.

ROTAK18V-32:

» Dajte pozor na to, aby uskladnené zahradné naradie stalo
vSetkymi Styrmi kolesami na zemi.

ROTAK18V-34:

» Kosacka na travu sa nespusti, ked st rukovate sklopené
do pozicie na skladovanie.

» Priskladovani kosacky na travu vo vodorovnej polohe sa
uistite, Ze st z nej vybraté akumulatory.

» Zahradné naradie dvihajte len za rukovat. S rukovétou za-
obchadzajte opatrne.

» Vziadnom nerobte pripade na naradi nejaké zmeny.
Nedovolené zmeny by mohli negativne ovplyvnit bezpec-
nost Vasho produktu a mat za nasledok zvysenie hluku a
vibracii.

Odobratie akumulatora

- Vzdy ked'sa vzdialite od zahradného naradia.

- Pred odstranovanim zablokovania (blokujtice necistoty).

- Ked budete zahradné naradie kontrolovat, Cistit alebo na
fnom pracovat.

- Pokolizii s cudzim telesom zahradné naradie ihned' pre-
zrite, ¢i nie je poskodené, a vymente noZ, ak je to potreb-
né.

- Ak zatne zahradné naradie nezvycajne vibrovat (okamzite
ho skontrolujte).

- Pred uskladnenim naradia.

Pokyny pre optimalne zaobchadzanie s
akumulatorom

» Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpecenstvo skratu.

\ Chrante akumulator pred horticavou (napr.
aj pred trvalym slneénym Ziarenim), pred
) ohiiom, vodou a vlhkostou. Hrozi nebezpe-

}‘_,44 Censtvo vybuchu.

» Ak zariadenie nepouzivate, uchovavajte nepouzivany
akumulator mimo kancelarskych spiniek, minci,
kPacov, klincov, skrutiek alebo inych malych kovo-
vych predmetov, ktoré by mohli spésobit premostenie
kontaktov. Skrat medzi kontaktmi akumulatora moze mat
za nasledok popaleniny alebo poziar.

» V pripade jeho poskodenia alebo neodborného pouzi-
vania mdzu z akumulatora unikat $kodlivé vypary. Za-
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bezpecte privod Cerstvého vzduchu a pri tazkostiach vy-
hladajte lekara. Vypary mozu drazdit dychacie cesty.

» Akumulator pouzivajte len v produktoch vyrobcu. Len
tak bude akumulator chraneny pred nebezpe¢nym prefa-
zenim.

» Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo
skrutkovace alebo pésobenim vonkajsej sily moze
déjst k poskodeniu akumulatora. Vo vnitri moze dojst
ku skratu a akumulator moze zacat horiet, moze z neho
unikat dym, méze vybuchnt alebo sa prehriat.

» Akumulator neskratujte. Hrozi nebezpecenstvo vybu-
chu.

» PrileZitostne precistite vetracie $trbiny akumulatora ¢is-
tym jemnym suchym Stetcom.

» Pristroj nabijajte iba dodanou nabijackou.

Symboly

Nasledujlice symboly st pre ¢itanie a pochopenie tohto
Navodu na pouzivanie velmi dolezité. Dobre si tieto symboly
aich vyznamy zapamatajte. Spravna interpretacia tychto
symbolov Vam bude pomahat pristroj lepsie a bezpecnejsie
pouzivat.

Symbol Vyznam
/‘ Smer pohybu
ﬁ Smer reakcie

Pouzivajte ochranné pracovné rukavice

Hmotnost

Zapnutie

Vypnutie

Dovolena manipulacia

Zakazany druh manipuldcie

i
[
®)
J
X

Pocutelny hluk
Prislusenstvo/nahradné sticiastky

Opis produktu a vykonu

Precitajte si vSetky bezpecnostné pokyny a
upozornenia. Nedostatocné dodrZiavanie bez-
pecnostnych predpisov a pokynov moze mat
za nasledok zasah elektrickym pradom, poziar,
alebo spbsobit vazne poranenia.
Prestudujte si, prosim, aj obrazky v prednej ¢asti navodu na
pouZzivanie.

Pouzivanie podl'a uréenia

Toto zahradnicke naradie je ur¢ené na kosenie travnika pri
stikromnom pouZzivani.

Toto zahradné naradie nie je ur¢ené na strihanie Zivého
plota, kosenie a pod.

Toto zahradné naradie je uréené na kosenie travnikov na
trovni pody.

Technické udaje
Kosacka na travu ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Cislo polozky 3600HBIP.. 3600 HBIN..
Menovité napatie Vv 18 18
Sirka kosenia cm 32 34
Vyska kosenia mm 25-65 25-165
Objem, zberny vak na travu | 35 85
Hmotnost" kg 10,8 11,2
Sériové Cislo pozri typovy $titok na zahrad-  pozri typovy stitok na zahrad-
nom ndradi nom naradi
Odportc¢ana teplota okolia pri nabijani © 0..+35 0...+35
Povolena teplota okolia pri prevadzke ¥ © -5...+50 -5...+50
a pri skladovani
Odporucany typ akumulatora PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
Odportéané nabijacky® AL18.. AL18..

A) Bez akumulatora (hmotnost akumulatora najdete na stranke www.bosch-diy.com)

B) obmedzeny vykon pri teplotach < 0°C

C) Nasledujtice nabijacky nie si kompatibilné s akumulatorom PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV
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Informécia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN IEC 62841-4-3.
ROTAK18V-32

Standardné kosenie:

Uroven hluku elektrického naradia pri pouiti vahového fil-
tra A je typicky: iroven akustického tlaku 77 dB(A); Groven
akustického vykonu 86 dB(A). NeistotaK = 3 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

MulCovanie:

Urove hluku elektrického naradia pri pousiti vahového fil-
tra A je typicky: droven akustického tlaku 73 dB(A); Uroven
akustického vykonu 85 dB(A). NeistotaK = 3 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

ROTAK18V-34

Standardné kosenie:

Uroven hluku elektrického naradia pri pouiti vahového fil-
tra A je typicky: iroven akustického tlaku 82 dB(A); Uroven
akustického vykonu 91 dB(A). NeistotaK = 3 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Mulcovanie:

Urove hluku elektrického naradia pri pousiti vahového fil-
tra A je typicky: droven akustického tlaku 78 dB(A); Uroven
akustického vykonu 89 dB(A). NeistotaK = 3 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Hodnoty vibracii a, (nepretrzité vibracie), p; (opakované
narazové vibracie) a neistota K zistena podla EN IEC
62841-4-3:

ROTAK18V-32

a, = 1,4m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 7 m/s’ (K = 1 m/s?)
ROTAK18V-34

a,=1,2m/s? (K =1,5m/s?), p; = 9m/s? (K = 1 m/s?)
Uvedena celkova hodnota vibrécii (uvedené celkové hodnoty
vibracii) a uvedena hodnota emisie hluku (uvedené hodnoty
emisii hluku) bola (boli) odmerané podla normovanej meto-
dy skasania a mozete ich vyuzit na vzajomné porovnavanie
elektrického naradia.

Uvedené celkové hodnoty vibracii a uvedené hodnoty emisie
hluku mozu slizit aj na predbezny odhad zataZenia naradia.
Hodnoty emisii vibracii a emisii hluku pocas skutocného po-
uzivania elektrického naradia sa mézu od uvedenych hodn6t
odlisovat, a to v zavislosti od toho, akym spdsobom sa
elektrické naradie pouZiva a aky druh obrobku sa obréaba;
aby sa stanovili nevyhnutné bezpe¢nostné opatrenia na
ochranu obsluhujlcej osoby, ktoré su zaloZzené na odhade
zataZenia vibraciami pocas skutocnych podmienok pouziva-
nia (tu treba zohladnit véetky podiely pracovného cyklu, na-
priklad doby, pocas ktorych je elektrické naradie vypnuté,
ako aj také, pocas ktorych je sice zapnuté, ale beZi bez zata-
Zenia).

Montaz a prevadzka

Akcia Obrazok Strana
Rozsah dodavky" A 3
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Akcia Obrazok  Strana
Vyklopenie a montaz riadidiel B 4

Nastavenie pracovnej vysky
Odobratie mul¢ovacej zatky cC-D 6-5

VloZenie/odobratie zachytného
kos$a na travu

Nastavenie vysky kosenia E 7
VloZenie akumulatora F

Prevadzka G 8
- Zapnutie

-Kosenie

- Vypnutie

Odobratie akumulatora H

Ako pracovat s naradim ,Kosenie* | 9
Ako pracovat s naradim ,MulGova- J 10
nie”

Skladovanie K 11
Udrzba noza/vymena noza L 12
Vyber prislusenstva M 12

A) Toto prisluenstvo nepatri do $tandardného rozsahu dodav-
ky.

Akumulator

Bosch predava akumulatorové elektrické naradie aj bez aku-
mulatora. Informaciu, ¢i je sticastou dodavky vasho elektric-
kého naradia akumulator, najdete na obale.

Nabijanie akumulatora

» Pouzivajte len nabijacky uvedené v technickych tda-
joch. Len tieto nabijacky su prispésobené na litium-ié-
novy akumuldtor pouzivany pri vasom elektrickom naradi.

Upozornenie: Litiovo-idnové akumulatory sa na zaklade

medzinarodnych dopravnych predpisov dodavaju Ciastocne

nabité. Aby ste zaru€ili pIny vykon akumulatora, pred prvym

pouZitim ho Uplne nabite.

Vkladanie akumulatora

Zasunte nabity akumulator do uchytenia akumulatora tak,
aby zaskocil.

Vyberanie akumulatora

Na vybratie akumulatora stla¢te odistovacie tlacidlo akumu-
latora a akumulator vytiahnite von. NepouZivajte pritom ne-
primeranti silu.

Indikacia stavu nabitia akumulatora na
akumulatore

Upozornenie: Nie kazdy typ akumulatora ma indikaciu stavu
nabitia.

LED diédy indikdcie stavu nabitia akumulatora na akumulato-
re zobrazuju stav nabitia akumulatora. Z bezpe¢nostnych dé-
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vodov je zistovanie stavu nabitia mozné len vtedy, ked' je
elektrické naradie zastavené.

Stlacte tlacidlo indikdcie stavu nabitia na akumulatore, aby
ste zobrazili stav nabitia. To je mozné aj pri vybratom akumu-
latore.

LED na akumulatore Stav nabitia

Trvalé svietenie 4x zelena ~75-100 %
Trvalé svietenie 3x zelena =50-75%
Trvalé svietenie 2x zelena = 25-50%
Trvalé svietenie 1x zelend =~5-25%
Blikanie 1x zelend ~0-5%

Pokyny na optimalne zaobchadzanie
s akumulatorom

Chranite akumulator pred vlhkostou a vodou.

Akumulator skladuijte iba pri teplote v rozsahu od =20 °C do
50 °C. Nenechavajte akumulator napriklad v lete polozeny

v automobile.

Vyrazne skratena doba prevadzky akumulatora po nabiti sig-
nalizuje, Ze akumulator je opotrebovany a treba ho vymenit

zanovy.

DodrZiavajte upozornenia tykajlce sa likvidacie.

Uvedenie do prevadzky

Pre Vasu bezpeénost

» Pozor! Pred vykonanim akejkol'vek tidrzby alebo ¢iste-
nia zahradné naradie vypnite a vyberte akumulator.
To isté plati v pripade, ak je poskodeny, narezany
alebo zauzleny kabel s vypinacom.

» Po vypnuti tohto zahradnickeho naradia sa noze este
niekolko sekiind otacajii d’alej.

» Zachovajte opatrnost: Nedotykajte sa rotujiiceho
rezacieho noza.

» Pouzivajte iba nabijacky, ktoré sii uvedené v technic-
kych tdajoch. Iba tieto nabijacky s prisposobené liti-
ovo-iénovym akumulatorom vasho produktu.

Funkcia mul¢ovania

Odstrante zberny vak na travu a mulCovaci adaptér zasunte
do vyhadzovacieho otvoru. Zatvorte vyhadzovaciu klapku.

Odstrante mul¢ovaci adaptér, ked budete opét pouzivat
zberny vak na travu.

Najlepsi ¢as na mulCovanie travy je neskoro popoludni, ked
je trava sucha a Cerstvo pokosena plocha nie je vystavena
priamemu slne¢nému Ziareniu.

Pre dosiahnutie najlepsieho mulcovacieho vykonu nastavte
vySku kosenia tak, aby sa odstranila priblizne jedna tretina
dizky stebla travy, idealne nie viac ako 10 - 20 mm naraz.

Pokyny na pouzivanie

Rezaci vykon (doba pouZzitia akumulatora)

Rezaci vykon (doba pouZitia akumuldtora) zavisi od vlastnos-
ti travnika, napr. od hustoty travy, jej vihkosti, od dlzky travy
a nastavenej pracovnej vysky nozov.

Casté zapinanie a vypinanie zahradnickeho naradia pocas
kosenia takisto znizuje rezaci vykon (skracuje dobu pouZitia
akumulatora).

Na dosiahnutie optimalneho rezacieho vykonu (doby pouzi-
tia akumulatora) odporicame kosit Castejsie, zvacsit pracov-
nu vy$ku noZov a pri praci postupovat primeranym tempom.
Priklad uvedeny v dalSom texte ukazuje suvislosti medzi na-
stavenou pracovnou vy$kou nozov a rezacim vykonom na
jedno nabitie akumulatora.

" Velmi riedka, suché tréva

Rezaci vykon ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34

Akumulator s kapacitou do 150/200 m?

4,0 Ah

Akumulator s kapacitou do 200/250 m?

5,0 Ah

Akumulator s kapacitou do 250/300 m?

6,0 Ah

Aby ste zvysili dobu pouzitia kosacky, moZete si v autorizova-
nom servisnom stredisku pre zahradné naradie Bosch zaku-
pit dal$i akumulator.

Pomoc
Kontaktujte zakaznicky servis Bosch

Hladanie porich
Stop Ell A=)
Priznak Mozna pricina
Motor sa nerozbieha  Chybné vnitorné kablové rozvody zahradného
naradia
Vybity akumulator

Nabite akumulator

Akumulator je prili$ studeny/prili$ hortci

Akumulator nechajte zohriat/vychladnat
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Priznak Mozna pricina
Prili$ vysoka trava
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Pomoc

Maximalne pripustna vyska travy je 15 cm pri naj-
vy$Som nastaveni vysky kosenia

Zareagovala ochrana motora

Nechajte motor vychladnut a nastavte vacsiu vys-
ku travy

Akumulator nie je spravne vloZzeny

VloZte ho spravne

Zahradné naradie fun-  Chybné vnitorné kablové rozvody zahradného ~ Kontaktujte zakaznicky servis Bosch

guje prerusovane naradia

Zareagovala ochrana motora

Nechajte motor vychladnut a nastavte vacsiu vys-
ku travy

Zahradné naradie Vyska kosenia je prili§ nizka

Nastavte vacsiu vysku kosenia

zanechava nerov- Nb2 je tupy

Vymeite noz (pozri obrazok L)

nomerne pokoseny
travnik

a/alebo

motor bezi tazko

Mozné zablokovania

Zahradné naradie vypnite a uvolnite odpojovac
elektrického obvodu

Skontrolujte doln stranu zahradného naradia
av pripade potreby ju uvolnite (pracujte pritom
vzdy s pracovnymi rukavicami)

NOZ je namontovany nespravne

Namontujte n6Z v spravnej polohe

Po zapnuti zahradného N6z je blokovany travou
naradia sa n6Z neotaca

Odoberte akumulator (pozri obrazok H)

Uvolnite blokovanie (pracujte pritom vzdy
s pracovnymi rukavicami)

Volna matica/skrutka noza

Utiahnite maticu/skrutku noza (20 - 25 Nm)

Velké vibréacie/hluk Volna matica/skrutka noza

Utiahnite maticu/skrutku noza (20 - 25 Nm)

Nz je poskodeny

Vymente noz (pozri obrazok L)

Udrzba a servis

Udrzba, ¢istenie a skladovanie

» Pred akymikol'vek pracami na zahradnom naradi (na-
pr. iidrzba, vymena nastroja atd’.), ako aj pri jeho pre-
prave/prenasani a uschovani/skladovani vyberte zo
zahradného naradia akumulator. Pri nelimyselnom

dotyku zapinaca/vypinaca hrozi nebezpecenstvo porane-

nia.
» Produkt vzdy udrziavajte v Cistote, aby ste mohli
pracovat kvalitne a bezpeéne.
Tento produkt a jeho vetracie Strbiny udrziavajte v Cistote,
aby ste mohli dobre a bezpecne pracovat.
Na produkt nikdy nestriekajte vodu.
Produkt nikdy neponarajte do vody.
Produkt skladujte na bezpecnom a suchom mieste tak, aby
bol mimo dosahu deti.
Na produkt neodkladajte Ziadne dalSie predmety.
Postarajte sa o to, aby boli vSetky matice, ¢apy a skrutky
dobre utiahnuté, aby bola zaru¢ena bezpeéna praca
s produktom.
Skontrolujte produkt a pre istotu nahrad'te opotrebované
alebo poskodené diely za nové.
Postarajte sa o to, aby diely na vymenu pochadzali od
spolo¢nosti Bosch. Nevykondvajte zmeny na zariadeni.

Dajte pozor na to, aby uskladnené zahradné naradie stalo
vietkymi 4 kolesami na zemi.

Nemodifikujte zariadenie. Neautorizované modifikacie mo-
Zu negativne ovplyvnit bezpecnost vasho produktu a zvysujd
nebezpecenstvo poranenia.

Osetrovanie akumulatora

Aby bolo zaistené a zabezpecené optimalne vyuzitie akumu-
|atora, dbajte na nasledujlice upozornenia, oznamenia, po-
kyny a opatrenia:

Chrarite akumulator pred vihkostou a vodou.

Skladuijte elektrické naradie a akumulator iba v teplotnom
rozsahu od -20 °C do 50 °C. Nenechavajte akumulator
lezat v aute, napr. v lete.

Skladujte akumulator oddelene a nie v zahradnom naradi.
Ak svieti na zahradné naradie priame slnecné svetlo,
nenechavajte akumulator v naradi.

Optimalna teplota na skladovanie akumulatora je 5 °C.
PrileZitostne vycistite vetracie Strbiny akumulatora jem-
nym, Cistym a suchym Stetcom.

Vyrazne skratena prevadzkova doba akumulatora po jeho
dobiti signalizuje, ze akumulator je opotrebovany a treba ho
vymenit za novy.
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Servis pre zakaznikov a poradenstvo pri
pouzivani

Slovakia

Tel.: +421 2 48 703 800

Odkaz na adresy nasich servisov a na zaru¢né podmienky
najdete na poslednej strane.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmieneéne 10-miestne vecné ¢islo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Likvidacia
?74 Produkty, akumulatory, prislusenstvo a obaly
27X dajte na likvidaciu zodpovedajlcu ochrane zi-

votného prostredia.

Neodhadzuijte vyrobky a akumulatory alebo
batérie do komunalneho odpadu!

X

Len pre krajiny EU:

Podra Eurdpskej smernice 2012/19/EU a podra Eurdpskej
smernice 2006/66/ES treba produkty, ktoré sa uz nedajt
pouzivat alebo opotrebované akumulatory/batérie zbierat
separovane a dat ich na recyklaciu zodpovedajticu ochrane
Zivotného prostredia.

Pri nespravnej likvidacii m6zu mat staré elektrické a elektro-
nické produkty Skodlivé ucinky na zZivotné prostredie a ud-
ské zdravie z dovodu moznej pritomnosti nebezpecnych

Biztonsagi eldirasok

A fiinyirégép jeleinek magyarazata
Altaldnos tajékoztatd a veszélyekrol.

@ Gondosan olvassa el az Uzemeltetési Gtmuta-
tot.

Ugyeljen arra, hogy a kirepitett idegen anyagok
ne okozhassanak a kozelében allo személyek-
nél sériiléseket.

FIGYELMEZTETES: Tartsa tavol a kizelben tar-
tozkoddkat.

FIGYELMEZTETES: Tartsa tavol a késektél a
‘ kezét és a labat.

>

FIGYELMEZTETES: A karbantartasi munkak

éé megkezdése el6tt valassza le az akkumulatort.
— Nem vonatkozik ra.

ey Vé_rja meg,lamigg k"erti kisg’élp minden résge
Yo teljesen ledllt, miel6tt hozzaérne valamelyik al-
s\#g, katrészhez. A kések a kerti kisgép kikapcsolasa

utan még tovabb forognak és sériiléseket okoz-

Esdben ne haszndlja.

Nem vonatkozik ra.

Nem vonatkozik ra.

_ A kerti kisgép tisztitasahoz ne hasznaljon nagy-
DD}EG === nyomasu tisztitdt vagy kerti locsolotomlGt.

i 4 Gondosan ellendrizze azt a teriiletet, ahol a

. . kerti kisgépet hasznalni akarja, nincsenek-e ott
hazidllatok vagy mas allatok. A gép miikodése
soran a haziallatok vagy mas allatok sériilése-
ket szenvedhetnek. Gondosan vizsgalja meg a gép hasznalati
teriiletét és tavolitson el minden kovet, botot, drétot, cson-
tot és minden mas idegen targyat. A gép hasznalata kozben
ligyeljen arra, hogy ne lehessenek nem lathato haziallatok,
mas allatok vagy fatonkok a stird gyep alatt.

Altalanos biztonsagi eldirasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETES tajékoztatot, eldirast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos
kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-
rolt eléirasok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tliz-
hoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az el6irasokat.
Az aldbb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (haldzati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zsUfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok

F016 194 959((08.10.2025)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

>

vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a gzoket meggyujthat-
jak.

Tartsa tavol a gyerekeket és a nézelddoket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjik a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eléirasok

>

Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esé6tol
és a nedvességtol. Ha vizjut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megnoveli az aramiités veszélyét.

Személyi biztonsag

>

>

Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyégyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig védszem-
iiveget. Avédofelszerelések, minta porvédo alarc, csu-
szashiztos véddcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.
Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrél, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielétt bekoti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az dramforrashoz, az baleset vezethet.
Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett bedllitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

Viseljen megfeleld ruhazatot. Ne viseljen bo ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektdl. A bé ruhdt, az ékszereket és a hosszi
hajat a szerszam mozg6 részei magukkal ranthatjak.

Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikédnek. A porgyijté be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
26 por veszélyes hatasait.

Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tilsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
mivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket
okozhat.
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Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és
hasznalata

» Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.

A megfelel6 elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

Hiizza ki a csatlakozot az aramforrashol és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtdl), miel6tt az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

Tartsa megfeleloen karban az elektromos kéziszersza-
mokat és a tartozékokat. Ellenérizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-
galodva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalédott részeit a késziilék hasznalata
eldtt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfelel6 karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkezd, gondosan apolt vagoszer-
szamok ritkabban ékelddnek be és azokat konnyebben le-
het vezetni és irdnyitani.

Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket sth. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkaké-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétol eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolé feliileteket. A
csuszos fogantytk és markolo feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Az akkumulatoros elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltokeé-
sziilékekkel toltse fel. Ha egy bizonyos akkumulatorti-
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pus feltéltésére szolgald toltokésziilékben egy masik ak-
kumulatort prébal feltolteni, tliz keletkezhet.

» Az elektromos kéziszerszamhoz csak az ahhoz tartozo
akkumulatort hasznalja. Mas akkumulatorok hasznélata
személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

» A hasznalaton kiviili akkumulatort tartsa tavol bar-
mely fémtargytol, mint példaul irodai kapcsoktol,
pénzérméktal, kulcsoktdl, szogektdl, csavaroktol és
mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak
az érintkezoket. Az akkumulator érintkezdi kozotti rovid-
zarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

» Nem megfeleld koriilmények esetén az akkumulator-
bl folyadék Iéphet ki. Keriilje az érintkezést a folya-
dékkal. Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt a fo-
lyadékkal, azonnal dblitse le vizzel az érintett feliile-
tet. Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel ezen
kiviil egy orvost. Az akkumulatorbol kilépé folyadék irri-
taciokat vagy égéses bérsériiléseket okozhat.

» Sohase hasznaljon egy akkumulatort vagy szersza-
mot, ha az megrongalddott, vagy ha valtoztatasokat
hajtottak végre rajta. A megrongalddott vagy megval-
toztatott akkumulatorok kiszamithatatlanul viselkedhet-
nek, amely tlizhoz, robbanashoz vagy sériilésveszélyhez
vezet.

» Ne tegye ki se az akkumulatort se a szerszamot tiiz,
vagy extrém homérsékleti hatasoknak. Ha az akkumu-
latort tlznek, vagy 130 °C-ot meghaladé hémérsékletnek
teszi ki, az robbanast okozhat.

» Tartson be valamennyi toltési eldirast és ne toltse fel
az akkumulatort, ha annak hémérséklete az utasita-
sokban megadott hdmérséklet-tartomanyon kiviil van.
Az akkumulator nem megfeleld modon, vagy a megadott
homérséklet-tartomanyon kiviili feltoltése megrongalhatja
az akkumulatort és megndvelheti a tlzveszélyt.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizarélag eredeti pétalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

» Sohase szervizeljen megrongalédott akkumulatort. Az
akkumulatort csak a gyartonak, vagy az erre feljogositott
szolgaltatoknak szabad szervizelniik.

Biztonsagi eléirasok fiinyirégépek szamara

» Afiinyirégépet rossz iddjarasi koriilmények esetén,
mindenek el6tt villamcsapasveszély esetén, ne hasz-
nalja. Ez csokkenti annak a veszélyét, hogy villamcsapas
aldozatava valjon.

» Alaposan vizsgalja meg az a teriiletet, ahol a fiinyiro-
gépet hasznalni akarja, nincsenek-e ott vadon €16 alla-
tok. A vadon éI6 allatok a flinyirégép izeme kdzben meg-
sériilhetnek.

» Alaposan vizsgalja meg az a teriiletet, ahol a fiinyiro-
gépet hasznalni akarja, és tavolitson el minden kévet,
botot, drotot, csontot és minden mas idegen testet. A
kirepild targyak személyi sériiléseket okozhatnak.

» Afiinyirogép hasznalata elétt mindig hajtson végre

egy szemrevételezéses vizsgalatot és gy6z6djon meg
réla, hogy a kés és a késegység nincs elkopva vagy
megrongalddva. Az elkopott vagy megrongalédott alkat-
részek megnovelik a sériilési veszélyt.

Gyakran ellenérizze a fiigyiijto tartalyt, nincs-e elkop-
va, vagy megrongalddva. Egy elhasznalddott vagy meg-
rongalodott fligy(ijto tartaly megnoveli a sériilések kocka-
zatat.

Hagyja felszerelve valamennyi véddberendezést. Va-
lamennyi véddberendezésnek eléirasszeriien felsze-
relt és miikodoképes allapotban kell lennie. Egy megla-
zult, megrongalddott vagy nem helyesen miikodo védébe-
rendezés sériiléseket okozhat.

Tartsa valamennyi szell6zényilast szennyezésmentes
allapotban. Eldugult szell6zényilasok és szennyez6 anya-
gok tilmelegedéshez vagy tlizveszélyhez vezethetnek.

A fiinyirégéppel végzett munkakhoz viseljen mindig
egy nem csliszés és megfelel6 védelmet biztosito lab-
belit. Ne kezelje a fiinyirogépet mezitlab vagy nyitott
szandalban. Ez csokkenti a mozgo kés okozta labsériilé-
sek veszélyét.

A fiinyirogéppel végzett munkakhoz viseljen mindig
hosszinadragot. A védtelen bor megnéveli a kirepitett
targyak okozta sériilésveszélyt.

A fiinyirégépet nedves fiiben ne hasznalja. Mindig
csak menjen, de sohase fusson a berendezéssel. Ez
csokkenti annak a veszélyét, hogy kicsdsszon vagy eles-
sen, amely sériilésekhez vezethetne.

Ne iizemeltesse a fiinyirogépet til meredek lejtokon.
Ez csokkenti annak a veszélyét, hogy elveszitse az uralmat
a berendezés felett, kicsusszon vagy elessen, amely sérii-
|ésekhez vezethetne.

Alejtokon végzett munkanal igen gondosan iigyeljen
arra, hogy biztos alapon alljon, mindig csak a lejto ira-
nyara merdleges iranyban dolgozzon, sohase le- vagy
felfelé és az iranyvaltoztatasoknal legyen kiilonosen
ovatos. Ez csokkenti annak a veszélyét, hogy elveszitse
az uralmat a berendezés felett, kicsisszon vagy elessen,
amely sériilésekhez vezethetne.

Dolgozzon kiilondsen dvatosan, ha hatrafelé haladva
dolgozik, vagy a fiinyirégépet maga felé hiizza. Ugyel-
jen mindig a kornyezetére. Ez csokkenti annak a veszé-
lyét, hogy lizem kdzben megbotoljon.

Ne érintse meg a késeket és a tobbi veszélyes, mozgé
alkatrészt, amig azok mozgashan vannak. Ez csokkenti
amozgo alkatrészek okozta sériilések veszélyét.
Gondoskodjon réla, hogy a beékel6dott anyagok elta-
volitasa vagy a fiinyirogép tisztitasa el6tt minden kap-
csold a "KI" allasban legyen és az akkumulator el le-
gyen tavolitva. A flinyirogép varatlan elindulasa stlyos
sériilésekhez vezethet.

Kiegészito biztonsagi tajékoztato
» Ezakésziilék magneseket tartalmaz - Ne vigye a mag-

nest implantatumok és mas orvosi eszk6zok, példaul
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pacemakerek vagy inzulinpumpak, magneses adathor-
dozok és magneses mezore érzékeny eszkozok kozelé-
be. A magnes egy olyan mez6t hoz létre, amely az orvosi
eszkozOk miikodését zavarhatja, vagy visszadllithatatlan
adatveszteségekhez vezethet.

» Aberendezés bedllitasakor kertilje el, hogy az ujjai beszo-
ruljanak a mozgo kések és a berendezés rogzitett részei
kozé.

» Ellendrizze, hogy nincs-e a termék megrongalddva, ha egy
kemény targynak itédott, vagy ha tul erés rezgések |ép-
nek fel.

» Aterméket az elraktarozas el6tt hagyja mindig lehdilni.

» Az elraktarozas eldtt mindig tritse ki a fligy(ijtd kosarat.

Kezelés
» Azt javasoljuk, hogy a sajat érdekében viseljen flilvédét.

» Akéseknek nyugalmi helyzetben kell lenniiik, ha a kerti
kisgépet a szallitashoz meg kell billenteni, ha a kerti kis-
géppel flimentes teriileten halad keresztiil, valamint ami-
kor a kerti kisgépet a nyirasra kertild teriilethez illetve at-
tol elszallitja.

» Akerti kisgépet az elinditaskor vagy a motor elinditasakor
ne billentse meg.

» Az Uzemeltetési Gtmutaténak megfeleléen kapcsolja be a
kerti kisgépet, és ligyeljen arra, hogy a labai elég messze
legyenek a forgd alkatrészekt6l.

» Akezeit és a labait sohase tegye a forgo alkatrészek koze-
|ébe vagy azok ala.

» Tartson be megfeleld tdvolsagot a kivetd zona felé, haa
kerti kisgéppel dolgozik.

» Sohase emelje fel és sohase vigye a kerti kisgépet m(iko-
dé motor mellett.

» Afogantyunak a tarolasi helyzetbe vald dsszehajtasakor
ligyeljen a kabel helyzetére, nehogy az megrongalddjon
vagy becsip6djon.

ROTAK18V-32:

» Ugyeljen arra, hogy a kerti kisgép tarolésakor az mind a 4
kerekével a talajon alljon.

ROTAK18V-34:

» Aflinyirogép nemindul el, ha a fogantytk a tarolasi hely-
zetbe vannak hajtva.

» Haa flinyirét vizszintes helyzetben tarolja, iigyeljen arra,
hogy az akkumulatorok ki legyenek véve.

» Akerti kisgépet csak a tartéfogantytnal fogva emelje fel.
Atartéfogantylt dvatosan kezelje.

» Aterméken nem szabad valtoztatasokat végrehajtani.
A nem megengedett valtoztatasok befolyasolhatjak a ter-
méke biztonsagat és megnovekedett zajokhoz és rezgé-
sekhez vezethetnek.

Az akkumulator eltavolitasa

- Minden olyan esetben, ha 6rizet nélkiil hagyja a kerti gé-
pet.
- Azeltdmddések elhdritasa el6tt.
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- Miel6tt a kerti gépet ellendrizné, megtisztitand, vagy azon
valamilyen munkat végezne.

- Egyidegen testtel vald litkdzés utan. Azonnal ellendrizze a
kerti gép esetleges megrongalddasait és sziikség esetén
cserélje ki a kést.

- Haakerti gép szokatlan modon rezgésbe jon (azonnal el-
lendrizze).

— Akésziilék tarolasa eldtt.

Tajékoztato az akkumulator optimalis
kezeléséhez

» Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennall egy révid-
zarlat veszélye.

A= Ovja meg az akkumulatort a magas hémér-

!m sékletektdl, (példaul a tartos napsugarzas
57 hatasatal is), a tiiztol, a vizt6l és a nedves-
O  on . o x

_4.‘ ségtol. Robbandsveszély all fenn.

» Hanem hasznilja a késziiléket, tartsa tavol a haszna-
laton kiviili akkumulatort az irodai kapcsoktol, pénzér-
méktol, szerszamkulcsoktol, szogektol, csavaroktol és
mas kis fémtargyaktol, amelyek az érintkezoket athi-
dalhatjak. Az akkumulator érintkezdi koz6tti rovidzarlat
égeési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

» Az akkumulator megrongalddasa vagy szakszeriitlen
kezelése esetén abhol gozok léphetnek ki. Szelléztesse
ki az érintett teriiletet, és ha panaszai vannak, keressen
fel egy orvost. A g6z a légutakat ingerelheti.

» Az akkumulatort csak a gyarté termékeiben hasznalja.
Az akkumulatort csak igy lehet megvédeni a veszélyes tul-
terheléstdl.

» Az akkumulatort hegyes targyak, példaul tiik vagy
csavarhuzok, vagy kiils6 erobehatasok megrongalhat-
jak. Belsé rovidzarlat Iéphet fel és az akkumulator kigyul-
ladhat, fiistot bocsathat ki, felrobbanhat, vagy tilheviil-
het.

» Sohase zarja rovidre az akkumulator pélusait. Robba-
nasveszély.

» |dénként tisztitsa meg az akkumuldtor szelldz6rését egy
puha, tiszta és szaraz ecsettel.

» Akésziiléket csak a késziilékkel szallitott toltokészii-
lékkel toltse.

Jelképes abrak

Az ezt kovet6 jelmagyarazat a Hasznalati Gtmutat6 elolvasa-
sanak és megértésének megkonnyitésére szolgal. Jegyezze
meg ezeket a szimbolumokat és jelentésiiket. A szimbolu-
mok helyes interpretdldsa segitségére lehet a termék jobb és
biztonsagosabb hasznalataban.

Jel Magyarazat

/‘ Mozgasirany
|

ﬁ Areakcio iranya
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Jel Magyarazat A termék és teljesitmény leirasa
Viseljen védakesztyit Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eléirasok és uta-
sitasok betartasanak elmulasztasa aramiités-
i Tomeg Eez, tlizhoz és/vagy stlyos sériilésekhez vezet-
et.
I Bekapcsolas Kérjiik, vegye figyelembe a hasznalati utasitas elsé részében
- - talalhato abrékat.
O Kikapcsolas
Rendeltetésszerii hasznalat
J Megendedett tevékenység Akerti kisgép maganteriileteken végzett fiinyirasra szolgal.
A kerti kisgép sovényvagasra, egyengetésre, apritasra stb.
Tilos tevékenység nem hasznalhatd.
A kerti kisgép talajmagassaghan végzett flinyirasra szolgal.
CLICK! Hallhat6 zaj

Tartozékok/potalkatrészek

Miiszaki adatok
Fiinyiro ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Rendelési szam 3600HBIP.. 3600 HBIN..
Névleges fesziiltség V 18 18
Végasi szélesség cm 32 34
Végasi magassag mm 25-65 25-65
Térfogat, fligy(ijto zsak | 35 35
Suly? kg 10,8 11,2
Sorozatszam lasd a kerti késziiléken elhe-  1asd a kerti késziiléken elhe-
lyezett tipustablat lyezett tipustablat
Javasolt kornyezeti hdmérséklet a toltés so- “C 0...+35 0...+35
ran
Megengedett kornyezeti hémérséklet az “C -5...+50 -5...+50
iizemelés® és a tarolas soran
Ajanlott akkumulatortipus PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
Javasolt tolt6késziilékek® AL18.. AL18..

A)  Akkumulétor nélkiil (az akkumulator sdlya a www.bosch-diy.com oldalon taldlhaté.)
B) < 0°Chémérsékletek mellett korlatozott teljesitmény
C) Akovetkez6 toltokésziilékek nem kompatibilisek a PBA akkumulatorral: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Zaj és vibracio értékek Viseljen fiilvédot!

AEN IEC 62841-4-3 szerinti zajkibocsatasi értékek.. ROTAK18V-34

ROTAK18V-32 Standard vagas:

Standard vagas: Az elektromos kéziszerszam A-értékelésl zajszintje jellemz6-

en: Hangnyomasszint 82 dB(A);

Az elektromos kéziszerszam A-értékelést zajszintje jellemz6- hangteljesitményszint 91 dB(A). Sz6rs, K = 3 dB.

en: Hangnyomasszint 77 dB(A); hangteljesitményszint

86 dB(A). Széras, K = 3dB. Viseljen fiilvédét!
Viseljen fiilvédot! Mulcsozas:

Az elektromos kéziszerszam A-értékelésl zajszintje jellemz6-
Az elektromos kéziszerszam A-értékelést zajszintje jellemz6- gg:;? Ag)n;g)njalssz:(n 328 ddBB(A); hangteljesitményszint

en: Hangnyomasszint 73 dB(A); hangteljesitményszint TS z?raf, - )

85 dB(A). Sz6rés, K = 3 dB. Viseljen fiilvédot!

Mulcsozas:
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Az a, (folyamatos rezgések), py (ismétlddd lokésszer(i rezgé-

sek) rezgési értékek és aK szoras a EN IEC 62841-4-3 szab-

vany szerint keriilt meghatarozasra:

ROTAK18V-32

a,=1,4m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 7 m/s’ (K= 1 m/s?)
ROTAK18V-34

a,=1,2m/s? (K= 1,5m/s?), p; = 9m/s (K = 1 m/s?)

Hogy a megadott rezgési 6sszérték(ek) és a megadott zajki-
bocsatasi érték(ek) egy szabvanyositott vizsgalati eljarassal
keriilt(ek) mérésre és egy elektromos kéziszerszamnak egy
masikkal val6 dsszehasonlitasara hasznalhato(k).

Hogy a megadott rezgési 6sszérték(ek) és a megadott zajki-
bocsatasi érték(ek) a terhelés ideiglenes becslésére is hasz-
nalhatd(k).

Hogy a rezgés- és zajkibocsatas az elektromos kéziszerszam
tényleges hasznalata soran az elektromos kéziszerszam
hasznalati modjatol fiiggden, és mindenek elétt attol fliggo-
en, hogy milyen fajtaji munkadarab keriil megmunkalasra,
eltérhet a megadott értékektdl; és — hogy sziikség esetén a

kezeld védelmére megfelel6 véddintézkedéseket kell fogana-

tositani, amelyek a tényleges haszndlat soran fellépd rezgési
terhelés becslésén alapulnak (ebben az esetben az iizemi
ciklus minden részét figyelembe kell venni, példaul azokat az
idészakokat is, amikor az elektromos kéziszerszam ki van
kapcsolva és azokat az id6szakokat is, amikor az be van
ugyan kapcsolva, de terhelés nélkiil miikodik).

Osszeszerelés és iizemelés

A cselekvés célja Abra Oldal
Szallitasi terjedelem” A 3
A nagy fogantyu felhajtasa és rogzi- B 4
tése

A munkavégzési magassag beallita-

sa

A mulcsdugo eltavolitasa Cc-D 6-5

Afligyiijté kosar behelyezése/levé-
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Akkumulator

A Bosch vallalat az akkumulatoros elektromos kéziszersza-
mokat akkumulatorok nélkiil is arusitja. Azt, hogy az On
elektromos kéziszerszamanak szallitasi terjedelme egy akku-
mulatort is magaban foglal-e, a csomagolasrol lehet leolvas-
ni.

Az akkumulator feltoltése

» Csak a Miiszaki Adatoknal megadott toltokésziiléke-
ket hasznalja. Csak ezek a toltkészilékek felelnek meg
pontosan az On elektromos kéziszerszamaban alkalma-
zasra keriil Li-ion-akkumulatornak.

Figyelem: A litium-ion-akkumulatorok a nemzetkozi szallitasi

eléirasoknak megfeleléen csak részben feltoltve keriilnek ki-

szallitasra. Az akkumulator teljes teljesitményének biztosita-
sara az els alkalmazas el6tt toltse fel teljesen az akkumula-
tort.

Az akkumulator beszerelése

Tolja be a feltoltétt akkumulatort az akkumulator fogadé egy-
ségbe, amig az érezhetéen bepattan.

Az akkumulator kivétele

Az akkumulator eltavolitasahoz nyomja meg az akkumulator
reteszelésfeloldd gombot és hizza ki az akkumulatort. Ne
erdltesse a kihuzast.

Akkumulatortoltottségi kijelzo az
akkumulatoron

Megjegyzés: Nem minden akkumulatortipus rendelkezik tol-
tésiallapot-kijelzével.

Az akkumulatortoltottségi kijelzé LED-jei az akkumulatoron a
toltottségi allapotot mutatjak. A toltottségi allapotot bizton-
sagi okokbol csak hasznalaton kiviili elektromos kéziszer-
szam esetén lehet lekérdezni.

Atoltottségi allapot megjelenitéséhez nyomja meg a toltott-
ségiallapot-kijelz6 gombjat az akkumulatoron. Erre kivett ak-
kumulator esetén is van lehetdség.

tele

Avégasi magassig beallitasa E 7 LED az akkumulatoron ;glttottsegl alla-

62 akkur’nulator behelyezése F Tartés fény, 4 x z6ld ~ 75-100%

Uzemelés G Tartés fény, 3 x z6ld = 50-75%

- Bekapcsolas — -

— Flinyiras Tartés fény, 2 x zold ~25-50%

- Kikapcsolas Tartos fény, 1 x zold ~5-25%

Az akkumulator kivétele H Villogo fény, 1 x zold = 0-5%

Munkavégzési dtmutaté - ,Finyi- | ., ; ; o

ras” Tajékoztato az akkumulator optimalis

Munkavégzési itmutato —,Mulcso- J 10 I,(ezelesehez

zas” Ovja meg az akkumulatort a nedvességtol és a viztél.

Tarolas K 11 Az akkumulatort csak a-20°C ... 50 °C hémérséklet tarto-

A kések karbantartdsa / késcsere L 1 manyban szabad tarolni. Ne hagyja példaul az akkumulatort
nyaron egy gépjarmuben.

Tartozék kivalasztasa M 12

A) Ezatartozék nem tartozik a standard szallitmanyhoz.
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Ha az akkumulator feltoltése utan a késziilék mar csak lénye-
gesen rovidebb ideig lizemeltethetd, akkor az akkumulator
elhasznalddott és ki kell cserélni.

Vegye figyelembe a hulladékba vald eltavolitassal kapcsola-
tos el6irasokat.

Uzembe helyezés

Az On biztonsagaért

» Figyelem! Karbantartasi vagy tisztitasi munkalatok
elott kapcsolja ki a kerti gépet, és vegye ki az akkumu-
latorokat. Ugyanez érvényes azokra az esetekre is,
amikor a kapcsolokabel megrongalédott, belevagtak
vagy heakadt valamibe.

» Akertikisgép kikapcsolasa utan a kések még néhany
masodpercig tovabb forognak.

» Vigyazat: Ne érintse meg a forgé vagokeést.

» Csak a Miiszaki Adatoknal megadott toltokésziiléke-

ket hasznalja. Csak ezek a t6lt6késziilékek vannak ponto-

san bedllitva az On termékében hasznalhatd litium-ionos-
akkumulatorokkal valé mikodésre.

Mulcsozasi funkcié

Tavolitsa el a fiigytijt6 zsakot, és tolja be a mulcsozéadaptert
akivetényilasba. Zarja be a kivetéfedelet.

Tavolitsa el a mulcsozoadaptert, ha a fligy(jté zsakot ismét
hasznalja.

Afli mulcsozasanak legjobb ideje a késé délutani idépont,
amikor a fii szraz, és a frissen nyirt teriiletet nem éri kozvet-
len napfény.

Hibakeresés
205 A
SToP = —

Tiinet Lehetséges ok
A motor nem indul el

A kerti gép belsé vezetékei meghibasodtak

Alegjobb mulcsozasi teljesitmény elérése érdekében allitsa
be a vagasi magassagot Ugy, hogy a fliszalak hosszanak ko-
riilbeliil egyharmada kertiljon eltavolitasra, idedlis esetben
egyszerre legfeljebb 10-20 mm.

Munkavégzési tanacsok

Vagasi teljesitmény (akkumulator futasi idd)

A vagasi teljesitmény (az akkumulator futasi ideje) a gyep tu-
lajdonsagaitdl, példaul a fli stirliségétdl, nedvességétol és
hosszatol, valamint a vagasi magassagtol fiigg.

Akerti kisgépnek a flnyiras kozben torténd gyakori ki- és be-
kapcsolasa szintén csokkenti a vagasi teljesitményt (az akku-
mulator futdsi idejét).

A vagasi teljesitmény (az akkumulator futasi ideje) optimali-
zdlashoz célszer(i gyakrabban fiivet nyirni, magasabb vagasi
magassagot hasznalni és megfeleld sebességgel haladni.

Az aldbbi példan az egyszeri feltdltéshez tartozd vagasi ma-
gassag és vagasi teljesitmény kozotti 6sszefiiggés lathato ha-
rom akkumuldtor esetén.

Vagasi feltételek

" Nagyon vékony, szaraz fi

Vagasi teljesitmény ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34

4,0 Ad akkumuldtor esetén  150/200 m*ig

5,0 Ad akkumuldtor esetén  200/250 m*ig

6,0 Ad akkumuldtor esetén  250/300 m*ig
Afutasi id6 meghosszabbitasara a Bosch kerti gépek vevé-
szolgdlatanal egy potakkumulatort is be lehet szerezni.

Hibaelharitas
Forduljon egy Bosch vevészolgalathoz

Az akkumulator lemeriilt

Toltse fel az akkumulatort

Az akkumulator tul hideg/tul meleg

Melegitse fel/hiitse le az akkumulatort

Afi tul hosszli

Alegnagyobb megengedett flimagassag a legna-
gyobb vagasi magassag bedllitassal 15 cm

A motorvédelem reagalt

Hagyja lehtilni a motort és allitson be egy nagyobb
vagasi magassagot

Az akkumulator nincs helyesen behelyezve

Helyezze be helyesen

Akerti gép csak meg- A kerti gép belsé vezetékei meghibasodtak

Forduljon egy Bosch vevészolgalathoz

szakitasokkal mukodik Amotorvédelem reagélt

Hagyja leh(ilni a motort és allitson be egy nagyobb
vagasi magassagot

Akerti gép szabalyta- A vagasi magassag tul alacsony

Allitsa be nagyobbra a végasi magassagot

lan vagési mintazatot 5 e eltompult
hagy

Cserélje ki a kést (lasd L abra)
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Hibaelharitas

Kapcsolja ki a kerti gépet és oldja ki a hdlozati
megszakitot

Ellendrizze és sziikség esetén tegye szabaddé a
kerti gép also részét (viseljen mindig kerti védo-
kesztylit)

A kés forditva van felszerelve

Szerelje fel helyes helyzetben a kést

Akerti gép bekapcsola- A kést a fii leblokkolja

Az akkumulator kivétele (lasd H abra)

?grlétan avdgdkés nem Tavolitsa el a dugulast okozo anyagot (ehhez vi-
g seljen mindig kerti védokeszty(it)
Akésrogzit6 anya/csavar kilazult Huzza meg szorosan a késrogzitd anyat/csavart
(20- 25 Nm)
Erds rezgések/zajok A késrogzitd anya/csavar kilazult Huzza meg szorosan a késrogzité anyat/csavart
(20- 25 Nm)

A kés megrongalddott

Cserélje ki a kést (lasd L dbra)

Karbantartas és szerviz

Karbantartas, tisztitas és tarolas

» Akerti kisgépen végzend6 minden munka (példaul
karbantartas, szerszamcsere, sth.) megkezdése elétt,
valamint szallitashoz és tarolashoz vegye ki az akku-
mulatort a kerti kisgéphal. Ellenkezé esetben a be-/ki-
kapcsold véletlen megérintésekor bekapcsolodo késziilék
sériléseket okozhat.

» Aterméket tartsa tisztan, hogy jol és biztonsagosan
dolgozhasson.

Tartsa mindig tisztan a terméket és annak szell6zényilasait,

hogy j6l és biztonsagosan dolgozhasson.

Sohase locsolja le vizzel a terméket.

Sohase martsa vizbe a terméket.

Aterméket egy biztonsagos, szdraz, és gyerekek altal el nem

érhetd helyen tarolja.

Ne tegyen mas targyakat a termékre.

Gondoskodjon arrél, hogy minden anya, csap és csavar szo-

rosan meg legyen huizva, hogy biztonsagosan lehessen a ter-

mékkel dolgozni.

Vizsgalja feliil a terméket és a biztonsag érdekében cserélje

ki az elhasznalodott vagy megrongalddott alkatrészeket.

Gondoskodjon arrdl, hogy cserealkatrészként csak Bosch

gyartmanyu alkatrészeket hasznaljanak. Ne valtoztassa meg

aberendezést.

Ugyeljen arra, hogy a kerti kisgép taroldsakor az mind a 4 ke-

rekével a talajon élljon.

Ne valtoztassa meg a berendezést. Az illetéktelen valtozta-

tasok negativ hatassal lehetnek egy termék biztonsagara és

megnovelik a sériilésveszélyt.

Az akkumulator apolasa

Az akkumulator optimalis hasznalatanak biztositasara tartsa
be a kdvetkezo eldirasokat és intézkedéseket:

- Ovja meg az akkumulatort a nedvességtol és a vizts|.

- Az elektromos kéziszerszamot és az akkumulatort csak a
-20°C és 50 °C kozotti hémérséklet tartomanyban tarol-
ja. Ezért példaul nyaron ne hagyja az autéban az akkumu-
latort.

- Az akkumulatort kiilon, és ne a kerti kisgépben tarolja.

- Kozvetlen napsugarzas esetén ne hagyja az akkumulatort
a kerti kisgépben.

- Az akkumulator optimalis tarolasi hémérséklete 5 °C.

- ldénként tisztitsa meg az akkumulator szell6zorését egy
puha, tiszta és szaraz ecsettel.

Ha az akkumulator feltoltése utan a késziilék mar csak lénye-

gesen rovidebb ideig lizemeltethetd, akkor az akkumulator

elhasznalddott és ki kell cserélni.

Vevdszolgalat és hasznalati tanacsadas

Magyarorszag

Tel.: +36 1879 8502

Aszervizcimekre és a garancialis feltételekre mutato hivatko-
zast az utolso oldalon taldlja.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-je-
gyl cikkszamot.

Hulladékkezelés

?74 Atermékeket, az akkumulatorokat, a tartozéko-

72N kat és a csomagolast a kornyezetvédelmi szem-
pontoknak megfelel6en kell Gjrafelhasznalasra
elékésziteni.

Sohase dobja ki a termékeket és az akkumula-
torokat/elemeket a haztartasi szemétbe!

X

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhasznalt termékekre vonatkozo 2012/19/EU eurdpai
iranyelvnek megfeleléen a mar nem hasznalhat6 termékeket
és az elromlott vagy elhasznalt akkumulatorokra/elemekre
vonatkoz6 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfeleléen a
mar nem hasznalhaté akkumulatorokat/elemeket kiilon dsz-

Bosch Power Tools

F016 194 959](08.10.2025)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

142 | Pycckui

sze kell gydijteni és a kornyezetvédelmi szempontoknak meg-
feleléen kell Gjrafelhasznalasra leadni.

Szakszer(itlen drtalmatlanitas esetén az elhasznalt elektro-
mos és elektronikus késziilékek a veszélyes anyagok lehetsé-
ges jelenléte miatt karos hatdssal lehetnek a kornyezetre és
az emberek egészségére.

Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro colo3a
(TamoxxeHHoro colo3a)

B cocraB akcnnyaralumMoHHbIX AOKYMEHTOB, NPELYCMOTPEH-

HbIX M3roTOBUTENEM ANA NPOAYKLMK, MOTYT BXOLWUTb HACcTOA-

Liee PyKOBO/CTBO MO IKCM/yaTaLuu, a TAKKE MPUNOXKEHHUS.

NHdopmaLusa o NoATBEPKAEHUM COOTBETCTBUS COAEPIKUTCA

B IPUNOXEHMH.

WNHopmaLusa o cTpaHe NPOMCXOXKAEHMA YKa3aHa Ha Kopny-

Ce U3[ENHA 1 B PUNOXKEHNN.

[lata M3roToBNeHUA yKasaHa Ha nocnegHein ctpaHuLe 0b-

NOXKK PykoBogcTea.

KoHTakTHaA MHhopmaLma OTHOCUTENbHO MMMOpPTepa Coaep-

XKMTCA Ha YNaKOBKe.

Cpok cnyx6bl uspgenus

Cpok cnyxbbl u3nenus coctaBnaet 7 net. He pekomeHpyer-

€A K 3KCnNyaTaluu no ucteueHuu 5 neT xpaHeHHs ¢ Aatbl

U3roToBNEHMA be3 npeaBapuUTeNbHOM NPOBEPKH (fary 3ro-

TOBNEHMSA CM. Ha 3TUKETKE).

YKasaHHbIM cpok cnyxbbl AeicTBUTENEH Npu cobnioaeHNm

notpebutenem TpeboBaHMI HACTOALLErO PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKUX OTKA30B

~ He UCMonb30BaTh NP1 CUNbHOM UCKPEHHH

~ He UCnonb3oBaTh NpH NOABNEHWM CUNbHOM BUOpaLmMu

- He MCMonb30BaTh C NepedUTLIM UK OTONEHHBIM INEKTPH-
ueckum kabenem

~ He UCNoNb30BaTh NPX NOABNEHUN AbIMA HENOCPEACTBEH-
HO M3 KOpnyca u3fenvs

Bo3amoxxHble olwKbouHbIe AeHCTBHA NepcoHana

~ He UCnonb30BaTh C NOBPEXAEHHOM PYKOATKOM UK MO~
BPEXAEHHBIM 3aLLUTHBIM KOXYXOM

~ He UCnonb30BaTh Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxana

~ He BK/IOYaTb NPU NonagaHiy BoAbl B Kopnyc

Kputepuu npefenbHbIX COCTOAHUA

- NepeTépT N1 NOBPEXAEH INEKTPUUECKUI Kabenb

~ NOBPEXAEH KOpMyC U3fenus

Tvn ¥ nepuoAMUHOCTb TEXHUUECKOro 006CNyXUBaHUA

- PeKkomeHayeTcA 0UNCTUTb MHCTPYMEHT OT NblK nocne
KaX[0ro Ucrnosb3oBaH!A.

XpaHeHue

~ HeobxoaMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobXoAMMO XPaHWTb BAANM OT UCTOUHMKOB MOBbILLEH-
HbIX TEMNEepaTyp W BO3AENACTBUA COMHEUHDBIX Nyuel

~ NPy XpaHeHun Heobxoanmo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

— XpaHeHue 6e3 ynakoBKu He JomycKaeTcs

~ noppobHble TpeboBaHHs K YCNOBMAM XPaHEHHs CMOTpUTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

- XpaHWTb B yNaKoBKe NPeanpuaTUsA — U3roTOBUTENA B
CKNAACKMX NOMELLEHHAX NPY TeMNepaType OKpyKatoLLen
cpepnbl 0T +5 o +40 °C. OTHocHTeNbHaA BNaXHOCTb BO3-
[yxa He fomkHa npesbiwarb 80 %.

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuyecku He iONyCKaeTcA nafaeHue v niobble Mexa-
HWUECKME BO3AENCTBMA Ha yNaKoBKY NPU TPAHCNOPTH-
poBKe

- NPy pasrpyake/norpyske He A0NnyCcKaeTca UCMonb3oBa-
HWe Nnioboro BUAA TEXHUKKM, paboTaloLLelt No NpUHLMNY
3KKMMa yNaKoBKK

- noapobHble TpeboBaHKA K YCNIOBUAM TPAHCMOPTUPOBKH
cmotpute B OCT 15150-69 (Ycnosue 5)

- TpaHcnoptMpoBaTh NPK TeMNepaType oOKpyKatoLLen cpe-
nbl o1 =50 °C o +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAXHOCTb BO3-
[nyxa He fomkHa npesbiwarb 100 %.

YKa3aHuA no TexHuke besonacHocTH

MoscHeHuna K cumBonam - [a30HOKOCHNKaA
O6I.|J,ee yKa3aHue Ha Haninune OnacHOCTH.

lpouuTaiiTe pyKOBOACTBO MO IKCMyaTaluy.

CneauTe 3a TeM, UTODbI OTIETAOLLME UYXKEPOS-
Hble MPeaMETbI He TPAaBMUPOBANM HaXOMALLNX-
€A nobnusocT niopien.

MPEAYNPEXIEHWE: He nonyckante Ha MecTo
paboTbl IOCTOPOHHMX.

MPEOYNPEXOEHWE: He nofcTtaBnanTe pyku 1
HOTM NOA HOXMK.

>IPJI>

- MPEOYNPEXOEHWE: Mepen paboTamu no Tex-
0DCnyKUBaHHIO OTCOENMHUTE aKKYMYNATOP.

HenpumeHumo.
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=y lpesae uem npuKacatbes K AeTansm CafoBo-
R r0 UHCTPYMEHTa, NOfIOXKMTE, NMOKa BCe ero fie-
gg,’, Tanu NoNMHOCTbH HE OCTAHOBATCA. HOXM Npo-
[NIOMKAIOT BPALLATbCA HEKOTOPOE Bpemsa nocne
BbIK/IOUEHHA CaZI0BOr0 MHCTPYMEHTA U MOTYT NPUUMHUTD

TeNnecHble NoBpeXaeHUA.

He ucnonb3oBartb Bo Bpems A0XAS.
°

HenpumeHumo.

£\

- He VICI'IOI'Ib3yI;1Te JANA OUACTKKU CaloBOro
DD‘DZQ == WHCTPYMEHTa OUUCTUTENb BbICOKOIO aBNEeHUA
MNW CaflOBbIN LWNAHT.

HenpumeHnumo.

TwarenbHo NPoBePANTE yUacToK, Ha KOTOPOM
UCNONb3YETCA CaZ0BbIH MHCTPYMEHT, Ha Ha-
NINUKE UKMX Y JOMALLHMX XXMBOTHBIX. [IUKHE W
[JIOMALLHKE XKUBOTHbBIE MOTYT NONYYUTH TPABMbl
BO BpeMs paboTbl UHCTPYMeHTa. TiatensHo nposepsiTe
YUacTOK, Ha KOTOPOM MCMOMb3YETCA CafioBbIf UHCTPYMEHT, W
YLansiTe BCe KAMHH, Nanku1, NPOBOAA, KOCTH M NpouKe No-
CTOPOHHME NPeAMETbI. [PUMEHSSA Ca0BbIA MHCTPYMEHT
cnequTe 3a Tem, utobbl B rycToi TpaBe He DbiNo CKPbITbIX AK-
KNX KUBOTHbIX, JOMALLHWX XMBOTHbIX M HEDONbLIMX NEHb-
KOB.

006wwHe yKa3aH1A No TeXHUKe GeaonacHocTH AnA
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A NPEAYNPE- MpouwuTaiite Bce yKa3aHHA No Tex-
XOEHUE HUKe 6e30MacHOCTH, HHCTPYKLUH,
MNNIOCTPaLMK U cnieyHdUKaLuK,

NPeAoCTaBNeHHble BMECTE C HACTOALUM 3NEKTPOHUHCTPY-

MeHTOM. HecobniogeHune Kakux-nubo U3 ykasaHHbIX HUXe

MHCTPYKLMI MOXET CTaTb NMPUUMHON NOPAXKeHHs aneKTpHuye-

CKWUM TOKOM, NMOXXapa W/Unu TAXeNbIX TPaBM.

CoxpaHsaiTe 3TH HHCTPYKLUHU W YKa3aHHA Ana Oyaywero

MCMONb30BaHUA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX M YKa3aHUAX

MNOHATUE «ANEKTPOUHCTPYMEHT» PACMPOCTPAHAETCA Ha NeK-

TPOWHCTPYMEHT C MTaHWEM OT CETH (C CETEBBIM LIHYPOM) 1

Ha aKKyMyNATOPHbIM 3NEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro

LWHYpa).

be3onacHocTtb pabouero mecra

» Copepxute pabouee MecTo B UACTOTE U XOPOLLO OCBe-
LWeHHbIM. becrnopsaok UK HEOCBELLEHHbIE YUACTKH pa-
60uero MecTa MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CyYanM.

» He paboraiite c 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbIBO-
onacHoi aTmocdepe, Hanp., cogepKallei ropoune
JKHUAKOCTH, BOCTINIaMEHAIOLLMECH ra3bl UMK NbiNb.
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aﬂeKTDOVIHCprMeHTbI WUCKPAT, UTO MOXET MNPUBECTU K
BOCMNAMEHEHHIO MbINK UK MapoB.

» Bo Bpems paboTbi c 3neKTPOMHCTPYMEHTOM He fonyc-
KaWTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty aereii U no-
CTOPOHHMUX NHL,. OTBNEKLINCD, Bbl MOXeTe NoTepsATh
KOHTPO/b Haf, 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 0b6opynoBaH1e npeaHasHaueHo Ana paboTbl B ObITOBbIX
YCNOBHAX, KOMMEPUECKHX 30HaX M 00LLIECTBEHHbIX Me-
CTax, NPOU3BOACTBEHHbIX 30HaX C MallbIM 3N1€KTPOMNO-
Tpebnexuem, be3 Bo3eHCTBUA BPEaHbIX M ONACHBIX
NPOM3BOACTBEHHDBIX (hakTopoB. 06opyaoBaHKe NpeaHa-
3HaueHo [inf IKCMNyaTaluu be3 NoCTOAHHOTO MPUCYT-
CTBMA 00CYXKMBAOLLEr0 NEPCOHanNa.

AnekTpobesonacHocTb

> 3awmwanTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT OXKAA U CbIPO-
CTH. [IPOHUKHOBEHUE BOfIbl B 3NEKTPOMHCTPYMEHT MOBbI-
LLIAET PUCK MOPKEHMA ANEKTPOTOKOM.

be3onacHocTtb niopen

» ByabTe BHUMaTenbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO filenaeTe, U
NpoAYMaHHO HauMHaiiTe PaboTy C 3NeKTPOUHCTPYMEH-
ToM. He nonb3yiTech 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOAIHWM MNH NOJ, BO3J,e/CTBHEM HAPKOTHKOB,
anKorons AW NeKapCTBEeHHbIX cPeAcTB. O1H MOMEHT
HEBHUMATENbHOCTU NpK paboTe C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

» [pumensiiTe cpeacTBa MHANBUAYANbHOM 3aLUUTDI.
Bceraa HocuTe 3alUTHbIE OUKH. MCnonb3oBaHue
CPefCTB UHAMBUAYANbHOM 3aLKTbI, KaK TO: 3aLLUTHOM
Macku, 0byBH Ha HeCKONb3ALLEN NOAOLLBE, 3aLMTHOTO
Lnema unu CpeacTs 3allUTbl OPraHoOB CyXa, B 3aBUCUMO-
CTM OT BUAA pPaboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK NONYyYEeHUA TPaBM.

» MpepoTBpawyaiite HenpegHaMmepeHHOE BKNIOUEHHe
3NeKTPOMHCTpYMeHTa. [lepea TeM Kak NOAKNIOUHTDL
3NMeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNK K aKKyMynATopy,
NOAHATbL MU NEePeHOCUTb 3NeKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
AUTECD, UTO OH BbIKMIOYEH. Yep)KaHHe Nanbla Ha Bbl-
Kntouatene npu TPaHCMOPTUPOBKE 3NEKTPOMHCTPYMEHTA
1 NOAKMIOUEHHE K CETU NUTAHWA BKMIOYEHHOTO 3NeK-
TPOUHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CNyUasMH.

» Ybupaitte ycTaHOBOUHBI MHCTPYMEHT UNU FaeuHble
KNOYHU A0 BKNIOYEHHSA 3NEKTPOUHCTPYMeHTa. MHCTpy-
MEHT UMK KMo, HaXoAALLMIACA BO BpaLLAloLLENca yacTu
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPDaBMaM.

» He npuHumaliTe HeecTecTBEHHOE NONOXEHHE Kopnyca
Tena. Bceraa 3aHnmaiite ycToiMuMBO€e NONOXEHHE U
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarogaps aTomy Bbl MoxeTe
NyuyLLe KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
[laHHbIX CUTYaLUAX.

» Hocute noaxoaswyto pabouyio ogexpay. He Hocute
LUMPOKYIO0 OAXKAY U YKpaLueHus. [lepxuTte BONOCbl U
oAexcay BAanu oT NoABHXHbIX AeTaneil. LLinpokas oge-
XOQ, YKpaLeHUs UK J/IMHHbBIE BONOCHI MOTYT ObITb 3a-
TAHYTbI BPALLAIOLLMMUCA UaCTAMMU.

» Mpu HanuuMKM BO3MOXHOCTH YCTaHOBKH NblNeoTcachl-
BaKOLLKX M NbINeCOOPHbLIX YCTPOICTB NpoBepAnTe UX
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npucoefUHeHHe U NPpaBUNbHOE HCTIONb30BaHue. [1py-
MEHEHME MblNeoTCoca MOXET CHU3UTb OMACHOCTb, CO3aa-
BaeMy!o Nbifblo.

» Xopoluee 3HaHWE 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB, NoNny4YeHHoe

B pe3ynbTaTe 4acToro UX HCMONb30BaHMA, He [JOMKHO
NPUBOAUTH K CAMOYBEPEHHOCTH U UTHOPHPOBAHUIO

TeXHUKH be30nacHOCTH 06paLLeHHsA C INeKTPOUHCTPY-

meHTaMH. OfHO HebpeXxHoe IeNCTBUE 3a 0N CEKYHbI
MOXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

» BHUMAHME! B cnyuae Bo3HUKHOBEHMSA Nepebos B pabo-
Te aNeKTPOMHCTPYMEHTA BCNeCTBME NOMHOMO WM Ya-
CTMUHOTO NPeKpPaLLeHNA IHeProcHabxeHus Un1 noepe-
XOEHWSA Lenu ynpaBneHnus aHeprocHabxeHuem ycTaHo-
BUTE BbIKNOUATENb B NONOXeHWe Boikn., ybeausLumcs,
UTO OH He 3abNOKWUPOBaH (MpH ero Hanuuum). OTKNIOUKTE
CETEBYI0 BUNKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAMHUTE CbEMHBIN
aKKyMYnATOp. TUM NPeaoTBPaLLAETCA HEKOHTPONHUPYe-
Mbll NOBTOPHbIM 3anycK.

> KBaI'IMd)VILI,VIpOBaHHbIVI nepcoHan B COOTBETCTBUU C HACTO-

ALYMM PYKOBOACTBOM NMOAPA3yMeBAET /LI, KOTOpble 3Ha-
KOMbI C PErYNUPOBKOH, MOHTaXXOM, BBOZIOM 3KCMNyaTa-
LMt 06CNYXXMBAHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

» K paborte ¢ aneKTpOMHCTPYMEHTOM 0NYCKAIOTCA NKLA He
Monoxe 18 net, u3yumBLIne TEXHUUECKOE OMUCAHHE,
MHCTPYKLMIO N0 3KCM/TyaTaLuu 1 npasuna be3onacHocTy.

» M3nenune He npegHasHauyeHo ANA MCMONb30BaHWA NULAMH

(BKNKOUAA [1ETEN) C MOHMUKEHHBIMU (DU3UUECKMMH, UYB-
CTBEHHbIMW UMK YMCTBEHHBIMW CIOCODHOCTAMM UNK NPH
OTCYTCTBHM Y HUX KM3HEHHOTO OMbITa UMK 3HAHWH, €CTIU
OHMW HEe HaXOAATCSA M0f, KOHTPOMEM UMW HE TPOUHCTPYKTH-

POBaHbI 06 “cnonb3oBaHMK 3NEKTPOUHCTPYMEHTA TULIOM,

OTBETCTBEHHBIM 3a MX He30MmacHoCTb.

MpuUMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMEHTA U 06palLeHHe ¢ HUM
» He neperpyxaiite aneKTpoMHCTpyMeHT. Ucnonb3yite
AnA paboTbl COOTBETCTBYIOWMI CNeLUanbHbli 3NeK-

TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALMM INEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaete nyule v HaaexHee B yka3aHHOM AManaso-
HE MOLLHOCTH.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEHC-

npaBHOM BblKNiouaTene. NeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN

He NOAMAETCA BK/IOUEHHIO UK BbIKMIOUEHMIO, OMaceH 1
NOMKeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lepep TeM Kak HacTpauBaTb INEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEeHATb NPUHAANEKHOCTH UK YOUpaTh anek-
TPOMHCTPYMEHT Ha XpaHeHHe, OTKMIOUNTE WTencenb-
HYI0 BHTIKY OT PO3ETKH CETH H/UNH BbIHbTE, €CNH 3TO
BO3MOXXHO, aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa NpefoCTOPOXKHO-
CTU NPeaoTBpaLLaeT HenpeaHaMepeHHOE BKMoUeH1e
3MEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B HE,OCTYNHOM AN
peteii mecte. He pa3peluaiTe nonb3oBaTbCa nekK-
TPOHHCTPYMEHTOM NULLAM, KOTOPbIe He 3HaKOMbI C
HUM WUNHU HE YUTANKU HAaCTOALUX MHCprKuHﬁ. anek-
TPOUHCTPYMEHTbI ONACHBI B PyKaX HEOMbITHBIX N,

» TwarenbHo yXaXKMBanTe 3a 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM U
npuHagnexHoctamu. Mposepsaiite 6eaynpeunyio
(hYHKLMIO M XOA ABHKYLUUXCA YacTel INEeKTPOUHCTPY-

MEHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK UM MOBPEXAEHUH, OTPH-
LaTenbHO BAUAIOLLMX Ha (DYHKLHMIO INEKTPOHHCTPY-
MeHTa. [loBpeXaeHHbIe YacTH JOMKHbI ObITb OTpe-
MOHTHPOBaHbI A0 HCTIONb30BaHHA 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [1noxoe 06cnyX1BaHNE INEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUMHOM DOMBLLIOTO UMCA HECUACTHBIX Cyua-
eB.

» [lepxuTe pexyLuit MHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U Uu-
CTOM COCTOAHMM. 3aDOTNIMBO YXOXEHHbIE PexyLue
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLINMU KDOMKaMK PEXe 3a-
KNWHUBAIOTCA W UX NErue BeCTH.

» [puMeHaANTe 3NEeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEXKHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTbI U T. N1. B COOTBETCTBHH C HACTO-
AWMU HHCTPYKLUUAMMU. YUUTbIBaiTE NpH 3TOM pabo-
4uWe YCNOBHA K BbinonHaemyio paborty. Vicnonb3osaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB NS HENPEAYCMOTPEHHbIX paboT
MOXeT MPUBECTU K ONACHbIM CUTYaLIUAM.

» [lepXuTe pyuKu M NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CYXHMH U uu-
CTbIMH, CefiuTe UTo6bI Ha HUX UTO6bI Ha HUX He bbino
JKUAKOM UNM KOHCUCTEHTHON CMa3KkH. CKOMb3KKe pyu-
K1 ¥ NOBEPXHOCTHM 3axBaTa NPenAaTCTBYIOT be3onacHoMy
0DpalLeHHIo C UHCTPYMEHTOM U He AatoT HafIeXHO
KOHTPONMPOBATb €r0 B HEMPeABUAEHHbIX CUTYaLUAX.

MpumeHeHune 1 0bcnyKHBaHKE aKKYMYNATOPHOTO

MHCTPYMEeHTa

» 3apsiKaiTe aKKyMYyNATOPbI TONbKO B 3aPAAHbIX
YCTPOWMCTBaX, PEKOMEHAYEMbIX H3roToBUTENEM. 3a-
pALHOE YCTPOWCTBO, NPEAYCMOTPEHHOE ANA ONpefeneH-
HOrO BMAA aKKyMYNATOPOB, MOXET NPUBECTH K NOXapHOH
OMacHOCTH NPU UCMONb30BAHWM €ro C APYrMMM akKyMyns-
TOpamH.

» MpumeHsiiTe B 3NEKTPOMHCTPYMEHTaX TONbKO Npeay-
CMOTpPEHHbIe ANA 3T0ro akKyMynaTopbl. Micnonb3osa-
HWe APYrUX akkyMynsTOPOB MOXET NPUBECTH K TPaBMaM
1 NOXaPHOM ONACHOCTH.

» 3awmwaiite HeMCNoNb3yeMblil aKKyMYNATOP OT KaH-
LeNnAPCKUX CKP , MOHET, K W, rBO3AeH, BUH-
TOB M APYrUX ManeHbKHUX MeTann1uecKux npeameToB,
KOTOpble MOTYT 3aKOPOTHTb Nontoca. KopoTkoe 3ambl-
KaHu1e NONCOB aKKYMYNATOPa MOXET NPUBECTH K 0XKO-
ram Unu noxapy.

» [pu HenpaBMNbHOM HCNONb30BaHUH U3 AKKYMYNATOPA
MOXeT noTeub XuaKocTb. U3beraiite conpukocHoBe-
HUA ¢ Held. [pu cnyyaiiHOM KOHTaKTe NpomoiiTe CoOT-
BeTCTBYlOLLee MecTo BoAon. Ecnu ata xuakocTb nona-
[eT B rna3a, To ;0NONHUTENbHO 06paTuTech K Bpauy.
BbiTekaloLLan akkyMynATOpHas XUAKOCTb MOXeET Np1Be-
CTU K Pa3fpKEHMIO KOXH UMK K OXKOraM.

» He ucnonb3yiite noBpeXaeHHble UK H3MEHEHHbIE aK-
KYMYNATOPbI UMK HHCTPYMEHTbI. [1oBpexXaeHHble Uiu
M3MeHeHHbIe aKKyMYNATOPbI MOryT NOBECTH cebs He-
NpefcKa3yemo, Uto MOXeT MPUBECTH K BO3FOPaHHIo,
B3PbIBY UMW PUCKY NONYUEHUs TPABMbI.

» He knagute akKyMynaTop UAN MHCTPYMEHT B OTOHb U
He nofBepraiTe X BO3AEACTBHIO BbICOKUX TeMNepa-
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Typ. OroHb 1nu Temneparypa soiwe 130 °C MoryT npuse-
CTU K B3PbIBY.

» BbinonHaiTe Bce MHCTPYKLUK N0 3apAfKe U He 3apsa-
)KaiiTe akKyMynATop UMW HHCTPYMEHT NPH Temnepary-
pe, BbIXoAALLEH 33 YKa3aHHbIH B UHCTPYKLUK fUana-
30H. HenpaBunbHan 3apafKa Unu 3apsfKa npu Temnepa-
Typax, BbIXOAALLMX 33 YKa3aHHbIW 1ManasoH, MoryT no-
BPEeIUTb DaTapelo U NOBbICHTb PUCK BO3TOPaHHS.

Cepsuc

» PeMOHT 3NeKTPOMHCTPYMEHTA JOMKEH BbINONHATLCA
TONbKO KBanuHLUPOBAHHBIM NEPCOHANOM U TONbKO C
npUMeHeHWeM OpPUrMHaNbHbIX 3aNaCHbIX YacTei. ITUM
obecneunBaetca 6e30nacHOCTb INEKTPOMHCTPYMEHTA.

» Hukoraa He obcnyxuBaiiTe NOBpeXAeHHbIe aKKyMy-
natopbl. ObCNyKMBaTb aKKYMYNATOPbI Pa3pellaeTcs
TONbKO NPOM3BOAUTENIO MK AaBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM
OpraH13aLmu.

Yka3anua no TexHuke besonacHocTi gna
ra3oHOKOCHNOK

» He paboraiite c ra30HOKOCHNKOI NPH NNOXUX NOFOA-
HbIX YCNOBUSAX, B YaCTHOCTH, KOTAa cobupaercs rposa.
ITO CHXKAET PUCK NOPAKEHUA MONHUEN.

» TwarenbHo NpoBepsAiiTe yUacTokK, Ha KOTopom byaet
NPUMEHATLCA ra30HOKOCHNKA, Ha Hanuu1e AUKKX XKU-
BOTHbIX. Bo Bpems paboTbl iukne XKUBOTHbIE MOTYT BbITb
TPaBMMPOBaHbI Fa30HOKOCH/KOM.

» TwarenbHo NpoBepsiiTe yUacToK, Ha KOTopoM byaer
NPUMEHATbCA ra30HOKOCHKA, W yAanaiiTe Bce KaMHH,
nanku, NpoBoAa, KOCTH U NPOUKe NOCTOPOHHUE Npea-
meTtbl. OT 0TbpacbiBaeMbIX NPEJMETOB MOTYT NOCTPaAaTh
Nofn.

» Mepepn npuMeHeHHeM rasoHOKOCHNKH BCerAa NpoBo-
[UTe BU3YanbHY0 NPOBepKY, uTobbl ybeanTbes B TOM,
YTO HOX U HOXKEBOW y3en He U3HOLLEeHbl U He noBpe-

M AEHbI. M3HOLLIEHHDBIE UMM NOBPEXAEHHbIE IETAN NOBbI-
LUAOT PUCK MONYYEHWA TPABM.

» Yacro npoBepsiiTe eMKOCTb AN1Sl TPABbl HA Hanuuu1e
M3HOCa UMK NOBPEXAEHHIA. V3HOLWEHHas unu noepe-
K[IEHHas eMKOCTb [i17 TPaBbl MOXET NMOBBICUTb PUCK
TPaBMMPOBAHHS.

» He peMoHTHpYiiTe Kakue-NHOO 3alUTHbIE NPUCNOCO6-
neHus. 3alWUTHbIE NPUCNOCOONEHHsA AOMKHBI ObITh
NONHOCTbIO PaboTocnoco6HbI M Hagnexalwum 06-
]pa3oM MOHTUPOBaHbI. He3aKpenneHHOe, NOBPEXIEH-
HOEe UK HepaboTocnocobHoe 3alUTHOE npucnocobne-
HWE MOXET CTaTb IPUUMHON TPABM.

» CopepxuTe BEHTUNALHUOHHbIE Wenu B yuctote. 3abno-
KMPOBAHHbIE 1 3arpA3HEHHbIE BEHTUNALMOHHBIE LLeu
MOTYT CTaTb MPUUMHOM NEPErpeBa U1 BO3rOPaHMs.

» Bo Bpems paboTbl c ra30HOKOCHNKOW BCETAia HoCUTe
3aLYUTHYI0 00YBb C NPOTHBOCKONb3ALLEH NOJOLIBOIA.
He paboraiite ¢ ra3oHoKOCHNKOW H0CMKOM UNK B
OTKPBITBIX CAaHAANUAX. ITO CHIXKAET OMACHOCTb TPaB-
MWPOBAHMSA HOT NPH KOHTAKTE C ABXYLLIMMCA HOXOM.
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» [pu paboTe c ra30HOKOCHNKOI BCEraa HocuTe GpIoKu.
Hannuue He3aLMILEHHbIX YUACTKOB KOXM NOBbILLAET
0MacHOCTb TPABMMPOBaHKA 0TbpacbiBaeMbIMU NpeAMeTa-
MH.

» He nonb3yiitecb ra30HOKOCHNKOWM Ha BNAXKHOH Tpase.
Bcerpa xopute M HUKOrAa He beraiite. 310 CHUXaeT
OMaCHOCTb CNOTbIKAHWA UK NaAieHMSA, B pe3yNbTaTe KOTo-
PbIX MOXHO NOMYYNTb TPABMbI.

» Hukoraa He pabortaiite ¢ ra30HOKOCHNKOW Ha CAMLL-
KOM KPYTbIX CKNOHAX. ITO CHUXAET ONaCHOCTb, yTPpaTbl
KOHTPONSA, CNOTbIKaHUA UMK NafieHNA, B pe3ynbraTe KoTo-
PbIX MOXHO NMOMYYNTb TPABMbI.

» Mpu pabote Ha cknoHax Bceraa cneauTe 3a yCTonum-
BbIM NONOXXEHUEM Tena, Bcerpa paboraiite nonepek
CKNOHa, HUKOrAa He paboTaiite BBEPX UNU BHU3 NO
CKNOHY U ByabTe 0c06EHHO 0CTOPOXKHDBI NPH CMEHe
HanpaBneHusA. IT0 CHWXAeT ONACHOCTb, YTPaTbl KOHTPO-
NA, CNOTbIKAHWA UNKU NAJEHHS, B pe3ynbTaTe KOTOPbIX
MOXHO NMOMYYNTb TPABMbI.

» ByabTe 0cobeHHO 0CTOPOXKHbI, KOFfa ABUraeTe raso-
HOKOCHNKY Ha3aj unu k cebe. Bcerpa cnegute 3a
OKpYKalowen 06CTaHOBKOIA. ITO CHWXXAeT OMacHOCTb
CroTbIKaHKUA BO BpeMs paboTbl.

» He npukacaiitecb K HOXY W NPOYUM ONACHBIM ABHXKY-
LMMCSA YacTAM, NOKa OHH NPOAOMKAIOT ABUIaTbCA.
ITO CHWXAET ONACHOCTb TPABMUPOBAHHUA ABXKYLLMMUCA
yacTamu.

» Ybepurechb, uTo BCe BbIK/KOUaTENH HAXOAATCA B NONO-
»eHuu BbIKI n akkymynaTop u3BneueH, npexpe uem
yAanATb 3aCTPABLLUMIA CPe3aeMblii MaTepHan U1 ouu-
LaTh Fa30HOKOCHKY. HeoX1aaHHOE BKMOYEHHE ra3o-
HOKOCHINKW MOXET NPUBECTH K TAXXENbIM TPaBMaM.

[JononHutenbHble npegynpeauTenbHble
YKa3aHuA

» 370 YCTPOICTBO COAEPXKHUT MarHuTbl - He nogHocute
MarHuT 6NM3Ko K UMNNaHTaTaM U APYrUM Mefu-
LMHCKUM YCTPOIHCTBaM, TAKHM KaK KapAHOCTUMYNATO-
Pbl MK HHCYNHHOBbBIE MOMIbl, MarHUTHbIE HOCHTENH
MH(OPMALUK U MarHUTOUYBCTBUTENbHbIE YCTPOICTBA.
MarHuT reHepupyeT none, KOTOPOE MOXET HAPYLLWUTb pa-
60Ty MeaULMHCKIUX NPUOOPOB UNKM NMPUBECTH K HeobpaTu-
MOV NoTepe [aHHbIX.

» [py HACTPOIKe Cal0BOr0 MHCTPYMEHTA CliefuTe 3a TeM,
uT0ObI HE 3aXaTb CBOM NabLibl MEXMY ABUXYLIMMUCA HO-
aMu 1 (MKCMPOBAHHbIMM YACTAMM CaZloBOO MHCTPY-
MeHTa.

» [poBepbTe U3fenue Ha NPeaMeT NOBPEXAEH!H, eCNn
OHO YAAPHOCh O TBEP/bIH NPEAMET UNK UPe3MEePHO BUD-
pupyer.

» [epen xpaHeHWeM BCeraa jaBanTe CafloBOMY UHCTpY-
MEHTY OCTbITb.

» [Nepen XpaHeHWeM ONOPOXHANTE TPABOCHOPHMK.
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JKcnnyartauua

» B uenax MHaMBMayanbHOM 3aluTbl pEKOMEHAYeM Bceraa
1CNoNb30BaTb CPEACTBA 3alLMTbl OPraHoB CyXa.

» Hoxu omkKHbI ObITb MOMHOCTbIO OCTAHOBMEHBI, €T Bam
HY)XHO HaKNOHMTb Cafl0BbIA MHCTPYMEHT fiNA TPAHCMOPTH-
POBKM, NEPEeceyb YUacToK, He 3aCeAHHbIN TPABOM, UNK
ybpaTb Cafl0Bbli UHCTPYMEHT C yUacTKa/NepemMecTuTb Ha
YuacTok, rae Bbl npousBoannu/HamepeHbl NPOM3BOAUTL
CKalllMBaHHe.

» He HaKnoHsAlTe CaioBblid UHCTPYMEHT, HauMHas paboTy ¢
HUM WNK 3anycKan ABUraTenb.

» BKntouuTe CafjoBblit MHCTPYMEHT, Kak OMMUCAHO B UHCTPYK-
L{¥M MO 3KCNNyaTaLmuu, CneauTe 3a Tem, utobbl Bawuu Horu
6blNK Ha 1OCTAaTOUHOM PACCTOAHUM OT BPALLALLIMXCA HO-
*en.

» He npubnuxaiite pyku 1 HOMM K BpaLLIOLLMMCA YacTAM U
He NOACTaBNANTe UX N0/ BPALLAKOLMECA YACTH.

» [lpu paboTe ¢ CafloBbIM UHCTPYMEHTOM [IEPXKUTECH HA
PAcCTOAHMM OT 30HbI BbibpOCa.

» Hukoraa He nogHWMaNTe U He NepeHoCHTe CafloBbIN
MHCTPYMEHT Npu paboTatoLem ABUraTene.

» Bo Bpema cKnafiblBaHWs PYKOATKM B MONOXEHWE ANf Xpa-
HEeHWs NPOBePANTE NONOXEHKe kabens, uTobbl He NoBpe-
[IMTb UK He 3aXaTb ero.

ROTAK18V-32:

» Cnepute 3aTeM, utobbl NPU XPaHEHWUHN CaflOBbINA MHCTPY-
MEHT CTOAN BCEMU 4 KONecamu Ha 3emne.

ROTAK18V-34:

» [a30HOKOCHNIKA He 3anyCKaeTCA, ECNIU PYKOATKU COXe-
Hbl B MONIOXEHHE NA XPAHEHUA.

» [1py XpaHeHUM ra30HOKOCHNIKK B FOPU30HTANbHOM MONO-
)XEHWHW ybeauTech B TOM, UTO U3 HEe U3BNEeUEHbl akKyMY-
NATOPbI.

» [logHWMaliTe CaoBbIi MHCTPYMEHT TONbKO 3a PYUKY Ans
nepeHocku. ObpallanTech ¢ pyuKoi Ans nepeHoCkH ak-
KypaTHo.

» Huuero He MeHsiiTe B U3aeNuU. HeonycTumble n3me-
HEHWA MOTYT CKa3aTbCA Ha 6630I‘IaCHOCTM n3nenva unpu-
BO/IUTb K CH/IbHBIM LIyMam W BUDpaLnam.

WU3BneueHnne akkymynaropa

- Bcerpa, Korfia ocTaBnsieTe CafioBblit MHCTPYMEHT be3
npucmoTpa.

- [epen ycTpaHeHnem bnokMpoBoK.

- [epen NpoBepPKOH, OUUCTKOH UK BbINOMHEHUEM MPOUMX
paboT Ha ra3oHOKOCHNKe.

- Tocne CTONKHOBEHMA C Uy)XePOAHbIMM NPEAMETaMH: He-
MeaNIeHHO NPOBEPbTE Fa30HOKOCHAKY Ha OTCYTCTBME MO-
BPEXIEHU 1 TPU HE0OXOMMOCTH 3aMEHUTE HOX.

- Ecnu razoHoKocHnKa HauHeT HeobbluHO BUOPMPOBATh
(Hemen/ieHHO NpoBepbTe).

- lepen AnUTENbHbIM XPaHEHUEM MHCTPYMEHTA.

YKa3aHHuA OTHOCHTENbHO ONTUMANbHOIo

00palLeHna c akKyMynATopHol baTtapeei

» He BckpbiBaiiTe akkymynaTop. [1p1 3T0M BO3HMKaeT
0OMaCcHOCTb KOPOTKOTO 3aMblKaHHA.

3awumuiaiiTe akKkyMynaTop oT BbICOKHX TeM-

neparyp (Hanp., oT ANUTENbHOTO HarpeBa-

HUA Ha COMHLE), OTHA, BOABI W BNArH. 70 CO-

30a€eT 0MaCHOCTb B3pbIBa.

» Korpa aneKTpoMHCTPYMEHT He UCMONb3yeTcH, 3allyu-
LWaiTe HEMCNONb3yeMbli aKKyMYNATOP OT KaHLenap-
CKHX CKPEenoK, MOHeT, Kniouel, rBo3Jei, BAHTOB 1
APYrux HeGonbLIMX MeTannuuecKux NpeAmMeToB, KOTo-
pble MOTYT 3aKOPOTHTb Nontoca. KopoTkoe 3aMblkaHWe
MOMIOCOB aKKyMYNATOPA MOXET NMPUBECTH K 0X0Oram Uiu
noxapy.

» Mpu noBpexxaeH!H U HenpaBUNbHOM UCMONb30BaHUU
aKKyMynsATopa MOTyT BbiAenATbcA napbl. [poseTpute
TEPPUTOPHIO K 0BpaTUTECH K BPaUy NPU HANMuMK anob
Ha COCTOfIHWE 300POBbA. BAbIXaHWe NapoB MOXET NpuBe-
CTH K pasfpaKeHuIo AblXaTeNbHbIX MyTeN.

» WUcnonb3yiite akkymynaTopHyio 6atapeio ToNbKo B U3-
[eNnuAX U3roToBUTENA. TONbKO Tak akKyMyNATOP 3aLLu-
LLEH OT OMACHOW Neperpysky.

» OcCTpbIMK NpeaMeTaMH, KaK Hanp., FBO3J1eM WNH OT-
BEePTKOW, a Takxe BHELUHHM CUNOBbIM BO3AieHCTBHEM
MOXXHO NOBPEAUTL aKKyMYNATOpHYyto batapeto. 310
MOXET NPUBECTH K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMbIKaHHIO,
BO3ropaHHIo C 3afibIMNIEHUEM, B3PbIBY UK NEperpesy ak-
KYMYNATOPHOK batapew.

» He 3ambikaliTe HAKOPOTKO aKKyMYRATOP. ITO CO3AAET
OMacHOCTb B3pbIBa.

» Bpems 0T BpeMeHM NPOoYHLLAiTe BEHTUNALMOHHBIE NPO-
pe3u akKKyMynaTopa MATKOM, CYXOM M UMCTOM KUCTOUKOM.

» 3apsKaiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT TONbKO C NOMOLLbI0
3apAAHOro yCTPOMCTBA, BXOAALLEr0 B KOMNNEKT No-
CTaBKH.

Cumaonbli

Cnenyroume CMMBONbI TOMOTYT Bam npu uteHnn 1 noHMmMa-

HWUW PYKOBOACTBA MO 3KCNNyaTauuu. 3anoMHUTE CUMBONbI U
X 3HaueHue. [paBUnbHOE TONKOBaHWE CUMBOMOB MOMOXET
nyue u besonacHee paGOTaTb C u3genuvem.

Cumson 3HaueHune

/‘ HanpaBneHue aBmxeH1s

Hanpaenenue peakuuu

HapeBaiiTe 3alMTHbIE PyKaBHLbI

Bec

{
9
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>< 3arnpelleHHoe AeicTBre
CLICK! CnblLWMMbIN LLyM

lprHamNeXHOCTH/3anuacTh
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OnucaHWe U3Aenua U ycnyr

MpoutuTe Bce yKa3aHUA No TexHuke bes-
OMaCcHOCTH U HHCTPYKLMH. YNyLIEHHS, ioMy-
LieHHbIE NP BbINONHEHUH MPUBEAEHHBIX HUXE
MHCTPYKLMHI, MOTYT BbI3BaTb NOPAKEHHE NeK-
TPOTOKOM, NOXap W/MNK1 NPUBECTH K TAXENbIM

TPaBMam.

MoxanyicTa, cnepynTe ykasaHUAM PUCYHKOB B Hauane py-

KOBOZCTBaA M0 3KCnnyaraluu.

I'Ipumeueuue Mo Ha3HaueHHuo
CapnoBbli MHCTPYMEHT NpeaHa3HaueH AnA CKallBaHWA Tpa-

Bbl Ha YaCTHbIX ra30Hax.

Cafi0BbIA MHCTPYMEHT He NpeaiHasHaueH 1A 00peskH Ky-
CTOB, NOfIPe3aHus TPaBbl N0 KPasM U T.A.

Cafl0BbIi MHCTPYMEHT NpefHa3HaueH AnA CKaluMBaHA Tpa-
Bbl HA FA30HaX Ha YPOBHE 3eM/H.

TexHuueckue AaHHble
FasoHokocHnka ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
ToBapHbIiA HoMep 3600HBIP.. 3600 HBIN..
HomuHanbHoe HanpsxeHue B 18 18
[lInpunHa cpesa M 32 34
Bbicota cpesa MM 25-65 25-65
06bem MeLLKa-TpaBocbopHuKa n 35 35
Bec" Kr 10,8 11,2
CepuiiHbIit HOMep CM. 3aBOACKY}0 Tabnuuky Ha  CM. 3aBOJICKYI0 Tabnnuky Ha
ra30HOKOCHIKe ra30HOKOCHNKe
PekomeHayemas Temneparypa okpyxaro- “C 0...+35 0...+35
Lel cpeabl Npy 3apAaKe
[lonycTtiman Temnepatypa oKpyxatoLlen “C -5...+50 -5...+50
cpefibl npu akcnnyatauuy ¥ v xpaHeHuu
PekomeHayeMbli TMN akkyMynatopa PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0A-4,5,0A-4,6,0A-y 4,0A-u,5,0A-4,6,0A-y
PekomeHzyeMble 3apaHble ycTpoiicTsa” AL18.. AL18..

A) bBes akkymynaTopa (Bec akkyMynaTopa MOXHO y3HaTb Ha caite www.bosch-diy.com)

B) orpaHuueHHas MoLHOCTb Npu Temneparype < 0°C

C) Cnenytolume 3apsfHble YCTPOUCTBA HECOBMECTUMBI C akkymynaTopom PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

[aHHble no wymy 1 BUOpauuu

3HaueHus LYMOBOW Harpy3ku onpeeneHbl B COOTBETCTBUM
cENIEC 62841-4-3.

ROTAK18V-32

06bluHasA CTPHKKA:

A-CKOPPEKTUPOBAHHbIM YPOBEHD LyMa OT NEKTPOUHCTPY-
MeHTa COCTaBNAEeT 0bbIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOIO ABNEHHUA
77 nb(A); ypoBeHb 3ByK0BOW MoLHOCTH 86 A6 (A). Morpetu-
Hoctb K = 3 ob.

WUcnonb3yiiTe cpeacTBa 3aL4uThl OPraHoB cnyxa!
MynbunpoBaHue:

A-CKOPPEKTUPOBAHHbIN YPOBEHb LLYMa OT 3IEKTPOUHCTPY-
MeHTa COCTaBNAET 0bbIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOIO IABNEHHUA

73 ab(A); ypoBeHb 3ByKoBO# MowHocTH 85 ab(A). Morpeww-

HocTb K = 3 ab.

WUcnonb3yiiTte cpeAcTBa 3aL4uThl OPraHoB cnyxa!

ROTAK18V-34
06bluHasA CTPHKKa:

A-CKOPPEKTUPOBAHHbIM YPOBEHD LyMa OT INEKTPOMHCTPY-
MeHTa COCTaBNAET 0ObIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOIO

naenexua 82 ab(A); ypoBeHb 3BYKOBOIA

moluHocTi 91 aB(A). MorpetwHocTb K = 3 ab.
WUcnonb3yiiTe cpeacTBa 3aL4uThl OPraHOB cnyxa!

MynbuupoBaHue:

A-CKOPPEKTUPOBAHHbBIN YPOBEHb LLYMA OT 3MIEKTPOUHCTPY-
MeHTa COCTaBNAET 0bbIYHO: YPOBEHb 3BYKOBOIO
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nasnexua 78 1b(A); ypoBeHb 3ByKOBOV
mollHocTv 89 ab(A). MorpetuHocTb K = 3 ab.

WUcnonb3yiTe cpeacTBa 3aL4uThl OPraHoOB cnyxa!
3HaueHus Bubpauuy a, (HenpepbiBHas BUbpauus), p; (no-
BTOPAIOLLMECA YAapHble BUOpaLIMK) U norpeliHocTb K onpe-
nenenbl B cootetcTBuu ¢ EN IEC 62841-4-3:
ROTAK18V-32

a, = 1,4m/c?* (K = 1,5m/c?), py = 7 m/c? (K = 1 m/c?)
ROTAK18V-34

a, = 1,2m/c? (K = 1,5 m/c?), py = 9 m/c? (K = 1 m/c?)

Uto ykasaHHoe(ble) 3HaueHu1e(s) cyMMapHoi BUDpaLnu 1
yKasaHHoe(ble) 3HaueHe(s) LyMOBOM IMUCCHM H3MEPEHDI
B COOTBETCTBMM CO CTaHAAPTU30BaHHbIM METOLIOM MCMbITa-
HWI M MOTYT UCNONb30BATLCA ANNA CPABHEHMSA 3NEK-
TPOWHCTPYMEHTOB APYT C IPYTOM.

Uto ykasaHHoe(ble) 3HaueH1e(s) cyMMapHoi BUbpaLu 1
yKa3aHHoe(ble) 3HaueHne(s1) LyMOoBOM IMUCCHM MOTYT TaK-
e UCMONb30BaTbCA ANA NPENBAPHUTENbHON OLIEHKHU Harpys-
KH.

UTo BUOpaLKA 1 LyMOBas 3MUCCHA BO BpeMA (haKTUUECKOro
MCMO/b30BaHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA MOTYT OTNIMYATLCA OT
yKa3aHHbIX 3HAUEHHI B 3aBMCMMOCTH OT TUMa W criocoba
NPUMEHEHUs 3NEKTPOUHCTPYMEHTa, B 0CODEHHOCTH OT TUNa
0bpabarbiBaeMoi 3aroTOBKM; COOTBETCTBEHHO NMPH HEODXO-
ZMMOCTH Mepbl 6€30MacHOCTH ANA 3aLLMTbI OepaTopa oMmK-
Hbl BbITb ONpeaeneHbl Ha 0CHOBE OLiEHKK BUOPALIMOHHOM Ha-
TPY3KK NpU PaKTUUECKKX YCNOBUAX NPUMEHEHUA (Mpu 3TOM
HeobX0AMMO YUMTbIBATb BCE UACTH IKCTNYaTaLMOHHOTO LIMK-
Na, Hanp., Nepuoabl, B TeUEHUe KOTOPbIX ANEKTPOUHCTPY-
MEHT BbIKNIOUEH, U NepHobl, B TEUEHUE KOTOPbIX OH, XOTA U
BK/IOUEH, HO paboTaeT 6e3 Harpy3kH).

MoHTaXx M aKcnnyatayua

Lienb gencTeus Puc. C.
KomnnexT nocrasku” A 3
PacknaabiBaH1e 1 MOHTX pyuKu- B 4
Ckobbl

PerynupoBka pabouei BbICOTbI

M3BneueHre MynbunpyoLien 3a- Cc-D 6-5
TNYLKK

YCTaHOBKa/CHATUE TPaBOCHOPHUKA

PerynupoBka BblCOTbI Cpesa E 7
YcTaHOBKa akkymynatopa F
JKkennyarauus G

- BKNoueHue

~ KOLUeH1e

~ BbIKNIOUeH1e

M3BneueHune akkymynaTopa H

YkasaHus no pabote «KoleHHe» |

YKasaHus no pabote «MynbuMpoBa- J 10
HUE»

XpaHeHue K 11

Llenb percTBus Puc. C.

TexHuueckoe obcnyxusaxue / 3a- L 12

MeHa HoXen

Bbibop npuHaanexHocTen M 12

A) 3TH NPUHAANEXHOCTH He BXOAAT B CTAHAAPTHbIA KOMNNEKT
NOCTaBKH.

Axkkymynartop

B Bosch MoxHO Nprobpectn akkyMynATOPHbIe 3neK-
TPOMHCTPYMEHTHI faxe 6e3 akkymynaTopa. Ha ynakoske
YKa3aHo, BXOAWT NI aKKYMYNATOP B KOMM/EKT NOCTaBKK Ba-
LUero 3NeKTPOMHCTPYMEHTA.

3apagka akkymynaTopa

» MMonb3yiitech TONbKO 3apAAHbLIMH YCTPOHCTBAMH, YKa-
3aHHbIMM B TEXHUUECKHX NapameTpax. TONbKO 3T 3a-
pALHbIE YCTPOACTBA NPUFOAHBI iR NTUTUEBO-UOHHOTO aK-
KyMynaTopa Balwuero 3neKTpouHCTPYMEHTA.

YKa3zaHue: B COOTBETCTBUM C MEXAYHAPOAHBIMM NPaBUNaMu

NepPeBO3KH NIUTUIA-MOHHbIE aKKYMYNATOPbI MOCTABNAIOTCA Ua-

CTWUHO 3apsXeHHbIMK. [N 0becneueHns MakcManbHoM

MOLLHOCTH aKKyMYNIATOPA 3apAANTE €ro NONHOCTbIO Nepes

NepBbIM MPUMEHEHHEM.

YcTaHoBKa akKymynaTopa

BcTaBbTe 3apsKeHHbI akKyMyNATOP B rHE3A0 ANs akKyMy-
NATOPA A0 LWenuKa.

U3BneueHne akkymynaTopa

UTobbl U3BNEeUb akKyMYNATOPHYIO baTapeto, HaxXMK1TE Ha
KHOMKY pa3bnokupoBKy akkyMynaTopa 1 u3snekute ero. He
NPUMEHANTE NPYU 3TOM CHAbI.

WupaukaTop ypoBHA 3apAfa akKyMynaTopa Ha
aKKymynatope

MpuMeuanue: He Kax bl THN aKKyMYNATOPA OCHALLEH WH-
[MKaTOPOM 3apAaa.

CBEeTOAMO/Ibl MHAMKATOPA YPOBHA 3apsAaa akKyMynaTopa Ha
aKKyMynATope NokasblBatoT ypoBEHb ero 3apsaa. Mo coob-
paxeHusAM 6e30NacHOCTH MHAMKALMA YPOBHA 3apAfia BO3-
MOHa TONbKO B COCTOAAHUM NMOKOA ANEKTPOUHCTPYMEHTA.
HaxmuTe KHOMKY MHAMKATOpa YPOBHA 3apsAaa Ha akkyMyns-
TOpe ANA UHAMKALMM YPOBHA 3apAfia. IT0 TakKe BO3MOXHO
W NP CHATOM aKKyMyNATOpe.

CeeTofuopA Ha aKKymynsTope YpoBeHb 3aps-
Aa
HenpepbiBHoe cBeueHue 4 ceeToamopoB = 75-100 %
3eNeHbIM CBETOM

HenpepbiBHoe cBeueHune 3 cBeTognonoB = 50-75 %
3€/1EHbIM CBETOM

HenpepbiBHOe cBeueHue 2 ceeToanogo = 25-50 %
3eNeHbIM CBETOM

HenpepbiBHoe cBeuenune 1 ceetognoga = 5-25%
3€/1eHbIM CBETOM
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CseToamnop Ha akKymynaTope YpoBeHb 3apa-
Aa

Mwuranue 1 cBetogmopa 3eneHbiM ceetom = 0-5 %

Yka3anua no onTMManbHOMY 00paLLeHuIo ¢
aKKyMynAaTopom

3almLyaiTe akkyMynaTop OT BMark 1 BObI.

XpaHuTe akkyMynaTop TONbKO B AManasoHe TeMneparyp ot
-20°C po 50 °C. He ocTaBnsiTe akkyMynaTop NeTOM B aBTO-
Mobune.

3HauuTenbHoe CoKpalLeH1e NPOLOMKUTENBHOCTH PaboTh
nocne 3apsfia CBULETENbCTBYET O CTaPEHUM aKKyMynaTopa 1
YyKasblBaeT Ha HEOOXOAMMOCTb 5o 3aMeHbl.

YuuTbIBaiTE YKa3aHHs N0 YTUNH3ALMUH.

BknioueHue

[ina Bawe# 6e3onacHocTu

» Buumanue! lepep BbinonHeHueM pabor no Texuuue-
CKOMY 00Cny>KMBaHHIO WK OUUCTKE BbIKMIOYaiATe ra-
30HOKOCHNKY M U3BNeKaWTe akkymynartop. To xe
camoe OTHOCHTCSA K ClyYasM, KorJia nyckoBoii kabenb
noBspex/eH, nepepe3aH UAK 3anyTanca.

» [llocne BbIKNIOUEHHUA CAAOBOI0 HHCTPYMEHTA HOXH
elle HeCKONbKO CeKyHA NPOA0MKAIOT BPaLaTbes.

» OCTOpOXHO: He KacaiTeCb BPaLLAIOLLErocA HoXa.

» MMonb3yiTech TONbKO 3apAAHbLIMH YCTPOHCTBAMH, YKa-
3aHHBIMM B TEXHHUECKUX NapaMeTpax. TONbKO 3Tv 3a-
pAAHbIE YCTPOMCTBA NPUTOAHbI ANA NUTUA-MOHHBIX aKKY-
MYNIATOPOB, MPUMEHAEMbIX B JAHHOM U3[ENHH.

®yHKUUA MyNnbUMPOBaHHA

CHUMUTE MELLOK-TPaBOCOOPHUK 1 BCTaBbTE ajjantep Ana
MY/IbUMPOBAHUA B BbINYCKHOE OTBEPCTHE. 3aKPOHTE KPblLL-
Ky BbIMYCKHOMO OTBEPCTHA.

CHUMUTE ananTep s MyNbuMpoBaHus, Koraa byaeTe cHoBa
1CMONb30BaTh MELLOK-TPAaBOCOOPHHUK.

Mouck HencnpaBHOCTEH

CumnToMm Bo3MoXXHas NpuuKHa

[lBurarens He 3anyc-
Kaetcs CUNKH

[NoBpexaeHa BHYTPEHHAA NPOBOAKA ra30HOKO-
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Nyuwee Bpems Ans MyNbUMPOBAHWA TPaBbl — NO3AHUI Be-
uep, KOrfja TpaBa Cyxas, a CBEXECKOLLEHHbIN YUaCTOK He
nofBepraeTca BO3AENCTBUIO NPAMbIX CONHEUHbIX NyUen.
[inA Haunyuwwero pesynbTara MynbuMPOBaHWA OTPEryIUpPYK-
Te BbICOTY Cpe3a Tak, utobbl yanaTb NPUMEPHO TPETb ANUHbI
ctebns, B uaeane He bonee 10-20 MM 3a pas.

Yka3aHus no pabore

3¢ heKTHBHOCTb CKAlLMBAHHA
(npoponxuTenbHOCTb PaboTbl aKKyMynaTopa)

Ih(heKTUBHOCTD CKaLLMBaHHA (MPOAOMKUTENBHOCTb PaboThl
aKKyMY/IATOPA) 3aBMCHT OT CBOWCTB ra3oHa, Hanp., ryctoTbl
TPaBbl, BNAXHOCTH, [NIMHbI TPaBbl, @ TAKXKE BbICOTbI CKaLLIK-
BaHuA.

YacToe BK/IOUEHHE U BbIK/IOUEHHE CafloBOr0 MHCTPYMEHTA
BO BPEMA CKaLLMBAHHSA TaKXKe CHIKAET NPOU3BOAUTENb-
HOCTb CKallLIMBaHWA (MPOAOMKUTENBHOCTb PAabOTbl aKKYMyNs-
TOpHOM batapewu).

[inA oNTMMK3aLMK NPOM3BOAMTENBHOCTH CKalLMBaHWA (Mpo-
NOMDKMTENbHOCTM PaboTbl aKKyMyNsTopa) PeKOMeHIyeTca
uallie KOCHTb, YBENNUNTb BbICOTY CKALUIMBAHWA M IBUraTbCA C
YMEPEHHEN CKOPOCTbIO.

HuxenpuBeaeHHbIH NpUMep NokasbiBaeT 3aBUCUMOCTb
ME3KY BbICOTOM CKalLMBaHWA U IPOU3BOMMTENBHOCTbIO CKa-
LIMBAHKA i1 TPEX aKKYMYNATOPOB.

YcnoBuA ckaluMBaHua

" OueHb TOHKaA, Cyxas TpaBa
MpoussoauTenbHocTb cka-  ROTAK18V-32 /

LIMBaHKA ROTAK18V-34
Akkymynatop Ha 4,0 A-u 10 150/200 m?
Akkymynatop Ha 5,0 A-u 10 200/250 m?
Akkymynatop Ha 6,0 A-u 10 250/300 m?

UTobbl yBENUUMTb NPOLOMKUTENBHOCTb PAbOTbI, MOXHO HC-
MoNb30Barb A0NOMHUTENbHbIA aKKyMYNATOP, NpHobpeTeH-
Hblil Uepe3 aBTOPHU3UPOBAHHYIO CEPBHUCHYIO MACTEPCKYIO
[ANsA CaioBbIX UHCTPYMeHTOB Bosch.

Cnocob ycTpaHeHus
0Obpatutech B cepBUCHYt0 cnyxby Bosch

PaspsxeH akkymynatop

3apAauTe akkymynatop

AKKYMYNATOP CMLIKOM XONOAHBIM/ropAYmi

[laiTe akKyMynaTopy HarpeTbea/ocTbiTh

TpaBa cnuLIKOM BbICOKanA

Makc. fonycTMman BbicoTa TpaBbl COCTaBNSAET
15 cM npv BbiCTaBNEHUM MAKCUManbHOW BbICOTbI
cpesa
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CumnTom Bo3moxHana npuunHa

Cpaborana 3atyuTa ABUratens

Cnocob ycTpaHeHus

[laiiTe ABUraTeNto OCTbITb U BbICTaBbTE HONbLUYIO
BbICOTY Cpe3a

AKKYMYNATOP BCTaBNEH HENPABUNbHO

YcTaHoBWTE €ro NpaBMIbHO

la3oHoKocunka pabo-  MoBpexieHa BHYTPEHHsAA NPOBOAKA ra30HOKO-

TaeT ¢ nepeboamu CUNKK

Obpatutech B cepBUCHYto cnyxby Bosch

Cpaborana 3atyuTa ABuratens

[laiiTe nBUraTento oCTbiTb M BbICTaBbTe HONbLLYIO
BbICOTY Cpe3a

[a30HOKOCMNKa OCTaB- BbicoTa cpesa CnuwKoM Mana

BbicTaBbTe HOMblLYIO BLICOTY CPE3a

NAET HEPOBHbIN cpe3 3aTynunca Hox

3ameHuTe HoX (CM. puc. L)

u/mnu
TAKENbIVA X7 ABHTaTE- Bo3moxHo, arperar 3abunca BbIK/IOUMTE ra30HOKOCHAKY 1 OTKMIOUNTE NPEpbI-
na BaTenb aNeKTpoLEenu

TPOBEPbTE HIKHIOK YACTb FTA30HOKOCUIKH 1 NpPH
HeobXx0aMMOCTH YCTPaHHTE NpuumHy (0bA3arenb-
HO HaJieBaWTe CafjoBble PyKaBHLbI)

HoX ycTaHoBneH HenpaBubHOM CTOPOHON

YCTaHOBHTE HOX NPABHNbHON CTOPOHOM

[ocne BKNOueHUA ra-  Ha HOX HamoTanach TpaBa
30HOKOCWNKK HOX HE

U3Bneuexue akkymynaropa (cm. puc. H)

YcTpanuTe 3acop (0b3atenbHo HaaeBaTe cafo-

BpalLaeTca
pau Bble PYKaBHL|bl)
["aiKa/BMHT KpenneHus Hoxa ocnabnebi 3aTAHWUTE ranKy/BUHT KPENEHUA HOXa
(20-25Hwm)
Upe3mepHble BUOpa-  [aiKka/BUHT KpenneHus Hoxa ocnabneHb 3aTAHuTE raiKy/BUHT KDENNEeHUA HoXa
s/ wym (20-25Hwm)

Hox noBpexaeH

3ameHuTe HoX (CM. puc. L)

TexobcnyxuBaH1e U cepBUC

Texob6cnyxuBaHue, OUNCTKA U XpaHEHHe

» U3Bnekaiite akKkyMmynaTop nepep BbINnonHeHUEM N0~
6bIX MaHUNYNALKIA C CAAOBBLIM HHCTPYMEHTOM (Hanp.,
paborax no TexHuueckomy obcnyxuBaHuio, 3ameHe
pabouero MHCTPYMEHTa H T.1.), a TAK)Ke NPH TPaHCNOop-
THPOBKE U XpaHeHUH Caf0BOr0 MHCTPYMeHTa. [1pu He-
npefHamMepeHHOM NPUBEAEHNH B ANCTBHE BbIKNOUaTe-
NA BO3HUKAET ONACHOCTb TPAaBMUPOBAHHS.

» [ina kauecTBEHHON U HafeXXHON PaboTbl copepxuTe
U3fenue B UKCTOTE.

[lns KauecTBEHHOW W HaAEeXHOM pPaboTbl ConepPXUTE U3aenue

1 BEHTUNALMOHHDIE LENH B YuCToTE.

Hukoraa He 0bpbI3ruBaiTe U3aenue BOAOK.

HuKoraa He OKyHaWTe u3aenve B BOAY.

Knagute u3genue Ha xpaHeHue B HAAEXKHOe, CyXoe U Hefo-

CTYNHOE ANA AeTel MecTo.

He cTaBbTe Apyrie npeaMeThl Ha U3fenve.

lpoBepsiTe BCe raku, BONTbI M BUHTBI Ha NPEAMET NPouY-

HOW nocafikK C Lenblo obecneuenns besonacHoro pabouero

COCTOAHUA U3fenus.

lpoBepsaliTe U3aenue 1 AnA HAAEKHOCTU 3aMEHANTE U3HO-

CUBLUWECH UMW NOBPEXEHHbIE IeTanu.

[InA 3aMeHbl UICNONb3YITE OPUrMHAMbHBIE 3aNacHble YacTh

hupmbl Bosch. He U3aMeHsliTe MHCTPYMEHT.

CnepnuTe 3a TeM, UTODbI NPU XPaHEHWM CaZOBbINA MHCTPYMEHT
CTOWT BCEMMU 4 KONEecamu Ha 3emne.

He mopaunduumupyiite uHcTpymeHT. Moaudukaumm, Ha Koto-
pble He b6bino NonyueHo paspeLueHie, MoryT HeraTMBHO Cka-
3aTbCA Ha 6e30MaCHOCTH M3MENUA U MOBbICUTL PUCK MONyye-
HWA TPABMbI.

Peanusauuio npoayKLuK paspeLLaeTcsa NpoM3BOAUTb B Mara-
3uHax, otenax (cekuusax), naBunboHax U KMockax, obecne-
UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb MPOAYKLIMM, CKMIOUAIOLLMX MoMa-
[laHWe Ha Heé aTMOCHEePHbIX 0CafIKOB M BO3AEHUCTBUE UCTOU-
HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEPATYp (Pe3Koro nepenaga Temne-
partyp), B TOM UUC/IE CONHEUHbIX NTyUei.

Mpogased (M3roToBUTENb) 06S3aH NPeAOCTaBUTL NOKyNaTe-
N0 He0bX0IMMYI0 M JOCTOBEPHYI0 MH(OPMALIMIO O NPOMYK-
LK, obecrneunBatoLLyto BO3MOXHOCTb €€ MPaBUIbHOTO Bbl-
bopa. UHdopmauma o NpoayKLuu B 0bA3aTENbHOM NOPALKE
[NIOMMKHA CoaiepXKaTb CBEIEHHSA, NepeyueHb KOTOPbIX YCTaHOB-
NeH 3aKoHoaaTeNnbcTBOM Poccuitckor Geaepatmu.

Ecnu npuobpetaemas notpebutenem npogykums bbina
yNoTPeONneHnn Unu B Hel YCTpaHANCA He[oCTaToK (HemocTar-
Ku), noTpebuTento aomkHa ObiTb NpeaocTaBneHa MHhopma-
111A 06 aTOM.

B npovjecce peanusaLum NPOLYKLMK JOMKHbI BbINONHATLCA

cneaylolme TpebosaHua 6e30nacHoCTH:

- MMpopasel 06s3aH JOBECTH [10 CBEEHMA NOKynaTens
(hMpMEHHOEe HaMMeHOBaHHe CBOEH OpraH13aLui, MecTo
€€ HaxoxeHA (aapec) v pexum eé paboTbl;
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- 06pa3iibl NPOAYKLMK B TOPTrOBbIX MOMELLEHUAX [OMKHbI
obecneunsatb BO3MOXHOCTb 03HAKOMEHMs NOKynaTens
C HaANMCAMM Ha U3[ENUAX M UCKIIOUATb Niobble camocTo-
ATeNbHblE AEHCTBUA NOKyNaTenen C U3nenuamMm, NpUBo-
[QALKME K 3aMyCKY U3MENHit, KPOME BU3yanbHOro 0CMOTPa;

- Tpopnasel| 0653aH JOBECTH 10 CBEAEHUA NOKYNATeNa UH-
(hopMaLMio 0 NOATBEPXKAEHUM COOTBETCTBUS ITUX U3AE-
WM YCTaHOBNEHHBIM TPEOOBAHWAM, O HANMUMK CEPTUTH-
KaToB WNW IeKNapaLui 0 COOTBETCTBUM;

- 3anpeLyaeTca peanuaayua NpoayKLUK Npu OTCYTCTBUM
(yTpate) eé uaeHTUdHUKALMOHHBIX NPU3HAKOB, C UCTEK-
LIMM CPOKOM FOfIHOCTH, CNIefiaMH Mopun 1 6e3 HCTPYK-
LK (pyKOBOACTBA) MO IKCMyaTaluu, 0bA3aTenbHoro
cepTuchrKaTa CooTBETCTBMA 160 3HaKa COOTBETCTBHS.

YxopA 3a akKyMynaTopom

Utobbl rapaHTMpoBaTh ONTMManbHYto paboty akkymynatopa,

cobniogaiTe cnepytoLLme ykasaH1A U NPUHUMANTE Cefyio-

L1e Mepbl:

- 3awuuanTe akkyMynaTopHyto batapeto oT BO3eNCTBUA
BNaru 1 Bofbl.

~ XpaHuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT U aKKYMYNATOP TOMbKO NpK
Temnepatype o1 =20 °C o 50 °C. Hanp., He octaBnaunTe
aKKYMYNATOP 1€TOM B MALUMHE.

~ XpaHuTe akKyMynaTop OTAENbHO OT CAA0BOr0 MHCTPYMEH-
Ta.

- [py NpAMbIX CONHEUHbIX Tyyax He OCTaBNANTE aKKyMyns-
TOP B C3[l0BOM MHCTPYMEHTE.

- OnTMManbHaa Temneparypa XxpaHeHusA akkyMynaTopa co-
craBnset 5 °C.

- Bpems oT BpemeHu npounLLaiTe BEHTUNALMOHHbIE MPO-
pe3u akKyMynaTopa MATKOM, CYXOM M UMCTOM KUCTOUKOM.

3HaunTenbHOE COKpaLLeH1e NPOLOMKUTENBHOCTH PaboTh

aKKyMynAaTopHo¥ batapeu nocne 3apanKM ykasblBaeT Ha To,

uTO aKKyMynATOpHas batapes cuepnana cBoM pecype 1 ee

HeobX0AMMO 3aMeHUTD.

CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHKE Ha NpeaMeT
HCNOoNb30BaHUA NPOAYKLHWH

Kasaxcran

LieHTp KOHCYNbTHPOBaHUA NoTpebuTenei U npuema npe-
TEH3Ui:

TOO «PobepT bow (Robert Bosch)

050012, r. Anmartsl,

Pecnybnuka KasaxcraH

yn. Myparbaesa, A. 180

BL «F'epmec», 71 atax

Ten.: +7(727) 33186 00

Ten.: 88000700270

CcblnKy Ha aapeca HalwKuX CEPBMUCHDBIX LLEHTPOB U YCNOBHUA
rapaHTHM MOXXHO HaWTK Ha NOCNEAHEN CTPaHHLE.
lMoxany#ncTa, BO BCEX 3aNpocax M 3akas3ax 3anuactei 0basa-
TENbHO yKa3blBalTe 10-3HauHbINM TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BOACKOM Tabnuuke usnenus.

B cnyuae Bbixofa 3aNeKTPOUHCTPYMEHTA U3 CTPOA B TeUeHWe
rapaHTUAHOrO CPOKa 3KCNyaTaLMu No BUHE U3rOTOBUTENS,
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BnajieneL MMeeT NpaBo Ha becnnaTHbIi rapaHTUHHbIN pe-

MOHT, NpK cobntofeHn CReayioLLnX YCNOBHA:

— OTCYTCTBME MEeXaHWUYECKUX MOBPEXAEHHH;

~ OTCYTCTBWE NPU3HAKOB HapyLLEHWA TpeboBaHMI pyKo-
BO/CTBA N0 3KCMN/yaTaLuu

~ Hanuuue B PYKOBOACTBE N0 3KCMAyaTaluu 0TMETKU NPo-
[laBLa 0 Npofaxe WU NoANUCH NoKynatens;

~ COOTBETCTBUE CEPUIHOTO HOMEPA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U
CEepPUHHOMY HOMEPY B rapaHTUHHOM TanoHe;

— OTCYTCTBHE CNeJ0B HEKBANU(HULMPOBAHHOTO PEMOHTA.

TapaHTHA He PacnpOCTPAHAETCA Ha:

— niobble NONOMKH, CBA3aHHbIE C (hopC-MAKOPHbIMK 06CTO-
ATENbCTBAMM;

— HOPMa/IbHbIM U3HOC: INEKTPOUHCTPYMEHTA, TaK XKe, KaK U
BCE 3NEKTPUYECKHE.

[apaHTHel He NOKPbIBAETCA PEMOHT, NOTPEBHOCTb B KOTO-
POM BO3HWKAET BCNIEACTBME HOPMANbHOTO U3HOCA, COKPa-
LAKOLLEr0 CPOK CNYXDbl TAKUX YaCTEN HHCTPYMEHTA, Kak
MPUCOEAUHUTENbHbIE KOHTAKTbI, MPOBOAA, WETKM U T.M.:

— eCTeCTBeHHbIN M3HOC (nonHas BbipaboTka pecypca);

- 0b0pyaoBaHKe 1 ero YacTH, BbIXO/ M3 CTPOSA KOTOPbIX
CTan CNencTBUEM HENPaBHNbHOM YCTAHOBKH, HECAHKLIMO-
HWUPOBaHHOW MOIUDUKALMK, HENPABHIBHOIO NPUMEHE-
HMA, HapYLLEHWE NPaBUN 0BCNYXMBAHWA UK XPAHEHHS;

— HEeMCMNpPaBHOCTH, BO3HUKLLWE B PeaynbTaTte neperpysku
3NEKTPOMHCTPYMeHTa. (K be3ycnoBHbIM Npu3Hakam nepe-
TPY3KU MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: NOABMEHKE LiBeTa nobe-
Xanoctu, fecopmaliys Wnu onnasneHue aeTanen v yanos
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, NOTEMHEHHUE UK 00yIM1BaHHe
M30NALMKM NPOBO/OB 3NEKTPOMBHUraTeNs nog JeNCTBUEM
BbICOKO/ TeMneparypbi.)

Ytunusauus

72X NEXHOCTH W YNAKOBKY HYXHO CAaBaTb HA 3KO-
NIOTUUYECKHN UKCTYI0 peKynepauuio.
He BbIOpacbiBaiTe U3AENHA U aKKyMYNATOPHbIE
barapen/batapeiiku B bbiToBOM Mycop!

?74 Wanenus, akkyMynatopHble batapeu, npuHag-

Tonbko ana cTpan-uneHos EC:

B cootBeTcTBMM C eBponelickor aupekTuBon 2012/19/EC u
eBponenckon aupektuaoi 2006/66/EC oTcnyxuBLLMe 13-
NIeNuA 1 NOBPEXAEHHbIE UMM UCNONb30BaHHbIE aKKYMYNATO-
pbl/6aTapenku cneayet cobuparb 0TAENbHO U CaBaTh Ha
3KONOTMUYECKM UNCTYIO PEKYNepaLHto.

[pu HenpaBWNbHOM YTUNK3ALMK 0TPabOTaHHOE ANEKTPUYE-
CKOe W 3aneKTPOHHOE 060pyI0BaHKE MOXKET OKa3aTb BPef-
HOe BO3[1ENUCTBHE HA OKPYXXAOLLYIO CPeay U 30POBbe Ueno-
Beka 13-3a BO3MOXHOTO MPUCYTCTBUA ONACHbIX BELLECTB.
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Bka3iBKu 3 TeXHiku be3neku

MoacHeHHA cumBoniB - Fa30HOKOCapKa
3aranbHa BKasiBka npo Hebeaneky.

[MpounTanTe Lk IHCTPYKUito 3 ekcnnyarauii.

MONEPEPKEHHA: He monyckaTe CTOPOHHIX
0Cib Ha micue poboTu.

MONEPEPKEHHA: He nincTaBnaiite pyku i
HOTW Ny HOXi.

Cninky#Te 3a TUM, W06 uyxopiaHi Tina, Wo
@ Bif/1iTaloTb, HE MOPAHUNH Ntofied Nobnuay.
s

MONEPEPKEHHA: Mepen pobotamu 3
TeXHiuHoro 0bcnyroByBaHHA Bia'eAHaNTe
@ akymynaTopHy barapeto.
o He cTocyetbes.
=y MepLu HiX TOpKaTMCA 10 ieTanen CafjoBoro
e IHCTPYMEHTY, 3auekanTe, AOKM BCi AeTani He
S“Tc’,,', 3yNUHATLCA. [icnA BAMKHEHHA CafioBOro

IHCTPYMEHTY HOXi LLie NPOAOBXYIOTh
obepratucs i MOXYTb NPU3BECTH O NOPAHEHD.

He BUKOpUCTOBYBATH Mif LOLLEM.

He cTocyetbea.

He cTocyetbes.

He BUKOpUCTOBYWTE i1l OUMLLEHHA CAA0BOMO
iHCTPYMeHTa byfb-AKi OuMLLyBaui BUCOKOTO
TMCKY abo cafjoBi WNaHry.

PeTenbHo nepeBipaiTe finAHKY, Ha AKilA
BMKOPUCTOBYETLCA CAflOBUM IHCTPYMEHT, Ha
HaABHICTb JUKMX | IOMaLLHIX TBApHH. [JuKi abo
[IOMALLHi TBAPUHU MOXKYTb BYTH TpaBMOBaHi
nif Yac BUKOPUCTaHHA CafloBOr0 iHCTPYMeHTa. PeTenbHo

nepe.ipAnTe JiNAHKY, Ha AKIA BAKOPUCTOBYBATUMETLCA
CaflOBWI IHCTPYMEHT, | NOBHICTIO BUAaNnAiTe KaMiHHs, Nanky,
LIPOTH, KiCTKW 1 iHLLI CTOPOHHI npeameTy. Iig uac
BWUKOPMCTaHHA CaA0BOr0 IHCTPYMEHTA CRifKy/Te 3a TUM,
o6 y ryctiv TpaBi He byno NPUXOBaHWX AMKKMX abo
[OMALLHiX TBAPWH UM HEBENMKKX MHIB Bif AEPEB.

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiKK be3neku ana
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB

m MONEPE- MpouuTaiite BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK
[DKEHHA 6e3ne|(u., iHCTPYKUIT, intocTpauii Ta
cneuudikawii, HaaaHi 3 UM
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHS yCiX NOfaHNX
HUXKUe IHCTPYKLiM MOXeE NPHU3BECTU [0 YPAKEHHA
€N1eKTPUUHUM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo cepiio3Hoi TpaBMH.
[obpe 36epiraiite Ha MaiiGyTHE Li nonepexeHHA i
BKa3iBKH.
Mig NOHATTAM «eNEeKTPOIHCTPYMEHT» B LiUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETLCA Ha yBa3i eNeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPaLoE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynaTopHoi batapei
(6e3 enexTpokabenio).

Be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue micue B uucToTi i 3abe3neure
Robpe ociTneHHa pobouoro micua. besnap abo noraHe
OCBITNIEHHS Ha POBOYOMY MiCLLi MOXYTb IPU3BECTH 10
HeLaCHNUX BUNAAIKIB.

» He npautoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Y cepefjoBHLLi,
Ae icHye Hebeaneka BUGYXyY BHacNigoK npucyTHoCTi
roprouMX pifuH, ra3is abo nuny. EneKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb ICKPUTb ICKPH, Bifj AKUX MOXe 3aiiMatuca nun abo
napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckainTe Ao pobouoro micusa Airei Ta iHWKX
niopen. By mMoxeTe BTPATUTH KOHTPONb Hafl
€NEKTPOIHCTPYMEHTOM, AIKLLLO By He byaeTe 30cepemkeHi
Ha BUKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa 6e3neka

» 3axuiaiite eneKTPoiHCTPYMEHTH Bif AoLuy i BONOru.
lMonagaHHa BOAM B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30iMbliye PUSHK
YPXKEHHA eNEKTPUUHAM CTPYMOM.

be3neka niogeit

» byabTe yBaXKHHMH, CTiAKy#iTe 3a TUM, Lo Bu pobute,
Ta po3cyAnuBo NoBoAbTeCA Nif yac poboty 3
enekTpoiHcTpymeHToM. He KopucTyiitecs
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO0 Bu cTomneHi abo
3HaXoAUTECA Nif Ai€l0 HAPKOTHUKIB, CNIMPTHUX HaNoiB
a60 nikiB. MUTb HeyBaXXHOCTI NPK KOPUCTYBaHHI
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXXe NPU3BECTH [0 CEPHO3HUX
TPaBM.

» BukopucroByiite 3aco6u iHANBIAYaNnbHOrO 3aXKCTY.
3aBxau BAAraiiTe 3aXUCHi OKYNAPHU. 3acToCyBaHHsA
3acobiB iHAMBILyaNbHOMO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MaCKM, CNeLB3YTTA, L0 He KOB3a€ETbCA,
KaCKM Ta HaBYLLUHMKiB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.
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» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMUKaHHA. Mepw Hix
YBIMKHYTH €NeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomepexy abo
nip’eqHaTH akyMynAaTopHy b6atapelo, 6patu ioro B
pyKH a6o nepeHOCUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BAMKHeHUIH. TpUMaHHA Nanbls Ha
BUMMKaui Mif Yac nepeHeceHHs enekTpoiHCTpyMeHTa abo
MifKNOUEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOTO
€NEKTPOIHCTPYMEHTA MOXKE NPHU3BECTH [0 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMUKaTH €NeKTPOIHCTPYMEHT,
npubepiTb HanarogKyBanbHi iHCTPyMeHTH abo
rainkoBuii Kniou. epebyBaHHA HanarofkyBanbHoro
iHCTPyMeHTa abo Knioua B UaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
1110 06epTaETHCA, MOXKE NPU3BECTH [10 TPABM.

» YHuKaliTe HenpUPOAHOTro NONOXKEHHA Tina. 3aBXAu
36epiraiiTe cTilike NON0XEHHA Ta TPUMAIiTe
piBHoBary. Lle 103BoNMTb BaM Kpallle KOHTPOMoBaTH
€NEKTPOIHCTPYMEHT y HeOE3NeuHUX CUTyaLjinX.

» Bparaiite npupathuit ogar. He Basraiite npoctopun
opAar Ta npukpacu. He nigcraensiite Bonoccs it oaar
0 AeTanei, Wo pyxawTbea. [1pocTopuil oaar, JoBre
BO/OCCA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B AeTani, Lo
pyxarTbes.

» AKIWO iCHY€E MOXXNMBICTb MOHTYBATH
NMNoBiACMOKTYBanbHi abo NMNoynoBniolYi NPUCTPOT,
nepekoHaiTecs, o6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPUCTOBYBANUCA. B1KOPUCTaHHS
NUNOBIACMOKTYBANbHOTO NPUCTPOID MOXE 3MEHLLNTH
Hebeaneku, 3yMoBNEHi MUnom.

» [lobpe 3HaHHA eNeKTPOiHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pesynbTaTi YacToro ix BUKOPUCTAHHSA, He MOBHHHO

NPU3BOAUTH 10 CAMOBNEBHEHOCTi i irHOPYBaHHA
NpUHUMNIB TeXHiku 6e3neku. HeobepexHa fiia Moxe B
Of1HY MUTb NPU3BECTH [10 BaXKO| TPABMMU.

MpaBunbHe NOBOAKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

€NeKTPOiHCTPYMeHTaMH

» He nepeBaHTaxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.
BuKOpUCTOBYiiTE TAKMI €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cneuianbHO NPU3HAYEHHIl ANA BignosigHoi poboTu.

3 Np1AATHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Bu 3 MEHLWUM
PH3MKOM OTPMMAETE KpaLLli pesynbTath poboTy, AKLL0
byzeTe npallloBaTv B 3a3HaUeHOMY Aiana3oHi NOTYHOCTI.

» He kopucTyiiteca eneKTpoiHCTPyMEHTOM 3
NOLIKO/KEHUM BUMUKaUeM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, AKUI
He BMUKAETLCA abo He BUMUKAETLCA, € Hebe3neuHum i
#oro Tpeba BigpemMoHTyBaTy.

» Mepep Tm, AIK perynioBatu wwo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTi, MiHATH NpunapAana abo xoBatu
€NeKTPOiHCTPYMEHT, BUTATHITb LITENCenb i3 po3eTku
Ta/abo BUTArHITL aKymynaTopHy batapero. Lli
nonepeXKyBanbHi 3aX0f11 3 TeXHikv be3neku 3MeHLLYI0Tb
PU3MK BUMafLKOBOrO 3anyCKy eNeKTPOIHCTPYMEHTa.

» XoBaiiTe eneKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpUCTy€eTecs, Bif Aiteil. He no3ponsiite
KOPHCTYBATHCA eNeKTPOiHCTPYMEHTOM 0cobam, o He
3HaloMi 3 ioro po6oToto abo He uuTanu Li BKasiBKH.
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BHKOpPKUCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAUYEHUMM
ocobamu Moxe By HebeaneuHum.

CrapaHHo aornagaiTe 3a eNeKTPOiHCTPYMEHTaMH i
npunapgam. lMepesipsaiite, wob pyxomi gertani
eneKTpoiHCTpyMeHTa bynu npaBUNbHO PO3TallOBaHi
Ta He 3aiAanu, He 6ynu nowKoaXeHUMH abo y 6yab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKUIA Mir OW BANUHYTH HA
¢yHKLiOHYBaHHA eneKTpoiHCTPyMeHTa. MowKomKeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPiOHO BifpeMOoHTYBaTH,
nepu HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KinbKiCTb HELLLACHNX BUMaJIKiB CNIPUUMHAETLCA MOTaHUM
[OrNAAO0M 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTAMK.

Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPEHWMH Ta B
yucToTi. CTapaHHO AOrNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
TrOCTPWUM Pi3anbHUM KPAaEM MeHLLE 3aCTPAIOTb Ta Nerili B
ekcnnyarauii.

BukopucToByiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHT, NpUNaaaa Ao
HbOr0, Po60Yi iHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 LUX
BKa3iBOK. bepiTb 0 yBaru npu bomy ymoBH pobotu
Ta cneuudiky BAKOHYBaHOI poboTH. BuKopUCTaHHSA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB AnA pobiT, AnA AKUX BOHM He
nepeabdaueHi, Moxe NPU3BECTH 10 HEOE3NEUHUX
cuTyauin.

Tpumaiite pyKoATKH i NOBepPXHi 3aXBaTy CyXUMH i
YUCTHMH, CRiAKYiiTe, 06 Ha HUX He byno onuBH abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKoATKM i NOBEPXHI 3axBaTy
YHEMOXTMBIOIOTb HE3MEUHe MOBOKEHHS 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta HOro KOHTPONIOBAHHSA B
HEOUiKyBaHMX CHUTyaLlifiX.

MpaBunbHe NOBOAXKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA
€eNneKTPOiHCTPYMEeHTaMH, L0 NPaLoIoTb Ha
aKyMynATopHUX b6atapenx

» 3apapkaiTe akymynaTopHi 6arapei nuwe B
3apAMKYBaNbHUX NPUCTPOAX, PEKOMEHA0BaHNX
BUrOTOBMIOBaUYEM. BUKOPHCTaHHA 3apsKyBanbHOrO
MPUCTPOIO i aKyMyNATOPHUX baTapeit, 1A AKKX BiH He
nepefbaueHuit, MoXe NPU3BOAUTH 10 NOXKEXI.
BukopuCTOBYiiTe B eNeKTPOIHCTPYMEHTaxX nuLue
peKoMeHAO0BaHi akymynaTopHi batapei.
BuKOpHCTaHHA iHLWIKMX aKyMYNATOPHUX DaTapen Moxe
MPU3BOAMTH 1O TPABM Ta MOXKEXi.

He 36epiraiite akymynaTopHy 6atapeto, Akoto Bu
came He KOPUCTY€eTecA, NOPAA, i3 KaHLeNAPCbKUMH
CKpiNnKaMH, KNioYaMu, BAXaMH, TBUHTaMU Ta iHLIUMK
HeBeNUKUMH MeTaneBUMH NpeMEeTamMH, AKi MOXYTb
CNPHYMHUTH NePeMUKaHHA KOHTaKTIiB. KopoTke
3aMUKaHHA MiX KOHTAKTaMK1 aKyMynaTopHoi batapei
MOXXE CMIPUUMHATH OMiKK abo NOXKEXy.

Mpu HenpaBUNbHOMY BUKOPUCTaHHI 3 aKyMYNATOPHOI
baTapei MoXxe NOTEKTH PiguHa. YHUKaITe KOHTAKTY 3
Heto. [p1 BUNaAKOBOMY KOHTaKTi NpOMHUiiTe
BignoBigHe micue Bogoto. AKLo piauHa noTpanuna B
0ui, A0AATKOBO 3BEPHiTbCA [0 NikapA. AKyMyNnATopHa
piavHa MOXe CNPUUMHATM NOAPA3HEHHS LKIPK a0
OoniKku.
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» He BuKopucTOBYiiTe NoWwKoAXeHi abo moaudikoBaHi
aKymynaTopu abo enekTpoiHCTPYMeHTH. [10LWIKOmKeH
abo MoauchikoBaHi akyMynaTOpK MOXYTb NOBECTUCA
HEOUiKyBaHO, L0 MOXe NPU3BECTH 0 MOXEXi, BUDYXY
abo pu3nky TpaBmH.

» He nigaaBaiite akymynaTop abo eneKTpoiHCTpyMEHT
Aii BorHio abo Bucokux Temneparyp. BoroHb abo
Temnepartypy euLi 3a 130 °C MOXyTb NpuU3BeECTH A0
BUOYXY.

» BukoHyiiTe BCi BKa3iBKHM i3 3apAmKaHHA i He
3apsApKaiTe akymynaTop abo enekTpoiHCTPYMEHT 3a
Temneparyp, Lo BUXOAATb 3a BKa3aHi B iHCTPYKUil
Mexi. HenpaBunbHe 3apsaaHHaA abo 3apamkaHHA 3a
TEMNepPaTyp, WO BUXOAATH 33 BKa3aHi MeXi, MOXe
noLKoauTH baTapeto i NiABULLIMTY PU3KK 3aMaHHS.

Cepgic

» Bipaagaiite cBiii eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NuLLe
kBanicikoBaHum chaxiBuam Ta nuwe 3
BUKOPHUCTAHHAM OPUriHANbHUX 3aNyacTuH. Lle
3abe3neuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTATOM TPUBANOTO
uacy.

» Hikonu He 06cnyroByiiTe NOWKOLKEHi aKyMyNATOPH.
0bcnyroByBaTv akyMynsTopy JO3BONAETLCA NULLE
BUPOOHHMKY abo aBTOPU30BAHWUM CEPBICHUM
opraHisauisim.

BkasiBKM 3 TeXHiku 6e3neku ANA ra30HOK0CapoK

» He npauoiite 3 ra30HOKOCapKOI0 3a NOFraHMX
NorofHUX yMOB, 30KpeMa, konu 36upaetbea rposa. Lie
3MEHLLYE PU3UK YPaXKEHHA BNUCKABKOI0.

» PetenbHo nepesipaiiTe finAHKY, Ha AKiA
BMKOPHCTOBYBaTUMETbCA ra30HOKOCApKa, Ha
HaABHiCTb AUKUX TBapHH. [ig uac pobotu 3
ra30HOKOCAPKOH0 [IMKi TBAPHUHW MOXYTb bYTH TPaBMOBaHI.

» PetenbHo nepesipAiTe AinAHKY, Ha AKiA
BUKOPHUCTOBYBAaTUMETbCA ra30HOKOCApPKa, i NOBHiCTIO
BUAANANTE KaMiHHA, NankKu, APOTH, KiCTKHM Ta iHLIi
CTOPOHHI npeAMeTH. [peMeTH, LU0 PO3NITaIOTbCH,
MOXYTb NPU3BECTH [0 TPABMYBaHHSA NOAEN.

» lepepn BUKOPUCTAHHAM ra30HOKOCapKH 3aBXAH
3piHCHIONTE Bi3yanbHWH KOHTPONb, 06
nepeKOHaTHCA, L0 HiXK UM HOXKOBUIA By30N He
3HOCMNKUCA i| He NOWKOAUNHUCD. 3HOLLEH] abo
MOLIKOKEHI YUACTUHM MiBMLLYIOTb PU3UK TPABMYBaHHS.

» Uacro nepesipAiTe EMHICTb ANA TPaBH Ha HAaABHICTb
3HOLWeHHA abo nowwKoKeHHA. 3HolleHa abo
NOLIKOLKEHA EMHICTb ANA TPABK MOXE MIABMLLMTH PU3NK
TPaBMyBaHHA.

» He pemonty#iTe XOAHI 3aXUCHi NPUCTPOi. 3aXUCHi
NPUCTPOI NOBUHHI 6YTH NOBHICTIO NpaLe3AaTHi Ta
HaneXXHUM UWHOM MOHTOBAHI. He3akpinneHui,
MOLIKOMKEHHI abo HenpauesnaTHUi 3aXMCHUN MPUCTPIN
MOXe NPHU3BECTH [0 TPABM.

» Tpumaiite BCi BeHTUNALiHHI WiNUHK Y YUCTOTI.
3abnokoBaHi abo 3abpyaHeHi BEHTUNALNHI LWiNUHK
MOXYTb NPU3BECTH 10 NeperpiBaHHA abo 3aiMMaHHs.

>

Mig uac poboTH 3 ra30HOKOCaPKOIO 3aBXKAN HOCITh
HeKoB3Ke 3aXucHe B3yTTA. He npaujoiTe 3
rasoHoKocapkolo 60coHix abo y BigkpuTHX caHpanax.
Lle 3meHLLye Hebeaneky TpaBMyBaHHs Hir y pa3i KOHTaKTy
3 HOXKEM, LU0 PYXA€ETbCA.

Mip yac poboTH 3 ra30HOKOCAPKOIO 3aBXKAHU HOCITb
WTaHK. HaABHICTb HE3axXMLLEHUX AINAHOK LWKipK
nigsuLLye Hebeaneky TpaBMyBaHHS NpeaMeTamy, Lo
pO3NiTaKoTbCA.

He KopHcTyiiTeca ra30HOKOCapKoio Ha MOKDIil TPaBi.
3aBXxau XoAiTh i Hikonu He Biraiite. Lie 3ameHLWwye
Hebe3neKy CNoTMKaHHA UM NafiHHA, AKI MOXYTb
NPHU3BECTH [10 TPABM.

Hikonu He npaujoiiTe 3 ra30HOKOCapKOI0 Ha 3aHaATO
NOXMUAKX cxunax. Lle ameHLye Hebeaneky BTpaTu
KOHTPONIO, CMOTUKAHHA UM NafliHHA, AKi MOXYTb
NPHU3BECTH [10 TPABM.

Mig uac poboTH Ha cxunax 3aBxau cniaKyiiTe 3a
CTiIHKWM NONOXEHHAM Tina, 3aBXAu Npaujoiite
nonepek cxuny, a He Bropy Uu AOHHK3Y, i byabTe
ocobnuBo obepexHi nig yac amiHu Hanpamy pyxy. Lie
3MeHLUye HebeaneKy BTpaTi KOHTPOIO, CMOTMKAHHSA Uk
nafiHHs, AKi MOXYTb NPU3BECTU [10 TPABM.

ByabTe 0cobnuBo 06epexHi, Konu nepecyBacrte
ra3oHoKocapKy Ha3ap abo fo cebe. 3aBxau 3Baxaiire
Ha CBOE OTOUEHH . Lie 3mMeHLIye HebeaneKy CnoTUKaHHs
nig yac poboTu.

He TopkaiiTeca HOXIB Ta iHIIWX Hebe3neuHNX pyXoMHuX
YacTHH, NOKH BOHU MPOAOBIKYIOTb pyXaTucs. Lie
3MeHLLIye HebeaneKy TpaBMyBaHHA PYXOMUMU
yacTUHaMK.

MepekoHaiitecs, L0 BUMUKAY 3aXOAUTLCA Y
nonoxeHHi BAMK i akymynatopHa 6atapes BuitHATa
nepeg TMM, K BUAANATH 3pi3aHui MaTepian, wo
3acTpsr, abo ouniyBaTH ra30HOKOCapKy. HeouikyaHe
YBIMKHEHHS ra30HOKOCAPKH MOXeE NPU3BECTH [10 TAXKUX
TpaBM.

[LopatkoBi nonepesxeHHA

>

>

>

Liei npucTpiii MiCTUTb MarHiTH - He NigHOCbTE MarHit
6nKU3bKo A0 iMNNAHTaTIB Ta iHWKX MeAUUHNX
NPUCTPOIB, AK-0T KAPAIOCTHMYNATOPIB ab0
iHCyniHOBMX HacociB, MarHiTHUX HociiB iHdopmauii Ta
MarHiTouyTAMBMX NPUCTPOIB. MarHiT reHepye none, fike
MOXe NopyLIKTH poboTy MefnuHoro obnagHaHHs abo
NPU3BECTH [10 HE3BOPOTHOI BTPATH JaHHX.

Mg yac HanalwTyBaHHA CaI0BOT0 IHCTPYMEHTA CRiAKYHTE
32 TMM, LLL0D He 3aTUCHYTH BACHI NanbLi MiX pyXoMUMU
HOXaMM i (DikCOBaHMMM UaCTMHaMK CafJoBOr0
iHCTpYMeHTa.

lMepe.ipaiiTe BUPib Ha HAABHICTb NOLIKOMKEHD, AKLLO BiH
YAApWBCA 0 TBEPAMI NpeameT abo 3aHaATO CUbHO
Bibpye.

lepep 3bepiraHHAM 3aBXaM AaBalTe CAA0BOMY
iHCTPYMEHTY OXONOHYTH.

Mepen 36epiraHHAM CNOPOXHIONTE KOLLIMK AiNs TPABU.
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Ekcnnyarauis

» [ina ocobuctoi besnekn pekoMeHpyemMo
BUKOPWCTOBYBATH 3aXUCT OPraHiB Cyxy.

» HaxunAtv cagoBui iHCTPYMEHT 1A HOTO NepeBe3eHHA,
nepeBO31TH MOro uepes roni AiNAHKK, a TaKoX 0 MicuA,
e 3bupaeTecs cKoluyBaTH TpaBy, abo 3 Takoro micus
[I03BONAETLCA NIULLE, KONK HOXI HE PYXaloThCA.

» He HaxunawTe cafoB1i IHCTPYMEHT Nif uac KOro 3amycky i
BMMKaHHS ABUIYHa.

» BMmuKaiTe CafloBUN IHCTPYMEHT, AK OMMCAHO B IHCTPYKLT
3 eKcnnyaraluii, i cnigkyiTe 3a TUM, WwWob Bawi Horn bynu
Ha [0CTaTHiM BiACTaHi Bia HOXIB, 1[0 0bepTaoTbCA.

» He nigcoByitTe pyku i Horu nig aeani, Wwo obepraioTbes, i
He TpUMaWTe ix bins Takux getanem.

» TpumaiTeca Ha BiACTaHi Bif BUKMLHOI 30HH, KONK
npawtoeTe i3 CafoBUM iHCTPYMEHTOM.

» Hikonu He nigHiMaiTe i He NepeHoCbTe CafloBUN
iHCTPYMEHT, KONW NpaLiioe MOTOP.

» [lig uac cknapaHHA PyKOATKM Y MONOXEHHA AnA
3bepiraHHs nepeBipsAiTe NONOXeHHs kabenio, 106 He
NOLUKOANTH i HEe 3aTUCHYTH OTO.

ROTAK18V-32:

» Cnigkyite 3a TM, WO nig yac 3bepiraHHsA canoBui
IHCTPYMEHT CTOAB BCiMa 4 Konecamu Ha 3emni.

ROTAK18V-34:

» [a30HOKOCapKa He 3anyCKaeTbCA, AKLLO PYKOATKM
3HAXOAATLCA Y NONOXKEHHI ANs 3bepiraHHs.

» CrexTe 3a UM, 406 Ha uac 3bepiraHHsA ra30HOKOCapKK B
TOPU30HTaNbHOMY NONOXEHHI aKyMyNATOPH DyNK 3HATI.

» [ligHiMaiTe CaioBUM IHCTPYMEHT NIULLIE 33 PYUKY.
lMoBoabTeCA 3 PyuKOtD 0bEpeXHO.

» Hiuoro He miHsiliTe y BUP0Gi. He03B0NEHI 3MiHM
MOXYTb BNAIMHYTK Ha Be3neky BUpoby i npu3BecTH Ao
NOCHUNEHHX WYyMiB i Bibpauii.

BuiimaHHs akymynsaTopa

- 3aBXQau, KONu 3anuLLaETe CafloBUH IHCTPYMEHT be3
HarnAgy.

- Tepepn TM, AIK yCyHYTH 3aCTPAraHHA.

- [lepen TMM, AK NepeBipuTH abo OUMCTUTH Ca0BHIH
iHCTPYMEHT, abo BUKOHATH AiKiCb PObHOTH B HbOMY.

~ T[licnA 3iTKHEHHA 3i CTOPOHHIM NPEAMETOM: HeranHo
nepeBipTe CafoBMi iIHCTPYMEHT Ha HafBHICTb
NOLIKOMKEHDb i 32 NOTPEOM 3aMiHiTh HiX.

- AKIL0 CafoBHI IHCTPYMEHT NOYaB He3BMUaHHO BibpyBaTH
(HeraiHo nepesipte).

- [lepen TUM, AiK NOCTAaBUTH NpUNag Ha 3bepiraHHA.

Bka3iBKH LL,0A0 ONTUMaNbHOTO NOBOKEHHA 3
aKymynaTopHoto batapeeto

» He BigkpuBaiite akymynaTopHy 6atapelo. IcHye
Hebeaneka KoPOTKOro 3aMUKaHHS.

Ykpaicbka | 155

3axuwaiite akymynaTopHy 6atapeto Big
BHUCOKHMX Temneparyp (Hanp., Big TpuBanoro
BNNMBY COHAYHHUX NPOMEHIB), BOTHIO, BOAY
Ta BONOrH. IcHye Hebeaneka BUDYxy.

» Konu enekTpoiHCTpyMeHT He BUKOPHCTOBYETLCA, He
36epiraiite akymynaTopHy 6atapelo, akoto Bu 3apa3
He KOPUCTYETECh, NOPAA i3 KaHLEeNAPCbKUMH
CKpinKkamu, Knlouamu, rBi3AKamMu, rBUHTaMH Ta
iHIUMMK HeBENUKMMH MeTaneBHMH NpeAMeTamMH, AKi
MOXYTb CIPUUMHUTH 3aMHKAHHA KOHTaKTiB. KopoTke
3aMUKaHHA MiX KOHTaKTaMu akyMynaTopHoi batapei
MOXe CIPUUMHUTM OMiKK aDO MOXKEXKY.

» Y pasi nowkomxeHHa abo HenpaBUNbHOrO
BUKOPHCTaHHA aKyMynATopHoi baTapei moxe
BUXOAUTH Napa. 3abesneute A0bpe NPoBiTPIOBaHHA | -y
pasi cKapr — 3BepHiTbcA [0 Nikaps. Mapa Moxe
BUKMMKATU NOAPASHEHHA AUXANbHUX LWNAXIB.

» BukopucToByiiTe aKyMynaTopHy 6atapeto nuwe y
BUpo6ax BUpobHMKa. [T1LLe 3a TaKMX YMOB akyMynaTop
Oy/ie 3axuLEeHHi Bif Hebe3neuHoro nepeBaHTaeHHs.

» [ocTpUMKM NnpegmeTamu, Hanp., reizakamu abo
BUKPYTKaMH, 360 NpUKNaaaHHAM 30BHILUHbOT CUNU
MO2KHa NMOLIKOAMUTH aKyMynaTopHy 6atapeto. Moxnvse
BHYTPILLUHE KOPOTKE 3aMUKaHHA, 3arOPAIHHSA, YTBOPEHHS
MMy, BUOyx abo neperpis akyMynaTopHoi barapei.

» He mMoXXHa 3akopouyBaTH akyMynaTopHy batapeto.
IcHye Hebeaneka BUOYXY.

» Yac Bif uacy npoumLLanTe BEHTUNALIAHI OTBOPH
aKyMynATOpa M’AKMM, UUCTUM i CyXUM NEH3NUKOM.

» 3apagkaiTte Npunag nuwe B fOAAHOMY 3apAAHOMY
NpUCTPOi.

CumBonu

HactynHi cumBonu cTaHyTb y Harogi, konu Bu bynete untatn
iHCTPYKL(ito 3 eKcnnyaralii Ta Wob 3po3ymith. 3anam’ataiTe
Lji CUMBONM Ta iX 3HaU€HHA. [TpaBMNbHE PO3YMiHHSA CUMBONIB
nonomoxxe Bam npaBUnbHO Ta HebesneuHo KOpUCTyBaTUCA
npunagom.

Cumson 3HaueHHA

Hanpsamok pyxy

Hanpamok peakuii

BpAraiite 3axucHi pykaBuui

Bara

BmuKaHHs

BUMKHEHHA

[lo3BoneHa fiis

&O_"@Qi\
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CumBson 3HaueHHA €N1EKTPUUHWM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo BaXKuX TPaBM.
3abopoHeHa aia Byab nacka, BOTPMMYITECA MaMIOHKIB, PO3TALLOBAHNX HA
>< nouatky iHCTPYKLi 3 ekcnnyarauii.

CLick BifuyTHMi Wwym BukopucTaHHA 3a NPU3HaUEHHAM

MpWnanas/3anyactuHi CapoBui iIHCTPYMEHT NPU3HAUEHWI ANA KOCIHHA ra3oHiB B
NPUBATHOMY roCNoAapCTBi.
Cafi0BH# IHCTPYMEHT He NPU3HAUEHU# Ana 0bpi3aHHA KyLwiB,
. nigpisaHHsa TpaBu No Kpasx, NOLPiIOHEHHA TOLLO.
Onuc NPoAyKTy 1 nocnyr o y ; .
CapoBu# iHCTPYMEHT NPU3HAYEHMI ANA KOCIHHA ra3oHiB Ha
Mpouutaiite Bci 3acTepexKeHHs | BKa3iBKH. PiBHi 3eMni.
HeBuKOHaHHs BKa3iBOK 3 TEXHiku be3neku 1a
IHCTPYKLi MOXe NPU3BECTH [0 YPKEHHA

TexHiuHi paHi

la3oHokocapka ROTAK18V-32 ROTAK18V-34

ToBapHui Homep 3600HB9P.. 3600 HBI N..

HomiHanbHa Hanpyra B 18 18

[Inp1Ha cKowyBaHHsA M 32 34

Bucota cKolyBaHHA MM 25-65 25-65

06'eM, MiLLOK ANA CKOLIEHOI TPaBK n 35 85

Bara" Kr 10,8 11,2

CepiitHuit Homep [VB. 3aBOLCbKY TabnnuKy Ha  AMB. 3aBOACbKY Tabnnuky Ha
CafjOBOMY iHCTPYMEHTI Cafl0BOMY iHCTPYMEHTI

PekomeHaoBaHa Temnepartypa © 0..+35 0...+35

HaBKO/MLUIHBOTO CePeoBULL NPH

3apAMKaHHI

[lonyctuma Temneparypa HaBKONMLWHbLOTO “C -5...+50 -5...+50

cepeqioBHLLIa Npu ekcrnyatauii® i npu

36epiraHHi

PekomeHa0BaHWI TUN aKyMynaTopa PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah

PekoMeHz0BaHi 3apaHi npucTpoi® AL18.. AL18..

A) bBes akymynatopHoi batapei (Bary AKb MoxHa 3HaiT1 3a anpecoto www.bosch-diy.com)
B) obmexeHa noTyxHicTb 3a Temneparypu < 0°C
C) HactynHi 3apagHi npucTpoi HecyMicHi 3 akymynaTopHoto batapeeto PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Inchopmaia wopo wymy i Bibpawii ROTAK18V-34
3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii BU3HaueHi innosigHo 1o EN IEC CraHpapTHe pisanus:
62841-4-3. A-3BaXKeHWH piBEHDb LYMY Bifj €NEKTPOIHCTPYMEHTY, AK
ROTAK18V-32 NpaBHno, CTaHOBMTb: PiBEHb 3BYKOBOTO TUCKY 82 1B(A);
CrangapTHe pisaHus: 3BYKOBa NoTyXHicTb 91 AB(A). Moxubka K = 3 ab.
’ i 1
A-3BaXKe€HWM PIBEHD LYMY Bif] €NEKTPOIHCTPYMEHTY, AK Bparaiire HaByuwHHKK!
MpaBuIo, CTaHOBHTb: PiBEHb 3ByKOBOTO TUCKY 77 AB(A); MynbuyBanus:

3ByKoBa NoTyxHicTb 86 6(A). Moxnbka K = 3 aB. A-3BaX€HWH PiBEHD LWYMY Bifi NEKTPOIHCTPYMEHTY, AK
BaaraitTe HaByWHUKN! npaBwno, CTaHOBTb: PiBEHb 3BYKOBOTO TUCKY 78 1B(A);
Mynbuygahs: 3ByKOBa NOTYXXHICTb 89 AB(A). Moxubka K = 3 ab.

A . ) ) BaAraiite HaBYLHHKH!
-3Ba)KEHMIt PIBEHD LLUYMY Bif, ENEKTPOIHCTPYMEHTY, AK I -
NPaBHNo, CTaHOBMTb: PiBEHb 3BYKOBOTO THCKY 73 AB(A); 3HauennA sibpauiia, (693_”6,9995”3 Bibpayin), py (”O_BTODHa
3ByK0Ba NOTYXHICTb 85 15(A). Moxwbia K = 3 ab. ynapHa BibpaLia) Ta koediLieHT noxubku K B13HaueHi
. BignosigHo EN IEC 62841-4-3:
Bpsraiite HaBYWHUKH!

ROTAK18V-32
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A = 1AM/ (K= 1,5M/c?), pe = T m/c” (K = 1m/c%)
ROTAK18V-34

3, = 1,2M/c? (K = 1,5 m/c?), pe = 9 m/c” (K = 1 m/c?)
3anBNeHe 3aranbHe 3HaueHHs Bibpallii (1) Ta 3asBneHe
3HaueHHs emicii Wwymy (iB) byno BUMipsaHO BignoBigHoO Ao a
CTaHOAPTHOrO MeToAy BUNPObYBaHb i MoXe
BUKOPMCTOBYBATUCA [iN1A NOPIBHAHHA OAHIET MALLMHK 3
iHLLOM.

3anBneHi 3aranbHi 3HaueHHs Bibpallii Ta 3aABneHi 3HaueHHn
eMiCiT LLyMy TaKoX MOXYTb BYTH BUKOPUCTaHI ans
nonepeaHboi OLiHKK BNIUBY.

BunpomiHtoBaHHs Bibpalii Ta wymy nig yac pakTMyHoro
BUKOPUCTaHHA MaLIMHW MOXe BifiPi3HATUCA Bif 3aABNEHOTO
3aranbHOr0 3HaUeHHA 3aNeXHO Bif TOTO, AK
BUKOPMCTOBYETbCA MALLMHA; A TAKOX NPO HEObXIAHICTb
BU3HaueHHA 3axofiB besnekw fns 3axucTy oneparopa, AKi
IPYHTYIOTBCA Ha OLiHLi BNNKBY B (DaKTUUHMX yMOBaX
BUKOPHCTaHHs (bepyuu fio yBarv Bci uactMHM pobouoro
LMKy, Taki AIK yac, KONW MallMHa BAMKHEHA Ta KONW BOHA
npawtoe B PEXMMi XONOCTOrO X0y, Ha A0AATOK [0 uacy
3anycky).

MouTax Ta ekcnnyarauia

Mera piv 3obpaxe Crop.
HHA

Komnnekt nocrasku®” A 3

Po3knanaHHs i BCTAHOBNEHHA B 4

pyuKK

HanawyBaHHs pobouoi BUCOTH

3HATTA NPObKKM AN My/byi Cc-D 6-5

MoHTaX/[AEMOHTaX KoLUKKa Anst

TpaBu

PeryntoBaHHA BUCOTH CKOLLYBAHHA E 7

BcTaHoBNEeHHA akyMynATOPHOI F 7

barapei

Exkcnnyarauia G 8

- BmukanHa

- CKOLLYBaHHs

- BUMKHEHHA

BuiiMaHHs akymynaTopHoi batapei H 9

BkasiBka Lopo pobotu |

«CKOLUYBaHHA»

BkasiBka L1og0 poboty J 10

«MYNbUyBaHHA»

3bepiraHHs K 11

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHsA/3aMiHa L 12

HOXa

Bubip npunanas M 12

A) Le npunapna He BXOAUTb A0 CTAaHAAPTHOrO KOMNNEKTY
NOCTaBKH.
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AxkymynsaTopHa batapesn

Bosch npopaae akyMynaTopHi eneKTPOiHCTPYMEHTH TaKoX
0e3 akymynaTopa. Ha ynakoBL{i 3a3HaueHo, U4 BXOANTb
aKyMynsTop B KOMMNEKT NOCTaBKM BaLLOro
€NeKTPOIHCTPYMEHTA.

3apapxaHHA aKyMynATOpHOi 6aTapei

» BukopucToBYyiiTe NuLIE 3apAfHi NPUCTPOT, 3a3HaU€eHi B
TEeXHIUHUX AaHuX. [T1Lue Ha Ui 3apsaHi npucTpoi
PO3pax0BaHWH NITIEBO-IOHHUI aKyMyNATOP, WO
BUKOPUCTOBYETbCA Y Bawwomy npunagi.

BkasiBKa: NiTil-ioHHi akyMynATOPU NOCTAUaOTbCA YACTKOBO

3apAMKEHUMM BISNOBIAHO A0 MXKHAPOAHMX NPaBun

TpaHcnoptyBaHHA. LLlob akymynaTop mir peanisysaru cBoio

MOBHY EMHICTb, Nepes TMM, AIK NepLUKiA pa3 NpawioBaTh 3

Np1NazioM, akyMynaTop Tpeba noBHICTIO 3apAaKTH.

BcTaBnAHHA akymynaTopHoi 6aTapei

MocyHbTe 3apAmKeHy akyMynATOpHY batapeto B rHi3no ans
akymynsTopHoi batapei, Wob BoHa BiguyTHO yBilwwna y
3auenneHHs.

BuiiMaHHA aKkymynaTopHoi 6atapei
LLlob BUTATM akyMynATOpHY baTapeto, HaTUCHITb Ha KHOMKY

po36710KyBaHHS i BUTATHITb akyMynaTopHy batapeto. He
3aCTOCOBYWTE NPH LIbOMY CHAY.

IHAMKaTOp piBHA 3apAAY Ha aKyMYNATOPHikH
barapei

MpumiTka: He Bci TNK akymynaTopHux batapei Maiotb
iHOMKaTOP PiBHA 3apAay.

CsiTnogioau iHaMKaTopa piBHA 3apady akyMynaTopa Ha
akymynsTopi BifobpaxaloTb piBeHb 3apsfly aKyMyNnATOPHOI
batapei. 3 MipkyBaHb TeXHikK beaneku onuTyBaTH CTaH
3aPAMKEHOCTi aKyMyNATOPa MOXHA NULLE NPX 3yMUHEHOMY
€NeKTPOIHCTPYMEHTI.

HaTuCHiTb KHOMKY iHAMKATOPa PiBHA 3apAay Ha
aKyMynaTopHii batapei, 106 Binobpasutu piBeHb 3apaay.
Lle MoxHa 3pobuTH i Topi, KoNK akymynaTopHa barapes
BUTATHYTA 3 €NEKTPOIHCTPYMEHTA.

CaiTnogioan Ha aKkyMynATOPHii Cryninb
barapei 3apagxKeHocTi
CBiUeHHS 4-X 3eNeHNX = 75-100 %
CBiueHHs 3-X 3eneHux ~50-75%
CBiueHHA 2-X 3eNeHnx ~25-50%
CsiueHHA 1-ro 3eneHoro ~5-25%
BnnumanHs 1-ro seneHoro ~0-5%

BkasiBKH L1040 ONTUMaNbHOTO NOBOJKEHHA 3
aKyMynfaTopom

3axuLLainTe akyMynaTop Bif BONOMM i BOAK.

3bepiraiiTe akymynaTop nuiue 3a Temneparypy Big —20 °C

1o 50 °C. 30kpeMma, He 3anuLuaiTe akyMynsTop BRiTKy B
MaLLMHI.
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3aHaaTo KOPOTKa TPUBANICTb PODOTH NICA 3aPAMKAHHA
CBifIuMTb NMPO Te, LLI0 aKyMyNATOP BUUepnaB cebe i ioro
Tpeba nomiHATH.

3BaXxauTe Ha BKa3iBKM L1{0/10 BUAANEHHS.

Mouartok pobotu

[na Bawoi 6e3neku

» YBara! lepiu Hik BAKOHYBaTH POGOTH 3 TEXHIUHOTO
06cnyroByBaHHA ab0 ouMLLEHHA, BUMKHITb CAf0BUI
iHCTPYMeHT i BUAMITb 3 HbOro akymynaTop. Lle came
Ma€ YMHHICTD i B pasi, AKwWo Kabenb nepemukaua
NOLWKOKEHUH, Happi3aHui abo 3annyTaBcA.

» [icna BAMKHEHHsA Cafl0BOro iHCTPYMEHTa HOXi
obepraloTbeA We AeKinbKa ceKyHa,

» 06epexxHo: He TOpKaiiTecs HOXa, Lo obepTaeTbeA.

» BukopucToByi#iTe NHiLe 3apAAHi NPUCTPOI, 3a3HaueHi B
TEXHIUHUX AaHuX. [T1e Ha Ui 3apaaHi npucTpoi
PO3paxoBaHi NiTiA-IOHHI aKyMyNATOPH, LLO
BUKOPUCTOBYIOTHCA Y LIbOMY BUPODI.

®yHKLiA MynbuyBaHHA

3HiMiTb MiLLOK ANA TPaBK i NOCYHbTE afanTep AnA
MyNbUyBaHHS Y BUKUOHWN OTBIp. 3aKPUITE KPULLKY
BUKWHOTO OTBOPY.

Mpubepitb agantep AnA MynbuyBaHHA, KONK 3HOBY byze
BWUKOPMCTOBYBATHCA MILLIOK AR TPABH.

Ha¥kpalum# uac ins MynbyyBaHHA TPABW — Mi3Hik
nicnAobifHii uac, Konu TpaBa Cyxa, a Ha CBIXKOCKOLLEHY
RiNAHKY He NOTPanAsAe NpAMe COHAYHE CBITNO.

[lns noCArHeHHs HalKpaLwoi epeKTUBHOCTI MyNbuyBaHHA
BCTaHOBITb BUCOTY CKOLLYBaHHS TaKUM UHHOM, LD
BUananacs npubnuaHo TpeTUHa AOBXHUHM cTebna Tpasu, B
ineani He binblue 10-20 MM 3a 0ivH pas.

Mowyk HecnpaBHOCTEH
Py
o
20 5 A
O3HakH Mo>xnuBa npuuMHa
[1BUryH He lMowwKoaKeHa BHYTPILLIHA NPOBOAKA CaJ0BOM0
3anycKaeTbes iHCTPYMeHTa

BkasiBku wopo pobotu

PisanbHa 3patHicTb (TpuBanictb pobotu
aKymynaTopHoi 6atapei)

PisanbHa 3aaTHicTb (TpuBanictb pobot akyMynaTopHoi
barapei) 3anexwrb Bif AKOCTi ra3oHy, Hanp., ryCTOTH TPaBH,
BONOTH, JOBXMHM TPABH | BUCOTU CKOLLYBAHHA.

YacTe BMMKaHHA Ta BAMMKaHHA Caf0BOr0 iHCTPYMEHTY g
Uac CKOLLYBaHHA TPaBW TaKOX CKOPOUYE NPOAYKTUBHICTb
CKOLLYBaHHA (TpKBanicTb poboTH akymMynATopHoi bataper).
LLlob onTuMmi3yBaTH pisanbHy 30aTHICTb (TPUBanicTb pobot
aKymynsTopHoi batapei), peKoMeHIyETbCA UacTille KOCUTU
ra3oH, 30inbLUMTM BUCOTY CKOLLYBAHHA Ta NpawioBaTi 3
BifINOBIAHOIO LWIBUAKICTIO.

HaBefieHui HXKUe NPUKNAZ NOKa3ye B3aEMO3B'A30K MiXK
BMCOTOKO CKOLLYBAHHA i Pi3aibHOI0 3[aTHICTIO ANA TPbOX
akyMynsTopHux batapei.

[ly)xe TOHKa, Cyxa Tpasa

MoTyXHicTb ckolwyBaHHA ~ ROTAK18V-32 /
ROTAK18V-34

AxkymynstopHa batapesHa [0 150/200 m?

4,0 A-ron.

AkymynatopHa batapes Ha 10 200/250 m?

5,0 A-ro.

AxkymynstopHa batapeaHa [0 250/300 m?

6,0 A-ron.

L1106 36inblunTH TPMBaNICTL POBOTH, MOXHA NpUAbdaTH
[00aTKOBY aKyMynATOpHy batapeto B MaiCTepHi,
ABTOPM30BAHii AN CAAI0BUX €NEKTPOIHCTPYMeEHTIB Bosch.

YcyHeHHA
3BepHITbCA 10 CEPBiCHOI MalicTepHi Bosch

AxymynsaTopHa batapes po3psa1nach

3apAmKaHHs akyMynaTopHoi barapei

AKYMYNATOP 3aHAATO XONOAHHI/3aHAATO rapaumMi  HarpiBaHHA/OXONOMKEHHA akyMynaTopa

TpaBa 3aHafTo AOBra Makc. fo3BoneHa BUcoTa TpaBu cknagae 15 cm
NPY HaNALWTYBaHHI MaKCMManbHOI BUCOTH
CKOLLYBaHHA

CnpautoBaB 3aXMCT [1BUrYHA [laliTe MOTOPY OXONOHYTH i BCTAHOBITb binblLy
BUCOTY CKOLLYBAHHA

HenpasunbHO BCTAaHOB/EHA aKyMYNATOPHA

barapes

BcraHoBiTb NpaBunbHO
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0O3Haku MoxxnuBa npuunHa

CapoBHi IHCTPYMEHT

npautoe 3 nepeboAMnU  HCTPYMeHTa

[MowwKokeHa BHYTPILLIHA NPOBOAKA CaZJ0BOM0
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YcyHeHHA
3BepHITbCA 10 CEPBiCHOI MalicTepHi Bosch

CnpauloBaB 3aX1CT ABUTYHA

[laliTe MOTOPY OXONOHYTH i BCTAHOBITb binblLy
BUCOTY CKOLLYBaHHA

CafoBuWi iHCTPYMEHT  3aHaATo Mana BUCOTa CKOLLYBaHHS

BCTaHOBITb binbLuy BUCOTY CKOLIYBaHHA

samMuwae 3arynuBca Hixk 3aMiHiTb Hix (aus. man. L)
HepiBHOMIpHHUIt - 6 - — —
ManioHoK cKowyBana MOXNMBO, iHCTPyMeHT 3abuBcA BUMKHITb CaJ0BHiA IHCTDYMEHT | BIRIMKHIT
i/a6o PO3'efIHYBaY CTPYMy

[ABUTYH NpaLoe BaXKO

[epeBipTe HUXHIO YACTUHY CafLOBOrO
iHCTPYMEHTA i 3a NOTPebu yCyHbTE MPUUMHY
(3aBau BaArainTe CafoBi pyKaBuLLi)

Hix HenpaBMNbHO BCTaHOBNEHHWN

MoHTYy#TE HiX NPaBUbHO

Micna BMMKaHHA Hix 3acTpary Tpasi
CafloBOr0 iHCTPYMEHTa

HiX He obepTaeTbea

BuiMaHHs akymynaTopHoi batapei (aue. man. H)

YcyHbTe 3acMiueHHA (3aBXau BAAranTe cafosi
pyKaBwLi)

Mocnabunuca raika/rBuHT HoXa

3aTArHiTh ranky/rBuHT Hoxa (20-25 H-m)

CwnbHa Bibpauis/wym Mocnabunuca raika/rBUHT HoXa

3atarHiTh ranky/rBuHT Hoxa (20-25 H-m)

Hixk nowkomkeHu#

3aMmiHiTb HiX (auB. man. L)

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA, OUHLLEHHA Ta
36epiraHuHa

» Mepep ycima maHinynAuiamu i3 cafosum
iHCTpyMeHTOM (Hanp., TeXHiUHUM 06CNyroByBaHHAM,
3amiHo0 Pob0ouoro iHCTPyMeHTa TOLL0), a TAKOXK NpH
1i0ro TpaHcNopTyBaHHi i 36epiranHi Buiimaiite
akymynaTtopHy barapelo i3 cafoBoro iHcTpymeHTa. Y
pasi HeHaBMMCHOTO BK/MIOUEHHS BUMKKaua iCHYE
Hebeaneka nopaHeHHs.

» [ins akicHoi i 6eaneuHoi po6oTu TpUMaiiTe NPOAYKT B
YKCTOTi.

[ina akicHoi | beaneuHoi poboth Tpumarite Bupib i

BEHTUNALiAHI OTBOPU B UMCTOTI.

Hikonu He 3bpuskyiiTe BUPI6 Bofot0.

Hikonu He 3aHyptoiiTe BUpIO y Bofly.

3bepiraiTe BUpib y beaneuHomy, cyxomy i HeAOCTYNHOMY

LINA QiTen Micui.

He ctaBTe iHLWi NpeaMeTH Ha BUPID.

lepeBipAliTe BCi raiku, NPOrOHMYI i FBUHTU Ha NpeaMeT

MiL{HOT nocafiku, 1ob 3abeaneuntn beaneunuit pobouni

CTaH BUpODy.

MepeBipaiiTe BUPID | AN HaiMHOCTI MiHANTE 3HOLLEHI abo

NOLIKOKEHI aeTani.

Cnigky#Te 3a TMM, W06 HOBI fieTani noxoauny Big Bosch. He

3MiHtoNTE Np1nag.

CnigkyiTe 3a TUM, W06 nia yac 36epiraHHA CanoBMUit

iHCTPYMEHT CTOAB BCiMa 4 KONecamu Ha 3emni.

He moaudikyiite enektpoiHcTpymeHT. Moaudikauii, Ha

AKI He OTPUMaHWIt A03BIN, MOXYTb NOraHO BMIMHYTA HA

be3neky BUpODY i MifBULMTH PU3MK TPABMYBAHHS.

Dornap 3a akymynaTopHoto 6atapeeio

3BaaliTe Ha Taki BKasiBKM Ta 3aX04M, L1ob 3abe3neunty

ONnTUManbHe BUKOPUCTAHHA aKyMynaTopHoi batapei:

- 3axuiwaiTe akymynaTopHy barapeto Big Bonoru i Boau.

- 3bepiraTe akymynaTop nuLie 3a Temneparypu Big —20 °C
10 50 °C. 3okpema, He 3anuLianTe akyMynaTop BRiTKy B
MaLUKHI.

- 3bepiranTe akyMynaTopHy batapeto OKpemo Bif CafoBoro
iHCTpYMEHTa.

~ Y pasi noTpannAHHA Ha CafoBUH IHCTPYMEHT NPAMUX
COHAYHKUX MPOMEHIB He 3anuLLIaiTe akyMynAaTOpHY
barapeto B iHCTPYMeHTI.

- OnTumanbHa Temnepartypa ans 3bepiraHHs
aKyMynaTopHoi batapei cTaHoBUTb 5 °C.

— Yac Big uacy npouuLLaiTe BEHTUNALAHI 0TBOPH
aKyMynATOPa M'AKUM, UACTUM i CyX1M NEH3MUKOM.

3HauHO CKOpOUeHa TPMBaNiCTb ekcnayaradii nicna

3apAMLKaHHA CBIAUMTL NPO Te, LLO aKyMyNnATOpHa batapes

BUUepnana cBil pecypc i il Tpeba nomiHaTH.

Cepgic Ta HaAAHHA KOHCYNbTaLii WOA0
BUKOPHUCTAHHA NPOAYKLiT

Ykpaina

Ten.: +380 800 503 888

locunaHHA Ha Halli CEPBICHI afipecy Ta yMOBH rapaHTii
MOXXHA 3HAWTW Ha OCTaHHIl CTOPIHL.

Mpu BCiX AOAATKOBKX 3aMMTaHHAX Ta 3AMOBNEHHI 3anuYacTuH,
6yab nacka, 3a3Hauante 10-3HauHui HoMep ans
3aMOB/EHH, L0 CTOITb Ha NACMOPTHiM TabnnuLli NPOAYKTY.

Bosch Power Tools

F016 194 959](08.10.2025)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

160 | Kasak

Yunisauis

?74 Bupobu, akymynaTopHi batapei, npunaags i
27X ynakoBKy Tpeba 3jaBaTu Ha eKONOTiUHO UKCTY

MOBTOPHY Nepepobky.

He BuKkupaiTe BUPoOU Ta akyMynATOpHI
barapei/barapeitku B nobytose cmiTTa!
Nuwe ana kpaiH €C:
BinnosiaHo Ao eBponeicbkoi gupekten 2012/19/€C
BiANpaLboBaHi BUPobM Ta BIANOBILHO A0 EBPONENCHKOT
nupektneu 2006/66/€C nowwkomkeHi abo BianpalboBaHi
aKymynaTopHi batapei/bataperku NoBUHHI 36upaTnch
OKPEMO 1 yTUNi3yBaTUCA B €KOMOTIUHO YUUCTHI Crocib.
Y pasi HenpaBuNbHOI yTUNI3aLii BiaNpaLboBaHe enekTpuuHe
Ta eNeKTPOHHE 0bnafiHaHHA MOXe MaTy LUKIAUBUA BIKB HA

HaBKONULLHE CepeaoBuLLe Ta 300POB'A Nlofen uepes
MOXNUBY HaABHICTb HebeaneuHux [PeYOBHH.

Kasak

Eypasuﬂ 9KOHOMHMKanNbIK ofafblHa
(KepeH opafbliHa) myle
MeMneKeTTep aymarbiHAa
KonaaHbinagbl

OHAIPYLWIiHiH BHIM YWWiH KapacTblpFaH NanaanaHy
KyKaTTapblHbIH, KypaMblHaa Naiaanaxy XeHiHaeri ocbl
HYCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMLanap Aa 60nybl MyMKiH.
CoWKecTIKTi pacTay »ainbl aknapar KocbimMwapa bap.
OHiMpi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH
KOPNYCbIHAA aHE KOCbIMLIAAA KOPCETINreH.
OHpgipinreH Mep3imi Hyckaynblk MyKkabacblHbIH COHFbl
beTiHpe kepceTinreH.

MmnopTepre KaTbiCTbl bainaHbIC aKnapar eHim
KanTamacblHfa KepCeTinreH.

OHimpai naiiaanany mep3imi

OHIMHIH KbI3MET €Ty Mep3iMi 7 Xbln. OHAipiNTeH Mep3iMHeH
bacran (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLIAChIHAA a3bl/FaH)
icTeTnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKCepyCi3
(cepBHCTIK TeKcepy) naiaanaHy YCbiHbIManbl.
KepceTinreH KpiaMeT eTy Mep3iMi TyTbIHYLLIbl aTanMbiLL
HYCKAYNbIKTbIH TaanTapblH OpblHAaFaH Xafqaiaa FaHa
apamabl bonagp.

IcTeH wbiFy cebenTepiHin, Tisimi

— KON YLKbIH LWbIKCA, NaifanaHbaxpi3

— KaTTbl ipin KesiHge naiaanaHbaHbi3

~ TOK CbIMbl Dy3binFaH Hemece OKLaynaycbia bonca,
nanpanaH6axpl3

— ©HiM KopnycbliHaH Tikenew TyTiH LWbIKCa, NaiaanaHbaHpl3

MalaanaHywbIHbIK MYMKiH KaTeniktepi

~ TyTKacbl MeH kopnycbl by3binFaH bonca, eHiMai
naiaanaHbaHbl3

— XayblH —LWaLLbIH Ke3iHAe CbipTTa narganaHbaxpi3

— Kopnyc ilWiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLIbI H0NMaHbI3

LLlekri kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMfaHybl

— ©HIM KOpMyCbIHbIH 3aKbIMAANYbl

Kbi3MeT KepceTy Typi MeH Xuiniri

— Op nanganaHyaaH CoH eHiMAi Ta3anay yCblHbinaabl.

Cakray

— KyYpFaK Xepfe cakray kepek

— KOFapbl TeMNepaTtypa KesiHeH XaHe KyH CaynenepiHix,
9CepiHeH anbic cakTay kepek

— CcaKray KesiHfe TemnepatypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KOpFay Kepek

~ OpamachI3 cakray MyMKiH emec

— CaKray LWapTTapbl Typasbl KOCbIMLLA aKnapar any yiwiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyXaTblH KapaHbl3

- +5-peH +40 °C-ka fiediH TeMnepaTypacbiHaa Koimaia
OHAIPYLUIHIH kanTamacbiHAa cakTaHpl3. CanbicTbipMansl
binFangbinblk 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHae eHiMAi KynaTyra xaHe Ke3 KenreH
MeXaHWKanblK bIKnan eTyre kata TbIAbIM CablHafbl

- bocarty/kyKTey Ke3iHfe NaKeTTi KbicaTbiH MalUMHanapabl
nanpanaxyra pykcar bepinmenni

— TacbiMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150-69
(5 wapr) KyxaTbiH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta temnepartypacsl -50 °C-TaH +50 °C-ka
[LlediH TacbiMangay pykcar eTinreH. CanbicTbipmanti
binfFanabinbik 100 %-AaH acnaybl THic.

Kayinci3gik Hyckaynapbi

Keran wankpiw 6oibiHWwa GenrinepaH,
MarFblHacbl

Kayintep bo#blHLa xannbl Hyckaynap.

KonpaHy HyCKaynbIfbiH OKbIHbI3.

YKaKbIH TypFaH anamaap WwatlbipbinarbiH berge
[LeHenep apKpinbl )apakarTaHbaybiHa Hazap
ayaapblHbI3.

CAKTAHLbIPY: AiiHanaaa TypfaH agamaapab!
Kypan KonaaHraH xepre XakbiHAATNaHbI3.

IS
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CAKTAHLbIPY: KongapblHbiaabl xaHe
anKTapbIHbI3Abl Kypan MblllakTapblHaH y3aK,
YCTaHbI3.

- CAKTAHLbIPY: Kypanaa KyTy xaHe xeHaey
KYMbICTapbIH 6TKi3y anfibiHaH anfbiMeH Kypan
@ AKKYMYNIATOPbIH LLbIFAPbIN ablHbI3.

=y KonpaHbinmangbl.
Py bak anekTpby/bIMHbIH benLekTepiH ycTay

Yo anablHaH onapzblH ToNbiFbIMeH abzieH
sﬁcﬂ, TOKTaTbINbIN TYPYbIHA AEHIH KYTiHI3.
InekTpbYMbIMABI BLLIPIN ICTEH LblFapFaHaa aa
3neKTPOYIbIM NbllLaKTapbl aNi Ae aiHanbIn Typa bepin,

XapanaHyra anapa anagpl.

YKayblH xaybin TypraHfa KonaaHbawpia.

KongaHbinmangb.

KongaHbinmangb.

- baK anekTpbyMbIMbIH Ta3anay yLuiH eLuKallaH
DDZG === KOFapbl AEHrelni KbICbIMMEH iCTeilTiH Tasanay
KypbInFbINapblH Hemece bak WwhnaHrinepix
KonaaHbaHbI3.

Y

‘ ‘ Bak Kypanbl KonaaHbINaTbiH XXepAe xaHyapnap

‘. . XoHe xabalibl aHfapAblH XXOK 60MybIH MyKUAT
‘ TeKCepin anbiHpi3. INEKTP Kypan Konaabinbin
XaTKaHaa aHyapnap XaHe xabalibl aHnap
KapaKaTTaHbIN Kanybl MyMKiH. Kypan KonpaHbinatbiH
anMaKTbl MYKUAT TeKcepin, oHaa bonaTblH Tac, Task,
cbiMaap, CyHeKTep xaHe berae 3atTapaiblH bapnbiFbiH OCbI
anMaKTaH anbin TacTaHbl3. Kypanmbl KongaHy bapbicbiHa

KarnblH LWen apacblHaa aHaap, XaHyapnap HeMece LWaFbiH
arall Tomapuanapbl 6on1a anatbiHbIH €CKepimn XypPiHi3.

IneKTp Kypangapb! yLiH XKannbl Kayincisgik

HycKaynapbl
[NECKEPTY Ocbl 3neKTP KypanbiHbIH,
JKUHaFbIHAAFbI eCKepTynepAi,
HYCKaynapAbl, CypeTTepai XaHe cunaTramanapabl
OKbIHbI3. bapnbik TeXHUKaNbIK Kayinciagik
HYCKayNbIKTapbiH OpbiHAAMay TOKTbIH COFybIHa, OPT XaHe/
HeMmece ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.
Bonawak )ymbicTap ywiH Kayinciagik HyckaynbiKrapbl
MeH ecKepTnenepai cakran KoibiHbi3.
Kayincisaik HyckaynblkTapblHaa naiganaxbinFaH dnektp
Kypan atayblHbIH XenifieH KyaT anaTbiH 3NeKTp KypanfapbiHa
(»eninik kabeni MeHeH) XaHe akkyMyNATOPAEH KyaT anartbiH
3NeKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) Katbicbl bap.
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JKyMbIC OpHbIHbIH Kayincisgiri

» KyMbic OPHbIH Ta3a XdHe XapblK YCTaHbI3. [lacTaHFaH
XoHe KapaHFbl )annapga caTcia okuranap 6onybl MyMKiH.

» INeKTp KYPbINFbICHIH XapbinaTbiH aTMocepaaa
naipanaH6anbi3, Mbicanbl, XaHaTbIH CYMbIKTbIK, ra3
HeMmece LWaH, 6ap 6onFaHpa. SnekTp Kypan yLKbIHAApaAb!
Xacangbl, an onap WwaH Hemece bynapabl XaHAbIpybl
MYMKiH.

» bananap meH 6akpinaywbinapabl 3NeKTP KypanbiHaH
anbic ycTanpi3. AnpaHynap bakpinay xoranyblHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» KabablK TYPMBICTbIK XarFaannapaa, KoOMMepLUAnbIK
aliMaKTappa xaHe KoFamzblk Xxepnepae, 3uAHLbl KaHe
KayinTi eHAIPICTIK haKTOpNap MKOK Killli 3NEKTP TYTbIHYbI
bap eHAipicTik aiiMaKTapbiHAA XYMbIC icTey YLWiH
apHarnfaH.

AnekTp Kayincisgiri

» 3nekTp Kypanaapabl XaH6bipaa Hemece binFangbl
KopLuayAa naipananbanbi3. dnekTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH Xofapblnarapl.

XKeke Kayincisgik

» JnekTp Kypanabl nangananyga abai 6onbixpbi3,
JKYMbICbIHbI3[bl 6aKbINaHbI3 XdHe NapacarTTbl
naiAanaHbiibi3. INEKTP Kypanabl WapLuaraH kesge
HeMece ecipTKi, ankoronb Hemece A3pi acep eTKeH
Ke3pe nangananbanbi3. INEKTP KypanbiH nanaanaHy
Ke3iHfe aHCbI3[blK ayblp XKEKE XapakaTTaHyra anbin Kenyi
MYMKIH.

» Xeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanfanaHbIHbi3.
OpAaiblM Ke3 KOPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLlaH Mackachl,
CblpFaHbaNTbIH Kayincisaik ask knimMaepi, Wnem Hemece
€CTY KOPFaHbILLTapbl CUAKTbI KOPFaFblLL XabablKTapb!
THICTI )XaFlannapaa KonaaHbIN XeKe xapakaTraHynapabl
Kementeqi.

» Ke3peicok icke KocbinyabiH anablH any. Tok ke3iHe
XoHe/HeMece baTapesanap XUHaFblHa KOCYaH
anablH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anfblH
ewipriw ewik Kyiiae 6onyblHa K63 XeTKi3iHi3. InekTp
KypanblH cayCaKTbl BLUIpPrilLKe KOMbIN Tacy Hemece
KOCKBbILLIbI KOCYNbI ANEKTP KYParnblH TOKKA KOCY CaTCI3
OKMFara anbin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanbiH KOCYAaH anfbiH KeNreH perrey
CbIHaCbIH Hemece KinTTi anbin KoMbIHbI3. INeKTP
KypanblHbIH aiHanaTblH benirinae KanfaH Kint Hemece
CbIHa XXEKe XKapakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken Kyw icTeTneHi3. OpAaiibiM THIiCTi TasHbILL NEH TEH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaHbi3. byn kyTinmereH
XaFfannapaa anekTp KypanmbliH bakbinaHybiH cakTanmpl.

» TwuicTi KHiM KuiKi3. Boc KuiM MeH awekennepgi
KuiimeHi3. LLawbiHpbI3 6eH Kuimaepai XKbimKbiManbl
benwekTepaeH anbic ycTaKpbi3. boc kuimaep,
aluekennep HeMece y3biH WALl XbIMKbIMarbl benLekTep
apKbIbl TAPTHINYbl MYMKiH.

» Erep waH WwWhiFapbin XuWHay XabablKTapbiHa Kocy
KypbinFbinapbl 6epnirex 6onca, oHaa onap Kocynbl
bonybiHa XaHe THICTi peTTe KonAaHybIHa K3

Bosch Power Tools

F016 194 959](08.10.2025)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

162 | Kasak

KeTKi3iHi3. LLaH Xu1Hayabl naifanaHy Wwakfa
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KEMeKTea.

» Acnantapgbl XHi nainganaHbIn XaKcbl 6inreHHeH CoH,
Macaipan KeTnei Kayincisgik npuHuunTepiH enemei
OTbIPMaHbI3. ADaiCbi3 9peKeT CeKyHA ilLiHae aybip
XapakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYOAPDIHbI3! HepruameH xababIKTayAblH,
TONbIKTal He XKeKeneH TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaMeH xababikrayabl backapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KYpanbiHbiH,
JKYMbICbIHAA Kigipic naiifa 6onFaH xaraaiga,
OyFaTTanMaraHAbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
Xarpanga) 6apbin, aXbIpaTKbiWwTbl Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaHbl poseTkagaH
LIbIFapbIHbI3 HEMece anbin - canmarnbl
AKKyMYRATOPAbI aXbIPaTbiHbi3. OCbl 9PEKET apKbIbl
bakbinaHbanTbIH KaiTa icke KOCbINYbIH anablH anachbis.

» ATanmblil nanaanaHy XeHiHaeri HyCkaynblkka Cankec
binikTi KbI3METKEPNEP KypamblHa INEKTP KypanbiH peTTey,
MOHTaX/ay, KONAAHbICKA EHTi3Y aHe OFaH Kbl3MeT
KOPCETY SPEKETTEPIMEH TaHbIC TyNFanap »arafbl.

P JNeKTp KypanbiMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TeXHUKanblK cCMnaTTamaHbl, NanaanaHy XeHiHaeri
HYCKAYNbIKTbl )XoHE Kayincisfik epexenepiH okpin
LWbIKKaH TyNFanapra pyKcar eTinesi.

» [leHe, cesim HeMece akpin-oi kabinetrepi WwekTeyni
Hemece Taxipubeci MeH binimi xeTkinikci3 anamaap
onapAblH KAYinCi3Airi yLiH xayanTbl TYIFaHbIK,
bakpinaybiHaa bonmaca Hemece aneKTp KypanbiH
naiaanady bobiHLA Hyckay anmaraH bonca, byibimapl
naraananbaybl TMic.

IneKTp KypanaapbiH NaiaanaHy xaHe KyTy

» Kypanpgpl aca ken xykremeH;i3. XKyMbICbIHbI3 yLIiH
»apamabl 3NeKTP KypanbiH NaiAanaHbiHbI3. XXapamap!
3NEKTP KypanbiMeH KepeKTi )yMbIC aiMarFblHa IypPbIC api
CeHimai XyMbic icTenci3.

» AXbIPaTKbILbI AYPbIC €MEC INEKTP KYPanbiH
naipaanan6anbi3. Kocyra Hemece eLlipyre 60nManTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 60nbin, OHbl )eHaey KaxeT
bonappl.

» Xabppbikrapabl pettey, benwekrepiH anmacTbipy
Hemece 3NeKTp KypanpaapbiH KoWMara Koo anfibiHaa,
alaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbiHbI3 XXaHe/Hemece
aKKyMynATOpbl anmanbi-canManbl 6onca, oHbl aneKTp
KypanblHaH anbin TacTanbi3. by cakTbiK 9peKeTi anekTp
KypanapblH 6aikaycbi3 KocbinybiHa xon bepmenai.

» MaipananbinMaiTbIH 3NEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XaltFa KoWbIHbI3. Ocbinapabi
binmeiiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai oKkbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naifanaHyfa xon bepmen;is.
Toxipibecia agamaap KonblHAa aNeKTp Kypanaapsl KayinTi
bonappl.

» 3neKTp KypanaapbiH MeH KepeK-XapaKTapbiH YKbINTbl
KYTiHi3. Ko3ranmanbl benwekrepai keaepricis
icteyiHe XaHe KenTenin kKanmayblHa, benwekTepain,
aKaycbi3 Hemece 3aKbIMAanmaraH bonybiHa, anekTp

KYPanbiHbiH, 3aKbIMAANMarFaHblHa KO3 XKeTKi3iHi3.
3akbimpanFaH 6enwekrepi 6ap Kypanabl
naiaanaHyAaH anfbiH XeHAEHi3. dnekTp
KypanzapblHbIH AYPbIC KYTiMEYi Xa3aTanblM OKUFanapra
ceben bonbin xatagpbl.

» Keckiw acnantapapl eTKip xoHe Ta3a Kyiae
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINreH XoHe KeCKilll Xu1eKTepi eTKip
KecKill acnantap a3 kenTenin, KecinetiH beTke oHak
barbiTranagpl.

» JneKTp KypanbiH, )xabAbIKTapAbl, anManbl-canmanbl
acnanTtappbl XaHe T.6. ocbl HycKaynapfa cai
nanganaHbiHbl3. COHbIMEH XYMbIC WIAPTTapbiMEeH
OpbIHAANTbIH dpeKeTTepre Ha3ap ayAapblHbI3. INEKTP
KypanapblH apHanMaraH XyMblcTapfia nanganany
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay b6eTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
Mai MeH nacTaH Tasa ycTaHpbi3. CbipraHak KONTyTKanap
MeH Kapmay beTTepi KyTinMereH xarnannapaa ceHimai
KonaaHy MeH bakpinayFa xon bepmenai.

bartapes KypanbiH naifanaHy xaHe KyTy

» Tek eHAipyLi cunaTTaFaH 3apAATaFbILIMEH KaiTa
3apapTaHbI3. batapes XWHarbIHbIH 6ip TypiHe cai
3apApTarbill backa batapes KUHaFbIMEH KONaHya epT
KayiniHe aablin Kenyi MyMKiH.

» INneKTp KypanaapbiH TeK apHaiibl TaFaiblHAANFaH
baTapes xUHaKTapbIMeH NaifganaHbiHbI3. Kes kenreH
backa batapes XMHaKTapbIH NaiganaHy xapakarraHy MeH
epT KayiniHe anbin keneai.

» Erep barapes xuHarbl KongaHyaa 6onmaca, oHbl
Tyipeyil, THbIH, KinT, Wwere, bypaHaa Hemece 6acka
Kili MeTan 3aTTapgaH ycTaHbi3, onap 6ip
TepMHHanAaH backacbiHa 6aiinaHbic Xacaybl MyMKiH.
barapes TepMuHanaapbIH KOCy KyHik Hemece epTke anbin
Kenyi MyMKiH.

» [lypbic emec naipananypa barapesgaH cyibIKTbIK
aFybl MYMKiH, OFaH THMeHi3. Erep THin Kancanbis,
CyMeH Wabin TacTaHpbi3. Erep cyMbIKTbIK Ke3re THce
Aapirepre xabapnacbiHpi3. batapesaaH LWakkaH
CYMbIKTbIK KO3Y HEMeCe KyMiKTepre anbin Kenyi MyMKiH.

» 3akbiMpaanFaH Hemece e3repTinreH barapes
JKMHaKTapbiH Naipananbanbi3. 3akpiMaanraH Hemece
e3reptinreH batapeanap epTKe, xapblnyra Hemece
XapakatTyFa anbin Kenyi MyMKiH Ke3feicok apeKkeTTepre
anbin Kenyi MyMKiH.

» batapes xuHaFblH HeMece KypanbiH epTke Hemece
KaTTbl TemMnepartypara cangbipmanpbi3. 130 °C xorapbl
Temneparypanappa Xapbinbic 6omybl MyMKiH.

» Bapnbik 3apaaTay HyckaynapbiH opbiHAan 6atapes
JKMHaFbIH HycKaynapaa GenrineHreH TeMmneparypa
ayKbIMbIHaH TbiC XaFAaiAa 3apAATaMaHbI3. [lypbic
emec 3apsfTay Hemece benrineHreH ayKbIMHaH TbiC
Temnepartypaja 3apsaray barapesHbl 3akpimaan ept
KayiniH )XoFapblnaTtybl MyMKiH.

Kbiamer kepcety
» JneKTp KypanblHa MamMaHAbl XeHaeyuwi Tek bipaei
Kocankpl 6enwekrepmeH Kbi3MeT kepceTyi kepek. byn
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3NEKTP KypanblHbIK KAYiNCi3AiriH cakTanyblH KaMTaMachl3
eTeqi.

» 3akbiMpaanFaH 6aTapes XMHaKTapbiH ewKaLaH
naipanan6anpbi3. barapes XUHAKTapbIH TeK OHAIpYLi
HeMece eKineTTi KbI3MeT KepceTy XabablKTayLUbIChl
aPKbINbl OPbIHAANYbI MYMKIH.

Keran wankpiw 6oMbiHWwa Kayincisgik

HyCKaynapbl

» Keran wankpiwTbl aya paiibl )afaaibl Hawap
bonfaHpa, acipece Haii3arail COFy Kayni naiaa
bonranaa, kKonaaHbaKbi3. Kypangbl 0CbiHAai aya panbl
XafflannapbliHaa KonaaHbay Harsarai CoFy KayniH
asauTagbl.

» Keran wankbiwbl KONAAHbINATLIH XKepPAe aHAAPAbIH,
6ap He oK 6onyblH anAblH ana MYKUAT Tekcepin
anbiHbI3. Keran Wankpilbl KONAaHbINFaH yakbiTa aHaap
0Cbl Kypan apKblNbl )xapakaTTaHbin Kanybl MyMKiH.

» Keran wankbiwbl KONAAHaTbIH XepAi anablH ana
MYKHAT TeKcepin, con xepae 6onatbiH Tac,
TaAKwanap, cbiMaap, cyiektep MeH 6acka berge
3arTapAblH, 6apnbIFbIH anbin TacTaKbi3. XKaH-KaKKa
LWALWbIPbINbIN KETETIH 3aTTap adaMaapra 3usH TyCy
KayniHe anapa anagbl.

» Keran wankbiwbiH KONAaHy anablHaH apKallaH
anpbiMeH oCbl KYPanablH, NblWaFbl MeH MbllwakTap
Kyieci To3bin HemMece 3aKbIMAAHbIN KanMaraH
Kanbinta 6onybiHa ke3 XeTKi3y yLiH, ke3beH kapan
TeKcepin anblHbI3. TO3bIMN KETKEH HEMECe 3aKbIMAAHbIMN
KanFaH Kypan beniiexTepi )apakartaHy Kaynid
apTTbipazbl.

» Lllen xuHaFbilW caybiTbIHAA TO3bIN HEMECE
3aKbIMAaHbIN KanFaH xepnepiHin, 6ap He )oK 6onybiH
HKHMi Tekcepin XKypiHi3. To3bin HeMece 3aKbIMAaHbIN
KanFaH LB XXMHaFbILL CaybITbl )XapaKaTTaHy KayniH
apTTbipa anagpl.

» KypanpbiH KopFay KypbinFbinapbiHbiH, 6apnbiFbiH
OpPHATKbI3biN anbiHbi3. KopFay KypbinFbinapbl X)YMbIC
YLWLiH TONbIFbIMEH XXapamzbl 60nbin, NaibIKTbI TYpAe
KYPAacTbIPbINbIN OPHATbINbIN KOiibINybl THIC. [lypbiC
bekiTinmereH Hemece 3aKbiMaanFaH Hemece ypbiC
icTeMenTiH KopFay KypbInFbIHbI KONAAHY
apakatTaHynapfa anapa anagpl.

» Xenpety caHbinaynapbiHbiH, 6apnbIFblH Kip MeH
nacTaH Ta3a KanbinTa ycran Xypiwis. bitenin kanrau
XENAETY CaHblNaynapbl XaHe Nac KypanfiblH TbiM Kbi3bin
KeTyiHe Hemece epT naiiaa bony kayniHe anapa anagpl.

» Keran wankbiwmneH XyMbIcC icTen XypreHixisae
apKallaH CbIpFaHaMaiTbIH XaHe KOpFail anaTblH asK,
KHiMiH KHin XyPpiHi3. Keran wankpIwTbl eWKaLIAH sk
KHiMiH KUMeN, XXanaHasK, HeMece XXEeHin awbik
CaHAanbiH FaHa Kin Xypin konaan6anbi3. [laibiKTbl
AAK KMiIMIH KHin xypy apKacblHAa aakTap Kypanablx
KbIMKbIN TYPATbIH MblllaFbiHa TIKeNew XaHacnan,
AAKTAP/bIH XapakaTTaHy kayni asanTaabl.
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» Keran wankbiwTbl KonAaHy bapbicbiHAa apKaLuaH
Y3biH Wanbap Kuin xypiKis. Anamaapabit NanbKTbl
TYPAE KOpFanMaraH Tepici Kypan aiHanacbiHAa Wallblibin
KeTe anaTblH 3aTTap canfapblHaH XapakartaHy Kaynid
apTTbipagbl.

» Keran WwankbiwTbl AbIMKbIN WeNTe NaiganaH6anbi3.
KypanmeH xyMblic icTereHpe XypiHi3, JyripmeHis.
OCbIHbIH apKacblHAa CbipFaHan HEMECE Kynan Kany xaHe,
0CbIHbIH CanflapbiHaH XapaKkaTTaHbin kany KayniH
asauTacbl3.

» Keran wankplwbiH elKaHaH TbIM TiK Kynamanapaa
naipganan6anbi3. OCbiHbIH apkacbiHaa Kypan bolbiHwa
backapyabl »XoFanTbin, CbipFaHan HemMece Kynan kany
X8He, OCbIHbIH CanfiapblHaH XapakaTTaHbin Kany KaymniH
asauTacbl3.

» Kynamanappa XyMbic icTereHiHisge apkawax
TYPaKTbl KanbinTa TYpFaHbIHbI3Fa Ha3ap ayAapbin
XKYPiHi3, apKallaH Kynamanapra KengeHeHiHeH Kapawn
JKYMbIC iCTEHi3, eLKaLaH Tikenem XorapbiFa Hemece
TeMeHre KapaW XYMbIC iCTEHi3, dKyMbIC OaFbITbIH
e3repTKeHiHi3Ae aca abaiinan apeker eTiHi3. OCbiHbIH
apkacblHaa kypan boibiHLa 6ackapyAabl XOFanTbir,
CbIpFaHan HeMece Kynan Kany eHe, OCbIHbIH
canfapblHaH XapakaTTaHbin Kany kayniH azantachi3.

» Keran WwankplwTbl apTKa Kapaii XbIMKbITKAHbIKbI3AA
Hemece OHbl O3iHi3re Kapaii TapTKaHbIHbI3fa aca
abaiinan apekeTTeHiHi3. DpKaluaH aliHanaHbi3fa XaHe
JKaH-)KaFbIHbI3Fa Ha3ap ayAapbIn XYPiHis. OCbiHbIK,
apKacbIHAa XyMbIC bapbicbiHAa CYpiHin Kany Kayni
a3auTbinaabl.

» Kypan nbiwakrapbIH XaHe 6acka XbInXKbin TYpPaTbiH
OenekTepiH onap ani XbIMKbIN, TOKTaMai TypFaHaa
TYpPTREHi3. OCbiHbIH aPKACIHAA OCbI KbIMKbIM TYPATbIH
benuiektep apkpinbl naiaa bona anatbiH xapakarraHy
Kayni azanTbinagpl.

» Kypan iwiHae KbICbinbin XXMHaNbin KanfaH
MaTepHangpl WbiFapbin any angbiHaH HemeMme Keran
LWANKBIWTbI Ta3anay anfblHaH anabiMeH KypanfblH,
bapnblk axbipaTbin-KockpbiwTapbl OLUIPY KannbiHa
KOMbINbIN, KyPanAblH, aKKyMynATOPbI WbIFapbinbin
KOMbINFaHbIHA KO3 XETKi3iHi3. Keran xankpllLTbiH
KYTNEreH keaanencok TYpAe icke KOCbinbin KeTyi aybip
)XapakaTraHynapfa anapa anagsl.

KocbiMLua Kayinci3gik HycKaynbiKrapbi

» byn KypanablH KypambiHga MariuTTep 6ap - Maruutri
ewbip umnnaHTaTTap XoHe backa MeaULMHANDIK,
KYPanAapAblH XKaHbIHA, MbICaNbl XXYPeKLWHUPaTKbI
(kapaMOCTUMYNATOP) HEMECEe HHCYNHUH COPFbICHI,
MarHHTTIK filepeKTep TacbIFbILITAP XKIHE MarHHUTTiK
TYPFbIAAH ce3iMTan KypanaapAblH XaHbIHa
aKbIHAATNaHbI3. MarHuT apKbinbl MEOULMHANbIK,
KYPanfapblHbIH XYMbICbIHA XaFbIMCbI3 3CEp €Te anaTbiH
Hemece AepeKTepAiH KaHTbIMCbI3 XXOFayblHa anapa
anatblH epic TybIHAAYbl MYMKIH.

» Kypan napameTpnepiH OpHaTKaHbIHbI3Aa XoHe
peTTereHiniaae caycakTapblHbl3 KYPanblH XblimKbIMarbl
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MblLIAKTaPbl MEH KYPanfblH XblMKbIMaHTbIH bentiekTepi
apacblHAa KbICbINbIM KanMayblHa Ha3ap ayaapblHbi3.

» Kypan KaTTbl 3aTTapFa TMin KanraH xafrgania Hemece
LuamaaaH Tbic BUbpaLmanap nanaa bonFaH xarannapaa
Kypanza 3akpiMaanFaH xepneppi 6ap He xok bonybl
TEKCepin anblHpi3.

» Kypanabl kKongaHyaaH KeriH caktayFa Kot anfiblHaH OHbl
9pKaLLaH anabiMeH CybITbiM abIHbI3.

» Kypanfbl cakTayfa Kot a/fiblHaH OHbIH, LM YCTaFbiLL
cebeTiH bocatbin anbiHpi3.

Backapy

» O3iHi3aiH Kayincisairinia ywWwiH Kopray KynakuanapblH
KHMin ypin )XyMbIC iCTeYiHi3 nasbiM.

» bak aneKTpby/ibIMbIH TacbiManaay YiLiH eHKeATKeHiHi3ae,
HEeMece YCTIHAE LB XOK XepnepaeH 6TKeHIHi3ae, XKaHe
6aK anekTpbyMbIMbIH Lien LWabblNaTbiH Xepre XaHe LWen
LwabblnFaH epaeH TacbiManaaraHbiHbi3aa aneKTpbyibiM
NblLIAKTapPbl TOKTATbI/bIM, iCKe KOCbiNMaK Kanbinta bonybl
THiC.

» KosranTKblLLTbI iCKe KOCKaHAa HEMECe Xypri3e
bacraraHbIHpI3fa bak anekTp OyMbIMbIH ayjapMaHbl3.

» bak aneKTpby#bIMbIH KOnaaHy HyCKaynbiFbiHAA
KepceTinreHaen icke Kocbin, 83iHiafliH anKTapbiHbI3AbIH,
KypanblH aiHanbin TypaTbiH benwekTepiHeH y3aK
apanblikta 6onybiHa Hasap ayAapblHbI3.

» KonpapbiHpl3 beH asKTapbiHbI3fbl alHabIn TypaTbiH
benwekTepiHe XakblH HeMece OflapAblH acTbIHFbI
XaFbIHAA YCTaMaHpbl3.

» bak aneKTpby/bIMbIMEH XKYMbIC iCTErEHIHi3ae OHbIK,
LWwblFapy benweriHe kapan XeTKiniKTi apanblkTa TYPbIHbI3.

» KosranTkbllLbl icTe bonbin TypraH 6ak anekTpoyibIMblH
eluKallaH KeTePMEHi3 HeMece TacbIMaHbl3.

» TyTKaHbl CaKTay NO3MULMACHIHA XMHAN KOMFaHaa
CbIMapKaHHbIH 3aKbIMAaHbIMN HEMECE KbICbIMbIN KanyblHa
xon bepmey YLLiH CbIMapKaHHbIH MO3KULMACHIH
TeKCepIiHj3.

ROTAK18V-32:

» bak anekTp byibIMbIH CakTay yaKbITblHAA OHbIH 4
anKTapbIHbIH DapnbiFbl epae TypraHbiHa KO3 XKETKI3iHi3.

ROTAK18V-34:

» TyTkanap cakray no3uuUAChIHAA XKUHANbIM KOMbINFaH
XaFaanaa Kkeran LWankbiLl icke Kocbina anbiHbanmpl.

» KeranwankpllWTbl KeNeHeH Kyiae cakTayFa KoWFaH kesae
aKKyMYNATOPNApAbIH LbIFAPbIN anblHFaHbIHA KO3
KETKI3iHi3.

» bak anekTp by/ibIMbIH TEK KaHa OHbIH TacbiManaay
TYTKACbIHaH ycTan KeTepiHi3. TacbiMangay TyTKacblH
abainan oTbipa KONAAHbIHbI3.

» Byiibimapl e3repty GoiibiHLa ewwbip XyMbICTapbIH
e36acbIHbi3beH eTKi3beHi3. Pykcart eTinmereH earepty
XyMblcTapbl 6aK anekTp byibIMbIHbI3AbIH KayinciagiriH
3aKpIMAan, Wybinaap MeH BUbpaumanapabliH ecin
KyLenTinyiHe anapa anagbl.

AKKYMYNATOPAbI WbIFapy

- bakuwa KypbInFbicbiH bakbinaycbla KangblpraH Kesae
apaanbim.

- bitenyai keTipy anablHaa.

~ bBakuwa KypbInfFbICbIH TEKCEPY, Ta3anay Hemece OHbIMEH
XYMbICTapAbl 6TKi3y KesiHae.

- berpe 3aTTapMeH COKTbIFbICKaHHaH KeliH; baklla
KYPbIMFbICIHAA 3aKbIMAAP/AbIH bap-ofbiH Aepey
TEKCepin LWbIFbIHbI3 XaHe KaeT bonca, NbilakTbl
aybICTbIPbIHBI3.

- bakuwa KypbInFbiCbl 9AETTErifeH Thic Aipinaein bacTaraH
Xarganaa (nepey Tekcepin WhiFbiHbI3).

- KypbinfbiHbl cakTayra Koo anfplHaa.

AKKyMynaTopgbl OHTaiNbl NaiAaanaHy 6oMbiHWA
HyckKaynap
» AKKyMynaTopabl alwnakbi3. Kbicka TyiblkTany Kayini

AKyMynAaTOpAbI bICTbIKTaH (MbICanbl, y3aK,
yaKbIT 60¥ibl KYH CayneneHyiHeH Ae), oTTaH,
CYAaH XaHe bINFanAaH KopFaHbi3. Xapbiny
Kayibi bap.

» Kypangpl naiiaanaHbaraH yakpiTra
naijanaHbINMaiTbIH aKKyMYRATOPAbI
KbICTbIPFbILITAPAAH, THbIHAAPAAH, KINTTEpPAEH,
werenepaeH, bypanganapaaH xoHe Tyiicnenepain,
TyMbIKTayblHa anapa anaTbiH 6acka ycak Temip
3aTTapAaH y3aK Xeppae caKTahbi3. AKKyMynaTop
TyWicnenepiHiy apacbiHAarbl KbiCKa TYMbIKTany KyHiktepre
Hemece epTke anapybl MYMKiH.

» AKKYMYNATOpAa 3aKbIMAaHFaH xepnepi 6ap 6onFanpa
HeMmece On Aypbic NaiganaHb6araH xarpaiiga by
WbIFYbl MYMKIH. Byn XaFfaniaa )ymbic ayMarbiHa Tasa
aya Kiprisin, Wwarbimaap bonca, aspirepre XyriHiyis. by
TbIHBIC Ny KONAAPbIH TITIPKEHAIPYI MYMKIH.

» Byn akkymynaTopAbl TeK KaHa 0Cbl @HAipyLi
eHimMAaepiHAe naiaanaHbiHbi3. Con apKbinbl
aKKYMYNATOPAbI KayinTi, apTblK XYKTeYAEH CakTaicbi3.

» Lllere Hemece Gypaybill CHAKTLI YIITBI 3aTTap HeMece
CbIPTKbI 9Cep apKbiNbl aKKyMYNyNATop 3aKbIMAAHYbI
MYMKiH. byn KbiCKa Ty#blKTanyra anbin Kenin,
AKKYMYNATOP XaHybl, TYTiH LUbIFapybl, Xapblnybl HeMece
KbI3bIM KETYi MYMKIH.

» AKKYMYNATOPAbIH KbICKA TYibIKTaNnyblH 6TKi30eHi3.
XKapbiny kayibi 6ap.

» AKKYMYNATOPLbIH XXENAETY CaHblnaynapblH )yMcak, Ta3a
XoHe KypFaK KblNLlaKneH aHaa-caHaa MyKUAT Tazanan
KYPIiHi3.

» Kypanpgbl Tek KaHa OHbIH, XeTKi3inim keneminge
bonfaH KyaTTaHAbIpy KypanbiMeH KyaTTaHAbIPbIHbI3.

Benrinep

TemeHperi benrinep KonfaHy HyCKayNblFbiH OKY aHe TyCiHy
YLWiH MaHbI3abl. Benrinep MeH onapablH MafblHaCbIH eCTe
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cakTaHbI3. benrinepai aypbIc TyCiHY Kypanabl Aypbic api benri MarbiHa
OflaH [la CeHiMAIpeK TypAe naiganaHyra kemek bonapl.

benri MarfbiHa
Kosfanbic 6afbiTbl

Kypampaac beniektep/Kocankbl
benwektep

By#biM cHnaTTamMacbl MeH

Peakuma barbiTbl TeXHUKaNbIK cneu,mbm(au,uﬂcu

Kayincisgik 60#blHILa HYCKayNapbIH XaHe
CaKTaHAbIpyNapAblH, 6apnbiFbiH OKbIHbI3.
Kayinciagik 6oblHLIa HyCKaybIKTapbl MeH
CcaKTaHablpynapbiH yctaHbay He opblHaamay
3NEKTP COKKbIChIHA, BPT LbIFYbIHA XaHe/
Canmarbl Hemece ayblp XapakaTTaHyFa anapa anybl MyMKiH.
MainanaHy HycKaynbiFbIHbIH anablHFbl benweriHae bepinrex
CypeTTepre Ha3ap ayaapblHbi3.

Kopray KonrFabblH Kuin XypiHi3

Icke Kocy

Buipy TaraibiHgany 00MbIHLIA KONAAHbINYbI

Bak anekTpby/bIMbl XKEKe TYPMbIC XeprepiHae rynsapaa
Lwen waby yMbICTapbl yLLIiH MaKcaTTanfaH.

Byn bak anexkTpbyibiMbl byTanapabl Kecy, Terictey xaHe T.6.
Pykcar etinmereH KongaHy apeketrepi VILiH MaKcaTTanmaraH.

Ocbl baK anekTpOyIbIMbI Fyn3apaarbl WENTi ep Tonblpak,
[leHreMiHe fiediH Kecy YLUiH apHanFaH.

PyKkcar eTinreH KongaHy apeketrepi

X[ [0 @)= =

cLicki EctinetiH wybingap

TexHuKanbIk ManimeTTep

Keranwankbiw ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
OHiM Hemipi 3600HBIP.. 3600HBIN..
HomuHangabl kepHey B 18 18
[11aby eHi M 32 34
LLIaby bwmikriri MM 25-65 25-65
Kenemi, Len X1HarblLL Kan n 35 &5
Canmarbi” KT 10,8 11,2
CepuanblK HOMIp BaKLwa KypbINFbICbIHAAFbI baKLwa KypbInFbICbIHAAFbI
(hrpManblK TaKTanLLaHbl hpmanblK TakTanLLaHbl
KapaHpl3 KapaHpl3
3apAaTay KesiHze YCbIHbINATbIH KopLuaraH © 0...+35 0...+35
opTa Temneparypach
Xymbic kesinae ® xaHe cakTay Kesinge °C -5...+50 -5...+50
pyKcaT eTineTiH KopLuaraH opTa
Temneparypachl
YCbIHbINaTbIH aKKYMYNATOP Typi PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
YChIHbINaTbIH 3apAATaFbILL KypbinFbinap® AL18.. AL18..

A)  AkkymynaTopchi3 (akkymynaTop canmarbiH www.bosch-diy.com Beb-caiTbiHaa KapaHpi3)
B) Ttemneparypa < 0 °C 6onfaHga XyMbIC KyLui lwekTenreH kenemae 6onagpl
C) MblHa 3apsaaTafbill KypbinFbinap PBA akkymynatopbiMeH yinecimai emec: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Lybin xaHe Aipin Typanbl aknapar CranpapTTbl 3picneH Kecy:

INEKTP KyPanbiHbIH aMnnuTyaa boMbIHLIA eCenTenreH Lybin
neHreni apetre kenecinen bonagpl: bIObICTbIK KbICbIM
neHreni 77 ob(A); AbibbICTbIK KyaT AeHreni 86 Ab(A). K
nancispiri = 3 gb.

EN IEC 62841-4-3 cTaHaapTbl boMbIHLIA eCENTeNreH Wybin
3MUCCHACHIHBIH AEHTedi. .
ROTAK18V-32
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Kynak KopFaHbICbIH TaFbin XYPiHi3!

XKabbinpay:

INEKTP KypanbiHblH aMNAKTYAa bOMbIHLLIA eCenTenreH Wybin
NieHreli apetre kenecinen bonapl: bI0ObICTbIK KbICbIM
neHreni 73 ob(A); AbIbbICTbIK KyaT AeHreni 85 ab(A). K
nanciaairi = 3 ab.

Kynak KopFraHbICbIH TaFbin XYPiHi3!

ROTAK18V-34

CraHpaapTTbl 9AicneH Kecy:

INEKTP KypanblHblH aMNUTya DoMbIHLIA eCenTenreH LWybin
nieHreni apetTe Kenecinei 6onapbi: AblObICTbIK KbICbIM
neHreni 82 b(A); abibbicTbIK KyaT aeHreni 91 4b(A). K
nencispiri = 3 0b.

Kynak KopFaHbICbIH TaFbin XYPiHi3!

XKabbinpay:

INEKTP KypanblHblK aMNUTya DOMbIHLIA eCENTeNreH LWybin
NieHreii apetre kenecinen bonapl: blObICTbIK KbIChIM
neHreii 78 nb(A); abibbicTbIK KyaT fieHreni 89 1b(A). K
nancispiri = 3 ob.

Kynak KopFaHbICbIH TaFbim XYPiHi3!

[Lipin kepcetkiwTepi a, (y3aikcis gipin), p; (kaiTanama
COKKbl Aipini) xaHe K ganciaairi, EN IEC 62841-4-3
CTaHAAPTbl DOMbIHLLA ecenTenreH:

ROTAK18V-32

a, = 1,4m/c? (K = 1,5m/c?), py = 7 m/c? (K = 1 m/c?)
ROTAK18V-34

a, = 1,2m/c? (K = 1,5 m/c?), py = 9 m/c? (K = 1 m/c?)
Kypan ywiH benrineHreH xannbl Tepbenic MaHi (MaHaepi)
MeH DenrineHreH Lwybin 3MUCCHA MaHi (MaHaepi)
CTaHAAPTTaNFaH TEXHUKaNbIK CbIHAKTAP SfiCiHe Cal enLeHin,
3neKTp bybIMAbI CanbICTbIPY apKbiNbl backa KypanmeH
KonaaHa anblHyblHa K3 XeTKi3iHi3.

Kypan yiwiH benrineHreH xannbl Tepbenic MaHi (MaHaepi)
MeH DenrineHreH LWybli SMUCCUA MaHIH (MaHEpiH)
KYKTEMeHiH, bacTankbl MaHiH baFanay yiwiH ae KongaHa
a/blHyblHa Ha3apbiHbI3Abl ayAapambi3.

Tepbenic xaHe Lybin MaHAePi MEH 3NeKTP KypanabiH,
KONAAHbIM XaTKaH yaKbITbiHAa bonFaH MaHaepi apacbiHaa
aybITKy nanaa bonybl MyMKiH, Byn 0Cbl KypanfbiH KongaHy
TYPi MeH TaciniHe, acipece ocbl KypanMeH eHaeneTiH
eHiMzepAiH TypiHe bainaHbicTbl bonaabl; kepek bonraHaa,
Kypan naraanaHyLbiHbl KOpFay yLUiH 3NeKTP Kypan
naiaanaHbin XaTkaH yakbiTbiHAaFbl TepOenic XyKTeMeciH
baranay HerisiHae KapacTbipbl/iFaH, NanbIKTbl Wapanapb!
Benrinen konaaHy nasbim (YN YLLiH 3NEKTP KypanmbiH
KYMbIC UMKAAAPbIHBIH 6ap/bIFbIH €CKepin Xypy NnasbiM,
MblCaribl, 3NEKTP KypanfblH 6LWipinin KoWFaH yakplTTapbl
OHE OHbIH KaKTa icke Kocbin bipak eLbip xykTemecia
TypFaH yaKkbITTapbl).

MOHTa)KAay XoHe nav“ln,anal-ly

Konpany makcarbi Cypet ber
KeTKi3iniM XMUbIHTbIFbIY A 3

Konpany makcarbl Cypet ber
YcTarblL KanCbipMaHbl Xato XoHe B 4
MOHTaXaay

YKyMbic buiKTiriH peTtey

YabbiHaaynaH bitenyni ketipy c-D 6-5
LLlen xuHarbil cebeTTi eHrisy/

LwblFapy

LLIaby buikTiriH peTtey E 7
AKKYMYNATOPAbI EHri3y F

Marpanany G

-Kocy

- LLlaby

- Owipy

AKKYMYNATOpAbI LWbiFapy H 9
"LLlen waby" 6oMbIHLA XKyMbIC |

HyCKaybl

"abbiHaay" 60/bIHILIA XyMbIC J 10
HyCKaybl

Cakray K 11
Mbiwakrapra KyTim kepcety/ L 12
NbllAKTapabl AIMacTbIpy

Kepek-xapakTbl TaHaay M 12

A) bBeiiHeneHreH Kypampaac 6enwekrep CTaHAAPTTbIK XKeTKi3y
KenemiHe Kipmenpi.

AxkkymynsaTop

Bosch komnanuachl akkyMynaTop/bIK 3NeKTP KypanaapbiH
aKKYMYNATOPCbI3 A Catajibl. INEKTP KypanblHbi3fbiH
KETKI3iMiM XMbIHTbIFbIHAA aKKYMYNATOPAbIH Dap-KOFbIH
KanTayblLTaH 6inin anyra bonagpl.

AKKyMynATOpAbI 3apaaTay

» Tek TeXHUKaNbIK ManiMeTTepAe Xa3binFaH 3apaaray
KypangapblH naiaanaHbiHbi3. Tek kaHa ocbl 3apaaTay
Kypanaapbl Ci3fiH aneKTp KypanbiHbi3abiH iliHAe NTUTHR-
MOHAbIK aKKYMYNATOPMEH CalKec.

Eckeprne: IuTuit-uoHabl batapeanap xanblikapanbik,

TacbiManfay epexenepiHe Carkec iliHapa 3apaaTanfaH

Kynae xeTkisineai.AKKyMynaTopAblH TONbIK KyaTblH

naiaanay yiiH OHbl anFall peT namganaHyaaH bypbiH TONbIK

3apsaTaHpI3.

AKKYMYNATOpAbl €Hri3y
3apapaTanFaH akkyMynatopabl akkyMynatop bexiTkilliHe
TipenreHLe eHrisixi3.

AKKyMynAaTopab! WbiFapy

AKKyMYNATOP/bI WbIFAPY YLUiH akKyMynAaTopabl bocary
TYHMeCiH 6aCbIHbI3 XaHE akKyMYNATOP/Ibl ANEKTP
KypasnblHaH TapTbin LWblFapbiHpi3. Byn peTTe Kyw
CanMaHbi3.
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AKKyMynaTopAarbl akKKyMynaTop 3apaabl
OeHreiHi{ HHAUKATOPbI

Hyckay: ap akKyMynaTop TypiHAe 3apsan AeHreMiHiK
WHAKMKaTOpbl boNManabl.

AKKYMYNATOPAAFbl akKyMYyNATOP 3apsbl AEHTeNiHIK
MHAMKATOPbI XapblK AUOLTAPbI aKKYMYNATOP 3apAAbIHbIH
NieHreriH kepcetepi. Kayincisgik TypFbiCbiHaH 3apsg
[LleHreiH aNeKTp KypanblHbiH TOKTATbINFaH KyHiHae
Kepcetyre bonagbl.

3apag AeHreniH KepCeTy YLLiH akKyMynATopAarbl 3apag
[NIeHreMiHiH MHAMKATOPbIHA apHanFaH TYUMeHi bacbiHpbI3. byn
9PEKETTi, aKKyMYNATOP LUblFAPbINFaH Ke3ae Ae opblHaayFa
bonappl.

AKKYMyNATOpPAAFbl XapblK AHOAbI 3apap pexrei

Y3qiKci3 xapblk 4 x Xacbin = 75-100%
Y3pgiKci3 )apblK 3 x Xacbin =~ 50-75%
Y31iKci3 )apblK 2 x Xacbin = 25-50%
Y3gikci3 xapblK 1 x xacbin ~5-25%
KbinbinbiKray 1 x xacbin ~0-5%

AKKyMynaTopgbl OHTainbl NaiganaHy Typanbl
Hyckaynap

AKKYMYNATOPAbI CYAbIKTBIKTAPAAH XKaHE biFanaaH
KOpFaHpI3.

Akkymynsatopabl Tek =20 °C ... 50 °C temnepartypa
ayKbIMbIHAA CaKTaHbI3. AKKYMYNATOP/bI Xa3aa kenikte
KangblpMaHpi3.

MarpanaHy Mep3iMiHiH anTap/blkTan KbiCKapybl
aKKyMYNATOP/bIH ECKIPreHiH XaHe ayblCTbIPY KePEKTiriH
6innipeni.

KoKpiCTapAbl KanTa exzey Typanbl HycKaynapal
OpbIHAAHBI3.

Icke Kocy

©3 Kayinci3girii3 ywiu

» Ha3zap aynapbiibi3! TexHHKanbIK KbI3MeT KepceTy
HeMece Ta3anay XyMbICTapblH OpbIHAAMac 6ypbiH
6aKLa KypbINFbICbIH 6LWipin, akKyMynATopAbl
WbIFapbIN anbiHbi3. AybICTbIPbIN-KOCKbIW Kabeni
3aKbIMAaNnFaH, KecinreH Hemece Opanbin KanfaH
»XaFpaaiiga Aa ocbl dpeKeTTepzi opbiHAay Kepek.

» bak anekTpbyiibiMabl ewwipreHHeH KeiiH NbllakTap
bipHeLe cekyHp boWbIHIIA ani Ae aHHanbIN Typa
bepepi.

» Hasapbibizaa 6oncbiH: AiHanbIn TYPaTbiH Kecy
NMbILWAFbIH TYPTNEHI3.

» Tek TeXHUKanbIK ManiMeTTepiHAe KepceTinreH
KyaTTaHAbIPY KYPanAapbiH FaHa naifanaHbiHbi3. Tek
0Cbl KyaTTaHabIpy Kypanaap FaHa anekTp KypanbiHpi3a
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KONAAHbINATbIH MMTUA-UOHLbI aKKYMYNATOPNAPMEH
yAnecimai Kbinbin WhlFapbinFaH.

XKabbiHaay hyHKUMACDI

LLlen »wHaFbILL KanTbl anbin TacTaHbI3 A, *abbiHaay
afanTepiH LWblFapy caHblnaybiHa Kiprisiia. LLbirapy
CaHbinayblHbIH KaKNarblH XabblHbI3.

LLlen xuHarbIL KanTbl KalTa NaiaanaxrFaHaa xabbiHaay
afanTepiH anbin TacTaHbl3.

Kerangpl xabbiHAay YLUiH €H Konainbl yakbT — KapaHebl
yaKkbIT, byn ke3ne keran Kyprak bonbin, xaHa wabbinfaH
TeniMre Tikenew KyH Xapblfbl Tycnenai.

Y3pik xxabblHgay eHiMainiriHe KON XeTKisy yLwiH waby
BuiKTiriH bip Tan Wen y3bIHAbIFbIHBIK yLUITEH bip Beniri
LwabbinaTbiHAAM €TiN OPHATbIHBI3, Uean XKarFaanaa ap
apekeTTe eH kebi 10 - 20 MM Lwabbinybl Kepek.

MaipanaHy 6oMbiHILIA HYCKaynap

Kecy Hatnxenepi (akkymynaTopabiH,
ABTOHOMAbIK, XKYMbIC YaKbITbl)

Kecy HaTuxenepi (akKyMynsTopablH aBTOHOMEbIK XXYMbIC
YaKbITbl) TYN3apablH WeN KabIHAbIFbI, bINFaNAbIMbIFbI, WM
Y3bIHAbIFbI MEH LM OUIKTIri CUAKTbI KepceTKilTepiHe
barinaHbicTbl bonagbl.

bak anekTpbyibimapl Wwen waby bapbicbiHAa XHi KOCbIN
XKOHe eLUipy Kecy HaTWXeNepiHiH TOMEHAETININ KanyblHa
anapagibl (aKKyMynaTopAblH aBTOHOMZIBIK XXYMbIC YaKbiTbl).
Kecy HaTuxenepiH (akkyMynaTop/iblH, aBBTOHOMABIK KyMbIC
yaKbITbl) apTTbIPY YLLiH XUipeK wen waby, kecy bUikTiriH
KOFapbINaTy XaHe NaibIKTbl XXYMbIC XbINLaMAbINbIFbIMEH
XKYPY Nasbim.

TemeH[e KepceTinreH Mbican Kecy BuiKTiri MeH Kecy
HaTW)Xenepi apacbiHAaFbl akkyMyNATOPFa KaTbICTbl H0NATbIH
@3apa bainaHbiCbIH KepceTei.

Kecy waptrapbi

Aca xyKa, KypFak Lwen

Kecy HaTvxenepi ROTAK18V-32 /
ROTAK18V-34

Kyatbl 4,0 Ah 150/200 m? peitin
aKKymynaTopnapaa

kyaTbl 5,0 Ah 200/250 m? geitin
aKKymynatopnapaa

Kyatbl 6,0 Ah 250/300 m? geftin
aKKymynaTopnapaa

AKKYMYNATOP/IbIH ABTOHOMAbIK XXYMbIC YaKbITbIH Y3apTy YLUiH
Bosch KoMnaHMAChIHbIH apHalibl KbI3MET KOpCeTy
opTanblKTapbiHaH 6ak anekTp OyibiIMAAPbI YLLiH KOCbIMLLA
aKKyMYNATOPbIH CaTbiM anyblHbi3Fa bonaabl.
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Kareneppi 6enriney
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Stop @ ESNESAY
benrici blkruman ce6ebi
KosFanTkplw icke bakLwua KypbInFbICbIHbIH, iLLKi Kabenbaepi akaynbl
KoCblnManbl

Lewimi

Bosch KblameT kepceTy opTanbifblHa
xabapnacbiHpi3

AKKYMYNATOP 3apsA/abl TAYCbiNAbl

AKKyMYNATOP/IbI 3aPAATAHbI3

AKKYMYNATOP KaTTbl CYbIN/Kbi3biN KETTi

AKKYMYNATOP/Ib! XbINbITbIHbI3/CYbITbIHbI3

LLlen TbiM y3bIH

Pykcart eTinreH Makc. keran OuiKTiri eH xorapbl
waby buikTiriHiH napameTpimMeH 15 cm Kypaiabl

KO3FanTKblLl KOPFaHbIChI iCKe KOCbINAbI

KO3FanTKbILUTbI CYbITbIM, YIIKEHIpeK Waby
OMiKTiriH OpHaTbIHbI3

AKKYMYNATOP AYPbIC CanbiHbaraH

[Jlypbic canbikbi3

BakLwa Kypbinfbichbl
y3ik-y3ik icten Typ

bakLwa KypbInfbICbIHbIH, iLLKi Kabenbaepi akaynbl

Bosch Kbi3MeT KepceTy opTanbifblHa
xabapnacblHbl3

KosranTKplLl KOpFaHbICbl iCke KOCbINb!

KO3FanTKbILUTbI CYbITbIM, YIIKEHIpeK Waby
OMiKTiriH OpHaTbIHbBI3

bakiua Kypbinfbichbl LLIaby buikTiri ToIM TOMEH

YKorapblpak Lwaby bUiKTiriH OpHaTbIHbI3

Ty3y Wwannangbl

y Mblwak aekip MbiWwaKTbl aybICTbIPbIHbI3 (L CYPETiH KapaHbi3)
JKaHe/Hemece

KosFanTkbiLu aybip bitenrex 6onybl MyMKiH bakua KypbInfFbIChIH 6LWipin, aBTOMATTbI

icren Typ XbIPATKbILLTLI HOCaTbIHBI3

BakK(a KypbinFbICbIHbIH, aCTbIHFbI KaFblH TeKcepin,
KaxeT 6onca, OHbl Taanapi3 (spaanbim bakia
KONFabbIH Kuin XypiHi3)

[TbllWwak Kate opHaTbliFaH

MblLWaKTbl AYPbIC OPHATbIHbI3

Baktua KypbInfFbIChbIH
KOCKaHHaH KewiH,
OHbIH, MblLaFbl
alHanManabl

Mbllwak, wennex bitenin kanFaH

AKKyMynaTopab! WbiFapbiHpi3 (H cypeTiH
KapaHbi3)

BiTenreH nbllwaKTbl Ta3apTbiHbI3 (9pKallaH bakiwa
KonFabblH KHin XypiHi3)

Mbiwak rankacbl/bypaHaackl bocan kanFa

Mbiwak rankacbiH/6ypaHaachiH MblKTan TapTbiHbi3
(20 - 25 Hm)

KatTbl gipin/uwybin Mbiwak rankacbl/bypaHaack bocan kanFa

MbllLaK rankacbiH/bypaHLachiH MbIKTan TapTbiHbI3
(20 - 25 Hm)

Mblwak 3aKbIMaanFaH

MblwaKTbl aybICTbIPbIHBI3 (L CYpPeTiH KapaHbi3)

TeXHUKanbIK KYTiM )KaHe KbI3MeT

Kepcety

Kyty, Tasanay xaHe cakray

» bak Kypanbi boiblHILA Ke3KeNreH XXYMbICTapAbl
oTKi3y anpbiHga (Mbicanbl KyTiM, 6enwekrepin

aybICTbIPY XaHe T.6.), COHbIMEH KaTap OHbl

TacbiMangay MeH cakrayaa, Kypan akkyMynatopbiH
KypangaH WhbiFapbin anbikbi3. Kocy/elwipy TyHMeciH
abaiicbianaH backin kanFaHaa xapakatTaHy Kayni nanaa

60nybl MyMKiH.

» Kayincis xaHe KanbinTbl TypAe XyMbic icTedt any

YLUiH, Kypanabl Ta3a KanbinTa yCTaKbi3.

Kayincia xaHe KanbinTbl TYpAE XyMbIC iCTen any yLuiH,
Kypanbl xaHe ayanay caHblnaynapblH Tasa Kaibinta
YCTaHpbI3.

INeKTp OyibIMbl YCTIHEH eLKallaH Cy WallnaHbl3.
IneKTp OyibIMbIH €LIKALLAH CyFa ManMaHpbI3.

InekTp byMbIMbIH Kayinci3 xaHe Kyprak, bananap Konbl
KETNEeNTiH Xepae CakTaHbI3.

AnekTp byMbIMbl YCTiHEH backa 3aTTap/bl KOWMaHbI3.
KypanablH Kayincia Typae XyMbic icTeyiH kKamTamachli3 ete
any yLiH, comblHzap, bypaHaamanap MeH bypaHaanapblHblH,
bapnbifbl HbIK Typae beKiTinreHiH Tekcepin anbiHpi3.

InekTp BylbIMbIH TEKCEpin, TO3biN HemMece Dy3biNnbin KETKeH
BeniekTepiH Kayincisaik cebentepiHeH aybCTbIPbIHbI3.
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AybicTbIpbInaTbiH bentwekTepi Bosch hpMacblHbIy
ByibiMpapbl bonrFaHbiHa anablH ana ke3 XeTKi3iHi3. Kypanaa
©3repTy XYMbICTapblH 6TKI3beHi3.
bak anekTp bynbIMbIH caKTay yaKbiTbiHAa OHbIH 4
anKTapbIHbIH 6apAbIFbl XXepae TYPraHbiHa KO3 XeTKI3iHi3.
Kypanpgpbi ewbip Typae esreprneis. Kypanabl pykcat
eTiNMereH earepTy eHiMiHi3fiH kayincisairiHe HyKcaH
KENTipyi KaHe Xapakar any KayniH apTTblpybl MyMKiH.
OHimaepai onapapblH CaKTbIFbIH KAMTaMachl3 eTeTiH,
eHiMzepre aTMocepanblk XayblH-LallbIHHbIH TUIOIHE XaHe
acKblH TeMneparypa KeaaepiHik, (TemneparypaHbit, WyFbin
©3TepiCiHiH), COHbIH iLIiHAE KYH CaynenepiHiH acep eTyiHe
xon bepmerTiH iykeHaepae, benimaepae (cexkuuanapaa),
naBUNbOHAAP MEH KMocKineppe catyra bonagapl.

Caryuibl (eHgipyLui) caTbin anylibiFa eHiMgep Typanbl

KQ)KeTTi JaHe LLblHabl aKnapartTbl bepin, eHiMaepai

THiCiHLLE TaHAAY MYMKIHAITH KAMTamachbI3 eTyre MiHAETT.

OHimpep Typanbl aknapat MiHAETTi Typae Tisimi Pecert

denepaunachiHbIH 3aHHaMacbiMeH benrineHrex

ManiMeTTepAi KaMTybl THiC.

Erep TyTbIHYLIbI CaTbin anaTbiH OHIMAEP anaeKallaH

naiaanaHbliFaH Hemece eHiMaepae akaynblk (akaynbikTap)

XoWblnFaH bonca, TyTbiHyLWbIFa byn Typansl aknapart bepinyi

THic.

OHiMaeppi caty NPoLECIHIH aacbiHaa TOMeHeri Kayincisaik

Tanantapbl OpbIHAANYbI THIC:

- CaryLwbl caTbin anyLublfa ybIMbIHbIK (OMPManblK ataybl,
OpHanackaH xepi (MekeHxabl) KaHe yMbIC PEXUMI
Typanbl ManimeTTep bepyre MiHAETTI;

- Caypna benmenepinperi eHimaepaiH CbiHamanapbl carbin
anyuwblira byrbiMaapaarl a3banapmMeH TaHbicyra
MYMKiHZiK Depyi xoHe BU3yanabl TekcepicTeH backa
byMbiMaapabIH icke KOCbINyblHA SKENETiH, caTbin
anyLwbinap e3 beTiHLe OPbIHAANTBIH eLIKaHAAN
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

- Carywbl ocbl byibiMaapabliH benrineHreH Tanantapra
CoMKECTiriHiH pacTamachl, CepTUdMKaTTapAbIH HeMece
COMKeCTiK eHiHaeri Manimaemenepmid bap bonybl
Typa/ibl aKnapaTTbl caTbin anylubiFa bepyre MiHAETTi;

- WpeHTUdHUKaLMANBIK CHNATTapbl XXOK (KOFanFaH),
Xapampbinblk Mepaimi eTin keTkeH, byabiny benrinepi bap
XoHe naiganaHy boMblHLLIA HYCKayNbiFbl (KiTanLachl),
MiH[ETTi CONKECTIK CepTUdHKATbI HEMECE COMKECTIK
benrici ok eHimaepai caTyra TbibIM CanblHafbl.

AKKYMYNATOpAbI KYTY

AKKYMYNATOP/bIH OHTalNbl Typae KONAaHYbIH KaMTaMachi3

€Ty YLUiH TOMEeHAEri HyCKaynap MeH Lapanap/bl YCTaHbIn

KYPIiHi3:

- AKKyMyNATOP/bl CYMbIKTbIKTApAaH XaHe biNFanablKTaH
KOPFan XypiHi3.

— JNeKTP Kypanbl sHe akKyMynATOPAbl TeMneparypa
aymarbl -20 °C xaHe 50 °C apanbifbiHaa bonFa
Xepnep/e FaHa cakTaHbl3. AKKyMyNATOp/bl, MbiCanbl,
Xasaa kenikTe KanablpMaHbi3.

- AKKymynaTopbl 6ak anekTp OyibIMHaH LbIFAPbIN anbim,
6ak anekTp byibIMHaH benek cakTaHbl3.
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~ Tikene# KyH caynenepi Tyce anatblH Xaraannapaa
aKKymynaToppbl bak anekTp byibIM iwiHae
KanmoblpMaHbl3.

— AkkymMynATOpAbl CaKTay YLUiH eH OHTainbl TeMnepatypa
nieHreii bonbin 5 °C caHanagbi.

~ AKKyMYNATOPAbIH XenaeTy CaHplnaynapbiH XXyMcak, Tasa
XOHE KypFaK KbiNLaKmneH aHha-caHaa MyKuAT Ta3anan
KYPiHi3.

KyatraHablpbinfaHbiHaH KeliH XYMbIC LMKNLAPbIHbIH

anTapnbiKTan KbiCKapbIn Kanybl akKyMyNATOPAbIH TO3biM

KanFaHblH XXaHe OHbl aybICTbIPY KEPEKTIriH bingipeni.

TyTbIHYWbINAPFa KbI3MET KOPCeTY XaHe
naiganany boiibiHia KeHec bepy

Kasakcran

TyTbiHyWbINApFa keHec Gepy XoHe WaFbiMAapAbl

Kabbingay opTanbifbl:

Pobept bou (Robert Bosch) XLLC

050012 Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukachi

Myparbaes k-ci, 180

"Tepmec” BO, 7 kabar

Ten.: +7(727) 33186 00

Ten.: 88000700270

bi3fiH cepBUCTiK MekeHKainapbiMbl3Fa XaHe keningik

LiapTTapbIHa cinTeme CoHfbl beTTe bepinreH.

Cypakrap Koto xaHe Kocankpl benwektepre Tancoipbic bepy

KesiHze MiHAETTi Typae eHiMHIH (hpManbIK

TaKTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.

INeKTp Kypanbl Keningi narganady Mep3iMiHiH iwiHge

OHAIPYLLIHIH KeCipiHeH iCTeH LWbIKKAH Xaffanaa, eHim eci

TOMEHAETi LWapTTap OpblHAaNFaHaa Keningik 6oMbIHLIA TeriH

XeHaeyre Kykbinbl bonaapl:

~ MeXaHHWKanblK 3aKbIMAAP/bIH XOKTbIFbl;

- nanpanaHy boiblHLWa HYCKayNblK TanantapblHbIH by3biny
benrinepiHiH XOoKTbIFbl;

- naipanaHy bovblHLWa HYCKayNbIKTa CaTyLIbIHbIH caTy
Typanbl DENricCiHiH XaHe caTbin anyLbl KONTaHOAChIHbIH,
6ap bonybl;

— 3NeKTP Kypanbl CEPUANbIK HOMIPIHIH XaHe Keninmik
TanOoHbIHaFbl CEPUANBIK HOMIPAIH CONKECTiri;

- binikcis xenpaey benrinepiHiH XoKTbifbl.

Keninpik TemeHperi xaraannapaa KongaHbinManabl:

- hopc-Maxop KargannapbiHa bainaHbICTbl Ke3 Kenre
CbIHbIKTap;

- bapnblk anekTp KypanaapbiHAaFblaai aNeKTp KypanbiHblH,
KanbinTbl TO3ybl.

JKanFarbllL KOHTAKTINEP, CbIMAap, KbinLaKTap xaHe T.6.
CUAKTbI Kypan benikTepiHiH KbI3MeT eTy Mep3iMiH
KblCKApTaTblH KanbiNTbl TO3Y HOTUXKECIHAE KaxeTTiniri
TybIHLAFaH XeHaey Keninaik aacbiHa KipmMenai:

- Taburn To3y (pecypcTblH TONbIK NaiaanaHbinybl);

— KaTe OpHaTy, pyKcaTcbi3 MoaudHKaLMuanay, Kate
KONAaHy, KbI3MeT KBpCeTy HEMECE CaKTay epexenepiH
6y3y HaTHXKeCiHAE iCTEH LbIKKaH XabiblK NeH OHbIH,
benikTepi;
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— 3NEKTP KypanblHa apTblK XXYKTEME TYCKEHHEH OPbIH anfaH
akaynap. (KypanFa apTblK XXYKTeMe TYCyZiH WapTcbi3
benrinepiHe MblHanap xaraabl: Kybbiny TYCiHiH Naiga
bonybl Hemece aneKTp Kypanbl benikTepi MeH
TyHiHOEpiHiH AethopMaLmMaCckl Hemece KOpbITbINybl,
)XOFapbl Temneparypa acepiHeH anekTp
KO3FaNTKbILbIHAAFbI CbIMAAP OKLIAYNAFbILLbIHBIH Kapatobl
Hemece KeMipneHyi.)

Kapere xapary

?74 BHiMaep, akKyMynaTopnap, Kepek-xapakrap

72X MEH KanTamasnap 3KOMOTUAMbIK TYPFbIfaH
NabIKTbI TYp/e KaiTa eHaenyre Tanchipbinybl
THic.

INeKTp KypanaapbliH XaHe
akKyMmynaTopnapfbl/6atapesnappi
TYPMBbICTbIK KanAblKTap KOHTEHHepnepiHe
TacTamaHbi3!

X

Tek kaHa EO engepi ywin:

Eypona OpafbiHbiH 2012/19/EU aupeKkTMBachl cai, KonaaHy
YLWiH )apamcbi3 bonbin KanFaH eHiMaep xeHe, Eypona
OparbiHbiH, 2006/66/EC aupeKTHBachIHa calt, akaynbl
HeMece To3FaH akkyMynaTopnap/barapesnap ipiktenin
XKWUHAMbIN,3KONOTMANBIK TYPFbIfaH NanbIKTb TYPAE KarTa
eHAenyre Tanchipbinybl TUIC.

NaibIKCbI3 TYpLe Kafere XapaTbiNFaH Xafaanaa, ecki anexktp
XoHe 3NeKTPOHAbIK Kypanaap, onapaa KayinTi 3aTrapablH
6ap bonybl bikTUManAbiFbl cebebiHeH, KopluaraH opTara
XoHe aflamMaap/blH AeHcayNbIFbIHA KayinTi TYpae acep eTyi
MYMKiH.

Romana

Instructiuni privind siguranta

Explicarea simbolurilor masina de tuns iarba

Indicatie generald de avertizare a
periculozitatii.

Cititi instructiunile de folosire.

nu fie ranite de corpurile straine aruncate.

AVERTISMENT: Feriti-i pe cei aflati in preajma.

2 Aveti grija ca persoanele aflate in preajma sa

AVERTISMENT: Tineti mainile si bratele
departe de cutite.

AVERTISMENT: Scoateti acumulatorul inaintea

éé lucrdrilor de intretinere.

=y Nu este aplicabil.

Py fnainte de a atinge scula electrica de gradina,
e asteptati pand cand toate componentele
Sor acesteia se opresc complet. Cutitele continua

sa se se mai roteasca si dupd deconectarea
sculei electrice de gradina, putand cauza raniri.

% Anu se folosi pe timp de ploaie.

Nu este aplicabil.

P Nu este aplicabil.

Nu folositi 0 masina de curatat cu inalta
[])=4E== presiune sau un furtun de gradina pentru
curatarea sculei electrice de gradina.

i 4 Verificati atent daca in zona in care va fi

00 . folosité scula electricd de gradind nu se afld
animale salbatice si de casd. Animalele

sabatice si cele de casa pot fi ranite in timpul
exploatdrii masinii. Verificati temeinic zona de lucru a masinii
siindepdrtati toate pietrele, betele, sarmele, oasele si
obiectele straine. In timpul utilizérii masinii aveti grija cain
iarba deasa sd nu se ascunda animale salbatice, de casd sau
mici cioturi de copaci.

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

I[N AVERTIS- Cititi toate avertizarile,
instructiunile, ilustratiile si
MENT el S
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "sculd electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fard
cablu de alimentare).
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Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
la accidente.

» Nulucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizdrii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltaminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de aoridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la o componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuvaintindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electrica in
situatii neasteptate.

» Purtatiimbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
imbracamintea largd, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poluarii cu praf.

» Nuva lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
n urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
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Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatamari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nufolositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grijd, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Méanerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor electrice cu

acumulator

» incarcati acumulatorii numai in incircitoarele
recomandate de producator. Daca un incarcator
destinat unui anumit tip de acumulator este folosit la
incarcarea altor tipuri de acumulator decat cele prevazute
pentru el, existd pericol de incendiu.

» Folositi numai acumulatori special destinati sculelor
electrice respective. Utilizarea altor acumulatori poate
duce la rdniri si pericol de incendiu.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou,
monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice
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mici, care ar putea provoca suntarea bornelor. Un
scurtcircuit intre bornele acumulatorului poate duce la
arsuri sau incendiu.

» in cazul utilizarii gresite, se poate scurge lichid din
acumulator; evitati contactul cu acesta. in cazul
contactului accidental cu acesta, clatiti cu apa zona
afectata. in cazul contactului lichidului cu ochii,
consultati de asemenea un medic. Lichidul scurs din
acumulator poate produce iritatii ale pielii sau arsuri.

» Nu folositi un acumulator sau o scula electrica cu
acumulator deteriorat sau modificat. Acumulatorii
deteriorati sau modificati pot avea un comportament
imprevizibil care sa duca la incendiu, explozie sau sa
genereze risc de vatamari corporale.

» Nu expuneti acumulatorul sau scula electrica la foc

sau temperaturi excesive. Expunerea la temperaturi mai

mari de 130 °C poate duce la explozii.

» Respectati toate instructiunile de incarcare si nu
reincarcati acumulatorul sau scula electrica cu
acumulator la temperaturi situate in afara domeniului
de temperaturi specificat in instructiuni. incarcarea
incorectd sau la temperaturi situate in afara domeniului
de temperaturi specificat ar putea cauza deteriorarea
acumulatorului si mari riscul de incendiu.

intretinere

» incredintati scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinutd siguranta
sculei electrice.

» Nuintretineti niciodata acumulatori deteriorati.
Intretinerea acumulatorilor ar trebui efectuata numai de
cdtre producator sau de catre furnizori de service
autorizati de acesta.

Instructiuni de siguranta pentru masini de tuns
iarba

» Nu folositi masina de tuns iarba in conditii meteo
nefavorabile mai ales cand exista pericol de trasnete.
Aceasta reduce pericolul de a fi loviti de fulgere.

» Verificati temeinic daca in sectorul in care veti folosi
masina de tuns iarba nu exista animale salbatice.
Animalele sdlbatice pot fi ranite de masina de tuns iarba
aflata in functiune.

» Verificati temeinic sectorul in care trebuie folosita
masina de tuns iarba si indepartati pietrele, betele,
sarmele, oasele cat si alte corpuri straine. Obiectele
aruncate pot provoca ranirea persoanelor.

» inainte de a folosi masina de tuns iarba efectuati

intotdeauna o inspectie vizuala pentru a va asigura ca,

cutitele si blocul de cutite nu sunt uzate sau
deteriorate. Piesele uzate sau deteriorate sporesc riscul
ranirilor.

» Verificati frecvent daca recipientul de colectare a
ierbii nu este uzat sau deteriorat. Un recipient de

>

>

>

colectare a ierbii uzat sau deteriorat poate creste riscul de
raniri.

Lasati montate toate dispozitivele de protectie.
Dispozitivele de protectie trebuie sa fie functionale si
montate corespunzator. Un dispozitiv de protectie slabit
sau defect sau care nu functioneaza corect, poate duce la
raniri.

Nu blocati fantele de aerisire cu murdarie. Fantele de
aerisire infundate si impuritdtile pot duce la
supraincalzire sau pericol de incendiu.

in timpul folosirii masinii de tuns iarba purtati
intotdeauna incaltaminte de protectie antiderapanta.
Nu folositi masina de tuns iarba daca sunteti desculti
sau incaltati cu sandale deschise. Astfel se reduce
pericolul de ranire a picioarelor prin contactul cu cutitele
aflate in miscare.

in timpul folosirii masinii de tuns iarba purtati
intotdeauna pantaloni lungi. Pielea neprotejata mareste
riscul de ranire provocatd de obiectele aruncate.

Pe ct posibil nu folositi masina de tuns iarba pentru
taierea ierbii ude. Mergeti, nu alergati niciodata.
Astfel reduceti pericolul de alunecare sau cadere, care ar
putea duce la raniri.

Nu folositi masina de tuns iarba in pante exagerat de
abrupte. Astfel reduceti pericolul pierderii controlului, de
a aluneca sau cadea, care ar putea duce la raniri.

Atunci cand lucrati in panta, adoptati intotdeauna o
pozitie stabila, lucrati transversal pe panta, niciodata
n amonte sau aval si fiti extrem de precauti cand
schimbati directia. Astfel reduceti pericolul pierderii
controlului, de a aluneca sau cadea, care ar putea duce la
raniri.

Fiti extrem de precauti atunci cand deplasati inapoi
sau trageti spre dumneavoastra masina de tuns iarba.
Fiti intotdeauna atenti la tot ce va inconjoara. Astfel
veti evita sa va impiedicati in timpul lucrului.

Nu atingeti cutitele si alte piese mobile periculoase,
atat timp acestea se afla in miscare. Astfel scade
pericolul ranirilor provocate de pieele mobile.
Laindepartarea materialului vegetal blocat sau la
curatarea masinii de tuns iarba, asigurati-va ca toate
intrerupatoarele se afla in pozitia OPRIT iar
acumulatorul este scos afara. Functionarea neasteptata
amasinii de tuns iarba poate duce la raniri grave.

Instructiuni de siguranta suplimentare

>

>

Acest aparat contine magneti - nu apropiati magnetul
de implanturi si alte aparate medicale, ca de exemplu
stimulatoare cardiace sau pompe pentru insulina,
suporti de date magnetici si aparate sensibile
magnetic. Magnetul genereaza un camp, care poate
afecta functionarea aparatelor medicale sau care poate
conduce la pierderi de date iremediabile.

Atunci cand efectuati reglaje la scula electrica aveti grija
sa nu va prindeti degetele intre cutitele mobile si piesele
fixe ale masinii..
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» Dupd lovirea unui obiect dur sau cand se constata vibratii
prea puternice, controlati daca produsul nu este
deteriorat sau defect.

» Lasati intotdeauna produsul sa se raceasca inainte de a-l
depozita.

» Goliti cosul de colectare a ierbii inainte de depozitare.

Manevrare

» Pentru propria dumneavoastra protectie, vd recomandam
sa purtati casti antizgomot.

» Cutitele trebuie sa se afle in repaus, atunci cand suntei
nevoiti sa rasturnati scula electrica de gradina in vederea
transportului, cand traversati suprafete neplantate cu
iarbd si cand transportati scula electrica spre si de la
sectorul de cosit.

» Nuinclinati scula electrica de gradina la demarare sau in
momentul pornirii motorului.

» Porniti scula electrica de gradina conform celor descrise
ininstructiunile de folosire si aveti grija sa va tineti
picioarele departe de piesele care se rotesc.

» Nutineti mainile si picioarele in apropierea sau sub
piesele care se rotesc.

» Pastrati o distanta sigura fatd de zona de aruncare a
materialului tocat in timpul lucrului cu scula electrica de
gradina.

» Nu ridicati respectiv nu transportati scula electrica de
gradina cu motorul pornit.

» La plierea manerului in pozitia de depozitare, verificati
pozitia cablului, pentru a nu-l deteriora sau strivi.

ROTAK18V-32:

» Avetigrija ca, in timpul depozitdrii,scula electrica de
gradina sa se sprijine cu toate cele 4 roti pe podea.

ROTAK18V-34:

» Masina de tuns iarba nu porneste cand manerele sunt
pliate in pozitia de depozitare.

» inainte de a depozita masina de tuns gazonul in pozitie
orizontald, nu uita sa extrage acumulatorii din aceasta.

» Ridicati scula electrica de gradina numai tinand-o de
manerul de transport. Manevrati cu grija manerul de
transport.

» Nu aduceti modificari sculei electrice. Modificarile
neautorizate pot afecta siguranta in exploatare a sculei
dumneavoastrd electrice si pot duce la amplificarea
zgomotelor si vibratiilor acesteia.

Extragerea acumulatorului

- Intotdeauna cand te indepartezi de scula electrici de
gradina.

- inainte de a remedia blocajele.

- Cand verifici, cureti sau lucrezi la scula electrica de
gradina.

- Dupa o coliziune cu un corp strain, controleazd imediat
scula electrica de gradina cu privire la deteriordri, iar daca
este necesar, inlocuieste cutitul.
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- Cand scula electrica de gradina incepe sa vibreze in mod
neobisnuit (verificd imediat).
- nainte de a depozita aparatul.

Indicatii pentru lucrul optim cu acumulatorul

» Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol de
scurtcircuit.

I A Protejati acumulatorul de caldura (de

O exemplu si de radiatiii solare de lunga

57 duratd), de foc, apa si umezeala. Existd

F___Zﬂ pericol de explozie.

» Cand nu utilizati aparatul, feriti acumulatorii
nefolositi de agrafele de birou, monede, chei, cuie,
suruburi sau alte obiecte metalice mici, care ar putea
provoca suntarea contactelor. Un scurtcircuit intre
contactele acumulatorului poate avea ca urmare arsuri
sau incendiu.

» in caz de deteriorare sau utilizare neconforma a
acumulatorului, din acesta se pot degaja vapori. Lasati
sa patrunda aer proaspat iar in cazul aparitiei unor
tulburari, solicitati asistenta medicala. Vaporii pot irita
cdile respiratorii.

» Utilizati acumulatorul numai pentru produsele oferite
de acelasi producator. Numai astfel acumulatorul va fi
protejat impotriva unei suprasolicitari periculoase.

» in urma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu
cuie sau surubelnite sau prin actiunea unor forte
exterioare asupra sa, acumulatorul se poate deteriora.
Se poate produce un scurtcircuit intern in urma caruia
acumulatorul sa se aprinda, sa scoata fum, sd explodeze
sau sd se supraincalzeasca.

» Nuscurtcircuitati acumulatorul. Exista pericol de
explozie.

» Ocazional curdtati fantele de ventilatie ale acumulatorului
cu o pensulda moale, curatd si uscata.

» incarcati scula electrica numai cu incarcatorul livrat.

Simboluri

Urmatoarele simboluri sunt importante pentru citirea si
intelegerea instructiunilor de folosire. Retineti simbolurile si
semnificatia acestora. Interpretarea corecta a simbolurilor
va ajuta sa folositi mai bine si mai sigur scula electrica.
Simbol Semnificatie

Directie de deplasare

Directia reactiei

Purtati manusi de protectie

Greutate

Pornire

'
{
o
]
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Simbol Semnificatie
O Oprire

J Actiune permisa

CLICK! Zgomot perceptibil
Accesorii/piese de schimb

Actiune interzisa

Descrierea produsului si a
performantelor

Cititi toate instructiunile si indicatiile
privind siguranta. Nerespectarea
instructiunilor si indicatiilor privind siguranta
poate provoca electrocutare, incendiu si/sau
raniri grave.
Varugam sd tineti seama de imaginile din partea din fatd a
instructiunilor de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica de gradina este destinata pentru cosirea
gazonului in sectorul privat.

Scula electrica de gradina nu este destinata taierii, tunderii
gardului viu, tocarii materialului vegetal, etc.

Scula electrica de gradina este destinatd tunderii gazonului
laindltimea solului.

Date tehnice
Masina de tuns gazonul ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Cod de identificare 3600HBIP.. 3600 HBIN..
Tensiune nominald \ 18 18
Latime de tdiere cm 32 34
Indltime de téiere mm 25-65 25-65
Volum, sac de colectare a ierbii | 35 35
Greutate” kg 10,8 11,2
Numdr de serie consultd informatiilede pe  consultd informatiile de pe
placuta cu date tehnice a placuta cu date tehnice a
sculei electrice de gradind sculei electrice de gradina
Temperatura ambientald recomandata in °C 0...+35 0...+35
timpul incarcarii
Temperatura ambientala admisa in timpul © =-5...+50 -5...+50
functionarii ® si pe perioada depozitarii
Tip de acumulator recomandat PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
incarcatoare recomandate® AL18.. AL18..

A) Fardacumulator (pentru greutatea acumulatorului, acceseaza www.bosch-diy.com)

B) performante limitate la temperaturi < 0°C

C) Urmdtoarele incarcatoare nu sunt compatibile cu acumulatoarele PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform EN
IEC 62841-4-3.

ROTAK18V-32

Taiere standard:

Nivelul de zgomot al sculei electrice evaluat dupa curba de
filtrare A este in parametri normali: nivel de presiune
sonora 77 dB(A); nivel de putere sonora 86 dB(A).
Incertitudinea K = 3 dB.

Poarta casti antifonice!

Mulcire:

Nivelul de zgomot al sculei electrice evaluat dupa curba de
filtrare A este in parametri normali: nivel de presiune
sonora 73 dB(A); nivel de putere sonora 85 dB(A).
Incertitudinea K = 3 dB.

Poarta casti antifonice!

ROTAK18V-34

Taiere standard:

Nivelul de zgomot al sculei electrice evaluat dupa curba de
filtrare A este in parametri normali: nivel de presiune
sonora 82 dB(A); nivel de putere sonora 91 dB(A).
Incertitudinea K = 3 dB.

Poarta casti antifonice!
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Mulcire:

Nivelul de zgomot al sculei electrice evaluat dupa curba de
filtrare A este in parametri normali: nivel de presiune
sonora 78 dB(A); nivel de putere sonora 89 dB(A).
Incertitudinea K = 3 dB.

Poarta casti antifonice!

Valorile vibratiilor a, (vibratiile continue), p; (vibratiile de
impact repetate) si incertitudinea K au fost determinate
conform EN IEC 62841-4-3:

ROTAK18V-32

a, = 1,4m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 7 m/s* (K = 1 m/s?)
ROTAK18V-34

a, = 1,2m/s? (K= 1,5m/s?), p; = 9m/s (K = 1 m/s?)
Valorile totale ale vibratiilor si valorile pentru emisiile de
zgomot indicate au fost masurate in conformitate cu o
procedura de testare standardizata si pot fi utilizate pentru
compararea unei scule electrice cu alta.

Valorile totale specificate ale vibratiilor si valorile specificate
ale zgomotelor emise pot fi utilizate si pentru evaluarea
preliminara a solicitarii sculei electrice.

in timpul utilizarii efective a sculei electrice, valorile
vibratiilor si pentru emisiile de zgomot pot fi diferite fatd de
specificatii, in functie de modul in care se utilizeaza scula
electrica, in special in functie de tipul piesei de lucru
prelucrate; la nevoie, se vor stabili masuri de siguranta
pentru protectia operatorului, in baza evaludrii expunerii la
vibratii in conditiile de utilizare efective (se vor luain
consideratie toate componentele ciclului de exploatare, de
exemplu perioadele de timp in care scula electricd este
oprita, si cele in care aceasta este pornitd, dar functioneaza
ingol).

Montarea si functionarea

Obiectiv de utilizare Imagine  Pagina
Pachetul de livrare” A 3
Deplierea si montarea manerului B 4

Reglarea inaltimii de lucru

Scoaterea dopului pentru mulcire Cc-D 6-5

Montarea/Demontarea cosului de
colectare a ierbii

Reglarea inaltimii de tdiere E 7

Romana| 175
Obiectiv de utilizare Imagine  Pagina
Alegerea accesoriilor M 12

A) Acest accesoriu nu este inclus in setul de livrare standard.

Acumulator

Scula electrica cu acumulator Bosch achizitionata chiar si
fara acumulator. Dacd in pachetul de livrare al sculei tale
electrice este inclus un acumulator, il poti scoate pe acesta
din ambalaj.

incircarea acumulatorului

» Folositi numai incarcatoarele mentionate in datele
tehnice. Numai aceste incarcatoare sunt adaptate la
acumulatorul cu tehnologie litiu-ion montat in scula
dumneavoastra electrica.

Observatie: Acumulatorii litiu-ion sunt livrati in stare partial

incarcatd, conform reglementarilor internationale privind

transportul. Pentru a asigura functionarea la capacitate
maxima a acumulatorului, incarcd complet acumulatorul
inainte de prima utilizare.

Introducerea acumulatorului

Introdu acumulatorul incdrcat in adaptorul pentru
acumulator pana cand acesta se fixeaza.

Extragerea acumulatorului

Pentru extragerea acumulatorului, apasd tasta de deblocare
si extrage acumulatorul. Nu forta.

Indicatorul de pe acumulator privind nivelul de
ncarcare a acumulatorului

Observatie: Nu orice tip de acumulator dispune de un
indicator al nivelului de incarcare.

LED-urile indicatorului de pe acumulator privind nivelul de
incdrcare a acumulatorului indica nivelul de incarcare a
acumulatorului. Din considerente legate de siguranta,
verificarea starii de incarcare este posibild numai cand scula
electricd este opritd.

Pentru indicarea nivelului de incarcare, apasa tasta pentru
indicarea nivelului de incarcare de pe acumulator. Acest
lucru este posibil si cand acumulatorul nu este montat pe
scula electrica.

Montarea acumulatorului F Al T S N Ve 2

- incarcare
F;giﬁ'ﬁgare G Aprindere continud de 4 oriin verde = 75-100%
-Cosire Aprindere continua de 3 ori in verde = 50-75%
- Oprire Aprindere continua de 2 ori in verde = 25-50%
Scoaterea acumulatorului H 9 Aprindere continud o daté in verde = 5-25%
Indicatie de lucru ,cosire” | 9 Aprindere intermitenta 1 datainverde = 0-5%
Indicatie de lucru ,mulcire” J 10 e L

X Indicatii privind manevrarea optima a
Depozitarea K 11 ’ .
—— — - acumulatorului
Intretinerea/Inlocuirea cutitelor L 12

Protejati acumulatorul impotriva umezelii si apei.
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Depozitati acumulatorul numai la temperaturi cuprinse intre
-20°Csi 50 °C. Nu ldsati acumulatorul in autovehicul, de
exemplu, pe timpul verii.

Un timp de functionare considerabil redus dupa incarcare
indica faptul ca acumulatorul s-a uzat i trebuie inlocuit.
Respectati instructiunile privind eliminarea.

Punere in functiune

Pentru siguranta dumneavoastra

» Atentie! Opreste scula electrica de gradina si scoate
acumulatorul inainte de a efectua lucrari de
intretinere sau curatare a acesteia. Acest lucru este
valabil si in cazul in care cablul intrerupatorului este
deteriorat, taiat sau incurcat.

» Dupa deconectarea sculei electrice de gradina,
cutitele se mai rotesc inca din inertie tiimp de inca
cateva secunde.

» Atentie: Nu atingeti cutitul de taiere care se roteste.

» Folositi numai incarcatoarele mentionate in datele
tehnice. Numai aceste incdrcdtoare sunt adaptate la
acumulatorii cu tehnologie litiu-ion montati in produsul
dumneavoastra.

Functia de mulcire

Scoate sacul de colectare a ierbii si introdu adaptorul de
mulcire in deschiderea de evacuare. Inchide clapeta de
evacuare.

Scoate adaptorul de mulcire atunci cand utilizezi din nou
sacul de colectare a ierbii.

Momentul optim pentru mulcirea ierbii este dupa-amiaza
tarziu, cand oarba este uscata, iar zona proaspat cositd nu
este expusa la lumina directd a soarelui.

Detectarea defectiunilor
s m ER A=)

Simptom

Cauza posibila

Motorul nu porneste
defect

Pentru o performanta optimd de mulcire, regleaza indltimea
de taiere astfel incat sa fie taiata o treime din lungimea firelor
de iarba, ideal cu nu mai mult de 10-20 mm la o trecere.

Indicatii de lucru

Capacitate de taiere (durata de functionare a
acumulatorului)

Capacitatea de tdiere (durata de functionare a
acumulatorului) depinde de caracteristicile gazonului, de ex.
de desimea ierbii, umiditate, lungimea firului de iarba si de
inaltimea de tdiere.

Pornirea si oprirea frecventa a sculei electrice de gradind in
timpul procesului de cosire reduce de asemeni capacitatea
de tdiere (durata de functionare a acumulatorului).

Pentru optimizarea capacitatii de tdiere (duratei de
functionare a acumulatorului) se recomanda cosirea mai
frecventd a ierbii, reducerea fnaltimii de tdiere si o vitezd de
lucru adecvata.

Exemplul de mai jos arata relatia dintre inaltimea de taiere si
capacitatea de taiere pentru un acumulator incarcat.

" |arbi cu fir foarte subtire, uscata

Capacitate de tdiere ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34
Acumulator de 4,0 Ah panila 150/200 m’

Acumulator de 5,0 Ah panila 200/250 m?

Acumulator de 6,0 Ah pana la 250/300 m?

Pentru prelungirea duratei de functonare se poate
achizitiona un acumulator suplimentar de la un centru
autorizat de asistenta tehnica si service post-vanzari pentru
scule electrice de gradina Bosch.

Remediere

Cablajul intern al sculei electrice de gradina este  Adreseaza-te centrului de asistenta tehnica Bosch

Acumulatorul este descarcat

incarca acumulatorul

Acumulatorul este prea rece/prea fierbinte

Lasa acumulatorul sa se incalzeascd/raceasca

larba are firul prea lung

Inéltimea maxima admisa a firelor de iarbd este de
15 cm, cu reglajului maxim al indltimii de taiere

Protectia motorului s-a declansat

Lasd motorul sd se raceasca si regleaza o inaltime
de taiere mai mare

Acumulatorul nu este introdus corect

Introdu-l corect

Scula electrica de
gradina functioneazd  defect
cuintreruperi

Cablajul intern al sculei electrice de gradina este  Adreseaza-te centrului de asistenta tehnica Bosch
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Simptom Cauza posibila

Protectia motorului s-a declansat

Romana | 177

Remediere

Lasa motorul sa se raceasca si regleaza o inaltime
de tdiere mai mare

Scula electrica de Inaltimea de tdiere este prea mica

Regleazd o indltime de tdiere mai mare

gradina taie neuniform ¢ titele sunt tocite

inlocuieste cutitele (consultd imaginea L)

iarba — - — PR ,
sifsau Este posibil sa existe un blocaj Opreste scula electricd de gradind si decupleaza
motorul functioneaz disjunctorul

greu Verifica partea inferioara a sculei electrice de

gradina si, daca este cazul, indeparteaza resturile
(poarta intotdeauna manusi de gradina)

Cutitele au fost montate gresit

Monteaza corect cutitele

Dupd pornirea sculei
electrice de gradina,
cutitele nu se rotesc

Cutitele sunt blocate de resturi de iarba

Extrage acumulatorul (consulta imaginea H)

Remediaza blocajele (poarta intotdeauna manusi

de gradina)
Piulita/Surubul cutitului este sldbit/a Strange ferm piulita/surubul cutitului (la un cuplu
de 20 - 25Nm)
Vibratii/Zgomote Piulita/Surubul cutitului este slabit/a Strange ferm piulita/surubul cutitului (la un cuplu
puternice de 20 - 25Nm)

Cutitele sunt deteriorate

inlocuieste cutitele (consultd imaginea L)

intretinere si service

intretinere, curatare si depozitare

» Extrageti acumulatorul din scula electrica de gradina
inaintea oricaror interventii asupra acesteia (de
exemplu intretinere, schimbarea accesoriilor etc.) cit
si in timpul transportului si al depozitarii. in cazul
actionarii accidentale a butonului pornit/oprit, exista
pericol de ranire.

» Mentineti curata scula electrica de gradina, pentrua
putea lucra bine si in siguranta cu ea.

Pentru a putea lucra bine si in sigurantd, mentineti curate

produsul si fantele de aerisire.

Nu stropiti niciodata produsul cu apa.

Nu cufundati niciodata in apa produsul.

Depozitati produsul intr-un loc sigur, uscat si inaccesibil

copiilor.

Nu puneti alte obiecte pe produs.

Asigurati-va ca toate piulitele, bolturile si suruburile sunt

bine fixate, pentru a putea lucra in conditii de siguranta cu

produsul.

Controlati produsul si, din considerente legate siguranta,

inlocuiti componentele uzate sau deteriorate ale acestuia.

Asigurati-va ca piesele noi utilizate pentru inlocuire provin de

la Bosch. Nu modificati scula electrica.

Aveti grija ca, in timpul depozitarii,scula electricd de gradina

sa se sprijine cu toate cele 4 roti pe podea.

Nu modificati scula electrica. Modificdrile neautorizate pot

influenta siguranta produsului dumneavoastra si cresc

pericolul de ranire.

intretinerea acumulatorului

Respectati urmdtoarele indicatii si luati urmatoarele masuri,

menite sa asigure utilizarea optima a acumulatorului:

- Protejati acumulatorul impotriva umezelii i a apei.

- Depozitati scula electrica si acumulatorul numai in plaja
de temperaturi intre -20 °C si 50 °C. Pe timp de vara, de
exemplu, nu lasati acumulatorul in autovehicul.

~ Depozitati acumulatorul separat si nu in scula electricd de
gradina.

- Nu lasati acumulatorul in scula electricd de gradind in
cazul expunerii la radiatii solare directe.

- Temperatura optima de depozitare a acumulatorului este
de5°C.

- Ocazional curdtati fantele de ventilatie ale acumulatorului
cu o pensuld moale, curatd si uscatd.

Un timp de functionare considerabil redus dupa incarcare

indica faptul ca acumulatorul este uzat si trebuie inlocuit.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea
Romania

Tel.: +40 21 405 7541

Linkul catre adresele centrelor noastre de service si catre
conditiile de garantie se gaseste pe ultima pagina.

I caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neapdrat numarul de identificare compus din

10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a produsului.

Evacuare la deseuri
?74 Produsele, acumulatorii, accesoriile si
7eX ambalajele trebuie directionate catre o statie

de reciclare ecologicd.
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Nu aruncati produsele si acumulatorii/bateriile
in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE produsele
scoase din uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE,
acumulatorii/bateriile defecte sau consumate trebuie
colectate separat si directionate catre o statie de reciclare
ecologica.

In cazul evacuirii necorespunzitoare la deseuri, produsele
electrice si electronice uzate pot avea efecte ddunatoare
asupra mediului si sanatatii oamenilor, din cauza posibilei
existente a unor materiale periculoase.

bunrapcku

Yka3aHuda 3a 6e3onacHa pabora

MoscHeHne Ha CUMBONUTE Ha TPpeBOKoCauyKaTta
OﬁLI.lO YKa3aHWe 3a 0nacHoCT

@ [TpoueTeTe pbKOBOACTBOTO 3a €KCMNOaTaLus.

BHuUMaBa¥Te HamMpaLLy ce Habnuso nuua aa
He bbaaT HapaHeHK OT OTXBbpYaLLW NapueHLia.

MPEOYNPEXOEHWE: [pbXxTe naneue Hamupa-
1LY Ce HAOKOMO NHLIA.

BHUMAHME: [IpbxTe pbLieTe W KpakaTa cu Ha
be3onacHo pa3cTofHK1e OT HOXOBETE.

[5* BHMMAHMUE: Mpeau u3BbpluBaHe Ha IeHHOCTH
10 MalluHaTa U3BaXKaanTe akymynaropHara ba-

@ TepuA.

Henpunoxumo B cnyyan

=y Mpeau fa ponupare rpaAuHCKUA eNeKTPOUHCT-

e PYMEHT, U3UaKaiTe BCHUKUTE My MOLBHKHM
;#cﬂ, eN1eMeHTH [1a Cripar fia ce fsuxar. Cnep usk-

Nt0UBaHe HOXXOBETe NPoAb/MKaBaT fja Ce BbPTAT
Mo UHepuMA U Morar fia NPean3BUKaT HapaHABaHUA.

4

He nonsga¥te npu abxa.

He ce oTHacA 40 HAaCTOALLMA ENEKTPOUHCTPY-
MEHT.

He ce oTHacA 40 HAaCTOALLMA ENEKTPOUHCTPY-
MEHT.

3a NoUKCTBaHE Ha rPaMHCKHA eNEKTPOUHCT-
PYMEHT He Non3saTe BOAOCTPYHHA MallMHa
UK MapKyuy.

Lo BHUMaTenHo npernexpaante 3a AMBKM W JOMaLLl-

0 HM KMBOTHM 30HaTa, B KOATO MPAANHCKUAT
€N1eKTPOUHCTPYMEHT Lie bbae nonssa. Mo
BpeMe Ha paboTa Ha MalLMHaTa AMBM W [JOMaLLI-
HM XMBOTHM Morart ja Gbaar HapaHeHu. BHuMatenHo nper-
NexanTe 30Hata, B KOATO MalluHarta e pabotu, u oTcTpa-
HABAWNTE KaMbHMU, IbHEPH, TEN, KOKanK U APYrv Uyxau npea-
MeTu. [Tpy Non3BaHe Ha MallMHaTa BHUMaBaiiTe B rbeTaTa
TpeBa ia He 0CTaBaT CKPUTH APEBHN INBH KUBOTHH, OMaLL-
HM JKUBOTHH 1 MaNKu [{bHEPU.

06wy ykasaHus 3a 6esonacHoct 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

4 NPEAYNPEX- MpoueteTe BCHUKK Npeaynpexae-

HUA, yKa3aHHA, 3an03HaiiTe ce ¢
DNEHVE

¢hurypute U TeXHHUECKHTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHN KbM eNeKTPOMHCTPYMeHTa. [1po-
MYCKM NPM CNa3BaHeTo Ha yKasaHuATa no-4ony Morar fa npe-
[QM3BUKAT TOKOB YAap U/UNu TEXKU TDaBMMU.
CbxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
M3non3BaHHAT No-4ony TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" Ce OT-
HacA [10 3aXpaHBaHK OT eNeKTpHUUecKaTa Mpexa enekTpouH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBall kaben) v 10 3axpaHBaHK OT aKy-
MynaropHa batepus enekTpoMHCTPyMeHTH (6e3 3axpaHBaLly
Kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Mazere paboTHOTO CH MACTO UKCTO U AO6pPE OCBETEHO.
Pa3xBbpnaH1Te WK TbMHKM PaboTHK MecTa ca npefanoc-
TaBKa 3a MHUMEHTH.

» He paborteTe c eneKTpOMHCTpPYMEHTa B cpefia C NOBH-
LIEHa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnnosua, B bnu-
30CT 10 NeCHO3ananuMH TEUHOCTH, Fa30Be UMK NPaxo-
06pa3zun matepuanu. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOMH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT [1a Bb3nna-
MEHST NPaxo0bpasHk MaTeprani Unu napu.

» [IpbXTe feLa U CTPAHUUHK NHLA Ha 6e3onacHo pascTo-
fAHKe, [10KaTO PaboTUTe C eNEeKTPOUHCTPYMEHTA. AKO
BHMMaHKETO By bbie OTKNOHEHO, MOXe [1a 3arybuTe KoH-
TPONA Hafl ENEKTPOMHCTPYMEHTA.
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be3onacHocT npu paboTa ¢ eneKTPHUECKH TOK

» [pepna3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHUKBAHETO Ha BOJa B eNEKTPOMHCTPYMEHTA
NoBMLUABA OMACHOCTTA OT TOKOB YAap.

be3onaceH HaunH Ha pabota

» BbpeTe KOHUEHTPUPAHH, cliefieTe BHUMATENHO AedCT-
BHATa CH U NOCTbNBAlTE NPeana3nueo U pasymHo. He
M3NoN3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMo-
PEeHH UNK NOA BNUAHUETO Ha HAPKOTHYHH BeLecTBa,
anKoXon UNu ynowBalLy nekapcTea. EfuH Mur pasces-
HOCT Npu paboTa ¢ eneKTPOMHCTPYMEHT MOXE fia UMa 3a
NOCNELCTBHE U3KMIOUNTENHO TEXKM HapaHABaHUS.

» Pabotete c npeanasBailo paborHo obnekno. Bunaru
HoceTe npeAna3Hu ounna. HoCceHeTo Ha MoaXofALM 33
Mon3BaHus eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbPLLBAHATa fiEH-
HOCT TMYHM NPefNasHu CPeCTBa, KaTo iuXaTenHa Macka,
3/1paBy NNTbTHO3aTBOPEHH 0DYBKM CbC CTabUNEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka WK LWyMo3arnyLmuTeny (aHTudo-
HM), HaMansaBa pyUcKa OT Bb3HMKBAHE Ha TPYA0BA 3M0M0-
nyka.

» U3bsarsaiite onacHOCTTa OT BKNIOUBaHe Ha eNeKTPOHH-
CTPyMeHTa no HeBHUMaHue. lpeau fa BkniouuTe wWwen-
cena B KOHTAaKTa UNH ia NocTaBuTe baTepuaATa, KakTo U
NPy NPeHacAHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaiiTe, ue MYCKOBUAT NPEKbCBAY e No3uLus "u3Knoue-
HO". HOCEHETO Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH C NPBCT BbPXY
MyCKOBMA NPeKbCBay UK NOAABAHETO HA 3aXPaHBaLL0
HanpexeHue, [JOKaTo MyCKOBUAT MPEKbCBAY € BKIOUEH,
yBENMWUaBa onacHoOCTTa OT TPYZA0BU 3NONONYKH.

» Mpeau fa BKNOUMTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA, CE YBeps-
BaiiTe, ue CTe OTCTPAHHNH OT HEro BCUUKH MOMOLHH
MHCTPYMEHTH M FraeuHH Kniouose. [MoMOLLEH UHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXKE [1a NPUUMHH
TPaBMH.

» UsbArsaiite HeecTeCTBEHUTE NONOXXEHUA HA TANOTO.
PaboteTe B cTabunHo nonoxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KW MOMEHT NoAAbpXxaiiTe paBHOBecHe. Taka LLe MoXe-
Te [1a KOHTPONMPATE eNEKTPOUHCTPYMEHTA N0-A0bpe 1 no-
6e30macHo, ako Bb3HUKHE HEOUaKBaHa CUTyaLus.

» PaGorterte c noaxoasao obnekno. He pa6orerte c wu-
POKHM APEXH UNK yKpaLeHud. [ipbXTe KocaTa U Apexu-
Te cH Ha Ge3onacHo pascTosHMe OT ABHKELLM Ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe pexu, yKpalleHuaTa, [bnruTe Kocu Morar
na bbjiat 3axBaHaTh W YBNEUEHU OT BbPTALLM Ce 3BEHA.

» AKO € Bb3MOXHO H3MON3BAHETO Ha BbHLUHA aCNHPaLy-
OHHa CHCTEMa, Ce YBepABaliTe, ue TA € BK/oUeHa 1
(byHKUMOHMPA U3NPaBHO. 3M0N3BaHETO Ha acnupaLy-
OHHa CMCTEMA HaManABa PUCKOBETE, [IbMXKaLLy ce Ha OT-
[enslm ce npyu pabota npaxose.

» [lo6poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA BCeAc-
TBMe Ha YecTa paboTa c Hero He e NOBOJ, 32 HAMaNABa-
He Ha BHUMaHHeTo 1 npeHebpereaHe Ha MepKuTe 3a

6e3onacHoct. EHO HEBHUMATENHO IEMCTBUE MOXE fa
NPeU3BUKa TEXKMU HapaHABAHWUA CaMO 3a UacTH OT CEKYH-
nara.
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TpPWXNKBO OTHOLIEHHE KbM eNeKTPOUHCTPYMEHTHTe
» He npetoBapBaiTe eneKkTpoMHcTpymenta. U3nons-

BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTe caMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeAHa3HaueHue. LLle pabotute no-nobpe u
no-besonacHo, KoraTo M3Mnon3Bare NoAXoAALIMA eNeKTPo-
MHCTPYMEHT B 331afleH!s OT NPOU3BOAMUTENA AMaNa30H Ha
HaToBapBaHe.

He u3non3BaiiTe eneKTPOUHCTPYMEHT, YUHHTO NYCKOB
npeKbCcBay e NoBpeAeH. ENekTponHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe [1a Obie M3KNIOUBaAH U BKMIOUBAH MO NPEABHUAEHUA
0T NPOWU3BOAMTENA HAUKH, e OMaceH 1 TpAbBa fia bbae pe-
MOHTHPAH.

Mpenu fa M3BbpLIBaTE KAKBUTO M A1a € [eHHOCTH No
€NeKTPOUHCTPYMEHTa, Hanp. HacTpoiiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo M KoraTo ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Lencena oT KOHTAaKTa, pecn. U3BaXaan-
Te 6aTepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Tasu MApKa Npemaxsa
0MacHOCTTa OT 3aIeHCTBaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA NO
HEeBHWUMaHKe.

CbXpaHaABaiTe eNneKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, Kb-
[ieTo He MoraT Aja 6baaT focTuruaty ot geua. He go-
nyckaiite Te fia 6bAaT H3NON3BaHH OT NULA, KOUTO He
ca 3ano3HaTH C HauWHa Ha paboTa c TAX U He ca npoue-
NK Te31 MHCTPYKLMK. KoraTo ca B pblieTe Ha HEOMUTHH
notpebuTenu, enekTPOMHCTPYMEHTUTE MoraT Aa bbaart us-
KMIOUMTENHO OMaCHH.

MopabpxaiiTe 40bpe eneKTPOUHCTPYMEHTHTE CH 1 ak-
cecoapute um. lpoBepsABaiiTe Aany NOABWKHUTE 3BE-
Ha (yHKLMOHMPAT be3yKOPHO, fanu He 3aKNHHBaT, Aa-
MW MMa cUyNeHH UMK NOBPEAEHH AeTaiNu1, KOUTO Hapy-
LUABAT UMK U3MEHAT (DYHKLUUTE HA eNeKTPOUHCTPY-
meHTa. lpenu fa M3non3earte eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxere NoBpeAeHUTe AeTainu fa 6baar pemMoH-
THpaHuU. MHOTO OT TPY/I0BHMTE 3M0MONYKK Ce AbMKaT Ha
Hemobpe nofbpXKaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTH W YPeH.
MopabpxkaiiTe pexeLyuTe HHCTPYMEHTH BUHArK aobpe
3aToueHu M unCTH. [lobpe NoaabPKAHUTE PEXKELLW UHCT-
PYMEHTH C 0CTPU pbbOBE 0Ka3BaT No-Mako CbpoTHBNE-
HWe U Ce BOAAT M0-NEKO.

WU3nonsBaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, AOMbIIHUTEN-
HUTe NpUcnocobneHus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., CboOpa3Ho HHCTPYKUMKTE Ha NnpousBoguTend. Mpu
ToBa ce cbobpa3naBaiiTe U C KOHKPETHHTE paboTHH yc-
NOBHA U ONEepaLyu, KOUTO TPAOBa Aa u3NbAHUTe. W3-
NOM3BAHETO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTH 3a Pa3UUHK OT
NpefBUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENS NPUMOXKEHUS MOBULLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWUKBAHE Ha TPY/0BH 3M10MONYKH.
MopabpxaiiTe APLKKUTE U PbKOXBATKUTE CYXH, UNCTH
¥ HeOMacneHH. XmbaraBuTe PbXKK U PbKOXBATKU HE
no3BonsABarT besonacHata pabota v 0BPOTO KOHTPONUpPa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HWUKBAHE Ha Heouak-
BaHa CUTyaLuA.

TPUKNUBO OTHOWIEHHE KbM aKyMYNaTOpPHU
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

» 3a3apexaaHeTo Ha akyMynaTopHuTe 6aTepuu usnon-
3BaiiTe CaMo 3apAAHUTE YCTPOHCTBA, NPENopbYBaHU
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oT npou3BoauTens. Korato u3nonsgare 3apagHu ycT-
POMCTBA 3a 3apeX/AaHe Ha HENOAXOAALLM aKyMYNaTOPHK
6aTepuu, CbLUECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha Mo-
*ap.

» 3a3axpaHBaHe Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTHTE U3NOoN3-
BaiiTe camo NpeABHAEHUTE 33 CbOTBETHUA MOAEN aKy-
MynaTopHH 6aTepun. M3non3saHeTo Ha pasnuuHKM aky-
MynaTopHu batepuu Moxxe ia Npean3BMKa TpyaoBa 3Mo-
nonyka 1/unu noxap.

» lpenna3Baiite HeM3NoON3BaHUTE aKyMynaTopHu bate-
]PMM OT KOHTaKT C ronemMM Un1 Manku MeTanHu npeame-
TH, Hanp. KNaMepH, MOHETH, KNoUoBe, MMPOHH, BUHTO-
Be U Ap.N., Tbil KaTo Te MOraT ja NpeAnU3BUKaT KbCO Cb-
eAuHeHue. ocnencTBUATA OT KbCOTO CbeAAMHEHWE MOraT
[nia bbaaT U3rapsaHKsA UK Noxap.

» [pu HenpaBHNHO U3NON3BaHe OT aKyMynaTopHa bare-
PpUA OT Hesl MOXKe Jja M3Teue enekTponut. U3bareaiite
KOHTaKTa ¢ Hero. Ako Bbnpeku ToBa Ha koxara Bu no-
najgHe eNneKTPoNuT, U3NNaKHeTe MACTOTO 06MNHO C BO-
pAa. Ako enektponut nonapgHe B ounte Bu, cnep Hesa-
6aBHO 06UNHO M3NNaKBaHe NOTbPCeTe NOMOLY OT ne-
Kap. EneKTponuTbT MOXe Aia Npean3BrKa U3rapaHua Ha
KoXara.

» He u3non3gaiite akymynatopHa 6atepusa unu enekrpo-
MHCTPYMEHT, KOUTO ca NOBPEAEeHHU UMK C U3MEeHeHa
KOHCTPYKLMA. [10BpeaeH! UK U3MEHEHM aKyMYNaTOPHU
batepuu Morart aa ce Bb3aNNamMeHAT, eKCNAoAuparT Uim ia
NpPean3B1KaT HApaHABAHKA.

» He u3naraiite akymynaropHara 6arepus Ha BUCOKH
TeMnepaTypu Unu orbH. M3naraHeTo Ha OrbH UNK Temne-
patypv Hag 130 °C Morart ja npean3BuKaT eKCnno3uu.

» Cna3BaiTe BCHUKH YKa3aHHA 32 3apexAaHe Ha aKyMmy-
nartopHata 6atepus; He A 3apexpaaiite, ako Temnepa-
Typara ii @ U3BbH iHana3oHa, NOCOYEH B HHCTPYKLHUK-
Te. HenpaBHAHOTO 3apeXxaaHe UK 3apeXxaaHeTo npu
TEMNePaTypU U3BbH JONYCTUMHUA iUana3oH Morart fia yB-
pepnnT batepusTa M yBeNMuUaBaT OMacHoOCTTa OT NoXap.

MopaabprxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
/A ce U3BbpLUBA CaMo OT KBanu1LUPaHK cneLuanuc-
TH ¥ CaMO C H3NON3BAHETO Ha OPUrMHANHU Pe3epPBHHU
yacTH. 10 T031 HaUMH Ce rapaHTMpa CbXpaHsBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukora He peMOHTHpaiiTe NOBpeAeHN aKyMynaTopHH
batepun. PeMOHTLT Ha akyMynaTopHH batepuu TpabBa
[1a Ce M3BbpLLBA CaMO OT NPOM3BOANTENS UMM OT OTOPH3H-
paH cepau3.

YkazaHud 3a be3onacHa pabota c TpeBOKOCAUKH

» He u3nonssaiite TpeBoKOCauKaTa npH nowmu MeTeopo-
NOTMYHK YCNOBHA, 0COBEHO NPH ONACHOCT OT FPbMOTE-
Buum. ToBa HaManABa ONacHoCTTa ja bbaeTe yapeHu ot
rPbM.

» W3cnepnpaiite rpuXnuBo 3a Ape6HN AUBH XKHBOTHH 30-
HaTa, KbeTo Le Non3sare TpeBoKocaukara. 1o Bpeme

Ha paboTa IMBM XMBOTHW MoraT Aa bbaaT HapaHeHu ot
TpeBoKocauKara.

» Wscneppaiite rpuXKNMBO 30HaTa, KbAETO LLe Non3Bare
TPEBOKOCAUKaTa, U OTCTpaHeTe BCHUKH KaMbHH, MbHO-
Be, Tenose, KOCTH U Apyru npeameT. OTXBbpuallin
NpeAMEeTH MOTaT a HAPaHAT Xopa.

» BuHaru npepu 3anouBaHe Ha pabota HanpaBeTe ornea
Ha TPeBOKOCauKaTa, 3a [ja ce yBepHTe, ue HoXXoBeTe U
MOAYNbT C HOXKOBE He Ca H3HOCEHH UNH NOBPEJEeHH.
M3HoCeHu Unu NoBpeLeHK YacTh yBennuaBar onacHoCTTa
OT HapaHABaHHA.

» PepoBHo npoBepsBaiiTe Kola 3a cbbMpaHe Ha TpeBa
3a 3HOCBaHe W NoBpexaaHe. M3HoceH unu noBpeseH
KoLl 32 cbbupaHe Ha TpeBa MOXe fla YBeNMUM OMacHOCTTa
OT HapaHABaHHs.

» MoHTupaiTe BCHUKM NpeanasHu cbopbxkeHus. Mpea-
na3HUTe CbopbXXeHHA TPAGBa fa 6bAaT MOHTHPAHH
NpaBUNHO U Aa GYHKLUMOHMPAT U3PAAHO. HanMuKeTo Ha
NpeanasHo ChbopbXXeHue, KOETO He & MOHTUPAHO NpaBuA-
HO MNK € NOBPELEHO, UK He (PYHKLMOHKPA A0Dbpe, MoXe
112 0B/l HapaHABaHHA.

» lMopabpxaiite BCHUKH BEHTHNALWOHHYU OTBOPH UUCTH.
3anyLweHu U1 3aMbPCeHU BEHTUNALMOHHW OTBOPHU MOraT
12 NpeIn3BMKaT NPerpsaBaHe W 1a NOBMLLAT ONACHOCTTa
oT noxap.

» Mpu pabota c TpeBoKOCaukaTa HOCETe BUHAru npeg:-
na3Hu paboTHu 06yBKM cbe cTabuneH rpaidep. He pa-
boteTe ¢ TpeBoKOCcauKata 6ocu K no caHaanu. Tosa
HamanaBa OnacHOCTTa OT HapaHABaHE Ha Kpakata npu
KOHTAKT C [IBUKELLNA CE HOX.

» pu pabota c TpeBoKOCauKaTa HOCETe BUHArH AbNH
naHTanoHu. HesalyuteHa Koxxa NoBuLLABa OMAacHOCTTa OT
HapaHABaHWA BCNEACTBUE HA OTXBbpUaLLY NPEAMETH.

» He paborete ¢ TpeBoKoCauKara, ako TpeBaTa e Bnax-
Ha. B HUKaKbB cnyuai He THYalTe, XOAeTe COKOWHO.
ToBa HamMansABa onacHOCTTa [ia Ce MOAXTb3HETE UMK f1a
nazHeTe, KOETO MOXe Aa NPeAN3BMKa HapaHABAHHS.

» He paborete ¢ TpeBoKOCauKara no TBbpae CTPbMHH
HaKNoHW. ToBa HamMansBa ONacHOCTTa a 3arybute KOHT-
pON Haf, TPEBOKOCAYKaTa, [1a Ce NOAXTb3HeTe UNK Aa Nag-
HeTe, KOeTO MOXe fla NPeU3BUKa HapaHABaHUA.

» [pu pabota no cknoHoBe BUHarK 3aemaiite crabunto
NonoXeHue Ha TANOTO, paboTeTe BUHArK HaNPe4Ho Ha
HaKMOHa, HUKOra Harope UNK HagoNy U Npu obpbLaHe
Ha nocokara 6baere oco6eHo BHMMaTenHu. ToBa Hama-
NABa ONacHOCTTa [1a 3arybute KOHTPON Hafl TPEBOKOCAY-
KaTa, [1a ce NoAX/Tb3HETE UK [ia NafiHeTe, KOETO MOXe f1a
npean3B1Ka HapaHABaHHA.

» Bbaere U3KNIOUMTENHO NPeANasnuBH, KOraTo Nnpug-
BW)KBaTe TPEBOKOCAUKaTa Ha3az UM Korato A Abpna-
Te KbM cebe ci. BuHaru BHUMaBaiiTe 3a OKONHUsA Te-
peH. ToBa HaMansBa oNacHOCTTa f1a Ce NpenbHeTe.

» He pokocBaiiTe HOXKOBETe U ApYry ONacHMU feTannu,
J0KaTo ce ABWXKAT. ToBa HamManABa OMacHOCTTa OT Hapa-
HABaHE OT [IBUXELLM Ce AeTalmu.
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» lpeav oTcTpaHABaHe Ha 3acefHaN MaTepHan NouncT-
BaHe ce yBepABaiiTe, ue BCHUKH NPeKbCBayM €a B Mo-
3uuua “U3knioueHo” U akymynaTopHata batepus e us-
BaieHa. HeouakBaHo BK/IOUBaHE Ha TPEBOKOCAUKATa MO-
e [1a NPEnU3BUKa TEXKM TPABMK.

[lonbnHUTENHH yKasaHuA 3a besonacHa paﬁora

» To3u ypep cbabpxa MarHuTH. He nocraBsaiiTe MaruuT
B 6NM30CT 10 UMNNAHTH U APYrH MESULMHCKH anapa-
TH, KaTo Hanp. KapAHOCTUMYNATOP UMM HHCYNHHOBA
noMna, MarHUTHH HOCUTENH Ha JAaHHU U YYBCTBHTENHH
KbM MarHuTH ypeau. MaruuTeT reHepupa none, Koeto
MOXE f1a HapyLIK DYHKLMOHUPAHETO HA MENMLIMHCKM ana-
paTv Unu fia joBefe A0 Heobpatima 3aryba Ha AaHHMU.

» [py HacTpoiBaHe Ha MalliMHaTa BHUMaBaiTe NpbCTuTe
By fa He Bbjat NpUTUCHATH MEXY NOABHKXHUTE HOXOBE
1 HEMOABMXHM YacTW Ha MalLMHaTa.

» AKO MallMHaTa NonaaHe Ha TBbp/ NPeAMET UK aKo yce-
THTE HeobMuanHoO CUNHK BUDPaLMK, NPOBEPETE MalLIMHA-
Ta 3a NoBpeau.

» [penu npubupaHe 3a CbXpaHsABaHe BUHArM M3uakBanTe
MallMHaTa fja U3CTUHE.

» [penu npubupaHe 3a CbxpaHABaHE BUHATW U3Npa3BaiTe
KoLlla 3a TpeBa.

06c¢cnyxBaHe

» [penopbuBame 3a Balwa 3awuTa ja pabotute ¢ wymosar-
NYWKTENH (QHTUOHK).

» Korato Baurate rpaiMHCK1s MHCTPYMEHT, 3a Aia 0 NpeHe-
ceTe, KOraTo npecuyare oLy, He3aceTy ¢ TpeBa U Kora-
TO 3aHACATE UMK BPbLLATE rPAIMHCKUA MHCTPYMEHT 10
WK OT NNIOLLMTE, KOWTO LLie KOCUTE, HoXOoBETe TpsabBa aa
Ca HENOABHXHMU.

» [10 BpeMe Ha BK/IOUBAHE MM NMPU Pa3BbpTaHe Ha enexT-
poABMraTena He HaknaHANTe rPaAMHCKUSA eNeKTPOUHCTPY-
MEHT.

» BkniouBaiiTe rpafiMHCKNS MHCTPYMEHT MO HAUMHa, OMUCaH
B PbKOBOACTBOTO 3@ €KCNNOATaLMA, KaTo BHUMaBaTe Kpa-
KkaTa Bu fia ca Ha be3onacHo pa3cTosHHe OT BbPTALLMTE Ce
3BeHa.

» He nocraesiite pbLeTe UK Kpakata cv B 6nM30CT Unu nog
BbPTALLM Ce eNeMeHTH.

» [lokato paboTuTe C eNeKTPOMHCTPYMEHT], Ce APbXKTE HA
6e30MacHo pascTosiHUe OT 30HaTa Ha U3XBbP/IAHE.

» Hukora He noBAKranTe, PeCh. He NPeHacATe rpaMHCKHS
€NeKTPOMHCTPYMEHT, J0KATO eNeKTPOABUraTeNaT paboTu.

» [lpu crbBaHe Ha ApbXKaTa B N03MLMA 33 CbXpaHeH e
npoBepeTe No3uumATa Ha kabena, 3a Aia He ro NoBpeanTe
UNU NPUTHCHETE.

ROTAK18V-32:

» Koraro npubupate 3a cbxpaHaBaHe rpafuHCKUsA enekTpo-
MHCTPYMEHT BHUMaBaWTE [a e CTbMUN Ha 3eMSATA C BCUY-
KuTe cu 4 konena.

ROTAK18V-34:

» Kocaukara 3a TpeBa He CTapTMpa, Korato ipbXKara e Crb-
HaTa B NO3WLMA 3a CbXPaHEHHe.

Bbnrapcku | 181

» YBepere ce, ue batepumTe ca M3BafEHM, KOraTo CbXpaHs-
BaTe KocaukaTa 3a TpeBa B XOPU30HTANHO NOMOXEHKE.

» [loBauraiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CaMO KaTo ro AbPXKuTe
3a ApbKaTa 3a npeHacaHe. OTHacANTe ce BHUMATENHO
KbM [IpbXKaTa 3a npeHacsHe.

» He u3BbplIBaiTe NPOMEHH NO KOHCTPYKLMATA Ha Fpa-
AWHCKHUA eNeKTPOMHCTPYMEHT. Heonyctmu u3meHe-
HWMA MOTaT 1a HapYyLLAT CUrypPHOCTTA Ha Balwuma rpafiMHCKu
€NeKTPOMHCTPYMEHT W ia NPeAU3BMUKAT 3aCUNEH LYM U
yBeNnuueHu Bubpaumu.

U3BaxxaaHe Ha akymynaTopHata 6atepus

- BuHarv Korarto ce oTfaneyasare oT rpaauHCK1A ypeq.

- Tpeau oTCTpaHABaHe Ha bnoKkUpaHus.

- Korato npoBepsiBarte rpafiHCK1A ypes, nouucTeare ro
UnK pabotuTe no Hero.

- Cnep cbMbCbK C UyXMo TANO NPOBEPABANTE rPaANHCKUA
Ype/i BefjHara 3a NoBPeAn M CMeHANTE HoXa, ako e HYX-
Ho.

- AKO rpafMHCKMAT ypen 3anouHe aa BUbpHpa HeobuuaiiHo
(npoBepeTe BeHara).
- [pepau pa cbxpaHsBarte ypeaa.

Yka3aHud 3a onTuManHa paborac
aKymynaTtopHata batepus

» He otBapsiite akymynatopHata 6atepus. CbilecTByBa
OMacHOCT OT Bb3HWKBAHE Ha KbCO CbeHEHHE.

A= MNpepnna3Baiite akymynatopHute 6arepuu ot

m nperpaABaHe, Hanp. CbLO U OT NPOALIKH-

W TeNnHO Bb3/ieHCTBHE Ha NPAKA CbHUEBa
PN CBETNHHA, OT OFbH, BOAA H OBNAXKHABAHE.

CblLieCTBYBa OMACHOCT OT €KCMNO3KS.

» Koraro He nonsBate mMalwMHaTta, npena3BanTe akymy-
natopHata baTepua OT KOHTAKT C KnaMepH, MOHETH,
KNiouoBe, NUPOHH, BAHTOBE UNHU APYTH fpeOHU MeTan-
HU NPEAMETH, KOUTO MOTaT Aa NPeAN3BHKAT KbCO Cbe-
[MHEeHWe Ha Knemute. locneaCcTBUATA OT KbCOTO Cheau-
HeHue Morart Aa 6baaT U3rapsHWsA Unu noxap.

» [pv noBpepa unu HeNpaBUIHO U3NON3BaHe Ha aKyMY-
natopHute baTepun oT TAX MOrat Aa ce OTAENAT NapH.
[poBeTpeTe NOMeLLEHHETO, a K ONNakBaHUA NOTbpce-
Te nekap. [apuTe Morar fia Npeau3BUKaT Bb3naneHue Ha
[QIUXaTeNHUTE MbTULLA.

» U3non3sBaiite akymynartopHarta 6atepusa camo B npo-
[AYKTH Ha npousBoauTena. Camo Taka T4 e npefnaseHa
0T OMacHO 3a Hesl PEeToBapBaHe.

» AkymynatopHara batepus Moxe fa 6bpe noBpeseHa
OT OCTPH NpeMeTH, Hanp. NUPOHH UK OTBEPTKH, UNK
OT cUnHK yaapu. Moxe a bbae npeansBrKaHo BbTpeLl-
HO KbCO CbeIMHEHWe U aKyMynaTopHaTa batepus Moxe fia
Cce 3ananw, fia 3anyluu, fia eKCnnoaupa unu aa ce nper-
pee.

» BHuMmaBaiiTe fia He Npeau3BUKaTe KbCO CbeiMHEHHE
Mexay KnemHTe Ha akyMmynartopHata 6atepusa. Cbliec-
TBYBA ONACHOCT OT EKCM/I03MA.
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» [leproanuHO NOYMCTBANTE BEHTUNALIMOHHHTE OTBOPH Ha
akymynaropHara barepus ¢ MeKa u1CTa 1 cyxa ueTka.

» 3apexpaiiTe ypefia CamMo C BKIOUEHOTO B OKOMINEK-
TOBKaTa Ha A0CTaBKaTa 3apAAHO YCTPONCTBO.

CumBonu

CMMBONUTE NO-A0NY Ca BAXKHWU NPH YETEHETO W 3a pa3bupa-
HETO Ha PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoartauusa. Mons, 3anomMHete
CUMBOIUTE W TAXHOTO 3HaueHue. NPaBUNHOTO MHTEPNPETH-
paHe Ha cumBonuTe e Bu nomorHe aa usnonseare Bawua
npoayKT no-fobpe 1 no-curypHo.

Cumson 3HaueHune

[Nocoka Ha fiBWXeHHe

[Mocoka Ha peakuuaTa

Pabotete ¢ npeanasHu pbKasuuu

O-"@Q—w\

J [onyctumo aencrene

>< 3abpaHeHo fencTeue

CLICK! OTUeTNNBO NpellpakBaHe
[lonbnHUTeNHK NpUcnocobnexus/pesep-
BHM YacT1

OnucaHue Ha NPOAYKTa U
Bb3MOXHOCTHTE MYy

MpoueteTe BCcHUKM yka3anua 3a 6esonac-
HOCT M MHCTPYKLMK. HecnasBaHeTo Ha ykasa-
HuATa 3a bezonacHa paboTta 1 Ha ynbTBaHKATA
MOXe Ja NPean3BrKa TOKOB yaap, noxap u/
WK TEXKK TPABMK.
Mons, B3emeTe Nof, BHUMaHWe (UrypuTe B HAUANOTO Ha Pb-
KOBO/ICTBOTO 3a eKCrnoarauus.

Maca I'Ipemlasnaueuue Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
BK/iouBaHe ['PaAMHCKMAT eNeKTPOUHCTPYMEHT € NpefHa3HaueH 3a Koce-
He Ha TpeBa B JOMALLHK YCNOBUA.
M3KniouBaHe ['PaAMHCKMAT ENEKTPOUHCTPYMEHT He € NpeAHa3HaueH 3a
NO/PA3BAHE Ha XPaCTH, PA3AHE U T.H.
'PaAMHCKMAT eNEKTPOUHCTPYMEHT € NpefHa3HaueH 3a Koce-
He Ha TpeBa Ha 3emATa.
TexHuuecku AaHHHU
Kocauka 3a TpeBa ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
KatanoxeH Homep 3600HBIP.. 3600 HBI N..
HomuHanHo HanpexeHue \ 18 18
[lInpounHa Ha pszaHe cm 32 34
BucouuHa Ha pasaHe mm 25-65 25-165
0b6em, KoLl 3a CbOMpaHe Ha TpeBa | 35 35
Terno" kg 10,8 11,2
CepueH Homep BX. TMMOBaTa Tabenka Bbpxy — BX. TMMOBaTa Tabenka Bbpxy
TPaAMHCKHA ypes rpagMHCKKA ypen
lpenopbunTenHa Temneparypa Ha OKonHa- © 0..+35 0...+35
Ta cpefa npy 3apexgaqe
PaspelleHa Temneparypa Ha OKonHara cpe- °C -5...+50 -5...+50
fia npv pabota® 1 npu cbxpaexue
lpenopbunTeneH TMN akyMmynatopHa bare- PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
pua 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
MpenopbuMTenHI 3apAfHH ycTpoicTBa’ AL18.. AL18..

A) bes akymynatopHa batepus (Ternoto Ha akyMynaropHata batepus Le oTkpueTe Ha agpec www.bosch-diy.com)

B) orpaHuueHa npon3BOANTENHOCT NpK TeMneparypu nog < 0°C

C) CnenHwTe 3apAgHM YCTPOCTBA He Ca CbBMECTUMM C akymynatopHata batepus PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV
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WUHdopmauus 3a usnbuBaH wym u BUbpaLuu

CTOMHOCTHTE HAa EMUCHH Ha LLIYM Ca YCTaHOBEHM CbITMACHO
ENIEC 62841-4-3.

ROTAK18V-32

CraHpapTHO pA3aHe:

PaBHHMILIETO A Ha reHepUpPaHKA LIyM OT eNeKTPOUHCTPYMEHTA
0BMKHOBEHO €: paBHHULLE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 77 dB(A);
MOLLIHOCT Ha 3ByKa 86 dB(A). HeonpepeneHocTK = 3 dB.
Paborterte ¢ wymo3sarnywurenu!

Mynuupaxe:

PaBHMILIETO A Ha reHepUPaHKA LLIYM OT eNeKTPOUHCTPYMEHTA
0DMKHOBEHO €: paBHHULLE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 73 dB(A);
MOLLIHOCT Ha 3ByKa 85 dB(A). HeonpegeneHocTK = 3 dB.
Paborete ¢ wymo3sarnywurenu!

ROTAK18V-34

CraHpapTHo pA3aHe:

PaBHHMILIETO A Ha reHepUpPaHKA LIyM OT eNeKTPOUHCTPYMEHTA
0BMKHOBEHO €: paBHHULLE Ha 3BYKOBOTO HanAraHe 82 dB(A);
MolLHocT Ha 3Byka 91 dB(A). HeonpeneneHocTK = 3 dB.
Paborerte ¢ wymo3sarnywurenu!

MynuupaHxe:

PaBHMILIETO A Ha reHepUpPaHKA LLIYM OT eNeKTPOUHCTPYMEHTA
0DMKHOBEHO €: PaBHHULLE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 78 dB(A);
MOLLHOCT Ha 3ByKa 89 dB(A). HeonpegeneHocTK = 3 dB.
Paborete ¢ wymo3arnywurenu!

CToiHOCTUTE Ha BUDpUpaHe a, (MocTosHHK BUbpaLuK), p,
(noBTapALLK ce yaapH1 BUbpauuu) u HeonpegeneHocTta K
ca yctaHoBeHu cbrnacHo EN IEC 62841-4-3:
ROTAK18V-32

a, = 1,4m/s? (K=1,5m/s?), p; = 7 m/s* (K= 1 m/s?)
ROTAK18V-34

a,=1,2m/s? (K=1,5m/s?), p; =9 m/s* (K = 1 m/s?)
MocoueHata(ute) cymapHa(u) cToMHoOCT(M) Ha BUDpaLuuTe 1
nocoueHata(ute) cymapHa(u) CTOMHOCT(M) Ha LLYMOBHTE
€MWCHH Ca UBMEPEHU MO CTaHAAPTU3MPAH METOZ, 3a U3NUTBa-
He 1 Morat 1a bbaT M3NoN3BaHM 3a CPaBHABAHE Ha eNeKTpU-
UECKU UHCTPYMEHTH.

lMocoueHaTta CTOHHOCT / MOCOUEHWTE CTOMHOCTH 3a reHepH-
paHwTe BUDPALMK M OCOUEHaTa CTOMHOCT / NOCOUeHHTe
CTOWHOCTY 3a M3MbUBAHMS LLIYM MOTaT [ia CMy)XaT 3a NpefBa-
pUTeNHa OLieHKa Ha HaTOBapBaHETo.

Bb3MoXHO e BUDPALIMOHHHUTE U LIYMOBUTE EMUCHU N0 BPEMe
Ha AeCTBUTENHOTO U3MON3BaHE Ha eNEKTPUUECKUA UHCTPY-
MEHT [1a Ce PasnnyaBar 0T NOCOUYEHHTE CTOWHOCTH B 3aBUCH-
MOCT OT HauWHa Ha paboTa ¢ eneKTPUUYECKUA MHCTPYMEHT U
ocobeHo oT B Ha 0bpaboTBaHua aeTann. Mpu Heobxoau-
MocT TpsbBa fla ce onpeaensT npeanasHit Mepku 3a 3aluta
Ha onepatopa, OCHOBaBaLL CE Ha OLIeHKa Ha BUDPALIMOHHO-
TO HAaTOBapBaHe NPy JeNCTBUTENHUTE YCNIOBUA HA M3MON3Ba-
He (npu ToBa TPAOBa Aa Cce B3eMar nof, BHUMaHWe BCHUKK
eTanu oT paboTHUA LMKbLN, HaNPUMep BPeMeHa, Npe3 KOMTo
€NeKTPUUECKUAT UHCTPYMEHT € U3KIIOUEH 1 MPe3 KOUTOo e
BK/IOUEH, HO paboTy be3 HaToBapBaHe).
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MonTtax 1 paborta

Lien Ha pelicTBHETO ®urypa Crpanuua
0Obewm Ha focTaska” A 3
PasrbHeTe M MOHTUPaNTe ApbXKaTa B 4
PerynupaHe Ha pabotHara B1coum-

Ha

N3BaxaaHe Ha npobkara 3a Mbnuu- c-D 6-5
paHe

MocTaBAHe/CBanAHe Ha Kolua 3a
cbbupaHe Ha Tpesa

Perynupane Ha BMCOUMHATA Ha KO- E 7
CeHe

locTaBsHe Ha akymynaTopHarta ba- F 7
Tepus

Pabora G 8
- Bkntousane

- Kocene

- UskniouBaHe

M3BaxaaHe Ha akymynatopHara ba- H 9
Tepus

MHCTpyKUmMK 3a paboTa npu KoceHe | 9
MHCTpyKLUMK 3a paboTa npu Mynuu- J 10
paHe

CbXpaHeHue K 11
MoaapbxKa/CMAHA Ha HOXOBETE L 12
M3bop Ha npuHaanexHocT1 M 12

A) Ta3u npuHagNeXHOCT He e BKNIOUEHa B CTaHAapTHaTa OKOM-
NNeKToBKa Ha j0cTaBKaTa.

AkymynaTtopHa barepus

Bosch nponasa akymynatopHu WHCTPYMEHTH 1 bes akymyna-
TopHa batepua. [lanv B obema Ha jocTaBKaTa Ha Baiuus
€NEKTPUUECKN MHCTPYMEHT Ce Cbbpika akyMynatopHa bare-
WS, MOXETE [1a HAyuMTe OT ONaKoBKara.

3apexpaaHe Ha akymynatopHara batepus

» W3non3Baiite camo nocoueHuTe B pa3aena TexHuuec-
KM laHHH1 3apAAHK ycTpoiicTBa. Camo Te3u 3apaaHH yCT-
pO¥CTBa ca NOAXOAALLM 33 U3MoN3BaHaTa BbB Baluns
€NeKTPOMHCTPYMEHT NUTUEBO-MOHHA akyMynaTopHa bare-
pus.

YkasaHue: [1UTHeBO-IMOHHUTE aKyMynaTopHH batepuu ce

[I0CTaBAT YaCTUYHO 3aPefieHN NOPaAKM MEXAYHAPOAHUTE

npeanucaHuA 3a TPaHCNopT. 3a Aa Ce rapaHTUpa nbaHara

MOLLHOCT Ha aKymynatopHata batepus, 3apefeTe A HambAHO

npeau Mbpeata ynotpeba.

MocraBsAHe Ha akymynaTopHata batepus

BkapaliTe 3apeqieHara akymynatopHa barepusa B rHe3noto 3a
aKymynaTtopHa batepus J0KaTo YCeTuTe npeLLpaksaHe.
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WU3BaxxgaHe Ha akymynaTopHata 6atepus

3a U3BaX[aHe Ha akymynatopHata batepusa HatucHeTe byTo-
Ha 3a ocBobOX/aaBaHe 1 U3AbpaiTe akymynatopHara bare-
pus. Mpu ToBa He NpunaraiTe cuna.

Unpukatop 3a akymynatopHata 6atepusa Bbpxy
barepusTa

YKasaHue: He Bceku TMN akymynatopHa batepus pasnonara
C MHAMKATOP 3a CbCTOAHWETO Ha 3apexaaHe.

CBeToaMOUTE Ha MHAMKATOPA 3a akyMynaTopHara barepus
MoKa3BaT CbCTOAHMETO Ha 3apeXaaHe Ha akyMynaTopHata
batepua. MNopaau cbobpaxeHus 3a CUrypHOCT NpoBepKata
Ha CTeneHTa Ha 3apefieHOCT € Bb3MOXHa CaMO KOraTo enexT-
POWHCTPYMEHTLT € B MOKON.

HatucHete byToHa 3a MHAKMKATOPA 3a CbCTOAHMETO Ha 3apeX-
[JlaHe BbpXY akymynatopHarta batepus, 3a a ce Nokaxe cbc-
TOAHWETO Ha 3apexaaHe. ToBa e Bb3MOXHO CbILO U NpU U3-
BafleHa akymynaTtopHa barepus.

CBeToAMof BbpXY aKyMynaTopHarta 6a- CreneH Ha 3a-
Tepua pepeHocT

HenpekbCcHaTo cBeTeHe 4 x 3eNneHo ~75-100 %
HenpekbcHato cBeTeHe 3 x 3eneHo ~50-75%
HenpekbCcHATO CBETEHE 2 X 3eNEH0 ~25-50%
HenpekbcHato ceTeHe 1 x 3eneHo ~5-25%
Muraua cetnuHa 1 x 3eneHo =0-5%

YKa3aHus 3a onTHManHa pabora ¢
aKymynaTopHata batepus

lpennasgaiite akymynatopHara batepus oT Bnara v Bofa.
CbxpaHsBaiiTe akymynaTopHata batepus camo B Temnepa-
TypHU1s ananasoH ot 20 °C po 50 °C. Hanp. He ocTaBaiTe
akymynatopHara batepus npes naToTo B aBTOMODKA Ha
CNbHLE.

CblLEeCTBEHO CbKpaTeHo BpeMe 3a paboTa cnep 3apexaaHe
NnokasBa, ue akymynaropHara batepus e u3xabeHa v Tpabea
na bbae 3ameHeHa.

CnasBaiTe yKasaHusTa 3a bpakyBaHe.

BkniouBaHe

3a Bawara curypHoct

» BHumanue! Uskniouete rpaguHCKUA ypea 1 u3Bagerte
aKymynatopHarta 6atepus, npeau Aa U3BbpLUBaATE Kak-
BUTO U /13 € ieiHOCTH N0 NOAAPbLIKKA UMK NOUUCTBAHE.
CblL0TO BaXKM M aKO KabenbT Ha NpeBKNioYBaTens e
noBpefeH, CpA3aH UMK 3anneTeH.

» Cnep KaTo rpafiuHCKUAT ENEKTPOUHCTPYMEHT bbae u3-
KNIOUYEH, HOXXOBEeTe NPOAbLMKABAT fla Ce BbPTAT HAKON-
KO CeKYHAH N0 UHepLuA.

» BHumanue: He ponupaiite BbpTALLUA Ce HOX.

» W3non3Baiite camo NOCOUEHHUTE B TEXHUUECKHUTE faH-
HU 3apAAHM YCTpoiicTBa. Camo Te3n 3apsAaHU YCTPOUCT-
Ba Ca CbITlaCyBaHy C U3MO/3BaHNUTE BbB Balunsa npogykT
NIUTUEBOMOHHM aKyMYNaTOPHH baTepui.

®yHKUUA MynuupaHe

OtcTpaHeTe Kola 3a cbbupaHe Ha TpeBa U MbXHeTe afanTe-
pa 3a Mynu1paHe B 0TBOPA 3a U3XBbpAsHe. 3aTBopeTe Kna-
nata 3a U3XBbprisiHe.

OtcTpaHeTe aganTepa 3a MynuMpaHe, KOrato U3nonagare or-
HOBO KoLLIa 3a CbbrpaHe Ha TpeBa.

Hait-nobpoTo BpeMe 3a Mynu1paHe Ha TpeBa e KbCHUAT Cre-
noben, Korato TpeBara e cyxa M IPACHO OKOCEHaTa Mol He
€ 3NOXKeHa Ha NpsAKa CTbHUEBA CBET/IMHA.

3a Hail-nobpy pesynTaTu Npu MynuMpaHe, HaCTPOKTE BUCO-
UWHaTa Ha KOCEHE TaKa, ue [1a NpeMaxBare OKoNo efiHa TpeTa
OT [Ib/KMHATA Ha CTPbKA TPEBA, B MAGANHUA Clyualt He noBe-
ye 07 10 - 20 mm HaBeaHDBXK.

Yka3aHus 3a pabota

MpousBoguTeNnHoCT Ha pA3aHe (Bpeme 3a pabota
Ha akymynaTopHara 6atepua)

Mpou3BOAMTENHOCTTA Ha pA3aHe (BpemeTo 3a paboTa Ha aky-
MynaTopHarta 6atepus) 3aBuCH OT CBOWCTBATa Ha TpeBarta,
Hanp. rbCToTaTa 1, BNaXHOCTTa 1, [[b/KMHATA 1, KaKTO W OT
BMCOUMHATA Ha pA3aHe.

TpOU3BOAMTENHOCTTA CE OrpaHMyaBa Cblli0 TaKa U BCenC-
TBWE Ha YeCTO BK/NHOUBAHE U U3K/KOYBAHE Ha IPaMHCKKUA
€NEKTPOMHCTPYMEHT N0 BPEME Ha KoceHe (Bpeme 3a pabota
Ha akymynatopHara batepusa).

3a ONTMMM3MPaHe Ha NPOM3BOMMTENHOCTTA Ha pA3aHe (Bpe-
MeTo 3a paboTa Ha akymynatopHara barepus) ce npenopby-
Ba M10-UECTOTO KOCEHE, YBENMUaBaHETO Ha BUCOUMHATA Ha
ps3aHe 1 paboTara c ymepeHa cKopocT.

ToCOUeHHAT No-A0NY NPUMEP NOKa3Ba 3aBUCHMOCTTA MEXTY
BMCOUMHATa Ha pA3aHe 1 NPON3BOAMUTENHOCTTA C eHO 3a-
pexaaHe Ha akymynaropHara barepus.

MHOro TbHKa Cyxa TpeBa
MpoussoautenHocT Ha ps-  ROTAK18V-32 /
3aHe ROTAK18V-34
AkymynatopHa batepus 10 150/200 m?
4,0 Ah
AkymynatopHa batepua 10 200/250 m?
5,0 Ah
AkymynatopHa batepus 10 250/300 m?
6,0 Ah

3aja yBenuumTe BpemeTo 3a pabota, MoxeTe Aa 3akynute
[OMbAHUTENHA aKyMynaTopHa b6atepus oT 0TOPU3UPaH Tbp-
roBeL| 3a eNeKTPOUHCTPYMEHTH Ha boLu.
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OtcTpaHaBaHe Ha aecdeKTH

2
e /Q\
STOP —

CumnTtom Bb3MoXXHa NpuunHa
[Buratensr He ce BbTpelwHoTo okabensBaHe Ha rPaAMHCKUA MHCT-
BKNIOYBA PYMEHT e ieheKTHO
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Momouy

CBbpxeTe Ce ¢ oTAena 3a 0bcnyxBaHe Ha KnueH-
M Ha Bosch

AkymynatopHata baTepus e uaToleHa

3apefeTe akymynatopHara barepus

AkymynatopHata batepus e TBbpae CTyaeHa/
TBbP/E ropelya

OcraBeTe akymynaropHara barepus fia ce 3aton-
nu/oxnaam

TpeBarta e TBbpAe BUCOKA

Makc1mManHo fonycTMmara BUCOUMHA Ha Tpesata
Mpu HACTPOMBaHE Ha Hal-BUCOKO KoceHe e 15 cm

3alluTara Ha iBuratens ce e 3ajieicraana

OcTaBeTe ABuratens ja ce oxnagu u HaCTpOI;iTe
No-ronAama BUCOYMHA Ha KOCEHe

AkymynaTopHara b6arepus He e nocTaBeHa npa-
BU/THO

locTaBeTe NpaBuNHO

TPaOMHCKUAT MHCTPY-  BbTPewHoTo okabenssaHe Ha rpafuHCKMA MHCT-
MEHT paboTh C NPeKbCc- PyMeEHT e ieheKTHO

CBbpxeTe e ¢ oTaena 3a 06CNny)BaHe Ha KNueH-
T Ha Bosch

BaHuA 3aluTaTta Ha iBUraTens ce e 3aaeicTeana

OcraBeTe [jBuratens a ce OXnaau 1 HacTpoiTe
Mo-ronAMa BUCOUMHA Ha KOCEHE

[PafMHCKMAT MHCTPY-  BUcouMHaTa Ha psA3aHe e TBbpAe Manka

HacTtpoliTe no-ronfAma BUCOUMHA Ha pA3aHe

MEHT 0CTaBA HEPABHO-  HouaqT e ThN

CMeHeTe HoXa (BX. ¢our. L)

MEpHO KOCeHe
u/mnu
[ABUratenar pabotu
TEXKO

BbaMoxHH ca brokupanus

M3kntoueTe rpagnHCKUA ypen v npekbcBaya Ha
€NeKTpuyeckara sepura

lpoBepeTe foNHaTa CTPaHa Ha rPaMHCKNA UHCT-
PYMEHT 1 NouKCTeTE, ako e HeobX0AUMO (BMHArv
HOCeTe rPaAMHCKK PbKaBULK)

HOoXbT € MOHTMPaH HenpaBUIHO

MOHTHpaiTe HoXa NPaBUIHO

Cnefi BKNtoUBaHe Ha
IPAAMHCKKA eNeKTpo-
MHCTPYMEHT HOXBT He
ce 3aBbpTa

HoxwbT e cunHo 3auanaH ¢ Tpesa

N3BaneTe akymynaropHara barepus (Bx. dur. H)

OTcTpaHeTe 3aApbCTBAHETO (BMHArK HOCETE rpa-
[IMHCKM PbKaBHLIM)

PasxnabeHa raika/BuUHT Ha HOXa

3arerHeTe raikara/BuHTa Ha Hoxa (20-25 Nm)

CwnHv BUbpauLmu/ily-  PasxnabeHa raika/BUHT Ha HOXa

3arterHerte raikara/BuHTa Ha Hoxa (20-25 Nm)

MoBe HoxbT e noBpeneH

CMeHeTe Hoxa (BX. ¢our. L)

MopaapbXkka U cepBU3

MoppbpxaHe, NOYNCTBaHE U CbXpPaHABaHe

» Mpepu Bcakakeu paboTu no rpapguHckus ypen (Hanp.
NoAAPbLKKA, CMAHA HA UHCTPYMEHTH U A.), KaKTO U
NpH TPaHCNOPTHPaHe U CbXPaHeHue, H3BaXAaNTe aKy-
MynatopHara batepus or rpaguHckua ypea. Mpy He-
BOJIHO 3371eCTBAHE Ha NPEBK/IOYBATENA 3a BKNIOUBaHE/
U3KMIOUBAHE CbLECTBYBA OMACHOCT OT HapaHABaHe.

» 3apapabotute gobpe 1 6e3onacHo, nopAbpxKaiiTe

4ucT ypepa.

CbXpaHsBaiTe rpaiIHCK1A €NeKTPOMHCTPYMEHT Ha CUTyp-
HO, CYX0 1 He[JOCTBIHO 3a el MACTO.

He noctaBsaiTe BbpXY rpaiuHCKKUA €NEKTPOMHCTPYMEHT Y-
M NpeaMeTy.

3a/ja bbae rapaHTMpaHo besonacHo paboTHO CbCTOAHME Ha
TPAAMHCKKA UHCTPYMEHT, CE YBEPABANTE, Ue BCUUKM FaikK,
LWM(TOBE M BUHTOBE Ca 3aTerHary.

lpoBepeTe rpaaMHCKKA eNEeKTPOUHCTPYMEHT 1 3a No-ToNAma
CUrypHOCT 3aMEeHETe U3HOCEHW UMW NOBPEAEHH AeTalNu.
YBepsBaiiTe ce, ue Pe3epBHUTE UacTH, KOMTO NOCTaBATE, ca
npou3BefeHn ot bol. He npomeHAnTe MHCTPYMEHTA.
Korato npubuparte 3a CbxpaHaBaHe rpaiuHCKUsA eNeKTPOUH-

3a/ja MOXeTe J1a paboTuTe KauecTBeHo 1 besonacHo, nop-
[IbpXaiTe NPOAYKTa U BEHTUNALIMOHHUTE OTBOPH UUCTH.

He npbckaiTe ¢ Bofa rpafiMHCKUA eNeKTPOUHCTPYMEHT.
He notansiiTe rpaoMHCK1A eNeKTPOUHCTPYMEHT BbB BOfA.

CTPYMEHT BHAMABaWTE [ja € CTbMKM Ha 3eMATA C BCUUKWUTE CU
4 konena.
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He moauduuupaiite ypepa. Heotopusupanu mogudmka-
LMK Morar fia HapyLaT 6e3onacHoCTTa Ha NPOAYKTa 1 Aa no-
BMLUAT ONACHOCTTA OT HapaHABaHe.

T'puxa 3a akymynatopHarta 6atepus

3a 1a 0CHrypuTe ONTUMANHO U3MON3BaHe Ha akyMynaTopHa-

Ta batepus, B3eMeTe Nof BHUMaHKWe CeAHUTE YKa3aHHsA 1

MepKH:

- lNpepnasBaiite akymynatopHara batepus oT BNaxxHOCT U
BOfla.

— CbxpaHnBaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa Camo B TeMneparyp-
HuA aranasoH ot =20 °C o 50 °C. Hanp. He ocTaBslTe
akymynatopHara batepus npes naToTo B Kofa.

- CbXxpaHsBaiTe akymynatopHara batepus 3BbH rpanHc-
KUA eNeKTPOUHCTPYMEHT.

- He ocTaBsiiTe akymynatopHara batepus B rpauHCKus
€NEeKTPOMHCTPYMEHT Ha NPsAKa CbHUEBA CBETNMHA.

- OnTMManHaTa TemMneparypa 3a CbxpaHsaBaHe Ha akymyna-
TopHarta barepus e 5°C.

- [NeproanuHo NoYMCTBaNTE BEHTUNALMOHHUTE OTBOPH Ha
akymynaTopHara batepus ¢ MeKa uucTa 1 cyxa ueTka.

CblLECTBEHO CbKpaTeHo Bpeme 3a paboTa cref Mb/HO 3a-

pex[aHe nokasea, ue akyMynatopHata batepus e uaxabeHa

1 TpsabBa na bbaie 3ameHeHa.

Otpen 3a 0b6cnyxBaHe Ha KNHEHTH U
KOHCYNTaLMM 3a ynotpeba

Bbbnrapus

Ten.: +359(0)700 13 667

NTMHKDBT KbM HalLWTE CEPBU3HM afipeCH M TapaHLMOHHH YCro-
BMS LLIE OTKPUETE Ha NOCNeHaTa CTPaHULA.

Mons, npu BbNPOCH 1 NpU NOpbuBaHe Ha Pe3ePBHU YacTh
BWHary nocouaite 10-UudpeHns KaTanoxeH Homep, U3nu-
CaH Ha Tabenkara Ha ypega.

MpepaBaHe 3a oTNaAbUK

lpomyKT, akymynaTopHu 6atepuu, npuHag-
NEXHOCTH W ONaKOoBKYM TPABBA Aa ce npeaasar
32 eK0N0rocbobpasHo peLnKupaHe.

He n3xBbpnanTe rpaiMHCK1 eNeKTPOUHCTPY-
MEHTH 1 aKyMynaTopHH U1 0buKHOBeHU bate-
puM Npu buToBUTE OTNAZBLLM!

Camo 3a ctpanu ot EC:

CbrnacHo EBponerickata gupekta 2012/19/EC HeroaHu
3a ynotpeba NpoayKTH U CbrnacHo EBponeiickara iMpeKTMBa
2006/66/EO nedekTHM v n3neanu ot ynotpebda akymyna-
TOpHU batepun/batepun TpAdBa Aa ce cbbupar pasgenHo 1
[1a Ce NpefiaBaT 3a eKonorocbobpasHo peLmrKIMpaHe.

lpu HenpaBMNHO U3XBbPNAHE U3NE3NH OT ynoTpeba enexT-
PUUECKM U eNEKTPOHHM YPEAM MOraT ia UMaT BPefHH ediek-
TV BbpXY OKONHaTa cpefja 1 YOBELLKOTO 3ipaBe nopasu
€BEHTYalHO HaIMUMeE Ha OMacHK BeLLeCTBa.

MakefoHCKH

be3beaHOCHH HaNnOMeHH

O6jacHyBatbe Ha cuMbonuTe Ha KOocHNKaTa
OnwTk be3begHoCHK NpaBuna.

MpounTajTe ro ynatcTBoTo 3a ynotpeba.

MPEOYNPELOYBAHE: [ipxeTte ru
nocMarpauuTe noHacTpaHa.

MPEOYNPELOYBAHSE: [ipxeTe rv pauete u
cTananara noganeky of 3anuute/ceunnoro.

MPEOYNPENQYBAHSE: TprHete ja batepujata
npef cepB1cHparbe.

BHuMaBajTe n1Lata Kou ce Bo bnusuHa aa He
6upar noBpeaeHu o UCHPNEHUTE Napumtba.
-

He npumennuBo.

E =3

=y [NouekajTe cUTe KOMNOHEHTH HA KOCauKaTta a
e 3acTaHart npef Aa rv aonpete. Ceunnata Ha
S“Tc’,,’, KOcaukata MoXart Aa Npefu3BKKaar NoBpesa v

Kora MMpyBaar.

He ynotpebyBajTe ro 0Boj NpoM3BoA Kora Ma
noxa.

He npumeHnuBgo.

Py He npumennuBo.

3a uncTerbe Ha ypepoT He ynoTpebysajte
BUCOKOMPUTMCHA Nepasnka Un1 ryMeHo Upeso.

BHKUMatenHo npoBepeTe ro NofeTo Ha KoewTo
ke paboTi ypeaoT ja HeMa IUBM UMK JOMaLLHK
KMBOTHU. [IUBHTE W JOMALLHWTE XHBOTHM
MOXar fia bzt noBpeneHH 3a Bpeme Ha
ynotpeba Ha MaluuHarta. poBepeTe ro ieTanHo noneto Ha
paboTa Ha MalliMHaTa 1 OTCTPaHETE 1 CUTE KaMetba, FPaHKH,
KWLM, KOCKM W ipYTY npeaMeTy. Npn pakyBareTo co
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MaluKMHaTa BHUMaBajTe BO rycTara Tpesa fia HeMa CKpUeHu
[IMBM UMK [IOMALLHW XMBOTHM, KaKo HU cTebna.

OnwTH npepynpeayBatba 3a 6e3begHocT 3a
eNneKTPUUHH anaT

4] nPEAY- Mpouutajte ru cute 6e36egHOCHH
npenynpepyBatba, UNyCTpaLu1 U
NPEAYBAHE cneuyrduKaL MU NPUNOXKEHH CO
0BOj eNeKTPUUEH anar. HenpuapyBarbeTo [0 CUTe
ynatcTBa NpUnoXeH! NoA0NY MOXe Aia JOBELE [0 CTPYEH
YAap, NOXap W/unu TelwK1 NoBpeau.

3auyBajre ru 6e3beHoCHUTE NpeaynpeayBaba U
ynaTcTBa 3a KOPUCTEHE U 32 BO MAHHUHA.

MoumoT ,enekTpuueH anat” Bo be3begHocHUTE
npenynpeayBatba Ce OAHECYBa Ha eNeKTPUUHM anapaTy WTo
KopucTart cTpyja (kabencku) unu anapaty LUTo KopucTar
barepuu (akymynaropcku).

Be3begHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaGoTHHOT NnpocTop oApXKyBajTe ro YucT U 4obpo
ocBeTneH. [1penonH1 UN1 TEMHW NTPOCTOPHM MOXE Aa
[10BefaT o Hecpeka.

» He paboreTe co eneKTPUUHHTE anaTH BO €KCMNO3NBHA
OKONHHA, KaKO Ha NPUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBH
TEUHOCTH, FacOBH UMM NpaLLKMHA. EnekTpuuHuTe anatv
€03[1aBaaT UCKPH KOMLITO MOXXE /1A ja 3ananart npatuuHara
UMY TacoBuTe.

» [peTe ru geuara M NPUCyTHUTE NofaneKy Aofeka
paboTtuTe co enekTpHUUeH anat. HeBHUMAHWETO MOXe
12 npean3BKKa fia U3rybute KoHTpONA.

EnektpuuHa be3begHoct

» He rv u3anoxyBsajTe eneKTPUUHKTE anaTH Ha [OXA UK
BNAXKHM YCNOBHU. AKO B/ie3e BOa BO eNEKTPUUHKMOT anar,
Ke Ce 3ronemMu pU3UKOT Of] CTPYEH yaap.

Nuuna 6e3begtoct

» buperte BHUMaTeNHH, BHHMaBajTe Kako paboTute u
paboTeTe pa3ymHo co eneKkTpuueH anat. He
KOPHCTETe eNeKTPHUEH anaT ako CTe YMOPHH UK NoA
[1ejCTBO Ha iPOTH, aNKOXON WNH NEKOBH. EneH MOMeHT
Ha HeBHUMaHKe fioaeka pPaboTuTe Co eNeKTPUUHUTE anatu
MOXe [1a J0BE/IE 10 CEPUO3Ha IMUHA NOBpeaa.

» KopucreTe nMuHa 3awTuTHa onpema. Cekoralu Hocete
3aLUTHTA 33 OUM. 3alUTMTHATA OMpeMa, Kako Ha mp.,
Macka 3a npatluHa, 6e3beHOCHM UEBNH KOWLLITO He Cce
NU3Taar, WeM UM 3allTHTa 3a YILW, KOULLTO Ce KopHcTaT
3a COO/IBETHU YCNOBH, Ke [10BefaT 0 HaManyBarbe Ha
TIMUHM MOBPEAU.

» CnpeueTe HeHamepHo akTHBHpatbe. MpoBepete fanu
NPEeKUHYBAYOT € UCKNYYeH Npeg, Aa ro BKNyuuTe BO
CTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, Npep fa ro 3emete
MNK HOCHUTE anaToT. Hocetbe Ha eNeKTPUUHKUTE anath co
NPCTOT NO3ULMOHMPAH HA NPEKUHYBAYOT UNK
BKNYyUyBatb€ BO CTPYja Ha €N1EKTPUUHHTE anaTy UmjLTo
NPEKUHYBAUOT e BKNYUEeH, MOXe [1a Npean3B1Ka Hecpeka.

» OtcTpaHeTe KakoB 6MNo KNyy 3a perynupare unu
¢hpaHuUycKM KNy npeA Aa ro BKNy4YuTe eNeKTPHUHHOT
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anar. ®paHLyCKK KNyy Unu KNyd NpUKaueH 3a
POTMPAUKMOT [1EN HA ENEKTPUUHWOT anaT MOXe Ja oBefe
[0 NWYHa noBpesa.

» He ru npeuekopyBajTe orpaHuuyBamara. [locrojaHo
0ApXyBajTe COOABETHa NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MO>XYBa Nof0bpa KOHTPONA Ha €NEKTPUYHKOT anat
BO HENpeaBUA/IMBY CUTYaLIUN.

» Obneuerte ce coogseTHo. He HoceTe WwHpoKa obneka u
HakuT. Kocara u anuwrara tpeba fa 6uaar noganeky
oA NoABWXHUTE AenoBH. LLInpokata obneka, HaKUTOT
WNK loNraTa Koca MOXe 1a Ce 3aKauart 3a NOABUKHHTE
[NeN0BU.

» AKO ce KOPUCTAT NOBP3aHH ypeaHu 3a BaAete
npaLwuHa 1 cobupare npeaMeTH, NnpoBepeTe Aanu ce
NpaBUNHO NOBP3aHH U KopucTeHn. Cobuparbeto
npallyHa MOXe [ia ' HaManu ONacHOCTUTE
NpefU3BUKaHH Off Hea.

» He no3BonyBajTe MCKYCTBOTO CTEKHATO CO YecTa
ynotpe6a Ha anaTuTe Aa Be HanpaBH CNIOKOjHU U ia TH
urHopupare 6e36eHOCHNUTE NPUHLUNK NPU HUBHOTO
KOpHCTetbe. HeBHUMATENHO [IBIXKetbe MOXeE Aa
npefM3B1Ka cepruo3Ha NoBpeaa Bo e 0ff CEKYHAa.

Ynotpeba u uyBame Ha eneKTPUUHHTE anaTh

» He ro npeonToBapyBajTe eneKTPUUHHOT anar.
KopucreTe coopiBeTeH eneKTpuueH anar 3a HameHara.
Co COOABETHUOT eNEKTpUUEH anat nofobpo, nobezbenHo
1 nobp3o Ke ja U3BpLUKTE paboTaTa 3a Koja e HaMeHeT.

» He KopucTeTe eneKkTpUUEH anar ako He MoXeTe Aa ro
BK/YUHTE W UCKNyUHUTE CO MOMOLL Ha NPEKUHYBaYOT.
CeKoj eneKTp1UeH anart KojLITo He MOXe Aa ce
KOHTPONMPA CO MPEKKUHYBAUOT € OMaceH 1 Mopa fia ce
nonpasu.

» Wcknyuete ro eneKTpUUHKOT anar of, CTpyja u/unu
u3BajieTe ro ceToT Ha 6atepuu, ako ce Bagy, npes Aa
npaBuTe HeKaKBH NPUNaroAyBaka, MeHyBaTe
AOMNONHUTENHA ONpeMa Unu ro CKnagupare
€NeKTPUUHKOT anart. Co 0BME NMPEBEHTUBHH
6e3beHOCHM MepPKK Ce HamanyBa PU3UKOT Off CTyuajHO
BK/yuyBatb€ Ha ENEKTPUUHMOT anar.

» UyBajTe ru eneKTPUMUHUTE anaTk noganeky oa aocar
Ha lelia M He 103BONYBajTe NHLATa KOW He paKyBane
CO eNeKTPUUHMOT anaT UMK He Ce 3ano3HaeHH Co 0Ba
ynatcTeo ja pabotar co MCTHOT. EneKkTpuuHuTe anatu
C€ 0MacHHu BO paLeTe Ha HeobyUeHN KOPUCHULM.

» OppxxyBatbe Ha eneKTPUUHU anaTh U JONONHUTENHA
onpema. lpoBepeTe ro nopamHyBamweTo UNH
NPULBPCTYBakbe Ha NOABHKHUTE eNOBH, CMOjOT Ha
[IeNOBUTE U CUTE APYTH YCNOBH LUTO MOXE HeraTHBHO
/A BNUjaaT BP3 hyHKLHOHUPAHETO Ha eNeKTPUUHHOT
anat. AKo e owITeTeH, OfHECETE ro eNeKTPUUHKUOT anat
Ha nonpaeka npep Aa ro kopucrure. MHory Hecpeki ce
npean3BUKaHKU 3apajit HECOOABETHO OfPXYBatbe Ha
€NEKTPUUHHTE anaTu.

» OcTpeTe W UUCTETE I'M anaTuTe 3a ceuere. CooaBETHO
Of\PXYBaHWTE MBMLM Ha anaTuTe 3a Ceuerbe Nomanky ce
BMTKAaT M NONECHO CE KOHTPONMPaar.
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» EnekTpuuHHOT anart, fONONHUTENHATa ONpeMa,
[enoBuTE U Ap., KOPUCTETE M BO COFMAcHOCT CO 0Ba
ynaTtcTBo, BHMMaBajTe Ha paboTHUTE YCNOBH H
paborara Koja ja BpwmuTe. KopuCTeHETO Ha
€N1eKTPUUHWOT anar 3a Apyrv HaMeHn MoXe [a JoBefe 0
OMacCHH CUTyaLnu.

» PaukuTe ¥ NOBPLIMHKUTE 32 APXKEHE OAPXKYBAjTE M1
CYBH, YACTH W HeH3MacTeH!. PaukuTe 1 NoBpLUIMHUTE 33
NIPXKEtbE LLITO Ce U3raar He 0BO3MOXyBaaT be3beaHo
paKyBatbe M KOHTPO/a Ha anatoT BO HENpeABUIIMBH
CHTYaUmH.

Ynotpeba u uyBamwe Ha 6aTepucku anat

» MonHere ja 6aTepujata camo co NonHay HaBeAeH oa
npousBsoauTenor. [onHau KojLITo € COOABETEH 3a leH
THN ceT Ha baTepuu MoXe 12 Npear3BMKa OMacHOCT Of
noxap ako ce KOPUCTM 3a APYT CeT Ha batepuu.

» EnekTpuuHHTE anaTh KOPUCTETE I CaMo CO
cneuujanHo HaMeHeTH CeTOBH Ha baTepuu.
KopucTereTo Ha ipyr1 CETOBM Ha batepun moxe fia
npeaM3BrKa OMacHOCT off NOBPEZa UK NoXap.

» Kora He ro kopuctute ceTor Ha batepuu, uyBajre ro
nopaneky og Apyru MeTanHu npegMeTH, Kako Ha np.,
CrnojyBank1, MOHETH, KNyueBH, WajK1, 3aBPTKH UMK
APYrM noManu MeTanH1 NpesMeTH LITo MoXe Aa
npeAu3BHKaarT CNoj oA efieH Ao Apyr u3Bop. Kpatok
Croj Ha batepuckuTe U3BOPH MOXE fia NPeaM3BUKa
M3rOPEeHULM UMK NoXap.

» MMoa HenpeABUAEHN OKONHOCTH, TEYHOCTa MOXeE Aa
ucreue op barepujara; u3berHyBajre KoHTakT. Mpu
CcnyuaeH AONUpP, U3MUjTe ce co Mna3 Boaa. Ako
TeuHoCTa Bne3e BO OunTe, Nobapajre JONONHUTENHA
MeMLMHCKA noMoLl. TeuHOCT UcTeueHa of batepujara
MOXeE fla NPeAU3BUKa MPUTALMja UMK U3TOPEHMLIK.

» He ynotpebyBajte cet Ha 6atepuu unu anar wro e
owTeTeH Unu u3meHeTt. OLITETEHW UMK U3MEHETH
barepuu MoXxe Aa pearMpaar HenpeaBUAIMBO U Aa
NpeaM3BUKaaT noxap, eKCrnosuja uin omacHoCT of
noepepa.

» He ro u3noxyBajre ceTot Ha 6aTepuu unu anatot Ha
OraH UNM BUCOKa Temnepatypa. V3noxyBareTo Ha oraH
UnK1 Ha Temneparypa noeucoka of 130 °C moxe fa
npeau3BrKa ekcrnosuja.

» Cnepete ru cuTe yNaTcTBa 3a NONHee U He o
nonHeTe ceToT Ha 6aTepuu UNKU anaToT HaaBoOp of
TemnepaTypHHOT Oncer HaBefeH BO ynaTcTBara.
HenpaBunHoTo NonHerbe UK Ha TeMnepatypa Haeop of
HaBeJEHMOT OMNCer MOXe [ia ja oluTeTH baTepujata v aa ja
3ronemMu 0nacHoCTa o noxap.

Cepsucupaibe

» EnekTpuuHMOT anat cepBHCHpajTe ro Kaj
KBanu(MKyBaHO NULe KOe KOPUCTH CaMO UAEHTHUHH
pe3epeHu fienoBu. Co 0Ba Ce 0BO3MOXYyBa be3beHo
OPXKyBatbe Ha eNeKTPUUHKOT anar.

» Hukorau He nonpaBajte oWITETEHH CETOBU Ha
6arepuu. MNonpaBkarta Ha ceToBU Ha batepuu Tpeba aa ja
BPLUM CaMO NPOU3BOAMTENOT UM OBNACTEH CEPBUC.

Be3begHoCHH ynaTcTBa 3a TPUMEPH 3a TPeBa

» He KopucTeTe ja KONMNKaTa BO NOLIK BPEMEHCKH
YCNoBH, 0c06EHO Kora nocTou pusuK og rpom. Co 1oa
Ke ro HamManuTe PU3KKOT M BepojaTHOCTa Aa buaete
MOrofeH 0f} FPOM.

» TemenHo npoBepyBajTe ja obnacrta Kage To KOCHNKaTa
Ke ce KOPUCTH NOPazu eBEHTYaNH! SUBH KHBOTHH.
[IMB1TE XMBOTHM MOXe 1a braaT noBpeaeHm ofl
KOCW/KaTa 3a Bpeme Ha paborara.

» [leTanHo npoBepeTe ro NPOCTOPOT Kaje WTo Kp
paboTu ypesoT 1 OTCTPaHeTe M CUTe KaMetba,
rpaHuMiba, XXHLUU U ApYrH npenpekn. Gpnexute
NPeaMETH MOXe fla NPeAU3BUKaaT TeNecHa nospea.

» Mpepn fa ja KOPUCTUTE KOCUNKATA, CEKOrall BU3YenHo
npoBepyBajTe ja 3a ia Ce yBepuTe AeKa CKNONoT Ha
CEUMNoTO U CEUMNOTO He Ce UCTPOLUIEHH UK OLUTETEHH.
W3abeHuTe WK OLITETEHUTE AENOBM FO 3roNeMysaar
PH3KKOT O/l MOBPEH.

» lpoBepyBajTe ro uecto Aenor 3a hakae Ha TpeBaTa
[ia K e u3abeH UNM owTeTeH. MCTPOLLEHHOT UK
oluTeTeH (hakau 3a TpeBa MOXe [1a ro 3roNleM1 PU3UKOT Of)
nospepa.

» MoHTHpajTe ru CHTe SalUTUTHHK NOMarana Ha
npeBHAEHOTO MecTo. 3alTUTHUTE NoMarana Mopa aa
6uaar hyHKLUUOHANHKU K NPABUNHO HAMECTEHH.
LLITMTMHHUKOT Kora e nabas, OLITETEH WK He paboTw
NPaBUIHO MOXe fla NPeAU3BHKa NOBPeaa.

» UyBajTe ru cute 0TBOPH 3a BeHTUNALMja be3
HEUMCTOTH]ja. 3anyLUeHnTe 0TBOPH 1 OCTATOLIM MOXE f1a
npefu3B1Kaar NperpeBatbe Wiu onacHoCT Of Noxap.

» Kora pabotute co Kocunka, cekoraiu Hocete
Henu3raeu ¥ 3aWTHTHK 06yBku. He pakyBajre co
Kocunkata 6ocu unu co otsopeHu canganu. Osa ro
HamanyBa PU3MKOT Of] MOBPE/A Ha CTananoTo NPH KOHTaKT
CO CEUMTIOTO KOE € BO [IBUXKEHE.

» Cekoraiu HoceTe AONrH NaHTaNOHK Kora pakyBarte co
KOCHNKata. HesalTuTeHaTa Koxa HOCH 3rofieMeH pramK
0f1 NOBPE/A Ofi OT(PNEHN NPEAMETH.

» He pakyBajte co Kocunkara Ha BnakHa TpeBa. Opete,
HUKOraL He Tpuajte. OBa ro CManysa puauKoT of
NU3rarbe UK naratbe, WTo MOXe [1a Pe3yntpa co
nospepa.

» He pakyBajTe co KOCHNKaTa Ha MHOTY CTPMHH NaANHH.
OBa ro Hamanysa pusnKoT o/ rybetbe KOHTpona, uaratpe
WY Naratbe, WTO MOXe 12 Pe3ynTupa co nospesa.

» Kora paboTute Ha naguHu, ceKoraw norpuxere ce
BaLeTo NoAHOX e Aa e be3abepHo, cekoraw pabotete
npeKy HaruboT, HUKOralLl N0 YroOPHUHA UNH YAONHULA
u BuaeTe UCKNYUNTENHO BHUMATENHU KOra ro
meHyBate npasewoT. OBa ro HamasyBsa PU3HUKOT of
ryberbe KOHTPONa, IU3ratbe UK Naratbe, WTo MOXe 4a
pesynTupa co noBpefa.

» bupeTte BHUMaTeNHH KOra ja noTnupare UNK Bneuete
Kocunkara KoH cebe. Cekoraw buperte cBecHu 3a
BaLeTo OKpYXyBatbe. OBa ro HamManysa pU3uKoT of
COMHyBatbe 3a BpeMe Ha pabotara.
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» He ponupajre ru ceunnara u Apyrute onacHu
NoABWXHY AENOBU A0AEKa Ce yIlTe Ce BO ABHKEHE.
OBa ro HamanyBsa pu3nKOT Of NOBPE/AA Of NOABHKHUTE
[NeNnoBu.

» Kora otcTpaHyBare 3arnaBeH MaTepujan unu ja
YHUCTHTE KOCHNKATa, NOrpIKeTe Ce CHTEe NPEKMHYBaun
[a ce Haoraar Bo nonoxo6a OFF u 6atepujata ga bupe
u3BageHa. HeouekyBaHOTO CTapTyBatbe Ha Kocunkara
MOe Aa NPeaur3BIKa CEPUO3HU NOBPEaU.

ﬂononuurennu CUT'YPHOCHHU HAaNOMEHH

» OBoj ypeps coppxu marHeTH - He ctaBajre ro marHeror
BO 6NH3MHA HAa UMNNAHTH U APYTH MeSULMHCKH Ypeau,
KaKo LITO ce nejcmMejKepy MU HHCYNUHCKY NYMIH,
MarHeéTH1W Hocauu Ha noAaToud U MarHeTHo
UyBCTBUTENHU ypeau. MarHeToT co3fjasa none, koe
MOXe [1a ja HapyLLUK (hyHKLMjaTa Ha OBHE BUOBH
MELMLMHCKY YPEAU UMK A NPEANU3BIUKA HEMOBPATHO
rybeHje Ha noaaTouy.

» Kora ro npunarogysare ypenoT, BHUMaBajTe ia He r1
3arnaBuTe BalUMTe NPCTH NOMEFY MOLBIKHUTE CEunna u
(hMKCMpaH1Te AeN0BK HA MalLMHaTa.

» [poBepeTe ro NPOM3BOAOT AN € OLUTETEH KaKo yapHA
BO TBPZ NPEAMET UMK Kora MMa NpeKyMepHU BUDpaLi.

» Cekorall ocTaBeTe ro NpOU3BOAOT [ia CE U3Naau Npes
CKNafiMparbe.

» lcnpasHeTe ro cobupauoT Ha TpeBa npex Aa ro
cKnagupare.

PakyBamwe

» [penopauyBame [ja HOCUTE CyLanKK 3a 3aLTHTa Ha
CryxorT.

» CronupajTe M ceunnara kora Tpeba fia ja npeHecete
MalLK1HaTa, NPeKy NOBPLUMHUM KOULLTO He Ce TPeBa U Kora
ja HocKTe MalLMHaTa o ¥ Off MECTOTO Ha KOCEHETO.

» He HaBeqHyBajTe ro ypeAoT NpM BKNyUyBatbe UK Aofeka
MOTOPOT paboTu.

» MoTopoT UCKNYUYBajTe ro CTOejKK CO CTananara nofjanexky
Of} POTUPAUKHTE Ceunna.

» He nobnuxysajTe rv patieTe v cTananara o poTMpaukute
[NIeNnoBHU.

» Kora KocuTe, CTOMTE LITO € MOXXHO Mofanexy of
Kocaukata.

» He HoceTe ja Kocaukara W He BeueTe ja jofaka MOTOpOT
pabotu.

» Kora ja npeknonyBare paukara Bo nonoxba sa
CKnaauparbe, NpoBepeTe ja nonoxbara Ha kabenot 3a Aa
13berHeTe HeroBo OLUTETYBAHE UK NPUKNELLTYBAtbE.

ROTAK18V-32:

» [lpu cknaguparbe Ha ypenoT, BHUMaBajTe T0j Aa CTOW Ha
MOAOT CO cuTe 4 TpKana.

ROTAK18V-34:

» Kocunkata Hema a CTapTyBa Kora paukure ce
NpeKnoneHu Bo nonoxbaTa 3a Cknaauparbe.

» BHumaBajTe, kora ja cknagupare Kocunkata BO

XOPU30HTalHa nonoxoa, aKyMynaTopot ia bune u3BageH.
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» YpenoT HoceTe ro camo 3a paukara 3a Hocetbe. PakyBsajTe
BHUMATENHO CO paukara.

» He BpleTe npomeHu Ha ypeaoT. HeoBnacteHute
Moz MKaLMK MOXKaT f1a A0BEAAT [0 HapyLLyBatbe Ha
be3beqHoCTa Ha KOcauKaTa Unu Aia ja aronemar byuyasara
1nu BubpaumuTe.

OtctpaHyBame baTepuja

- Cekoralu Kora ce offaneuyBare ofi rpafiUHapPCKUOT anar.

- [lpepn oTcTpaHyBatbe Ha bnokaau.

- Koraro npoBepyBare, UACTUTe Unu paboTuTe Ha
rPagnMHaPCKUOT anar.

- Tlo cyamp co Tyfo Teno, BefHall NPoBepeTe ro

rPaaMHAPCKMUOT anaT 1 He MMa OLLTETYBatba U 3aMeHeTe
T0 HOXOT [IOKOMKY € NoTpebHo.

- Kora rpafHapcK1oT anat Ke noyHe HeobuuHo ia
BWOpUpa (BeaHall npoBepeTe).

- [pep pa ro cknagupare ypeaor.

HanomeHu 3a oNTUMaNHO KOPUCTEHE Ha
batepunte

» He ja otBopajte 6atepujara. MocTou onacHocT o
KpaTtok croj.

\ 3awruterte ja batepujata og TonnKHa, Ha np.
0f AONTOTPAjHO H3NO0XKYBatbe Ha COHYEBH
) 3pauy, oraH, Boga W Bnara. [10CTou onacHocT
}_,44 Of1 eKcnnosuja.

» Heynotpebenara 6atepuja apixete ja noganexy og
KaHLeNapuCKH CNajanuLy, KnyueBH, )ene3Hu napu,
KNUHLY, WPad)oBU UNK APYTH Many MeTanHu
npeAMeTH, LITO MOXXe Aa NpeU3BHKaaT
npemMocTyBatbe Ha KOHTaKTHTe. KpaTok cnoj mery
KOHTaKTUTE Ha batepujata MoXe 1a Npefu3Bu1Ka
WU3ropeHnLIn nu noxap.

» [lokonky ce owTeTH 6aTepujara Unu He ce KOPUCTH
NpaBHNHO, Of} Hea MoXe fia u3nese napea. BHecete
CBEX BO3[yX W [JOKOMNKY MMa NoBpeaeHH nobapajre
nomoLu of nekap. Mapeara Moxe Aa rv HapasHu
[VLLHKTE NaTULLITA.

» Kopucrere ja 6atepujata camo Bo npou3BoaH oA
npousBoauTenot. CaMo Ha T0j HauuH batepujata Ke ce
3aLTMTK O ONACcHO NPEONTOBAPYBatbe.

» barepujata moxxe Aa ce OLITETH OA OCTPHUTE NPeAMETH
KaKo Ha Np. KNWHLY WNK OABPTYBaY UMK CO
HapBopeLHo Bn1jaHne. Moxe Aa Aojae [0 BHATpeLUeH
KpaToK cnoj 1 batepujata Moxe fia ce 3ananu, a NywTH
uap, ja ekCnaoaMpa Unu Aa ce nperpee.

» He npenusBuKyBajTe KpaTok cnoj Ha batepujata.
MHaKy, nocToM 0nacHOCT Of eKCno3uja.

» [loBpeMeHo uncTeTe MM OTBOPUTE 3a NPOBETPYBatbEe Ha
barepujata co Meka, uuCTa 1 CyBa UeTka.

» MonHere ro ypes camo co NonHau CoApxaH BO
ucnopakara.
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O3Haku

CnefHnTe cUMOOMM Ce BaXKHW 3a UnTatbe W pasbupatbe Ha
yNarcTBoTo 3a ynotpeba. Be monume npoyuere ru
CMMBONKTE M HUBHOTO 3Hauetbe. TouHaTa MHTepnpeTalmja
Ha cumbonuTe ke B1 noMorHe nofobpo v nobesbenHo aa ro

O3Haka 3Haueme
>< 3abpaHeTn aKuum
CLICK! YyjHa byuasa

[lonarHa onpema/pesepBHH AenoBH

Onuc Ha Nnpou3BOAO0T U PaKyBakbe

KOpPUCTUTE ypenaor.
O3Haka 3Haueme
[paBeL Ha ABMXeEHE
[paBeL Ha peakumja

Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHU
npegynpeaysatba H ynarcrsa.
HenouuTyBatbeTo Ha besbegHocHUTe

Hocerte 3aWwTnTH1 pakaBuuu

npeaynpeayBatba v ynaTcTea MOXe Aa [j0Befie
10 eNeKTPUUEH yaap, NoXap 1/Unu CEpUo3HHU

O™ @ [

NoBpeau.
BupeTe ru unycTpaumuTe BO NPESHUOT ieN Of yNaTcTBOTO 33
TexuHa pabora.
Bknyuysarbe Ynotpeba co cooBeTHa HameHa
" Kocaukata e HameHeTa 3a ynotpeba Ha [JoMalLH1 TPEBHUL.
CKNyuyBatbe
Ypenot He € HaMEHET 3a PEXetHbe U NOTKACTPYBatbe Orpaau.
[103B0MEHa dyHKUMja Ypenot e HaMeHeT 3a KOCEHE Ha BUCKHHa Ha nogyiorara
3eMja, TpeBa.
TexXHWUKH nogaTouu
Kocunka ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
bpoj Ha pen 3600 HBIP.. 3600HBIN..
HomuHaneH HanoH V 18 18
LlInpnHa Ha ceyere cm 32 34
BucuHa Ha ceuerbe mm 25-65 25-65
BonymeH Ha cobupayot 3a TpeBa | 35 85
TexuHa” kg 10,8 11,2
Cepucky bpoj BUAETE ja cnewuduKalLMoHaTa BUAETE ja cneundukalMoHara
NNoYKa Ha rpafuHapcK1oT MNoYKa Ha rpaiuHapCcKUoOT
ypen ypea
[TpenopauaHa oKonHa Temnepartypa npu “C 0...+35 0...+35
nomnHeke
[lo3BoneHa oKo/nHa Temneparypa npu “C -5...+50 -5...+50
pabota® 1 npu cknagnparbe
lMpenopauax TMn Ha batepuja PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
MpenopauaHu nonHaun® AL18.. AL18..

A) bBes barepuja (TexuHara Ha batepujata Moxe Aa ja BuauTe Bo www.bosch-diy.com)

B) orpaHuueHa MOKHOCT Ha Temneparypu < 0°C

C) CnenHuTe nonHauu He ce komnatubunnu co PBA batepuja: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

WUndopmauuu 3a 6yuaBa/Bubpanuu

BpenHocTv 3a emuckja Ha byuasa yTBpaenu cnopegsEN IEC
62841-4-3.

ROTAK18V-32

CraHpapaHo Koceke:

HWBO Ha byuaBa Ha eneKTPMUHKOT anar oLeHeTo Co A e
TUMWYHO: HUBO Ha 3BYYHWOT NPUTHCOK 77 dB(A); HMBO Ha
3BYYHHOT NpuTHCOK 86 dB(A). HecurypHocTK = 3 dB.

Hocerte 3awrura 3a cnyxor!
Mynuupame:
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HWBO Ha byuaBa Ha eneKTPMUHKOT anar oLeHeTo co A e
TUMWUHO: HUBO Ha 3BYYHWOT NPUTHCOK 73 dB(A); HMBO Ha
3BYYHHOT NpuTHCcOK 85 dB(A). HecurypHocTK = 3 dB.
Hocere 3awrura 3a cnyxot!

ROTAK18V-34

CTaHAapAHo Kocere:

HWBO Ha byuaBa Ha eneKTPMUHKOT anar OLeHeTo Co A e
TUMWUHO: HUBO Ha 3BYYHWOT NPUTHCOK 82 dB(A); HMBO Ha
3ByyHHOT NpuTHcok 91 dB(A). HecurypHocTK = 3 dB.
Hocerte 3awrura 3a cnyxor!

Mynuupame:

HWBO Ha byuaBa Ha eneKkTPMUHKOT anar oLeHeTo co A e
TUMWUHO: HUBO Ha 3BYYHWOT NPUTHCOK 78 dB(A); HMBO Ha
3BYYHHOT NpuTHcok 89 dB(A). HecurypHocTK = 3 dB.
Hocere 3awrura 3a cnyxot!

BpepnHocTuTe Ha BUOpaUuK a,, (KOHTUHYMPaHH BUOPaLMK), P
(noBTOpEeHH yaapHU BUOpaLIMK) U HecurypHocT K ce
ytepaenu cnopes EN IEC 62841-4-3:

ROTAK18V-32

a, = 1,4m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 7 m/s’ (K = 1 m/s?)
ROTAK18V-34

a, = 1,2m/s? (K= 1,5m/s?), p; = 9m/s (K = 1 m/s?)
Bunejku neknapupanara(e) BkynHa BpeaHocT(M) Ha
BUOpaLKK 1 ieknap1paHata(e) BpeaHocT(M) Ha emucHja Ha
OyuaBa ce M3mMepeHu cropes CTaHaapauanpaH TecT MeTof 1
MOXXe [1a Ce KOPHUCTaT 3a CopeayBatbe Ha efleH eNekTpUueH
anar co fipyr.

HaBepepaHarta/-HuTe BKynHa(1) BpeaHocT(1) Ha BUbpaumuu 1
HaBefieHaTa/-HuTe BpeaHoCT(1) 3a emucHja Ha OyuaBocT(a)
CTO Taka MOXe [1a Ce KOPUCTAT 3a NPeNMMUHapHa NPOLEHKa
Ha U3NOXeHoCTa.

EmucuuTe Ha BUbpaumm v byuasa 3a Bpeme Ha peanHata
ynoTpeba Ha anatoT MOXe f1a Ce Pa3NnuKyBaar off
[neKnap1paHuTe BpeaHOCTH, BO 3aBUCHOCT O} HAUMHOT Ha KOj
Cce KOPUCTH eNeKTPUUHKMOT anar, 0cobeHo o TUMOT Ha
npenMeToT WTo ce 0bpaboTysa; M noTpebara aa ce
BoCMocTaBart 6e3beiHOCHM MePKH 3a 3alLTHTa Ha
0nepaTopoT, BP3 OCHOBA Ha NPOLIEHKA Ha U3NOXEHOCTa Ha
BUOpaLIMM 3a BpEMe Ha peanHuTe YCNoBU Ha ynoTpeda
(3emajKku rv npeBug cuTe A€N0BK 0f PabOTHUOT LMKNYC,
KaKo LLTO Ce BPEMHHbaTa Kora eNekTpUUHUOT anat e
UCKNyUYeH W BPEMETO Kora € BK/yueH, Ho paboTu bes
ONTOBapyBatbe).

MoHTaXxa 1 pakyBame

OnepatuBHa uen Cnuka  CrpaHa
06em Ha ucnopaka” A 3
OTBOparbE U MOHTUPatbe Ha B 4
paukara

Mpucnocobysatbe Ha paboTHata

BUCHHA

OTCTpaHyBatbe NPUKNYUOK 3a c-D 6-5
Mynuuparse

MakegoHcku | 191

OnepatuBHa Len Cnuka  CrpaHa
MocTaByBatbe/0TCTPaHyBakbE Ha

cobupauor 3a TpeBa

MpucnocobyBatbe Ha BUCHHATA Ha E 7
ceuetrbe

BmetHyBatbe batepuja F

PakyBate G 8
- BknyuyBarbe

- Kocemwe

- UcknyuyBarbe

Banete batepuja H

PabotHa Hacoka ,kocetbe” | 9
PaboTHa Hacoka ,Mynuuparwe” J 10
Cknagupatrbe K 11
OnpKyBatbe/3aMeHa Ha HOXOT L 12
N3bupatbe onpema M 12

A) Onuwanata onpema NpuKaxaHa Ha CIMKHTE He e AieN o,
CTaHAAPAHUOT 06eM Ha ucnopaka.

barepuja
Bosch npoaasa batepucku enekTpuuHu anati 1 bes

barepwja. [lanu batepujara e cogpxaHa Bo 06emoT Ha
“cnopaka MoXeTe [a BUAUTE Ha NaKyBatbeTo.

MonHewe Ha baTtepujaTa

» KopucreTe ru camo NonHauuTe KOULITO Ce HaBefeHH
BO TEXHHUKHTe noparouu. Camo oBue ypeau 3a
NoMHetbe Ce NOrofHM 3a IMTUYM-joHckaTa batepuja 3a
BaluuoT enekTpuueH ypea.

HanomeHa: [lutnym-joHckuTe batepuu ce ucnopauysaar

[NleNnyMHO HanoNHETH NOpaHW MefyHapOLHUTE NPOMUCH 3a

TpaHCNopT. 3a Aa Ce 3arapaHTpa LlenocHaTa jaunHa Ha

batepujata, npen npBeata ynorpeba LenocHo HanonHeTe ja.

CraBame Ha baTepujata

BmeTHeTe ja HanonHeTata akymynatopcka barepuja Bo
npudatot 3a batepwuja, A0AEKa HE Ce BKIOMM.

Bapeme Ha baTepujata

3a Jia ja U3BaauTe akymynatopckara barepujara, npuTUcHeTe
Ha KOMUETO 3a 0TBOPatbe W U3BneueTe ja batepujata. Mpuroa
He ynotpebyBajte cuna.

MNpukas 3a HaNONHeTOCT Ha aKyMynaTopckara
barepuja Ha akymynatopckara b6arepuja

HanomeHa: He cekoj Tvn Ha batepuja MMa npukas 3a HUBOTO
Ha HanonHeToCT.

LED-cBeTUnKMUTE HA NPUKA30T 3@ HAMOMHETOCT Ha
akymynatopckara batepuja ro nokaxysaar HUBOTO Ha
HanonHeTocT Ha batepwjata. Of be3benHOCHU NPUUMHU,
Hano/nHeToCTa Ha batepujata MoXe A ja NpoBepUTe Camo
NIOKOMKY ENeKTPUUHUOT anar € BO MUPYBatbe.
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TpUTUCHETE ro KOMUETO 3a MPUKA30T 32 HAMOMHETOCT Ha
batepujaTa 3a aa ce npuKaxe HUBOTO Ha HamonHetocT. OBa e
MOXHO U CO OTCTpaHeTa batepuja.
LED-cBeTHNKA Ha aKyMmynaTopckara
batepuja

HuBo Ha
HanonHeToCT Ha

barepujata

TpajHo CBETNO 4 x 3eN1eH0 = 75-100 %
TpajHo cBetno 3 x 3eneHo =50-75%
TpajHO CBETNO 2 x 3eN1EHO = 25-50%
TpajHo cBetno 1 x 3eneHo =5-25%
Tpenkauko cBeTno 1 x 3eneHo =0-5%

HanomeHu 32 ONTUMaNHO KOPUCTEHbE HA
batepunte

3awwTuTete ja batepujata of Bnara 1 Boga.

Cknagupajte ja batepujata Bo oncer Ha Temneparypa of
-20°C no 50 °C. He ja ocTaBajTe batepujata Ha np. BO
aBTOMOBMNOT BO NeTO.

CkpaTteHOTo BpeMe Ha paboTa no NoMHeHETO NoKaxyBa,
[Jeka batepujaTa e noTpoLLEHa U MOpa [1a Ce 3aMeHH.
BHMMaBajTe Ha HaNOMeHKTE 3a OTCTPaHyBakbe.

BknyuyBatme

3a Bawa 6e3bepHoct

» BHumanue! UcknyueTe ro rpafMHapCKUOT anaTt U
u3Bagete ru barepuuTte npes Aa BPLUKTE 3afauM 3a
OAPXKYBatbe UK UKcTere. UCTOTO BaXH U ako
KabenoT Ha NPEeKUHYBAYOT e OLUTETEH, 3aceyeH UK
3anneTkaH.

» [lo ucknyuyBameTO Ha KOocauKara, ceuunara Bprar
yluTe HeKONKY CeKyHAH.

» lpenynpepyBatbe: BHUMaHue - He fonupajte ru
POTHpaUKHUTE ceunna.

» Kopucrere ru camo oH1e NONHAUM KOULLTO ce
HaBegeHu Bo TexHHMuKuM nogatouu. Camo oB1e NoNHauu
ce koMnatubunhu co Li-ion batepuuTe Wwro Tpeba aa ce
KOPMCTaT BO BALLIMOT NPOU3BOA.

OtcTpaHyBame rpewkm
g.o:: m 5:‘? (=)
CumnTom Mo>xHa npuu1Ha

MoTopoT He ce

BKNyuyBa anar e aedeKTHo

BHATPELIHOTO NOBP3YBatbe Ha rpaaMHapCKUOT

dyHKuuja 3a Mynumpate

M3BageTe ro cobupayoT 3a TpeBa 1 BMETHETE 0 aaanTepoT
3a MynuMpatbe Bo OTBOPOT 3a UCdpratbe. 3aTBOpeTe ja
KnanHata 3a ucdpnaroe.

OTCTpaHeTe ro aaanTepoT 3a MyNnu1patbe Kora NoBTOPHO Ke
ro KOpUCTMTE CObMpauoT 3a TpeBa.

Hajrobpo Bpeme 3a Mynuupatbe Ha TpeBarta e ioLHa
nonnagHe, kora TpeBaTa e CyBa M CBEXO NMOKOCEHaTa
NOBPLUKHA HE € U3N0XEHA HA AMPEKTHA COHUEBA CBETNMHA.
3a Jia ce nocTurHe Hajoobap edeKT of MynuupareeTo,
npucnocobeTte ja BUCMHATA HA KOCeHbE Taka LITo Aa ce
OTCTPaHK OKONY eiHa TPETUHA Of} AOMKMHATA Ha TPEBHUTE
ctebneHua, naeanHo He noeeke og 10 - 20 mm oaefHalL.

CoseTH npu paboTemweTo

KocHa noepiuuHa (Tpaete Ha batepujara)
KocHata nospluuHa (Tparbeto Ha batepujata) 3aBucH of
YCNOBKTE Ha TDEBHUKOT, ryCTUHATA, BNarata v I0/KMHaTa Ha
TpeBara, Kako W O} BUCMHATa Ha KOCetbe.

CO UeCTH BKNyuyBatba M UCKMyUyBatba Ha Kocaukara ce
HaManyBa npoceyHata MOKHOCT (TpaetbeTo Ha batepwjara).
3a a nocTurHeTe ONTUMarnHa MOKHOCT (Tpaetbe Ha
barepujara), NoAMrHETE ' ceunnara v KoCeTe Co PasyMHO
TeMno.

[lonHKOT NpUMeP ja NoKaxyBa B3a@MHOCTa Ha YCNIOBHMTE Ha
TPEBHUKOT W TpatbeTo Ha barepujara.

YcnoBu 3a Kocewe

6cm

MHory cnaba, cysa TpeBa

BucuHa Ha Kocetbe ROTAK18V-32 /
ROTAK18V-34
Batepuja co 4,0 Ah 10 150/200 m?
Batepuja co 5,0 Ah 10 200/250 m?
Batepuja co 6,0 Ah 10 250/300 m?

3a/1a ro NpoAO/MKHTE BPEMETPAHbETO Ha paboTa, MoXeTe a
KynuTe fononHuTenHa barepuja npexy oBnacTeH cepayc.

Momow
Obpartete ce 0 cepBUCOT Ha Bosch

Barepujara e ucnpasteta

HanonHete ja batepujata

barepujara e npemMHory nagHa/npemMHory Tonna

OcraBere ja batepujata fia ce 3arpee/usnanm

TpeBara e npegonra

MakcumanHo f103BoNeHara BACHHA Ha TpeBaTa e
15 cm co Hajronemara nocraBka Ha BUCMHA Ha
ceyere
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CumnTom MoxHa np1unHa Momow
3aluTuTara Ha MOTOPOT e aKTUBMpaHa OcraBeTe MOTOPOT Aja Ce ONaJu 1 nocTaBeTe
noronema BUCMHa Ha ceuetbe
barepujata He e npaBUIHO BMeTHaTa BwmetHeTe ja npaBunHo
pagMHapckuoT anar  BHaTpelHOTO NoBp3yBatbe Ha rpaguHapckuor  ObparteTe ce Ao cepsucoT Ha Bosch

paboTH CO NPeKUHK anart e ieheKTHO

3awTurara Ha MOTOPOT € aKTUBMPaHa

OcTaBeTe MOTOPOT Aa Ce 0NaAu 1 nocTaBeTe
noronema BUCHHa Ha ceuere

lpafuHapcKMoT anaT  BUCMHATa Ha Ceuetbe e MpeHncka MocTaBeTe norofneMa BUCHHa Ha Ceuetbe

0CTaBa HENPaBUNEH  Howor e Tan 3aMeHeTe ro HoXoT (Buam cnuka L)

57:/7»1 MoHH ce bnokuparba Micknyuete ro rpaauHapckwor anar u ocnobopere
MOTOpOT PABOTH TENKO FO MPEKUHYBAUOT Ha CTPYjHOTO KOO

MpoBepeTe ja A0NHaTa CTPaHa Ha rpafuHapcKUoT
anar u, ako e noTpebHo, cumncTeTe ja (cekorat
HOCeTe rpafiHapCKky paKaBuLM)

HoxoT € MOHTUpaH Haonaky

MOHTHpajTe ro HOXOT NPaBUIHO

Mo BKNyuyBarbeTo Ha
rpaMHapCcKuoT
anaT,HOXOT He Ce BPTH

HoxoT e 3arnaBeH of Tpesa

OTcTpaHyBatbe batepuja (Buam cnuka H)

OtcrpaHeTe ja bnokaaara (cexoratl HoceTe
rpajMHapCK1 pakaBuLy)

HaBptkara/wpadot Ha HoXoT e onabaseH

3arerHere ja HaBpTKara/WpagoT Ha HOXOT

(20-25Nm)
CunHv Bubpavmu/ Hasptkata/wwpadoT Ha HOXOT e onabaseH 3arerHete ja HaBpTKaTa/1padoT Ha HOXOT
LIyMOBU (20-25Nm)
HoxoT e owwTeTteH 3ameHeTe ro HoXoT (Buau cnuka L)
o Ap)KYBaI‘be H cepBuC He ro mopudukyBajte ypepor. HeoBnacteHu

OppXKyBatbe, UNCTEHE U UyBatbe

» U3Baperte ja 6aTepujaTa of MalumMHaTa npea Aa
pabotute Ha Hea (Ha npumep npep PeAOBHO
0ApXyBatbe, 3aMeHa Ha AeNOBH U CTHUHO), KaKo 1
npeA TPaHCIOPT U CKNaaupatbe. [1py HeBHUMATENHO
paKyBatbe CO NPEKUHYBAUOT 3a BKNyUyBatbe/
MCKMyuyBatbe, NOCTOM OMACHOCT Of NOBPEAMU.

» OapxyBajTe ro ypefor uucT, 3a a 0besbepute gobpa
u 6e36epHa pabota.

OppxxyBajTe v ypenoT v 0TBOPHTE 3a NPOBETPYBAbE UNCTH,

3a 1 (hyHKLMOHMpaaT 0bpo v besbeaHo.

HwuKoraw He npckajTe ro ypeanot co Boaa.

HuKoralu He NoTonyBajTe ro ypenoT Bo Bofa.

Ypepot cknagupajTe ro Ha be3befHo, CyBO MECTO BOH AONUP

Ha pela.

He cTBajate Apyru npenMeTH BP3 ypeaoT.

lpoBepeTe cuTe HABPTKM, MOA/IOLIKK M 3aBPTKH [ia ce

LIBPCTO NPULIBPCTEHH CO Lien 3a beabegHa paboTa co ypenor.

PenoBHO nperneayBajTe ro ypefoT ¥ 3aMeHyBajTe r'v BefiHaLl

OLUTETEHHUTE UNU H3aDeHUTE AENOBH.

Cekoralu kopuctete Bosch opuruHantu pesepBHH ienosu.

He ro mogudhuKyBajTe ypeaor.

Mpu cknaanparbe Ha ypeaoT, BHUMABajTe TOj 1a CTOM Ha

MofI0T CO cuTe 4 TpKana.

MOAMHKALMK MOXe [ia ja 3arpo3arT besbegHoCTa Ha BalMOT
MPOM3BOA U f1a rO 3roNemMaT PU3UKOT Of TMUHA NOBpe.a.

OppxyBatbe Ha baTepujata

3a ja nocTUrHeTe onTUManHa ynotpeba Ha batepujata

CnefeTe M CNEIHUTE YNaTCcTBa M MEPKM Ha NPETNasnuBOCT:

- 3awtuteTe ja batepujata of Bnara v Bofa.

- UyajTe ja batepwujata BO rpaHMLM Ha TeMNepaTypa of -
20°C o 50 °C. He ocTaBajTe ja batepujara Ha npumep Bo
aBTOMOOMN BO NIETEH NEPHUOA.

- barepujara nonHete ja 0BOEHO, a He 0fEKA CTOM BO
ypenor.

- He ocraBajte ja batepujara Bo kocaukara U3noxeHa Ha
[MPEKHa COHUEBA CBET/IMHA.

- OnTuMmanHata Temneparypa 3a uyBatbe Ha batepujata
n3Hecyea 5 °C.

- [oBpeMeHO UUCTETE 'Y OTBOPUTE 3a IPOBETPYBAtbE Ha
barepujata co Meka, unCTa 1 CyBa UeTka.

CKpaTeHoTo BpeMe Ha paboTa Mo NOMHEeHbEeTo NoKaxysa feKa
baTepujarta e NOTPOLLEHA M MOpa 1 Ce 3aMEHH.

CepBucHa cnyx6a U coBeTH NpH KOpUCTEHbe

CeBepHa MakepoHuja

Ten.: 02/ 24676 10

JIMHKOT 10 HalLWTE aAPEecH 3a CEPBUC M TapaHTHU YCNOBU
MOXXe [1a M HajaeTe Ha NocneaHara CTpaHuLa.
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3a cuTe npallarba U Hapauku Ha pe3epBHAU Aenosu, Be
Monume HasegeTe ro 10-undpeHuot bpoj on
cneunduKaLmMoHaTa nnouka Ha NporU3BoaoT.

LenoHupame otnag

?74 EnektpuunuTe ypeau, batepuute, onpemara u

27X ambanaxwre Tpeba aa ce copTMpaar u
PELMKNMPAAT Ha EKONMOLLKM HAUWH 3a NOBTOPHA
ynotpeba.

He dpnajte rv ypeaute v batepunte Bo
[loMalLHaTa KaHTa 3a rybpe!

3

Camo 3a 3emiju Bo pamku Ha EY:

Cnopep eBponckara perynatuea 2012/19/EU
eNeKTPUUHHWTE anapaTu LLTO ce BOH ynoTpeba u aedekTHuTe
WNK UCKOPUCTEHWTE DaTepuu cnopes perynarMeara
2006/66/EC mopa ofnenHo aa ce cobepar 1 aa ce
peuuKnMpaar 3a NoBTopHa ynotpeba.

[lokonKy ce (hpnu HenpaBuHO, OTMaAHATa eNEKTPHUUHA U
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Srpski

Sigurnosne napomene

Objasnjenje simbola kosilice za travu
OpSta napomena o opasnosti.

Procitajte uputstvo za upotrebu.

Pazite na to da izbacena strana tela ne povrede
ljude koji se nalaze u blizini.

UPOZORENJE: Udaljite posmatrace.

UPOZORENJE: Drzite $ake i stopala podalje od
nozeva.

UPOZORENJE: Pre radova odrzavanja odvojite
akumulator.

IR

— Nije primenjivo.

Py Pre diranja sacekajte da se svi delovi
Yo bastenskog uredaja zaustave. Nakon
§$ iskljucivanja bastenskog uredaja noZevi

nastavljaju da se okre¢u i mogu da uzrokuju

Ne koristiti na kisi.

Nije primenjivo.

Nije primenjivo.

> ZaCiSCenje bastenskog uredaja ne koristite
[ [=aE= cistace visokog pritiska ili bastensko crevo.

A A Pazljivo proverite da na podrucju na kojem

. . treba koristiti bastenski uredaj ne postoje
divlje i domace Zivotinje. Divlje i domace
Zivotinje mogu se povrediti tokom rada
masine. Temeljito proverite podrucje upotrebe masine i
uklonite sve kamenije, granje, Zice, kosti i druge strane
predmete. Prilikom upotrebe masine pazite na to da u gustoj
travi nema skrivenih divljih ili domacih Zivotinja ili malih
panjeva.

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
[N UPOZORENJE Proditajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektri¢ni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektricne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koris¢enja
elektricnog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.
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Elektri¢na sigurnost
» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to ta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektricnim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite li€nu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. NoSenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite
na struju i/ili na akumulator, uzmete gaili nosite.
Nosenje elektri¢nog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju ukljucenog elektri¢nog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuceve za podesavanije ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje klju¢a za zavrtnjeve ili klju¢a
prikacenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» lIzbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektri¢nim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. Drzite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanjiti rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moZe prouzrokovati teske povrede
u deliéu sekunde.

Upotrebai briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

Svaki elektri¢ni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uticnice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektri¢nog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
priboraiili pre nego Sto uskladistite elektricni alat.
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Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
slu¢ajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriséene elektri¢ne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriScenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektri¢ni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi moZda polomljeni
ili su tako osSteceni da je ugroZeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektricnih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrZavanim alatom za se€enje sa oStrim secivima manja je
verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moze voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Upotreba i briga o alatu na akumulatorski pogon

» Punite samo u aparatima za punjenje, koje je
preporucio proizvodac. Punjac koji je pogodan za jednu
vrstu akumulatorske baterije moZe stvoriti rizik od pozara
ako se koristi za drugaciju akumulatorsku bateriju.

» Upotrebljavajte elektricni alat samo zajedno sa
akumulatorskim baterijama namenjenim za njih.
Upotreba bilo kojih drugih akumulatorskih baterija moze
stvoriti rizik od povrede ili pozara.

» Drzite nekoriS¢enu akumulatorsku bateriju dalje od
drugih metalnih objekata, poput kancelarijskih
spajalica, novcica, kljuceva, eksera, zavrtnjaiili drugih
malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati
povezivanje jednog terminala sa drugim. Kratak spoj
izmedu baterijskih terminala moZe prouzrokovati
opekotine ili pozar.

» Kod pogresne primene iz akumulatorske baterije
moze biti izbacena tecnost. Izbegavajte kontakt sa
njom . Kod slucajnog kontakta isperite sa vodom. Ako
tecnost dospe u o¢i, potrazite i dodatnu lekarsku
pomoc¢. Tecnost iz akumulatora moze prouzrokovati
iritaciju ili opekotine.

» Ne koristite akumulatorsku bateriju ili alat koji je
ostecen ili modifikovan. Ostecene ili modifikovane
akumulatorske baterije mogu se ponasati nepredvidivo,
$to moZe rezultirati pozarom, eksplozijom ili povredom.

» Ne izlazZite akumulatorsku bateriju ili alat vatri ili
visokim temperaturama. |zlaganje vatri ili
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temperaturama iznad 130 °C moze prouzrokovati
eksploziju.

» Pridrzavaijte se svih uputstava u vezi sa punjenjem i ne
punite akumulatorsku bateriju ili alat izvan
temperaturnog opsega naznacenog u uputstvima.
Nepropisno punjenje ili punjenje na temperaturama izvan
naznacenog opsega moze ostetiti akumulatorsku bateriju i
povecati rizik od pozara.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati ocuvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

» Nikada ne servisirajte oStecene akumulatorske
baterije. Servisiranje akumulatorskih baterija treba da
vrée iskljucivo proizvodac ili ovlaséeni serviseri.

Bezbednosne napomene za kosilice za travu

» Ne koristite kosilicu za travu u losim vremenskim
uslovima, narocito ako postoji opasnost od udara
munje. To smanjuje rizik od udara munje.

» Temeljito pregledajte podrucje na kojem treba da se
koristi kosilica za travu i proverite da tamo nema
divljih Zivetinja. Kosilica za travu moZe da povredi divlje
Zivotinje tokom rada.

» Temeljito pregledajte podrucje na kojem treba da se
koristi kosilica za traku i uklonite sve kamenje, granje,
Zice, kosti i druga strana tela. Izbaceni predmeti mogu
da uzrokuju telesne povrede.

» Pre upotrebe kosilice za travu uvek obavite vizualnu
proveru da biste bili sigurni da noz i sklop noZeva nisu
istroseni ili osteceni. Istroseni ili oSteceni delovi
povecavaju rizik od povreda.

» Cesto proveravaite da li je korpa za sakupljanje trave
istrosenaili ostecena. Istrosena ili oStecena korpa za
sakupljanje trave moZe da poveca rizik od povreda.

» Ostavite sve zastitne naprave montirane. Zastitne
naprave moraju biti funkcionalne i propisno
montirane. Zastitna naprava koja je otpustenaili
oStecena ili koja ne funkcionise pravilno moze da uzrokuje
povrede.

» Uklonite prljavstinu sa svih proreza za ventilaciju.
Zacepljeni prorezi za ventilaciju i prljavstina mogu da
uzrokuju pregrejavanje ili opasnost od poZara.

» Prilikom rada sa kosilicom za travu uvek nosite
zastitne cipele koje se ne klizu. Ne rukujte kosilicu za
travu bosi ili sa otvorenim sandalama. To smanjuje
opasnost od povreda za stopala zbog kontakta sa
pokretnim nozevima.

» Prilikom rada sa kosilicom za travu uvek nosite duge
pantalone. Nezasti¢ena koZa povecava opasnost od
povreda od izbacenih predmeta.

» Ne koristite kosilicu za travu ako je trava mokra.
Hodajte, nikad ne trcite. To smanjuje opasnost da se
pokliznete ili padnete, $to moze da uzrokuje povrede.

» Ne koristite kosilicu za travu na veoma strmim
padinama. To smanjuje opasnost da izgubite kontrolu, da
se pokliznete ili padnete, $to moze da uzrokuje povrede.

» Prilikom rada na padinama uvek zauzmite siguran
polozaj tela, uvek radite popre¢no prema padini, a
nikada nizbrdo ili uzbrdo, i uvek budite veoma oprezni
kada menjate pravac kretanja. To smanjuje opasnost da
izgubite kontrolu, da se pokliznete ili padnete, $to moze
da uzrokuje povrede.

» Budite veoma pazljivi kada se sa kosilicom za travu
krecete nazad ili kada je povlacite prema sebi. Uvek
vodite racuna o okolini. To smanjuje opasnost da se
spotaknete tokom rada.

» Ne dodirujte noZeve i druge opasne pokretne delove
dok se oni krecu. To smanjuje opasnost od povreda od
pokretnih delova.

» Postarajte se da su kod uklanjanja zaglavljenog
materijala ili ¢iS¢enja kosilice za trave svi prekidaci
iskljuceni, a da je akumulator izvu¢en. Neocekivani rad
kosilice za travu moZe da uzrokuje teSke povrede.

Dodatne sigurnosne napomene

» Ovaj uredaj sadrzi magnete - Ne postavljajte magnet
blizu implantata i drugih medicinskih uredaja, kao sto
su pejsmejkeri ili insulinske pumpe, magnetni nosaci
podataka i uredaji osetljivi na magnet. Magnet stvara
polje koje moZe narusiti funkciju medicinskih uredaja i
dovesti do nepovratnog gubitka podataka.

» Tokom podeSavanja uredaja pazite da ne zaglavite prste
izmedu pokretnih noZeva i nepokretnih delova masine.

» Proverite da na proizvodu ne postoje ostecenja ako udari
u tvrdi predmet ili ako postoje suviSe snazne vibracije.

» Pre skladistenja uvek pustite proizvod da se ohladi.

» Ispraznite korpu za sakupljanje trave pre skladistenja.

Rukovanje

» Radi sopstvene zastite preporuc¢ujemo nosenije zastite za
sluh.

» NoZevi moraju da miruju ako zbog transporta bastenski
uredaj morate da nagnete, kada prelazite preko povrsina
koje nisu zasejane travom i kada bastenski uredaj
transportujete do podrucja koje treba pokositi ili sa njega.

» Prilikom startovanja ili pokretanja motora ne naginjite
bastenski uredaj.

» Ukljucite bastenski uredaj kao $to je to opisano u uputstvu
za upotrebu i pazite na to da su vasa stopala dovoljno
udaljena od delova koji se okrecu.

» Ne stavljajte ruke i stopala blizu ili ispod delova koji se
okrecu.

» Drzite rastojanje od podruéja izbacivanja kada radite sa
bastenskim uredajem.

» Nikada ne podiZite i nosite bastenski uredaj kada motor
radi.

» Prilikom sklapanja drske u poloZaj skladistenja proverite
poziciju kabla da se on ne bi o$tetio ili zaglavio.
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ROTAK18V-32:

» Pazite da kod skladistenja bastenski uredaj sa sva 4 tocka
stoji na podu.

ROTAK18V-34:

» Kosilica za travu se nece pokrenuti kada su drske
preklopljene u polozZaj za skladistenje.

» Kada kosilicu za travu skladistite u horizontalnom
poloZaju, vodite racuna da izvadite akumulator.

» Podizite bastenski uredaj samo ruc¢kom. Pazljivo rukujte
ru¢kom.

» Ne obavljajte izmene na proizvodu. Nedozvoljene
izmene mogu da umanje sigurnost proizvoda i povecaju
buku i vibracije.

Vadenje akumulatora

- Uvek kada se udaljite od bastenskog uredaja.

- Pre odstranjivanja blokada.

- Kada bastenski uredaj proveravate, Cistite ili na njemu
radite.

- Nakon sudara sa stranim telom; odmah proverite da i je
bastenski uredaj ostecen i ako je potrebno zamenite noz.

- Ako bastenski uredaj po¢ne neobi¢no da vibrira (odmah
proverite).

- Pre skladistenja uredaja.

Uputstva za optimalan rad sa akumulatorom
» Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

Zastititte akumulator od toplote (na primer i
od trajnog suncevog zracenja), vatre, vode i
vlage. Postoji opasnost od eksplozija.

» Kada uredaj ne koristite, akumulator koji se ne koristi
drzite podalje od spajalica, novcica, kljuceva, eksera i
zavrtanja ili drugih malih metalnih predmeta koji bi
mogli da uzrokuju premoscivanje kontakata. Kratki
spoj izmedu kontakata akumulatora moze uzrokovati
opekotine ili pozar.

» Kod ostecenja i nestru¢ne upotrebe akumulatora
mogu izlaziti pare. Dovodite sveZi vazduh i potrazite kod
tegoba nekog lekara. Pare mogu nadraziti disajne puteve.

» Koristite akumulator samo sa proizvodima ovog
proizvodaca. Samo tako se akumulator titi od opasnog
preopterecenja.

» Baterija moZe da se osteti ostrim predmetima, kao
npr. ekserima ili odvijac¢ima zavrtnjevaiili usled
dejstva neke spoljne sile. Moze da dode do internog
kratkog spoja i akumulatorska baterija moze da izgori,
dimi, eksplodira ili da se pregreje.

» Ne prespajajte akku kratko. Postoji opasnost od
eksplozija.

Tehnicki podaci

Kosilica za travu

Broj artikla
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» Cistite povremeno proreze za ventilaciju akumulatora sa
mekom, ¢istom i suvom Cetkicom.

» Uredaj punite samo pomocu isporuc¢enog punjaca.

Simboli

Sledeci simboli su vazni za ¢itanje i razumevanje uputstva za
upotrebu. Zapamtite simbole i njihovo znacenje. Pravilno
tumacenje simbola pomaze vam da bolje i sigurnije koristite
proizvod.

Simbol

Znacenje
Smer kretanja

Smer reakcije

Nosite zastitne rukavice

Masa

Ukljucivanje

Iskljucivanje

Dozvoljena radnja

Zabranjena radnja

X|NO M@=

CLICK! Cujni zvuk
Pribor/rezervni delovi

Opis proizvoda i ucinka

Procitajte sve bezbednosne napomene i sva

uputstva. Nepridrzavanje bezbednosnih

napomena i uputstava moze da uzrokuje

elektri¢ni udar, pozar i/ili teske povrede.
Molimo pogledajte slike na prednjem delu uputstva za
upotrebu.

Namenska upotreba
Bastenski uredaj je namenjen kosenju travnjaka na
privatnom posedu.

Bastenski uredaj nije namenjen rezanju Zive ograde,
obrezivanju, seckanju itd.

Bastenski uredaj je namenjen ko$enju travnjaka na nivou
zemlje.

ROTAK18V-32
3600 HBIP..

ROTAK18V-34
3600 HBI N..
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Kosilica za travu ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Nominalni napon v 18 18
Sirina rezanja cm 32 34
Visina rezanja mm 25-65 25-65
Zapremina, vreca za travu | 35 35
Tezina" kg 10,8 11,2
Serijski broj vidi tipsku plocicu na vidi tipsku plocicu na
bastenskom uredaju bastenskom uredaju
Preporucena temperatura okruzenja “C 0...+35 0...+35
prilikom punjenja
Dozvoljena temperatura okruzenja u radu® i “C -5...+50 -5...+50
prilikom skladistenja
Preporuceni tip akumulatora PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
Preporuéeni punjaci® AL18.. AL18..

A) Bezakumulatora (TeZinu akumulatora moZete pogledati na www.bosch-diy.com)

B) ograniceni u¢inak na temperaturama < 0°C

C) Slededi punjaci nisu kompatibilni sa akumulatorom PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa EN IEC
62841-4-3.

ROTAK18V-32

Standardna seciva:

Nivo buke elektri¢nog alata klasifikovan pod A iznosi tipicno:
nivo zvucnog pritiska 77 dB(A); nivo zvucne

snage 86 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB.

Nosite zastitne slusalice!

Malciranje:

Nivo buke elektricnog alata klasifikovan pod A iznosi tipicno:
nivo zvucnog pritiska 73 dB(A); nivo zvucne

snage 85 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB.

Nosite zastitne slusalice!

ROTAK18V-34

Standardna seciva:

Nivo buke elektri¢nog alata klasifikovan pod A iznosi tipi¢no:
nivo zvucnog pritiska 82 dB(A); nivo zvucne

snage 91 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB.

Nosite zastitne slusalice!

Malciranje:

Nivo buke elektricnog alata klasifikovan pod A iznosi tipicno:
nivo zvucnog pritiska 78 dB(A); nivo zvuéne

snage 89 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB.

Nosite zastitne slusalice!

Vrednosti vibracije a, (kontinuirane vibracije), p;
(ponovljene udarne vibracije) i nesigurnost K utvrdeni u
skladu sa EN IEC 62841-4-3:

ROTAK18V-32
a,=1,4m/s* (K=1,5m/s?), p; = 7 m/s* (K= 1 m/s?)
ROTAK18V-34
a,=1,2m/s* (K = 1,5 m/s?), p; = 9 m/s? (K = 1 m/s?)

Navedene ukupne vrednosti vibracija i navedene vrednosti
emisije buke su izmerene prema normiranom postupku
testiranja i mogu da se koriste za uporedivanje jednog
elektri¢nog alata sa drugim.

Navedene ukupne vrednosti vibracija i navedene vrednosti
emisije buke mogu da se koriste i za preliminarnu procenu
opterecenja.

Emisije vibracija i buke tokom stvarne upotrebe elektri¢nog
alata mogu da odstupaju od navedenih vrednosti, zavisno od
nacina upotrebe elektri¢nog alata, a narocito nacinu obrade
obratka; ako je potrebno, definisite bezbednosne mere za
zastitu rukovaoca koje se temelje na proceni izloZzenosti
vibracijama tokom stvarnih uslova upotrebe (pri tome treba
uzeti u obzir sve udele radnih ciklusa, na primer vremena u
kojima je elektri¢ni alat iskljucen i vremena u kojima je on
ukljucen, ali radi bez opterecenja).

Montazairad

Cilj postupka Slika  Strana
Obim isporuke” A 3
Otvaranje i montiranje rucke B 4
Podesavanje radne visine

Vadenje ¢epa za malCiranje Cc-D 6-5
Ubacivanje/vadenje korpe za

sakupljanje trave

Podesavanije visine rezanja E 7
Ubacivanje akumulatora F

Rad G 8
- Ukljuciti

- Kositi

- Iskljuciti

Vadenje akumulatora H 9
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Cilj postupka Slika  Strana
Radno uputstvo ,kosenje” | 9
Radno uputstvo ,malCiranje” J 10
Skladistenje K 11
OdrZavanje/zamena nozZa L 12

Izbor pribora M 12

A) Ovaj pribor ne spada u standardni obim isporuke.

Akumulator

Bosch prodaje akumulatorske elektricne alate i bez
akumulatora. Na pakovanju mozete pogledati da li se u
sadrzaju isporuke vaseg alata nalazi i akumulator.

Punjenje akumulatora

» Koristite samo punjace koji su navedeni u tehnickim
podacima. Samo ovi punjadi su usagladeni sa litijum-
jonskom akumulatorskom baterijom koja se koristi u
Vadem elektri¢nom alatu.

Napomena: Litijum-jonski akumulatori se zbog

medunarodnih transportnih propisa isporucuju delimi¢no

napunjeni. Da biste osigurali punu snagu akumulatora, pre
prve upotrebe ga potpuno napunite.

Ubacivanje akumulatora

Ubacite napunjeni akumulator u prihvat akumulatora tako da
nalegne na mesto.

Vadenje akumulatora

Zavadenje akumulatora pritisnite taster za deblokadu
akumulatora i izvucite akumulator. Ne koristite pritom silu.

Prikaz statusa napunjenosti akumulatora na
akumulatoru

Napomena: Nema svaki tip akumulatora na raspolaganju
prikaz statusa napunjenosti.

LED indikatori za prikaz statusa napunjenosti akumulatora na
akumulatoru prikazuju status napunjenosti akumulatora. Iz
sigurnosnih razloga, provera stanja napunjenosti je moguca
samo kada je elektri¢ni alat u stanju mirovanja.

Za prikaz statusa napunjenosti, pritisnite taster za prikaz
statusa napunjenosti na akumulatoru. To je moguce i kada je
akumulator skinut.

LED indikator na akumulatoru Status
napunjenosti
Trajno svetlo 4 x zeleno = 75-100%
Trajno svetlo 3 x zeleno =50-75%
Trajno svetlo 2 x zeleno = 25-50%
Trajno svetlo 1 x zeleno =5-25%
Trepcéuce svetlo 1 x zeleno = 0-5%
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Uputstva za optimalno ophodjenje sa
akumulatorom

Zastitite akumulator od vlade i vode.

Lagerujte akumulator samo u podrucju temperature od
-20°C do 50 °C. Ne ostavljajte akumulator leti npr. u autu.
Bitno skraceno vreme rada posle punjenja pokazuje da je
akumulator istro$en i da se mora zameniti.

Obratite paznju na uputstva za uklanjanje otpada.

Pustanje urad

Radi vase sigurnosti

» Paznja! Pre odrzavanja ili ¢iScenja, iskljucite
bastenski uredaj i izvadite akumulator. Isto vaZi ako je
kabl prekidaca oStecen, zasecen ili zapetljan.

» Nakon iskljuivanja bastenskog uredaja nozevi
nastavljaju da se okrecu jos nekoliko sekundi.

» Oprez: Ne dirajte noz za rezanje koji se okrece.

» Koristite samo punjace koji su navedeni u tehnickim
podacima. Samo ti punjaci su uskladeni sa litijum-
jonskim akumulatorima koji se koriste u vasem proizvodu.

Funkcija mal¢iranja

Uklonite vreéu za travu i pomerite adapter za mal&iranje u
izlazni otvor. Zatvorite vrata za izbacivanje.

Uklonite adapter za malciranje kada ponovo koristite vrecu
zatravu.

Najbolje vreme za maliranje je kasno poslepodne, kada je
trava suva i sveZe poko$ena povrsina nije izloZzena direktnom
suncevom zracenju.

Da biste ostvarili najbolji u¢inak malciranja, podesite visinu
rezanja tako da se otprilike uklanja jedna trecina duzine
travki, najbolje ne vise od 10-20 mm odjednom.

Uputstva zarad

Ucinak rezanja (vreme rada akumulatora)
Ucinak rezanja (vreme rada akumulatora) zavisi od svojstava
travnjaka, npr. gustine trave, vlage, duzine trave i visine
rezanja.

Cesto ukljucivanje i isklju¢ivanje bastenskog uredaja za
vreme postupka kosenja takode smanjuje ucinak rezanja
(vreme rada akumulatora).

Radi optimalizacije ucinka rezanja (vremena rada
akumulatora) preporucuje se ¢esce kosenje, povecanje
visine rezanja i hodanje primerenom brzinom.

Dole navedeni primer pokazuje povezanost visine i u¢inka
rezanja u odnosu na tri akumulatora.

Uslovi rezanja

" Veoma tanka, suva trava

Ucinak rezanja ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34
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Akumulator sa 4,0 Ah do 150/200 m?
Akumulator sa 5,0 Ah do 200/250 m?
Akumulator sa 6,0 Ah do 250/300 m?
Resavanje problema

Y Ef’ﬁ

{on Jli Q

stop m A (=
Simptom Moguci uzroci

Motor se ne pokrece

Da biste produzili vreme rada, mozZete da nabavite dodatni
akumulator preko ovlas¢enog predstavnika za Bosch
bastenske uredaje.

Resenje

Interni kablovi bastenskog uredaja su neispravni  Obratite se korisnickom servisu firme Bosch

Akumulator je ispraznjen

Napunite akumulator

Akumulator je prehladan/pretopao

Pustite akumulator da se zagreje/ohladi

Trava je predugacka

Maksimalna dozvoljena visina trave je 15 cm sa
najve¢om postavkom visine rezanja

Motorna zastita se aktivirala

Sacekajte da se motor ohladi i podesite vecu
visinu rezanja

Akumulator nije ispravno stavljen

Pravilno ga ubacite

Bastenski uredaj radi

Interni kablovi bastenskog uredaja su neispravni  Obratite se korisnickom servisu firme Bosch

sa prekidima Motorna zastita se aktivirala

Sacekajte da se motor ohladi i podesite vecu
visinu rezanja

Bastenski uredaj pravi Visina rezanja je preniska

Podesite vecu visinu rezanja

Zamenite noz (videti sliku L)

neujednacenu sliku No? je tup
rezanja - —
il Moguca su blokiranja

motor radi otezano

Iskljucite bastenski uredaj i otpustite prekidaca
strujnog kruga

Proverite donju stranu bastenskog uredaja i po
potrebi ga oslobodite (uvek nosite bastenske
rukavice)

NoZ je pogresno montiran

Pravilno montirajte noz

Nakon uklju¢ivanja Trava ometa noz
bastenskog uredaja

noz se ne okrece

Izvadite akumulator (videti sliku H)

Odstranite zacepljenje (uvek nosite bastenske
rukavice)

Navrtka/zavrtanj noza je labav/a

Pritegnite navrtku/zavrtanj noza (20-25 m)

Jake vibracije/buka  Navrtka/zavrtanj noza je labav/a

Pritegnite navrtku/zavrtanj noza (20-25 m)

Noz je ostecen

Zamenite noz (videti sliku L)

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje, ¢iSc¢enje i skladistenje

» lzvadite akumulator iz baStenskog uredaja pre svih
radova na bastenskom uredaju (npr. odrZavanja,
zamene alata itd.) kao i kod njegovog transporta i
spremanja. U slucaju slu¢ajnog pritiskanja prekidaca za
uklju¢ivanje/isklju¢ivanje postoji opasnost od povreda.

» Odrzavajte proizvod Cistim da biste mogli dobro i
sigurno da radite.

Odrzavajte proizvod i proreze za provetravanije Cistim da

biste mogli dobro i sigurno da radite.

Nikada ne prskajte proizvod vodom.

Nikada ne uranjajte proizvod u vodu.

Cuvajte proizvod na bezbednom i suvom mestu, van dohvata
dece.

Ne odlazite druge predmete na proizvod.

Pazite na to da su sve navrtke, klinovi i zavrtnji pritegnuti da
bi bio mogu¢ siguran rad sa proizvodom.

Proverite proizvod i radi bezbednosti zamenite istroSene ili
ostecene delove.

Proverite da je delove koje treba zameniti proizvela firma
Bosch. Ne menjajte uredaj.

Pazite da kod skladistenja bastenski uredaj sa sva 4 tocka
stoji na podu.
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Ne vrsite izmene na uredaju. Neovlas¢ene izmene mogu da
ugroze bezbednost vaseg proizvoda i da povecaju opasnost
od povreda.

Nega akumulatora

Da biste obezbedili optimalnu upotrebu akumulatora,

obratite paznju na sledeée napomene i mere:

- Zastitite akumulator od vlage i vode.

~ Cuvaite elektri¢ni alat i akumulator samo u rasponu
temperature od =20 °C do 50 °C. Ne ostavljajte
akumulator npr. leti u automobilu.

- Cuvajte akumulator odvojeno i ne u bastenskom uredaju.

- Ne ostavljajte akumulator pri direktnom sunéevom
zracenju u bastenskom uredaju.

- Optimalna temperatura za cuvanje akumulatora je 5 °C.

- Povremeno Cistite proreze za provetravanje akumulatora
mekim, Cistim i suvim kistom.

Znacajno skraceno vreme rada nakon punjenja pokazuje da

je akumulator istrosen i da ga je potrebno zameniti.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi
Srpski

Tel.: +381 11644 8546

Link ka nasim servisnim adresama i uslovima garancije
mozZete da prondete na poslednjoj strani.

Molimo da kod svih pitanja i naru¢ivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj ploCici proizvoda.

Zbrinjavanje
?74 Proizvode, akumulatore, pribor i pakovanja
27X treba odvesti na ekoloski savesno recikliranje.
Proizvode i akumulatore/baterije ne bacajte u
kucni otpad!
Samo za zemlje EU:

Prema Evropskoj direktivi 2012/19/EU proizvodi koji nisu
vi$e upotrebljivi, a prema Evropskoj direktivi 2006/66/EZ
akumulatori/baterije koje su neispravne ili istroSene moraju
se odvojeno sakupiti i reciklirati na ekoloski prihvatljiv nacin.
Ako se nepravilno zbrine, otpadna elektri¢na i elektronska
oprema moze imati Stetne posledice po Zivotnu sredinu i
zdravlje ljudi zbog moguceg prisustva opasnih materija.
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Slovenscina

Varnostna navodila

Razlaga simbolov kosilnice
Splosno opozorilo na nevarnost.

Preberite si to navodilo za obratovanje.

Pazite na to, da ne boste poskodovali oseb v
blizini zaradi tujkov, ki letijo naokoli.

stran.

OPOZORILO: DrZite roke in noge stran od
nozev.

@ OPOZORILO: Drzite osebe, ki stojijo v blizini,

- OPOZORILO: Locite akumulator pred
zacetkom vzdrzevalnih del.

Ne ustreza.

-y Pocakajte na to, da se vsi deli vrtnega orodja
e popolnoma ustavijo, preden se je dotaknete.
sTop Nozi po izklopu vrtnega orodja nadaljujejo z
rotiranjem in lahko povzrocijo poskodbe.

Ne uporabljajte pri dezju.

Ne ustreza.

Ne ustreza.

Za CiSenje vrtnega orodja ne smete
uporabljati visokotlatnega ¢istilca ali gibke
cevi za zalivanje.

A A Redno preverjajte obmocje, na katerem se

. . ’ vrtno orodje uporablja, glede na divjad in
domace Zivali. Divjad in domace Zivali se bi

lahko med uporabo stroja poskodovale. Redno

preverjajte obmocje, na katerem se stroj uporablja in

odstranite vse kamne, palice, Zice, kosti in druge tujke. Pri
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uporabi stroja pazite na to, da se v travi ne skrivajo divjad,
domace zivali ali pa da se tam ne nahajajo majhni drevesni
Stori.

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja
[NOPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,

navodila, ilustracije in
specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upoétevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.
Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.
Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektricna orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektricno orodje, poskrbite, da v
bliZini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzrociizgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
za elektricni udar.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektricnim orodjem lotite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, Ce ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektricnega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za o€i. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni Cevlji, ki ne drsijo,
Celada ali zad¢ita za sluh, v ustreznih okoli§¢inah
zmanjsate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elektri¢no orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Klju¢ aliizvija¢, ki ga ne
odstranite z vrtecega se dela elektricnega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne priblizujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ceimate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
prikljuc¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanjsa nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
in ignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrzevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektricno orodje. Pravo elektricno
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektricno orodje,
ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarnoin ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vtic iz vticnice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, ¢e je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, Se preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkuene osebe.

» Vzdrzujte elektricna orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnani in da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju Se kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora hiti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, ¢iste
in brez olja ali mascobe. Gladki rocaji in povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepri¢akovanih situacijah.
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Uporaba in vzdrzevanje akumulatorskih orodij

» Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih
priporoca proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen
doloceni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, ¢e
ga boste uporabljali za polnjenje drugacnih
akumulatorskih baterij.

» V elektricnih orodjih uporabljajte le akumulatorske
baterije, ki so zanje predvidene. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij lahko povzroci telesne poskodbe
ali pozar.

» Akumulatorska baterija, ki je ne uporabljate, ne sme
priti v stik s kovinskimi predmeti, kot so pisarniske
sponke, kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki in drugi manjsi
kovinski predmeti, ki bi lahko povzrocili premostitev
kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi kontakti
ima lahko za posledico opekline ali pozar.

» V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske
baterije izteée tekoéina. Izogibajte se stiku z njo. Ce
tekocina vseeno po nakljucju pride v stik s koZo, jo
sperite z vodo. Ce pride tekoéina v oéi, poiséite
zdravnisko pomoc. Iztekajoca akumulatorska tekocina
lahko povzroci draZenije ali opekline.

» Ne uporabljajte poskodovanih ali prilagojenih
akumulatorskih baterij oz. orodij. PoSkodovane ali
prilagojene akumulatorske baterije se lahko
nepredvidljivo obnasajo, kar lahko povzro€i pozar,
eksplozijo ali tveganje za poskodbe.

» Akumulatorske baterije ali orodja ne izpostavljajte
ognju ali previsoki temperaturi. Izpostavljenost ognju
ali vro€ini nad 130 °C lahko povzroci eksplozijo.

» Upostevajte navodila za polnjenje in ne polnite
akumulatorske baterije ali orodja pri temperaturi, ki je
izven obmoéja, navedenega v navodilih. Ce orodje
polnite na nepravilen nacin ali pri temperaturah, ki so
izven dolo¢enega obmocja, lahko pride do poskodb
akumulatorske baterije, kar poveca tveganje za pozar.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

» Nikdar ne popravljajte poskodovanih akumulatorskih
baterij. Akumulatorske baterije naj popravljale
proizvajalec ali pooblasceni serviser.

Varnostna navodila za kosilnico

» Kosilnice ne uporabljajte pri slabih vremenskih
razmerah, kar velja Se zlasti za razmere, kjer obstaja
nevarnost udarca strele. To zmanjsa nevarnost udarca
strele.

» Temeljito preglejte obmocje, na katerem hoste
uporabili kosilnico, glede divjih Zivali. Med
obratovanjem kosilnice se lahko divje Zivali poskodujejo.

» Temeljito preglejte obmocje, na katerem se uporablja
kosilnica in odstranite vse kamne, palice, Zice, kosti in
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druge tujke. Predmeti, ki odletijo stran od kosilnice,
lahko povzrocajo telesne poskodbe na osebah.

» Pred zacetkom uporabe kosilnice vedno izvajajte
vizualno kontrolo, da se prepricate, da nozi in
elementi noZev niso obrabljeni ali poskodovani.
Obrabljeni ali poskodovani deli povecujejo nevarnost
telesnih poskodb.

» Pogosto preverite prestrezno posoda za travo glede
obrabe ali poskodb. Obrabljena ali poskodovana
prestrezna posoda za travo lahko poveca tveganje za
poskodbe.

» Vse zascitne priprave pustite namescene. Zascitne
priprave morajo biti vedno funkcionalno sposobne in
biti pravilno namescene. Zascitna priprava, ki ni dobro
pritrjena ali poskodovana ali ne deluje pravilno, lahko vodi
do telesnih poskodb.

» Ohranite vse prezracevalne reze Ciste. Zamasene
prezracevalne reze in umazanija lahko vodijo do
pregrevanja ali do nevarnosti pozara.

» Med delom s kosilnico nosite vedno nedrsece in
zascitne cevlje. Ne uporabljajte kosilnice, ko ste hosi
ali z odprtimi sandali. To zmanj$a nevarnost telesnih
poskodb nog, ki pridejo v stik z gibajocimi se nozi.

» Pridelu s kosilnico vedno nosite dolge hlace.
Nezascitena koZa poveca nevarnost poskodbo zaradi
predmetov, ki odletijo stran.

» Ce je trava mokra, kosilnice ne uporabljajte. Hodite,
nikoli ne tecite. S tem zmanjsate nevarnost zdrsa ali
padca, kar lahko vodi do telesnih poskodb.

» Kosilnice ne uporabljajte na strmih pobo¢jih. S tem
zmanjSate nevarnost izgube nadzora, zdrsa ali padca, kar
lahko vodi do telesnih poskodb.

» Med delo m na pobocjih pazite na to, da vedno
stabilno stojite, delajte vedno precno k pobocju, nikoli
po hribu navzgor ali navzdol, in bodite posebno
previdni, ko spreminjate smeri. S tem zmanjSate
nevarnost izgube nadzora, zdrsa ali padca, kar lahko vodi
do telesnih poskodb.

» Bodite skrajno previdni, ko premikate kosilnico
vzvratno ali kadar jo potegujete k sebi. Vedno pazite
na svojo okolico. S tem zmanjsate nevarnost spotikanja
med obratovanjem.

» Ne dotikajte se nozev ali drugih nevarnih se
premikajocih predmetov, dokler se ti Se premikajo. To
zmanjSuje nevarnost poskodb zaradi gibajocih se
predmetov.

» Prepricajte se, da so vsa stikala v polozaju IZKLOP in
da je napajalni kabel lo¢en od elektricnega omrezja,
ko odstranjujete zagozdeni material in je
akumulatorska baterija odstranjena. Nepri¢akovano
delovanie kosilnice lahko vodi do tezkih poskodb.

Dodatna opozorila

» Tanaprava vsebuje magnete - te magnete ne smete
priblizati implantatov in drugim medicinskim
napravam, kot so npr. sréni spodbujevalniki ali
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¢rpalke inzulina, magnetni nosilci podatkov in
magnetno obcutljive naprave. Magnet ustvarja polje, ki
lahko negativno vpliva na delovanje medicinskih naprav in
povzroCi nepovrnljivo izgubo podatkov.

» Prinastavitvi naprave pazite nato, da ne pri$€ipnete
svojih prstov med gibajocimi se nozi in nepremicnimi deli
stroja.

» Preverite izdelek glede poSkodb, ko zadene trd predmet
ali ¢e pride do pretiranih vibracij.

» Pred spravljanjem izdelka, vedno pocakajte, da se ohladi.

» Pred spravljanjem izpraznite prestrezno posodo za travo.

Uporaba

» Pripor¢amo vam, da za va3o lastno varnost nosite zas¢ito
zasluh.

» Nozi morajo stati, ko nagnete vrtno orodje za transport ali
Ce preckate netravnate povrsine in med transportom
vrtnega orodja k povrsinam, ki jih Zelite pokositi.

» Ne nagibajte vrtnega orodja pri startu ali vklopu motorja.

» Vklopite vrtno orodje, kot je opisano v navodilu za
obratovanje in pazite na to, da se bodo vase noge
nahajale dovolj dale¢ stran od rotirajocih se delov.

» Poskrbite za to, da se roki in nogi ne nahajata v blizini ali
pod rotirajocimi deli.

» Pridelu z vrtnim orodjem se ne pribliZujte se podroju
izmeta.

» Nikoli ne vzdigujte oz. ne nosite vrtnega orodja z
vklopljenim motorjem.

» Prizlozitvijo rocaja preverite v polozaju za shranjevanje
poloZaj kabla, da ga ne poskodujete ali oder pris¢ipnete.

ROTAK18V-32:

» Pazite nato, da se bodo med skladiS¢enjem vrtnega
orodja nahajala vsa 4 kolesa na tleh.

ROTAK18V-34:

» Kosilnica se ne zazene, e so rocaj zlozeni v polozaj za
shranjevanje.

» Pred shranjevanjem kosilnice v vodoravnem polozaju
poskrbite, da sta akumulatorski bateriji odstranjeni.

» Vrtno orodje smete privzdigniti izklju¢no z nosilnim
roc¢ajem. Nosilni rocaj uporabljajte previdno.

» Izdelka ne smete spreminjati. Nedovoljene spremembe
lahko negativno vplivajo na varnost vasega vrtnega orodja
in povzrocijo povecanje hrupa in vibracije.

Odstranitev akumulatorske baterije

- Vedno, ko se oddaljite od vrtnega orodja.

- Pred odstranitvijo blokad.

- Med preverjanjem ali ¢GiS¢enjem vrtnega orodja oz. ko
delate neposredno na vrtnem orodju.

- Po trku s tujkom; takoj preverite, ali je vrtno orodje
poskodovano in ali je potrebna zamenjava rezila.

~ (e se zaéne vrtno orodje nenavadno tresti (takojénje
preverjanje).

- Pred shranjevanjem orodja.

Navodila za optimalno uporabo akumulatorske

baterije

» Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevarnost
kratkega stika.

Zascitite akumulatorsko baterijo pred

vrocino (npr. tudi pred stalnim son¢nim

obsevanjem) ognjem, vodo in vlaZnostjo.

Nevarnost eksplozije.

» Ko ne uporabljate naprave, akumulatorska baterija ne
sme priti v stik s kovinskimi predmeti, kot so
pisarniske sponke, kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki in
drugimi manjsi kovinski predmeti, ki bi lahko
povzrocili premostitev kontaktov. Kratek stik med
akumulatorskimi kontakti ima lahko za posledico opekline
ali pozar.

» Pri poskodbi in nepravilni uporabi akumulatorske
baterije lahko izstopijo Skodljivi hlapi. PrezraCite to
obmocje in v primeru zdravstvenih tezav poiscite
zdravnisko pomoc. Ti hlapi lahko povzrocijo drazenje
dihalnih poti.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte samo z izdelki
proizvajalca. Le tako je akumulatorska baterija zas¢itena
pred nevarno preobremenitvijo.

» Konicasti predmeti, kot so na primer Zeblji ali izvijaci,
in zunaniji vplivi lahko poskodujejo akumulatorsko
baterijo. Pojavi se lahko kratek stik, zaradi katerega lahko
akumulatorska baterija zgori, se osmodi, pregreje ali
eksplodira.

» Kratko spajanje akumulatorske baterije ni dovoljeno.
Nevarnost eksplozije.

» Zracne reZe akumulatorske baterije ob¢asno ocistite z
mehkim, Cistim in suhim copic¢em.

» Napravo polnite samo s priloZzenim polnilnikom.

Simboli

Naslednji simboli so pomembni za branje in razumevanje
navodila za obratovanje. Zapomnite si simbole in njihov
pomen. Pravilna razlaga simbolov vam pomaga, da boste
izdelek bolje in varneje uporabljali.

Simbol Pomen

Smer premikanja

Smer reakcije

Nosite zaS¢itne rokavice

Teza

Vklop

Izklop

O_'@Q -
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Simbol Pomen

J Dovoljeno dejanje
>< Prepovedano dejanje
cLick! Slisni zvok

Pribor/nadomestni deli
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Opis in zmogljivost izdelka
Preberite varnostna navodila in opozorila.
Neupostevanije varnostnih navodil in opozoril
lahko povzroci elektricni udar, pozar in/ali
tezke poskodbe.

Prosimo upostevajte slike na sprednjem delu navodila za

obratovanje.

Uporaba v skladu znamenom uporabe
Elektricno orodje je namenjeno za ko$njo trate v privatne
namene.

Vrtno orodje ni namenjeno za rezanje Zive meje, za
obrezovanje, sekljanje itd.
Vrtno orodje je namenjeno za kosenje trave na viini tal.

Tehnicni podatki
Kosilnica ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Katalo$ka Stevilka 3600HBIP.. 3600 HBIN..
Nazivna napetost v 18 18
Sirinareza cm 32 34
Visina reza mm 25-65 25-65
Prostornina, kos za travo | 35 35
Teza” kg 10,8 11,2
Serijska Stevilka Glejte tipsko plos¢ico na Glejte tipsko ploscico na
vrtnem orodju vrtnem orodju
Priporo¢ena zunanja temperatura med © 0..+35 0..+35
polnjenjem
Dovoljena zunanja temperatura med © -5...+50 -5...+50
delovanjem® in med skladi$¢enjem
Priporocena vrsta akumulatorske baterije PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
Priporoceni polnilniki® AL18.. AL18..

A) Brez akumulatorske baterije (teza akumulatorske baterije je na voljo na spletni strani www.bosch-diy.com)

B) omejenazmogljivost pri temperaturah < 0°C

C) Naslednji polnilniki niso zdruZljivi z akumulatorsko baterijo PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
ENIEC 62841-4-3.

ROTAK18V-32

Standardno rezanje:

A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obic¢ajno
znasa: raven zvoCnega tlaka 77 dB(A); raven zvocne
moci 86 dB(A). Negotovost K = 3 dB.

Uporabite zas¢ito za sluh!

Mulcenje:

A-vrednotena raven hrupa za elektricno orodje obicajno
znasa: raven zvocnega tlaka 73 dB(A); raven zvocne
moci 85 dB(A). Negotovost K = 3 dB.

Uporabite zascito za sluh!

ROTAK18V-34

Standardno rezanje:

A-vrednotena raven hrupa za elektricno orodje obicajno
znasa: raven zvocnega tlaka 82 dB(A); raven zvocne
moci 91 dB(A). Negotovost K = 3 dB.

Uporabite zascito za sluh!

Mulcenje:

A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obi¢ajno
znasa: raven zvocnega tlaka 78 dB(A); raven zvocne
moci 89 dB(A). Negotovost K = 3 dB.

Uporabite zas¢ito za sluh!

Vrednosti tresljajev a, (neprekinjeni tresljaji), p; (tresljaji
zaradi ponavljajocih se udarcev) in negotovost K so dolocene
v skladu s standardom EN IEC 62841-4-3:

ROTAK18V-32
a,=1,4m/s* (K= 1,5 m/s?), p; = 7m/s? (K = 1 m/s?)
ROTAK18V-34
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a,=1,2m/s” (K=1,5m/s?), p; = 9m/s (K= 1 m/s?)

Da je bila podana skupna vrednost/so bile podane skupne
vrednosti nihanja in podana vrednost/podane vrednosti
zvocnih emisij izmerjena/izmerjene po standardiziranem
kontrolnem postopku in se jo/jih lahko uporablja kot
primerjavo za drugo elektri¢no orodije.

Da je mogoce uporabljati podano skupno vrednost/podane
skupne vrednosti nihanja in podano vrednost/podane
vrednosti zvo¢nih emisij tudi za zacasno oceno obremenitve.
Da lahko odstopajo nihajne emisije in emisije hrupa med
dejansko uporabo elektricnega orodja od podanih vrednosti,
glede na to, kako se uporablja elektri¢no orodje in $e
posebej od tega, kateri obdelovanec je v delu; le te pa je
treba zaradi potrebe zavarovanja, in za$¢ite uporabnika
orodja dolocati, na podlagi obremenitve zaradi nihanja
orodja v ¢asu njegove dejanske uporabe v realnih
okolis¢inah (pri Cemer je treba upostevati vse dejavnike
obratovalnega cikla, kot so na primer ¢asi, v katerih je
elektri¢no orodje izklopljeno, in ¢asi, v katerih je orodje sicer
vklopljeno, vendar deluje brez obremenitve).

Namestitev in delovanje

Zeleno dejanje Slika Stran
Obseg dobave" A 3
Razklop in namestitev rocaja B 4

Nastavitev delovne viSine

Polnjenje akumulatorske baterije

» Uporabljajte samo polnilnike, ki so navedeni v
tehnicnih podatkih. Samo ti polnilniki so usklajeni z litij-
ionsko akumulatorsko baterijo, ki je name$¢ena v
elektri¢énem orodju.

Opomba: litij-ionske akumulatorske baterije se zaradi

mednarodnih transportnih predpisov dobavljajo delno

napolnjene. Da zagotovite polno zmogljivost akumulatorske
baterije, jo pred prvo uporabo popolnoma napolnite.

Namestitev akumulatorske baterije

Napolnjeno akumulatorsko baterijo vstavite v lezis¢e za
akumulatorsko baterijo, da se zaskodci.

Odstranitev akumulatorske baterije

Akumulatorsko baterijo odstranite tako, da pritisnete tipko
za sprostitev akumulatorske baterije in izvlecete
akumulatorsko baterijo. Pri tem ne uporabljajte sile.

Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske
baterije na akumulatorski bateriji

Opomba: nekatere vrste akumulatorskih baterij morda niso
opremljene s prikazom stanja napolnjenosti.

LED-diode prikaza stanja napolnjenosti akumulatorske
baterije na akumulatorski bateriji prikazujejo napolnjenost
akumulatorske baterije. Iz varnostnih razlogov je ogled
napolnjenosti mozen samo, ko elektri¢no orodje miruje.

Odstranitev ¢epa za muléenje Cc-D 6-5 Pritisnite tipko za prikaz stanja napolnjenosti na
Namestitev/odstranitev kogare za 'akumulavtorskl.bgte.rlu, Ce sizelite ogledatl_napolnjenpst. To
travo e n;quoce tudi, ¢e je akumulatorska baterija odstranjena iz
o orodja.
Nastayltev ViSine reza - E ! LED-diode na akumulatorski bateriji  Napolnjenost
VstawteY akumulatorske baterije b 4 zelene LED-diode neprekinjeno svetijo = 75-100 %
_D\?LT(\)ISHJG G 3 zelene LED-diode neprekinjeno svetijo = 50-75 %
-Kosnja 2 zeleni LED-diodi neprekinjeno svetita = 25-50%
- Izklop 1 zelena LED-dioda neprekinjeno sveti = 5-25%
Odstranitev akumulatorske baterije H 9 1 zelena LED-dioda utripa =0-5%
Delovno navodilo za ko$njo | 9 i .
- — Navodila za optimalno uporabo akumulatorske
Delovno navodilo za mulCenje J 10 .o
— baterije

Shranjevanje K 11 . . .
Vadrs - - ” 0 Akumulatorsko baterijo zavarujte pred vlago in vodo.

z ‘rzeve.mje/ menjava rezila L Akumulatorsko baterijo skladis¢ite samo v temperaturnem
|zbira pribora M 12 obmogju od -20°C do 50 °C. Poleti ne dovolite, da bi

A) Tapribor ne spada v standardni obseg dobave.

Akumulatorska baterija

Podjetje Bosch prodaja akumulatorska elektricna orodja tudi
brez priloZzene akumulatorske baterije. Ali je v obseg dobave
vkljucena tudi akumulatorska baterija, je navedeno na
embalazi.

akumulatorska baterija oblezala v avtomobilu.

Bistveno krajsi ¢as delovanja po polnjenju pomeni, da je
akumulatorska baterija izrabljena in da jo je treba zamenjati.
Upostevajte navodila za odstranjevanje.

Zagon

Zavaso varnost

» Pozor! Pred vzdrzevanjem ali ¢iS¢enjem vrtnega
orodja orodje izklopite in odstranite akumulatorsko
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baterijo. To velja tudi, ce je kabel stikala poskodovan,
prerezan ali zapleten.

» Po izkljucitvi vrtnega orodja se vrtijo nozi Se nekaj
sekund naprej.

» Pozor: Ne dotikajte se vrtecega rezalnega noza.

» Uporabljajte samo polnilnike, ki so navedeni v
tehnicnih podatkih. Samo ti polnilniki so usklajeni z litij-
jonskima akumulatorskima baterijama, ki jih uporabljate s
svojim izdelkom.

Funkcija mulcenja

Odstranite ko$ za travo in potisnite nastavek za muléenje v
odprtino izmeta. Zaprite loputo izmeta.

Pred ponovno uporabo kosa za travo odstranite nastavek za
mulcenje.

Najboljsi ¢as za mulcenje trave je pozno popoldne, ko je
trava suha in sveze pokos$ena povrsina ni izpostavljena
neposredni soncni svetlobi.

Za doseganje najvecje ucinkovitosti mulcenja nastavite
visino reza tako, da odstranite priblizno tretjino dolZine bilk
trave, najbolje pa najve¢ 10-20 mm naenkrat.

Delovna navodila

Zmogljivost rezanja akumulatorske baterije (¢as
delovanja akumulatorske baterije)
Zmogljivost rezanja (Cas delovanja akumulatorske baterije)

je odvisna od lastnosti trave, npr. njene gostote, vlaznosti,
dolzine in visine reza.

Iskanje napak

o 0
0:-A
Motnja Mozen vzrok

Motor se ne zazene

Notranje oZi¢enje vrtnega orodja je okvarjeno
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Ce vrtno orodje med postopkom kosenja veckrat vklopite in
izklopite, prav tako zmanj$ate zmogljivost rezanja (Cas
delovanja akumulatorske baterije).

Za optimiranje zmogljivosti rezanja (¢asa delovanja
akumulatorske baterije) priporo¢amo, da kosite veckrat,
povecajte viSino reza in da hodite v prilagojenem tempu.
Spodaj naveden primer prikazuje, kako sta viSina reza in
zmogljivost rezanja povezana s tremi vrstami akumulatorske
baterije.

Rezalni pogoji

" Zelo redka, suha trava

Zmogljivost rezanja ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34

Akumulatorska baterijaz ~ do 150/200 m?

4,0 Ah

Akumulatorska baterijaz ~ do 200/250 m?

5,0 Ah

Akumulatorska baterijaz ~ do 250/300 m?

6,0 Ah

Za podalj$anje ¢asa delovanja lahko pri avtoriziranem
servisu za vrtna orodja Bosch kupite dodatno akumulatorsko
baterijo.

Ukrepi
Obrnite se na servisno sluzbo Bosch

Akumulatorska baterija je izpraznjena

Napolnite akumulatorsko baterijo

Akumulatorska baterija je prehladna/pregreta

Pocakajte, da se akumulatorska baterija ogreje/
ohladi

Trava je previsoka

Najv. dovoljena viSina trave je 15 cm z najvecjo
nastavitvijo viine reza

Zascita motorja se je sprozila

Pocakajte, da se motor ohladi, in nastavite ve¢jo
viSino reza

Akumulatorska baterija ni pravilno vstavljena

Pravilno jo vstavite

Vrtno orodje deluje s

Notranje oZi¢enje vrtnega orodja je okvarjeno

Obrnite se na servisno sluzbo Bosch

prekinitvami Za3¢ita motorja se je sproZila Pocakajte, da se motor ohladi, in nastavite ve¢jo
viSino reza

Vrtno orodje ne Visina reza je premajhna Nastavite vecjo viSino reza

zagotavlja Rezilo je topo Menjava rezila (glejte sliko L)

enakomernih rezov " - — - -

in/ali MozZne so blokade Izklopite vrtno orodje in sprostite odklopnik

motor deluje otezeno
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Motnja MozZen vzrok Ukrepi
Preverite spodnjo stran vrtnega orodja in po
potrebi odpravite blokado (vedno nosite zascitne
rokavice)
Rezilo je narobe obrnjeno Rezilo je pravilno obrnjeno
Po vklopu vrtnega Rezilo ovira trava Odstranitev akumulatorske baterije (glejte

orodja se rezilo ne vrti

sliko H)
Odpravite zamasitev (vedno nositi vrtne rokavice)

Vijak/matica rezila je zrahljan/-a

Zategnite vijak/matico rezila (20-25 Nm)

Mocni tresljaji/hrup ~ Vijak/matica rezila je zrahljan/-a

Zategnite vijak/matico rezila (20-25 Nm)

Rezilo je poskodovano

Menjava rezila (glejte sliko L)

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje, ¢iScenje in skladis¢enje

» Odstranite akumulatorsko baterijo iz vrtnega orodja
pred vsemi opravili, ki jih opravljate na vrtnem orodju
(npr. vzdrzevanje, menjava orodja ipd.), ter pri
njegovem transportu ali med shranjevanjem. Pri
nenamernem aktiviranju stikala za vklop/izklop obstaja
nevarnost telesnih poskodb.

» Zadobro in varno delovanje morate poskrbeti za to, da
bo izdelek vselej Cist.

Za dobro in varno delovno uporabo morate poskrbeti za to,

dabodo izdelek in njegove zracne odprtine vselej Ciste in

suhe.

Izdelka nikoli ne poskropite z vodo.

Izdelka nikoli ne potopite pod vodo.

Izdelek hranite na varnem, suhem mestu, ki ni dostopno

otrokom.

Ne postavljajte nobenih drugih predmetov na izdelek.

Za zagotovitev varnega dela z izdelkom poskrbite za dobro

pritrditev vseh matic, sornikov in vijakov.

Preverite izdelek in iz varnostnih razlogov nadomestite

obrabljene ali poskodovane dele.

Poskrbite, da bodo vsi deli, ki jih boste zamenjali, izdelani pri

podjetju Bosch. Ne spreminjajte naprave.

Pazite na to, da se bodo med skladi$¢enjem vrtnega orodja

nahajala vsa 4 kolesa na tleh.

Ne predrugacite naprave. Nepooblas¢ene modifikacije

lahko ogrozijo varnost vasega izdelka in povecajo tveganje

telesnih poskodb.

Negovanje akumulatorske baterije

Da bi zagotovili optimalno uporabo akumulatorske baterije,

upostevajte naslednja opozorila in ukrepe:

- Akumulatorsko baterijo morate zavarovati pred vlago in
vodo.

- Elektri¢no orodje in akumulatorsko baterijo skladiscite v
temperaturnem obmocju od -20 °C do 50 °C. Npr. poleti
akumulatorske baterije ne smete pustiti leZati na soncu v
avtomobilu.

- Skladiscite akumulatorsko baterijo loceno in ne v vrtnem
orodju.

- Ne puscajte akumulatorske baterije v vrtnem orodju, ko
sonce direktno sije nanj.

- Optimalna temperatura za shranjevanje akumulatorske
baterije znasa 5 °C.

- Zracne reze akumulatorske baterije ob¢asno ocistite z
mehkim, Cistim in suhim copicem.

Mocno skrajsan ¢as delovanja po napolnitvi nakazuje, da je

akumulatorska baterija izrabljena in se mora nadomestiti.

Servis in svetovanje o uporabi

Slovensko

Tel.: +00 803931

Povezava z naslovi nasih serviserjev in garancijskimi pogoji
je navedena za zadnji strani.

Ob vseh vpra$anjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski plod¢ici izdelka.

Odlaganje
LZ}Y{ Odpadne izdelke, akumulatorske baterije,
7eX] pribor in embalazo morate reciklirati v skladu z

varstvom okolja.

Izdelke in akumulatorskih/navadnih baterij ne
smete odvreci med gospodinjske odpadke!

X

Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU se morajo izdelki, ki niso
ve¢ v uporabi ter v skladu z Direktivo 2006/66/ES se morajo
okvarjene ali obrabljene akumulatorske baterije/baterije
zbirati lo¢eno in se okolju prijazno reciklirati.

Pri nepravilnem odstranjevanju ima lahko odpadna
elektri¢na in elektronska oprema zaradi mozZnega obstoja
nevarnih snovi $kodljiv vpliv na okolje in ¢lovesko zdravje.
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Sigurnosne napomene

Objasnjenje simbola na kosilici za travu
Opca napomena o opasnosti.

@ Procitajte prirucnik za uporabu.

Pobrinite se za to da izbaCena strana tijela ne
ozljede osobe koje se nalaze u blizini.

UPOZORENJE: Udaljite promatrace.

UPOZORENJE: DrZite Sake i stopala dalje od
nozeva.

- UPOZORENJE: Prije radova odrZavanja
odvojite akumulator.

Nije primjenjivo.

-y Prije dodirivanja pricekajte da se svi dijelovi
e vrtnog uredaja potpuno zaustave. Nakon
sTop iskljucivanja vrtnog uredaja nozevi se
nastavljaju rotirati i mogu uzrokovati ozljede.

Ne rabite na kisi.

Nije primjenjivo.

Nije primjenjivo.

Za ¢iSc¢enje vrtnog uredaja ne koristite
visokotlacni Cistac ili vrtno crijevo.

Pozorno provjerite postoje li na podrucju na
kojem treba rabiti vrtni uredaj divlje i ku¢ne
Zivotinje. Divlje i ku¢ne Zivotinje mogu se
ozlijediti tijekom rada stroja. Temeljito
provjerite podrucje uporabe stroja i uklonite sve kamenje,
granje, Zice, kosti i strane predmete. Prilikom uporabe stroja
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vodite racuna o tome da u gustoj travi ne postoje skrivene
divlje ili kuéne Zivotinje ili mali panjevi.

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektri¢ne
alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektricnim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektricne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektri¢ne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektri¢nim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektri¢nog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat pove¢ava opasnost od
strujnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe uzrokovati ozbiljne
ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektricnog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

» Sprijecite svako nehoticno ukljucivanje uredaja. Prije
nego Sto cete utaknuti utikac u uticnicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljuc¢en. Ako kod nosenja elektricnog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢no
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili klju¢. Alat ili kljuc koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
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Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj naCin mozete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjeéu, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomiéni
dijelovi.

Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti mogucnost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat cesto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

>

>

Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.

neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivatiiisklju¢ivati opasan je i mora se popraviti.

Alat prije podeSavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.
Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricnialati su opasniako s
njima rade neiskusne osobe.

Redovno odrzavaijte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili osteceni tako
da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe oStecene dijelove treba
popraviti. Lo3e odrZavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

Rezne alate odrZavajte ostrim i Cistim. Pazljivo
odrzavani rezni alati s o$trim ostricama manje ce se
zaglavljivati i lakse se s njima radi.

Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

Rucke i zahvatne povrsine odrzavajte suhima, istima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se teSko kontrolira u neo¢ekivanim situacijama.

Upotreba i odrzavanje akumulatorskih alata

» Akumulatorsku bateriju punite iskljuc¢ivo punja¢ima
koje preporucuje proizvodac. Ako punjac predviden za
jednu odredenu vrstu kompleta baterija rabite s drugim
kompletom baterija, postoji opasnost od pozara.

» Elektricne alate upotrebljavajte iskljucivo s posebnim,
namjenskim kompletima baterija. Upotreba drugih
kompleta baterija moZe dovesti do ozljeda i opasnosti od
pozara.

» Komplete baterija dok ih ne upotrebljavate drzite
dalje od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
¢avala, vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji
bi mogli uzrokovati premoscenje kontakata. Kratki
spoj izmedu kontakata baterije moZe uzrokovati opekline
ili pozar.

» Kod pogresne primjene iz baterije moze isteci
tekucina. Izbjegavajte kontakt s ovom tekucinom.
Kod slu¢ajnog kontakta zahvaceno mjesto treba
isprati vodom. Ako vam tekucina ude u o¢i, zatrazite
pomoc lijecnika. Tekucina istekla iz baterije moze
uzrokovati nadraZenost koze i opekline.

» Ne upotrebljavajte ostecene ili izmijenjene komplete
baterija ni alate. O3tecene iliizmijenjene baterije
podlozne su nepredvidivom ponasanju i mogu uzrokovati
poZar, eksploziju ili ozljede.

» Drzite alat i komplet baterija dalje od vatre i visokih
temperatura. |zlaganje vatri ili temperaturi viSoj od 130
°C moZe uzrokovati eksploziju.

» Postujte sve upute za punjenje i komplet baterija i alat
ne punite pri temperaturama izvan vrijednosti koje su
propisane i navedene u uputama. Nepravilno punjenje
ili punjenje pri temperaturama visim od propisanih moze
oStetiti bateriju i povecati opasnost od pozara.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajamcen siguran rad
s uredajem.

» Nikada ne servisirajte oStecene komplete baterija.
Servisiranje kompleta baterija smiju obavljati iskljucivo
proizvodaci i ovlasteni serviseri.

Sigurnosne napomene za kosilicu za travu

» Ne rabite kosilicu za travu u losim vremenskim
uvjetima, narocCito u slucaju opasnosti od udara
munje. To smanjuje rizik od udara munje.

» Na podrucju na kojem namjeravate rabiti kosilicu za
travu provjerite da ne postoje divlje Zivotinje. Kosilica
za travu moze ozlijediti divlje Zivotinje tijekom rada.

» Temeljito pregledajte podrucje na kojem namjeravate
rabiti kosilicu za travu i uklonite sve kamenje, granje,
Zice, kosti i druga strana tijela. Izbaceni predmeti mogu
uzrokovati tjelesne ozljede.

» Prije uporabe kosilice za travu uvijek obavite vizualnu
provjeru kako biste osigurali da nozevi i sklop nozeva
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nisu istroSeni ili osteceni. Istroseni ili oSteceni dijelovi » Prilikom namjestanja uredaja pobrinite se za to da ne
povecavaju rizik od ozljeda. uklijestite prste izmedu pokretnih nozeva i nepokretnih

» Cesto provjeravaijte istrosenost ili ostecenost dijelova stroja.
spremnika za prikupljanje trave. Istrosen ili ostecen » Provjerite oStecenost proizvoda ako udari u tvrdi predmet
spremnik za prikupljanje trave mozZe povecati rizik od ili ako odasilje prekomjerne vibracije.
ozljeda. » Prije skladistenja uvijek pustite proizvod da se ohladi.

> Montirajte sve zastitne naprave. Zastitne naprave » Prije skladistenja ispraznite sabirnu kogaru za travu.
moraju biti funkcionalne i propisno montirane.
Zastitna naprava koja je labava ili oStecenaiili ne Rukovanje

funkcionira ispravno moze uzrokovati ozljede.
» Uklonite oStecenja iz svih ventilacijskih proreza.
Zacepljeni ventilacijski prorezi i oneciséenja mogu

» Radi svoje sigurnosti preporucujemo nosenje zastite za
sluh.
» NoZevi moraju mirovati kada je vrtni uredaj potrebno

uzrokovati pregrijavanje ili opasnost od pozara. R . v.
L e . . nagnuti radi transporta, kada prelazite preko povrsina
» Prilikom rada s kosilicom za travu uvijek nosite koje nisu zasadene travom i kada vrtni uredaj

zastitne cipele protiv klizanja. Ne rukujte kosilicom za transportirate prema povrini za kogenje i od nje.
travu bosi ili s otvorenim sandalama. To smanjuje

. . Prilik k j inji i j.
opasnost od ozljeda za stopala zbog kontakta s pokretnim > o I om po r.etanja Tnotota nfe naglnute vrtn.l urve('iaj
nozem. » Ukljucite vrtni uredaj kao Sto je opisano u prirucniku za

uporabu i pobrinite se za to da su vasa stopala dovoljno
udaljena od rotirajucih dijelova.

» Ne stavljajte Sake i stopala blizu ili ispod rotirajucih
dijelova.

» OdrZavajte udaljenost od podrucja izbacivanja kada radite
s vrtnim uredajem.

» Nikada ne diZite i ne nosite vrtni uredaj kada motor radi.

» Prilikom rada s kosilicom za travu uvijek nosite duge
hlace. Nezasticena koZa povecava opasnost od ozljeda
zbog izbacenih predmeta.

» Ne rabite kosilicu za travu na mokroj travi. Hodajte,
nikada ne trcite. To smanjuje opasnost da se poskliznete
ili padnete, §to moze uzrokovati ozljede.

» Ne rabite kosilicu za travu na vrlo strmim padinama.
To smanjuje opasnost da izgubite kontrolu, poskliznetese ~ » Prilikom sklapanja rucke u skladisni polozaj provjerite

ili padnete, $to moZe uzrokovati ozljede. poloZaj kabela kako se on ne bi oStetio ili zaglavio.

» Prilikom rada na padinama uvijek zauzmite siguran ROTAK18V-32:
polozaj tijela, uvijek radite poprecno na padinu, » Prilikom uskladistavanja pobrinite se za to da vrtni uredaj
nikada uzbrdo ili nizbrdo, i budite krajnje oprezni sa sva 4 kotaca stoji na tlu.
prilikom promjena smjera. To smanjuje opasnost da ROTAK18V-34:
izgubite kontrolu, poskliznete se ili padnete, $to moze > Kosilica za travu nece se pokrenuti ako su rucke u
uzrokovati ozljede. skladi$nom poloZaju.

» Budite krajnje oprezni kada kosilicu za travu pomicete . py skladistenju kosilice za travu u vodoravnom polozaju
unatrag ili je povlaite prema sebi. Uvijek vodite provjerite jesu li aku-baterije izvadene.

racuna o okolini. To smanjuje opasnost da se spotaknete
tijekom rada.

» Ne dodirujte nozeve i ostale opasne pokretne dijelove
dok se oni jos$ krecu. To smanjuje opasnost od ozljeda
zbog pokretnih dijelova.

» Pobrinite se za to da je prilikom uklanjanja
uglavljenog materijala ili &i$¢enja kosilice zatravusve  Vadenje aku-baterije
sklopke su iskljuc¢ene, a akumulator izvaden.
Neocekivan rad kosilice za travu moze uzrokovati teske

» Podizite vrtni uredaj samo za ru¢ku. Oprezno rukujte
ruckom.

» Ne obavljajte izmjene na proizvodu. Nedopustene
izmjene mogu umanijiti sigurnost vaseg proizvoda i
povecati buku i vibracije.

- Uvijek kada se udaljavate od vrtnog uredaja.

ozliede - Prije otklanjanja blokada.
’ - Kada vrtni uredaj provjeravate, Cistite ili radite na njemu.
Dodatne upute upozorenja - Nakon sudara sa stranim tijelom; odmah provierite ima li

oStecenja na vrtnom uredaju i po potrebi zamijenite noz.
- Ako vrtni uredaj pocne neobicno vibrirati (odmah
provjerite).

» Ovaj uredaj sadrzi magnete - ne postavljajte magnet u
blizinu implantata i drugih medicinskih uredaja kao
§to su npr. sréani elektrostimulatori ili inzulinske
pumpe, magnetski podatkovni mediji i magnetski - Prije skladistenja uredaja.
osjetljivi uredaji. Magnet proizvodi polje koje moze . .
utjecati na funkcioniranje medicinskih uredaja ili Napomene za optimalno rukovanje
uzrokovati nepovratan gubitak podataka. akumulatorom

» Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog
spoja.
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I A Zastitite akumulator od vruéine (ukljuéujuci
O npr. trajno suncano zracenje), vatre, vode i
7] vlage. Postoji opasnost od eksplozije.

» Kada uredaj ne rabite, nekoristeni akumulator drzite
dalje od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
€avala, vijaka ili drugih malih metalnih predmeta koji
bi mogli uzrokovati premoscivanje kontakata. Kratki
spoj izmedu akumulatorskih kontakata moze uzrokovati
opekline ili pozar.

» Uslucaju ostecenja i neispravne uporabe akumulatora
mogu izlaziti pare. Provjetrite podrucje i u slucaju
tegoba potrazite lije¢nicku pomoé. Pare mogu podraziti
disne putove.

» Aku-bateriju koristite samo u proizvodima
proizvodaca. Samo na ovaj nacin je aku-baterija
zasticena od opasnog preopterecenja.

» Ostrim predmetima kao $to su npr. ¢avli, odvijaci ili
djelovanjem vanjske sile aku-baterija se moZe ostetiti.
Moze doci do unutrasnjeg kratkog spoja i aku-baterija
moze izgorjeti, razviti dim, eksplodirati ili se pregrijati.

» Ne spajajte akumulator kratko. Postoji opasnost od
eksplozije.

» Povremeno Cistite ventilacijske proreze akumulatora
mekim, Cistim i suhim kistom.

» Punite uredaj samo isporuc¢enim punjacom.

Simboli

Sljedeci simboli vazni su za ¢itanje i razumijevanije priru¢nika
za uporabu. Zapamtite simbole i njihovo znacenje. Ispravno
tumacenje simbola pomoci ¢e vam da bolje i sigurnije rabite
proizvod.

Simbol Znacenje
/‘ Smijer kretanja

Simbol Znacenje

Smier reakcije

Nosite zastitne rukavice

Masa

Ukljucivanje

Iskljucivanje

Dopustena radnja

Zabranjena radnja

x|SO @™

click Cujni zvuk
Pribor/rezervni dijelovi

Opis proizvoda i ucinka
Procitajte sve sigurnosne napomene i
upute. Nepridrzavanje sigurnosnih napomena i
uputa moze uzrokovati elektricni udar, pozar i/
ili teSke ozljede.

Molimo pogledaijte slike na prednjem dijelu priru¢nika za

uporabu.

Namjenska uporaba

Vrtni uredaj namijenjen je ko$enju travnjaka na privatnim
posjedima.

Vrtni uredaj nije namijenjen rezanju Zivice, orezivanju,
sjeckanju itd.

Vrtni uredaj namijenjen je koSenju travnjaka na visini tla.

Tehnicki podatci

Kosilica za travu ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Kataloski broj 3600 HBIP.. 3600 HBI N..
Nazivni napon \ 18 18
Sirina rezanja cm 32 34
Visina rezanja mm 25-65 2=k
Zapremina, vrecica za prikupljanje trave | 35 35
Tezina" ke 10,8 11,2

Serijski broj

vidi oznac¢nu plocicu na
vrtnom uredaju

vidi ozna¢nu plocicu na
vrtnom uredaju

Preporucena temperatura okoline kod “C 0..+35 0...+35
punjenja

Dopustena temperatura okoline pri radu® i °C -5...+50 -5...+50
kod skladistenja
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Kosilica za travu ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Preporucena vrsta aku-baterije PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C

4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
Preporuceni punja¢i® AL18.. AL18..

A) Bez aku-baterije (Tezinu aku-baterije naéi éete na internetskoj stranici www.bosch-diy.com)

B) ograni¢eni u¢inak pri temperaturama < 0°C

C) Sljedeéi punjaci nisu kompatibilni s aku-baterijom PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN IEC
62841-4-3.

ROTAK18V-32

Standardno rezanje:

Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
razina zvuénog tlaka 77 dB(A); razina zvucne

snage 86 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB.

Nosite zastitu za usi!

Malciranje:

Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
razina zvucnog tlaka 73 dB(A); razina zvucne

snage 85 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB.

Nosite zastitu za usi!

ROTAK18V-34

Standardno rezanje:

Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
razina zvucnog tlaka 82 dB(A); razina zvucne

snage 91 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB.

Nosite zastitu za usi!

Malciranje:

Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
razina zvucnog tlaka 78 dB(A); razina zvucne

snage 89 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB.

Nosite zastitu za usi!

Vrijednosti vibracija a, (kontinuirane vibracije), pg
(ponovljene udarne vibracije) i nesigurnost K utvrdene u
skladu s normom EN IEC 62841-4-3:

ROTAK18V-32

a,=1,4m/s’ (K=1,5m/s’), p; = 7 m/s’ (K = 1 m/s’)
ROTAK18V-34

a,=1,2m/s? (K =1,5m/s?), p; = 9m/s’ (K = 1 m/s?)
Specificirane ukupne vrijednosti vibracija i specificirane
vrijednosti emisije buke izmjerene su normiranim
postupkom ispitivanja i mogu se rabiti za usporedivanje
elektri¢nog alata s nekim drugim alatom.

Specificirane ukupne vrijednosti vibracija i specificirane
vrijednosti emisije buke mogu se rabiti i za preliminarnu
procjenu opterecenja.

Emisije vibracija i buke tijekom stvarne uporabe elektri¢nog
alata mogu se razlikovati od specificiranih vrijednosti, ovisno
o nac¢inu uporabe elektri¢nog alata, a narocito o vrsti izratka;
potrebno je definirati sigurnosne mjere za zastitu rukovatelja
koje se temelje na procjeni opterecenosti vibracijama
tijekom stvarnih uvjeta uporabe (pritom valja uzeti u obzir
sve dijelove radnog ciklusa, na primjer vremena u kojima je

elektricni alat iskljucen i vremena u kojima je on ukljucen, ali
radi bez opterecenja).

Montazairad

e E] Slika Stranica
Opseg isporuke” A 3
Otklapanje i montaZe rucke B 4
Namjestanje radne visine

Vadenje Cepa za malCiranje c-D 6-5
Umetanje/vadenje kosare za

prikupljanje trave

Namjestanje visine rezanja E 7
Umetanje aku-baterije F 7
Rad G 8
- Ukljucivanje

- KoSenje

- Iskljucivanje

Vadenje aku-baterije H 9
Uputa zarad ,ko$nja“ | 9
Uputa za rad ,malCiranje” J 10
Skladistenje K 11
Odrzavanje/zamjena noza L 12
Odabir pribora M 12

A) Ovaj pribor ne spada u standardni opseg isporuke.

Aku-baterija

Bosch prodaje akumulatorske elektri¢ne alate i bez aku-
baterije. Ako je aku-baterija sadrzana u opsegu isporuke
vaSeg elektri¢nog alata, moZete je izvaditi iz ambalaze.

Punjenje aku-baterije

» Koristite samo punjace navedene u tehnickim
podacima. Samo su ovi punjaci prilagodeni litij-ionskoj
aku-bateriji koja se koristi u vaSem elektri¢nom alatu.

Napomena: Litij-ionske aku-baterije isporucuju se

djelomi¢no napunjene zbog medunarodnih propisa o

prijevozu. Kako bi se zajam€io puni ucinak aku-baterije, prije

prve uporabe aku-bateriju napunite do kraja.

Umetanje aku-baterije

Umetnite napunjenu aku-bateriju u prihvat aku-baterije sve
dok se ne uglavi.

Bosch Power Tools
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Vadenje aku-baterije

Za vadenije aku-baterije pritisnite tipku za deblokadu aku-
baterije i izvucite aku-bateriju. Pritom ne primjenjujte silu.

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije na
aku-bateriji

Napomena: Svaki tip aku-baterije nema pokazivac stanja
napunjenosti.

LED diode pokazivaca stanja napunjenosti aku-baterije na
aku-bateriji pokazuju stanje napunjenosti aku-baterije. Upit o
stanju napunjenosti iz sigurnosnih razloga moguc je samo u
stanju mirovanja elektri¢nog alata.

Pritisnite tipku za prikaz stanja napunjenosti na aku-bateriji.
To je takoder moguce i kod izvadene aku-baterije.

LED na aku-bateriji Stanje
napunjenosti
Stalno svijetli 4 x zelena ~75-100 %
Stalno svijetli 3 x zelena ~50-75%
Stalno svijetli 2 x zelena ~25-50%
Stalno svijetli 1 x zelena ~5-25%
Treperi 1 x zelena ~0-5%

Napomene za optimalno rukovanje aku-
baterijom

Zastitite aku-bateriju od vlage i vode.

Aku-bateriju ¢uvajte samo u prostoriji u kojoj je raspon
temperature od -20 °C do 50 °C. Npr. aku-bateriju ljeti na
ostavljajte u automobilu.

Bitno skracenje vremena rada nakon punjenja pokazuje da je
aku-baterija istroSena i da je treba zamijeniti.

PridrZavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.

Stavljanje u pogon

Radi vase sigurnosti

» Pozor! Iskljucite vrtni uredaj i izvadite aku-bateriju
prije odrzavanja ili ¢iS¢enja. Isto vrijedi ako je kabel
prekidaca oStecen, zarezan ili zapleten.

» Nakon iskljucivanja vrtnog uredaja nozevi se
nastavljaju rotirati jo$ nekoliko sekunda.

» Oprez: Ne dirajte rotirajuci noz.

Otklanjanje pogresaka

PN E’I—»

o s @}

Stop m | (=

Simptom Mogu¢i uzroci

Motor se ne pokreée

Unutarnje oZi¢enje vrtnog uredaja je neispravno

» Rabite samo punjace navedene u tehnickim
podatcima. Samo su ti punjaci uskladeni s litij-ionskim
akumulatorima koji se rabe u vasem proizvodu.

Funkcija malciranja

lzvadite vrecicu za prikupljanje trave i gurnite adapter za
malCiranje u otvor za izbacivanje. Zatvorite zaklopku za
izbacivanje.

Skinite adapter za malCiranje kada ¢ete ponovno
upotrebljavati vrecicu za prikupljanje trave.

Najbolje vrijeme za malCiranje trave je kasno poslijepodne
kada je trava suha, a svjeze poko$ena povrsina nije izloZzena
izravnom suncevom zracenju.

Za postizanje najboljeg rezultata malCiranja namjestite visinu
rezanja tako da se ukloni otprilike jedna trecina duljine vlati
trave, idealno ne viSe od 10-20 mm odjednom.

Upute zarad

Ucinak rezanja (vrijeme rada akumulatora)
Ucinak rezanja (vrijeme rada akumulatora) ovisi o svojstvima
travnjaka, npr. gustoci trave, vlaznosti, visini trave i visini
rezanja.

Cesto ukljucivanje i isklju¢ivanje vrtnog uredaja tijekom
postupka kosenja takoder smanjuje ucinak rezanja (vrijeme
rada akumulatora).

Radi optimiziranja ucinka rezanja (vremena rada
akumulatora) preporucujemo ce$ée kosenje, povecavanje
visine rezanja i hodanje primjerenom brzinom.

Primjer naveden u nastavku prikazuje povezanost visine
rezanja i u€inka rezanja za tri akumulatora.

Uvjeti rezanja

¥ Virlo rijetka, suha trava

Ucinak rezanja ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34
Akumulator sa 4,0 Ah do 150/200 m?
Akumulator sa 5,0 Ah do 200/250 m?
Akumulator sa 6,0 Ah do 250/300 m?

Kako bi se produljilo vrijeme rada, moguce je nabaviti
dodatan akumulator od ovlastene servisne sluzbe za vrtne
uredaje tvrtke Bosch.

Pomo¢
Obratite se Bosch servisu

Aku-baterija je prazna

Napunite aku-bateriju

Aku-baterija je prehladna/pretopla

Ostavite da se baterija zagrije/ohladi
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Trava je preduga
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Pomo¢

Maksimalno dopustena visina trave je 15 cm's
najve¢om postavkom visine rezanja

Aktivirala se zastita motora

Ostavite motor da se ohladi i namjestite vecu
visinu rezanja

Aku-baterija nije ispravno umetnuta

Ispravno umetnite

Vrtni uredaj radi s

Unutarnje oZi¢enje vrtnog uredaja je neispravno

Obratite se Bosch servisu

prekidima Aktivirala se zastita motora

Ostavite motor da se ohladi i namjestite vecu
visinu rezanja

Vrtni uredaj ostavlja  Visina rezanja je premala

Namjestite vecu visinu rezanja

nepravilnu sliku No? je tup

Zamijenite noz (vidjeti sliku L)

rezanja

il Moguca su blokiranja Iskljucite vrtni uredaj i otpustite prekidac strujnog
motor tesko radi kruga
Provjerite donju stranu vrtnog uredaja i po
potrebi je oslobodite (uvijek nosite vrtne
rukavice)
NoZ je pogresno montiran Ispravno montirajte noz
Nakon ukljucivanja Trava ometa noz Izvadite aku-bateriju (vidjeti sliku H)
;/]Ltr;i%elg:daja nozse Uklonite zacepljenje (uvijek nosite vrtne rukavice)
Labava matica noza ili labavi vijak noza Pritegnite maticu/vijak noza (20-25 Nm)
Jake vibracije/buka  Labava matica noza ili labavi vijak noza Pritegnite maticu/vijak noza (20-25 Nm)

Noz je oStecen

Zamijenite noz (vidjeti sliku L)

Odrzavanje i servisiranje

vew r

Odrzavanje, Ciscenje i skladistenje

» Prije svih radova na vrtnom uredaju (npr. odrzavanja,
zamjene alata itd.) i njegovog transporta i spremanja
izvadite akumulator iz vrtnog uredaja. U slucaju
nenamjernog aktiviranja sklopke za ukljucivanje/
isklju¢ivanje postoji opasnost od ozljeda.

» Odrzavajte proizvod Cistim kako biste mogli dobro i
sigurno raditi.

Odrzavajte proizvod i ventilacijske proreze ¢istima kako

biste mogli dobro i sigurno raditi.

Nikada ne prskajte proizvod vodom.

Nikada ne uranjajte proizvod u vodu.

Skladistite proizvod na sigurnom, suhom mjestu i izvan

dosega djece.

Ne stavljajte druge predmete na proizvod.

Pobrinite se za to da su sve matice, svornjaci i vijci uévrsceni

kako bi bilo moguce sigurno raditi proizvodom.

Provjerite proizvod i radi sigurnosti zamijenite istroSene ili

ostecene dijelove.

Pobrinite se za to da je rezervne dijelove proizvela tvrtka

Bosch. Ne mijenjajte uredaj.

Prilikom uskladistavanja pobrinite se za to da vrtni uredaj sa

sva 4 kotaca za rezanje zaustavi na tlu.

Ne obavljajte izmjene na uredaju. Neovlastene izmjene

mogu umanijiti sigurnost proizvoda i povecati opasnost od

ozljeda.

Njegovanje akumulatora

Kako bi se zajaméilo optimalno iskoristavanje akumulatora,

pridrzavajte se sljede¢ih napomena i mjera:

- Zastitite akumulator od vlage i vode.

- Skladistite elektri¢ni alat uredaj i akumulator samo u
rasponu temperature od =20 °C do 50 °C. Ne ostavljajte
akumulator npr. ljeti u automobilu.

- Skladistite akumulator odvojeno i ne u vrtnom uredaju.

- Uslucaju izravnog sunc¢anog zrac¢enja ne ostavljajte
akumulator u vrtnom uredaju.

- Optimalna temperatura za ¢uvanje akumulatora je 5 °C.

- Povremeno Cistite ventilacijske proreze akumulatora
mekim, Cistim i suhim kistom.

Znatno skraceno vrijeme rada nakon punjenja ukazuje na to

da je akumulator istro$en i da ga je potrebno zamijeniti.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Hrvatski

Tel.: +38512 958 051

Poveznicu na nase adrese servisa i uvjete jamstva mozete
pronaci na zadnjoj stranici.

U slu¢aju upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Zbrinjavanje
?74 Proizvode, akumulatore, pribor i pakiranja
722X potrebno je odnijeti na ekolosko recikliranje.
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X

Samo u drzavama EU-a:

U skladu s Europskom direktivom 2012/19/EU
nefunkcionalne proizvode, a u skladu s Europskom
direktivom 2006/66/EZ neispravne ili istrosene
akumulatore/baterije potrebno je odvojeno prikupiti i
ekoloski zbrinuti.

Ako se otpadna elektricna i elektroni¢ka oprema nepropisno
zbrine, to moZe imati Stetne ucinke na okolis i zdravlje ljudi
zbog moguce prisutnosti opasnih tvari.

Ne bacajte proizvode i akumulatore/baterije u
kucni otpad!

Eesti

Ohutusnouded

Muruniiduki siimbolite selgitus
Uldine ohujuhis.

@ Lugege kasutusjuhend ldbi.

Veenduge, et eemale paiskuvad vodrkehad ei
vigasta laheduses viibivaid inimesi.

HOIATUS: Hoidke korvalseisjad seadmest

I(_)lll eemal.
HOIATUS: Hoidke kéed ja jalad I6iketeradest
eemal.
i

HOIATUS: Eemaldage aku enne hooldustdid.

Ei ole asjakohane.

Arge katsuge aiatooriista kiega enne, kui selle

PaY
R koik osad on taielikult seiskunud. Parast
S“Tf,,’, seadme valjaliilitamist poorlevad Ioiketerad

edasi ja voivad tekitada vigastusi.
Mitte kasutada vihma korral.

Ei ole asjakohane.

° Eiole asjakohane.

_ > Arge kasutage aiatodriista puhastamiseks
D/DAEZ\%% kérgsurvepesurit ega aiavoolikut.

A 4 Kontrollige hoolikalt seadmega toddeldavat
. . ala, et sellel ei viibiks mets- ja koduloomi.
Seadmega toGtades plisib oht mets- ja
koduloomi tahtmatult vigastada. Kontrollige
korraparaselt toodeldavat maa-ala ja veenduge, et sellel ei
oleks kive, oksi, traate, konte ega muid voorkehi. Veenduge
enne seadme kasutamist, et mets- ja koduloomad ega
vdikesed kannud ei jadks tihedas rohus markamata.

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade

kasutamisel

Y HOIATUS Lugege labi koik tooriistaga kaasas
olevad ohutusnéuded ja juhised

ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajdrjeks voib olla

elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv méiste "elektriline todriist" kdib nii

vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste todriistade kohta.

Ohutusnoduded toopiirkonnas

» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata voi valgustamata téokoht vaib pohjustada
onnetusi.

> Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, vib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektril6ogi
oht suurem.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist todriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi vi ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiitibile ja kasutusalale
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vastavate isikukaitsevahendite, nditeks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vdahendab vigastuste
ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline tooriist on vilja
liilitatud. Kui hoiate elektrilise tooriista kandmisel sorme
|tlitil voi ihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajdrjeks olla dnnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist todasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Niisaate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja réivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed véivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vdahendab tolmust
pohjustatud ohte.

» Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusndudeid. Hooletus vib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga to6tate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

> Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja valja liilitada. Elektriline tooriist, mida ei ole
enam voimalik liilitist sisse ja vdlja liilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kattesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kaes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
nouetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad tootavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud voi kahjustatud
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madral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke l6iketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate loikeservadega |oiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana dlist ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba todriista ohutult
késitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Akutooriistade hoolikas kdsitsemine ja kasutamine

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud
laadimisseadmetega. Laadimisseade, mis sobib teatud
tiiipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse
teiste akude laadimiseks.

» Kasutage elektrilistes tooriistades ainult selleks
ettendhtud akusid. Teiste akude kasutamine voib
pohjustada vigastusi ja tulekahjuohtu.

» Kasutusvilisel ajal hoidke akusid eemal
kirjaklambritest, miintidest, votmetest, naeltest,
kruvidest voi teistest viikestest metallesemetest, mis
véivad akukontaktid omavahel iihendada.
Akukontaktide vahel tekkiva liihise tagajarjeks voivad olla
poletused voi tulekahju.

» Vaarkasutuse korral voib akuvedelik vlja voolata;
viltige sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute
korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, péorduge lisaks arsti poole. Vljavoolav
akuvedelik voib pohjustada nahadrritusi voi poletusi.

» Arge kasutage akut ega tooriista, mis on kahjustada
saanud voi mida on modifitseeritud. Kahjustada
saanud voi modifitseeritud akud vdivad pohjustada
tulekahju, plahvatuse, kehavigastusi ja varalist kahju.

» Kaitske akut ja elektrilist tooriista tule ja vdaga kérgete
temperatuuride eest. Kokkupuude tulega voi iile 130 °C
temperatuuriga voib pohjustada plahvatuse.

» Jargige koiki laadimisjuhiseid ja drge laadige akut
viljaspool juhistes madratletud
temperatuurivahemikku. Nouetele mittevastav
laadimine voi laadimine véljaspool ettendhtud
temperatuurivahemikku voib akut kahjustada ja
suurendada tulekahju ohtu.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme pisivalt ohutu t60.

» Arge kunagi kiidelge kahjustada saanud akusid.
Akusid voivad kdidelda vaid tootja esindajad vdi volitatud
hooldekeskuse téGtajad.
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Ohutusjuhised muruniiduki kasutamisel

» Arge kasutage muruniidukit halbades
ilmastikutingimustes, eelkdige dikese korral. Nii
vahendate aikeseloogi ohtu.

» Veenduge, et piirkonnas, kus muruniidukit kasutama
hakkate, ei ole metsloomi. Metsloomad voivad
muruniiduki kasutamise ajal vigastada saada.

» Kontrollige piirkond, kus muruniidukit kasutama
hakkate, iile ja eemaldage koik kivid, oksad, traadid,
kondid ja muud védrkehad. Ulespaiskuvad esemed
voivad tekitada kehavigastusi.

» Enne muruniiduki kasutuselevotmist vaadake
muruniiduk iile ja veenduge, et loiketera ja
teramoodul ei ole kulunud ega kahjustada saanud.
Kulunud voi kahjustada saanud osad suurendavad
vigastuste ohtu.

» Kontrollige murukogumiskorvi sageli ja veenduge, et
see ei ole kulunud ega kahjustatud. Kulunud voi
kahjustada saanud murukogumiskorv véib suurendada
vigastuste ohtu.

» Arge eemaldage iihtegi kaitseseadist. Kaitseseadised
peavad olema toimivad ja nduetekohaselt
paigaldatud. Kaitseseadis, mis on lahtine v6i kahjustada
saanud voi ei toimi digesti, voib pohjustada vigastusi.

» Hoidke koik ventilatsiooniavad puhtad. Ummistunud
ventilatsiooniavad ja mustus voivad péhjustada
lilekuumenemise voi tulekahju ohu.

» Muruniidukiga tootades kandke alati libisemiskindlaid
turvajalatseid. Arge kasutage muruniidukit paljajalu
voi lahtiste jalandudega. See vahendab liikuvate
loiketeradega kokkupuutest pohjustatud jalgade
vigastamise ohtu.

» Muruniidukiga kandke alati pikki piikse. Palja naha
korral on iilespaiskuvatest esemetest pohjustatud
vigastuste oht suurem.

» Muruniidukit ei ole soovitatav kasutada marja rohu
niitmiseks. Arge jookske, vaid liikuge kondides. See
vahendab libisemisest ja kukkumisest tingitud vigastuste
ohtu.

» Arge kasutage muruniidukit viga jarskudel kallakutel.
See vahendab kontrolli kaotusest, libisemisest ja
kukkumisest tingitud vigastuste ohtu.

» Kallakutel tootades siilitage alati stabiilne asend,
liikuge kallakuga risti, arge kunagi liikuge iiles-alla ja
suunda vahetades olge ddrmiselt ettevaatlik. See
vahendab kontrolli kaotusest, libisemisest ja kukkumisest
tingitud vigastuste ohtu.

» Olge darmiselt ettevaatlik, kui liigute muruniidukiga
tagurpidi v6i tombate muruniidukit enda poole.
Pdorake alati tahelepanu oma iimbrusele. See hoiab
dra tootamise ajal komistamise ohu.

» Arge puudutage Idiketeri ja muid ohtlikke liikuvaid
osi, kui need veel liiguvad. See hoiab dra liikuvatest
osadest pohjustatud vigastuste ohu.

» Veenduge, et kinnikiilunud rohu eemaldamisel véi
muruniiduki puhastamisel on koik liilitid seatud

asendisse VALJAS ja aku on eemaldatud. Muruniiduki
ootamatu kaivitumine voib pohjustada raskeid vigastusi.

Taiendavad ohutusnéuded

» Seade sisaldab magneteid - Arge asetage magnetit
implantaatide ega muude meditsiiniseadmete, nt
siidamestimulaatorite voi insuliinipumpade,
magnetiliste andmekandjate ega magnetiliselt
tundlike seadmete ldhedusse. Magnet tekitab vilja, mis
voib meditsiiniseadmete t66d hairida voi tuua kaasa
podrdumatu andmekao.

» Seadme seadistamisel jalgige, et teie sérmed ei jaa
liikuvate loiketerade ja seadme mitteliikuvate osade
vahel.

» Kontrollige toodet kahjustuste suhtes, kui seade tabab
tugevat aluspinda voi kui masin liigselt vibreerib.

» Enne hoiulepanekut laske seadmel jahtuda.

» Enne hoiulepanekut tiihjendage murukogur.

Kasitsemine
» Soovitame kasutada kuulmiskaitsevahendit.

» Loiketerad peavad olema seiskunud, kui peate niidukit
transportimiseks kallutama, kui soidate tile mittehaljasala
voi kui viite niiduki niidetavale alale voi sellelt dra.

» Arge kallutage niidukit mootori kaivitamisel.

» Liilitage niiduk kasutusjuhendis toodud viisil sisse ja
veenduge, et Teie jalad on poorlevatest osadest piisaval
kaugusel.

» Arge viige oma kiisi ja jalgu pddrlevate osade lahedusse
egaalla.

» Olge niites niiduki valjaviskeavast ohutus kauguses.

» Arge kunagi tostke ega kandke aiatdoriista tootava
mootoriga.

» Kui klapite kdepideme hoiustamisasendisse, siis
kontrollige kaabli asendit, et see ei saaks kahjustada ega
jaaks millegi vahele.

ROTAK18V-32:

» Pdorake tahelepanu sellele, et seade seisaks hoiustamise
ajal koigi 4 rattaga kindlalt maapinnal.

ROTAK18V-34:

» Muruniiduk ei kéivitu, kui kdepidemed on klapitud
hoiustamisasendisse.

» Jalgige muruniiduki hoiustamisel horisontaalses asendis,
et akud oleks eemaldatud.

» Kasutage seadme tostmiseks ainult kandekaepidet. Kaige
kaepidemega ettevaatlikult ringi.

» Seadet ei tohi mingil viisil muuta. Lubamatud
muudatused voivad mojutada seadme toGohutust ja
pohjustada suuremat miira ja vibratsiooni.

Aku eemaldamine

- Alati, kui aiat6oriista juurest lahkute.
- Enne blokeeringute korvaldamist.
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- Enne, kui asute aiatooriista kontrollima, puhastama voi
remontima.

- Parast voorkehaga kokkuporget; kontrollige aiatooriista
kohe kahjustuste suhtes ja vahetage vajaduse korral
|6iketera.

- Kui aiat6oriist hakkab ebatavaliselt vibreerima
(kontrollige kohe).

- Enne seadme hoiulepanekut.

Aku kasutusjuhised

» Arge avage akut. Esineb liihise oht.

A Kaitske akut kuumuse (nt ka pideva

m paikesekiirguse), tule, vee ja niiskuse eest.
F’" Piisib plahvatusoht.

» Seadme kasutusvalisel ajal hoidke aku eemal
kirjaklambritest, miintidest, votmetest, naeltest,
kruvidest voi teistest viikestest metallesemetest, mis
voivad akukontaktid omavahel iihendada.
Akuklemmide vaheline liihis voib kaasa tuua pdletusi voi
tulekahju.

» Aku kahjustamisel ja mittesihipdrasel kasutusel voib
akust eralduda aure. Ohutage ruumi ja péorduge
kaebuste korral arsti poole. Aurud véivad tekitada
hingamisteede arritusi.

» Kasutage akut ainult valmistaja toodetes. Ainult sellisel
juhul on aku kaitstud ohtliku Gilekoormuse eest.

» Teravad esemed, nditeks naelad véi kruvikeerajad,
samuti 166gid, porutused jmt voivad akut kahjustada.
Akukontaktide vahel vaib tekkida liihis ja aku voib siittida,
suitsema hakata, plahvatada voi iile kuumeneda.

» Arge tekitage akus liihist. Piisib plahvatusoht.

» Puhastage aku 6hutusavasid pehme, puhta ja kuiva
pintsliga.

» Laadige seadet ainult tarnekomplekti kuuluva
laadijaga.

Siimbolid

Kasutusjuhendi lugemisel ja moistmisel on abiks jargmised
stimbolid. Piilidke siimbolid ja nende tdhendused meelde
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jatta. Stimbolite moistmine aitab kasutada seadet
tohusamalt ja ohutumalt.

Siimbol Tahendus

Liikumissuund

Reaktsioonisuund

Kandke kaitsekindaid

Kaal

Sisseliilitamine

Valjaliilitamine

Lubatud toiming

Keelatud toiming

X|NO M@=

CLICK! Kuuldav heli
Tarvikud/varuosad

o o

Tootekirjeldus ja voimsusandmed

Lugege koik ohutusnouded ja juhised labi.
Ohutusnduete ja -juhiste eiramine vdib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Jargige kasutusjuhendi eesmises osas toodud jooniseid.

Sihipdrane kasutus
Seade on moeldud muru niitmiseks koduaedades.

Aiatooriist ei ole ette nahtud hekkide piigamiseks,
trimmerdamiseks jms.

Aiat6oriist on moeldud muru niitmiseks maapinna korguselt.

Tehnilised andmed

Muruniiduk ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Tootenumber 3600HBIP.. 3600 HBIN..
Nimipinge v 18 18
Léikelaius cm 32 34
Loikekorgus mm 25-65 25-65
Kogumiskoti maht | 35 35
Kaal" kg 10,8 11,2
Seerianumber vt aiatdoriista tilibisildilt vt aiatooriista tiilibisildilt
Soovitatav keskkonnatemperatuur © 0..+35 0...+35
laadimisel
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Muruniiduk ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Lubatud keskkonnatemperatuur tootamisel “C -5...+50 =-5...+50
¥ ja hoiustamisel
Soovitatav akutiiiip PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
Soovitatavad laadijad® AL18.. AL18..

A) lima akuta (aku kaalu kohta vt www.bosch-diy.com)
B) piiratud joudlus temperatuuridel < 0°C

C) Jargmised laadimisseadmed ei sobi akuga PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miiraemissiooni vaartused, mis on kindlaks tehtud vastavalt
standardile EN IEC 62841-4-3.

ROTAK18V-32

Standardldikamine:

Elektrilise tooriista A-korrigeeritud miiratase on tavaliselt:
helirdhutase 77 dB(A); helivdimsustase 86 dB(A).
Modtemaaramatus K =3 dB.

Kandke kuulmiskaitsevahendeid!

MultSimine:

Elektrilise tooriista A-korrigeeritud miiratase on tavaliselt:
helirohutase 73 dB(A); helivdimsustase 85 dB(A).
Modtemadramatus K =3 dB.

Kandke kuulmiskaitsevahendeid!

ROTAK18V-34

Standardloikamine:

Elektrilise tooriista A-korrigeeritud miiratase on tavaliselt:
helirohutase 82 dB(A); helivdimsustase 91 dB(A).
Modtemadramatus K = 3 dB.

Kandke kuulmiskaitsevahendeid!

MultSimine:

Elektrilise tooriista A-korrigeeritud miiratase on tavaliselt:
helirohutase 78 dB(A); helivdimsustase 89 dB(A).
Mddtemadramatus K = 3 dB.

Kandke kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni vadrtused a, (pidevad vibratsioonid), p;
(korduvad l66givibratsioonid) ja moGtemadramatus K on
kindlaks tehtud vastavalt standardile EN IEC 62841-4-3:
ROTAK18V-32

a,=1,4m/s? (K=1,5m/s?), p; = 7 m/s* (K= 1 m/s?)
ROTAK18V-34

a,=1,2m/s? (K=1,5m/s?), p; = 9m/s’ (K = 1 m/s?)
Siiintoodud vonkumise koguvaartus(ed) ja miirataseme
vaartus(ed) on méddetud normeeritud kontrollmeetodi jargi,
et saaks kahte elektritooriista omavahel vorrelda.

Toodud vibratsiooni koguvaartust(vaartusi) ja toodud
miirataseme vaartust(vaartusi) saab kasutada ka koormuse
esialgseks hindamiseks.

Vibratsiooni - ja miirataseme vaartused elektritodriista
tegeliku kasutuse ajal erinevad siintoodud andmetest
soltuvalt tooriista kasutusviisist, eelkdige aga selle poolest,
millist toorikut toodeldakse; vajadusel tuleb kasutaja
kaitseks madratleda ohutusmeetmed, mis pohineksid

eeldataval vibratsioonikoormusel, mis kehtib tegelikes
kasutustingimustes (siinjuures tuleb arvestada tootstikli
koigi etappidega, nt ajaga, mil tooriist on valja liilitatud, ja ka
ajaga, mil tooriist on sisse liilitatud, aga mootor todtab ilma
koormuseta).

Kokkupanek ja kdsitsemine
Tarnekomplekt" A 3

Kaepideme lahtipd6ramine ja B 4
monteerimine

Tookorguse reguleerimine

MultSimiskorgi eemaldamine c-D 6-5
Murukoguri paigaldamine/

eemaldamine

Loigekorguse reguleerimine E 7
Aku paigaldamine F

Kaitamine G 8
- Sisseliilitamine

- Niitmine

- Véljaliilitamine

Aku eemaldamine H 9
Toojuhis ,Niida*“ | 9
Toojuhis ,Multsi* J 10
Hoiustamine K 11
Loiketera hooldus/vahetus L 12
Tarvikute valimine M 12

A) See tarvik ei kuulu standard-tarnekomplekti.

Aku

Bosch miiiib ka juhtmeta elektrilisi tooriistu ilma akuta.
Pakendilt ndete, kas aku kuulub teie elektrilise tooriista
tarnekomplekti.

Aku laadimine

» Kasutage iiksnes tehnilistes andmetes loetletud
laadimisseadmeid. Vaid need laadimisseadmed on ette
nahtud elektrilises todriistas kasutatud liitium-ioonaku
laadimiseks.
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Juhis: litiumioonakud tarnitakse tehasest rahvusvaheliste
transpordieeskirjade pohjal osaliselt laetutena. Selleks et
aku tdielikku voimsust tagada, laadige aku enne esimest
kasutamist taielikult tais.

Aku paigaldamine

Liikake laetud aku akuhoidikusse nii, et see tuntavalt
fikseeruks.

Aku eemaldamine

Aku eemaldamiseks vajutage lukustuse vabastamise nuppe
jatommake aku valja. Arge rakendage seejuures joudu.

Aku laetusseisundi naidik akul

Markus: koikidel akutiiiipidel ei ole laetuse taseme
indikaatorit.

LEDid aku laetusseisundi ndidikul nditavad aku
laetusseisundit. Todohutuse huvides saab aku
laetusseisundit vaadata ainult seisval elektrilisel tooriistal.
Laetusseisundi nditamiseks vajutage laetusseisundi ndidu
nuppu akul. See on voimalik ka véljavoetud aku korral.

LED akul Laetusseisund
Pidev tuli 4 x roheline ~75-100%
Pidev tuli 3 x roheline ~50-75%
Pidev tuli 2 x roheline ~25-50%
Pidev tuli 1 x roheline ~5-25%
Vilkuv tuli 1 x roheline = 0-5%

Juhised aku kisitsemiseks

Kaitske akut niiskuse ja vee eest.

Hoidke aku temperatuuril -20 °C kuni 50 °C. Arge jétke akut
suvel autosse.

Oluliselt lihenenud kasutusaeg parast laadimist naitab, et

aku on muutunud kasutuskdlbmatuks ja tuleb vélja vahetada.

Jargige ringlussevotu juhiseid.

Kasutuselevott

Tooohutus

» Tahelepanu! Liilitage aiatodriist vélja ja eemaldage
aku, enne kui hakkate tegema hooldus- voi
puhastustdid. Liilitage aiatooriist valja ka juhul, kui
toitejuhe on vigastatud voi keerdu ldinud.

Veaotsing
205 A
stop E VA=
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» Loiketerad poorlevad veel moni sekund parast
aiatooriista valjaliilitamist.

» Ettevaatust: Poorlevaid loiketeri ei tohi katsuda.

» Kasutage iiksnes tehnilistes andmetes loetletud
laadijaid. Ainult need akulaadijad on kohandatud Teie
tooriista liitium-ioonakudega.

MultSimisfunktsioon

Eemaldage kogumiskott ja suruge multSiadapter
véljaviskeavasse. Sulgege vdljaviskeklapp.

Eemaldage multsiadapter, kui soovite uuesti kogumiskotti
kasutada.

Parim aeg muru multSimiseks on hiline parastléuna, kui muru
on kuiv ja varskelt Idigatud pind ei ole otsese paikesekiirguse
kaes.

Parima multSimistulemuse saavutamiseks seadistage
|6ikekorgus nii, et umbes {iks kolmandik rohulible pikkusest
eemaldatakse, ideaaljuhul mitte Gile 10-20 mm korraga.

Todjuhised

Loikejoudlus (aku to6iga)

Loikejoudlus (aku todiga) soltub muru omadustest, nt muru
tihedusest, niiskusest, pikkusest ja I6ikekorgusest.
Loikejoudlus (aku todiga) vaheneb ka siis, kui niidukit
niitmise ajal tihti sisse ja vélja liilitada.

Loikejoudluse (aku tooea) parendamiseks on soovituslik
sagedamini niita, tosta I6ikekorgust ja kondida niitmise ajal
mooduka tempoga.

Alltoodud naide iseloomustab I6ikekdrguse ja loikejoudluse
seost kolme erineva aku puhul.

Niitmistingimused
m

‘
" Vaga hore, kuiv muru

Loikejéudlus ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34
Aku 4,0 Ah kuni 150/200 m’
Aku 5,0 Ah kuni 200/250 m?
Aku 6,0 Ah kuni 250/300 m’

Aku tooea pikendamiseks saab Boschi aiatéoriistade
miiligiesindustest soetada soovi korral lisaaku.

Véimalik pohjus

Mootor ei kaivitu

Aiatooriista sisemine juhtmestik defektne

Korvaldamine
Poorduge Boschi teeninduskeskusesse

Aku on tiihjenenud

Laadige akut
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Voimalik pohjus
Aku on liiga kiilm/liiga kuum

Siimptom

Korvaldamine
Laske akul soojeneda/jahtuda

Muru on liiga korge

Muru lubatud maksimaalpikkus on 15 cm, kui
niiduk on reguleeritud maksimaalsele
|oikekdrgusele

Mootori kaitsesidur on rakendunud

Laske mootoril jahtuda ja reguleerige niiduk
maksimaalsele [oikekorgusele

Aku ei ole digesti paigaldatud

Paigaldage Gigesti

Aiatdoriist tootab

Aiatooriista sisemine juhtmestik defektne

Poorduge Boschi teeninduskeskusesse

katkestustega Mootori kaitsesidur on rakendunud

Laske mootoril jahtuda ja reguleerige niiduk
maksimaalsele I6ikekorgusele

Aiat6oriist jatab Liiga madal 16ikekorgus

Reguleerige niiduk maksimaalsele |6ikekorgusele

ebakorrapdrase Loiketera on niiri Loiketera vahetamine (vt jn L)

|6ikepinna vélimuse — - —— P -

ja/véi Véimalik on torge voi takistus Liilitage tooriist vélja ja katkestage elektritoide

mootor tootab raskelt Kontrollige niidukialust, vajadusel tehke

niidukialune puhtaks (kandke alati tockindaid)

Loiketera on paigaldatud valet pidi Monteerige |oiketera iget pidi

Seade on sisse Murupraht takistab liketera tood Aku eemaldamine (vt jn H)

Iu.“tﬂUd’ aga loiketera Eemaldage ummistus (kandke alati tookindaid)

ei poorle

Loiketera mutter/kruvi on lahti

Keerake |6iketera mutter/kruvi kinni (20-25 Nm)

Tugev vibratsioon/ Loiketera mutter/kruvi on lahti

Keerake |6iketera mutter/kruvi kinni (20-25 Nm)

mira Loiketera on kahjustatud

Loiketera vahetamine (vtjnL)

Hooldus ja korrashoid

Hooldus, puhastamine ja hoiustamine

» Eemaldage seadmest aku alati enne iga t66d, mida
asute aiatooriistal tegema (nt kokkupanek, hooldus,
jne), samuti enne selle transportimist ja hoiustamist.
Kogemata sisse-valja-lilitile vajutades pisib vigastusoht.

» Hoidke aiatooriist puhas, et tagada torgeteta ja ohutu
t06.

Torgeteta ja ohutu to0 tagamiseks hoidke aiatdoriist ja selle

ventilatsiooniavad puhtad.

Arge pihustage kunagi toériistale vett.

Arge kastke kunagi aiatooriista vette.

Hoiustage aiatddriista ohutus, kuivas ja lastele ligipddsmatus

kohas.

Arge asetage tooriista peale teisi esemeid.

Seadme t6oohutuse tagamiseks veenduge, et kdik mutrid,

poldid ja kruvid on kévasti kinni keeratud.

Kontrollige seadet ja asendage to6ohutuse tagamiseks

kulunud ja kahjustatud osad uute vastu.

Veenduge, et varuosad parinevad Boschilt. Arge muutke

seadet ega ehitage seda iimber.

Poorake tahelepanu sellele, et seade seisaks hoiustamise

ajal koigi 4 rattaga kindlalt maapinnal.

Arge muutke tooriista ega ehitage seda iimber.

Lubamatud muudatused vahendavad todriista todohutust ja

suurendavad vigastusohtu.

Akuhooldus

Aku tooea tagamiseks pidage kinni jargmistest juhistest:

- Kaitske akut niiskuse ja vee eest.

- Hoiustage elektrilist tooriista ja akut )
temperatuurivahemikus —20 °C kuni 50 °C. Arge jatke
akut nt suvel autosse seisma.

- Hoiustage akut eraldiseisvalt, mitte todriista sees.

- Arge jatke akut otsese piikesekiirguse korral aiatoriista
sisse.

~ Aku sobivaim hoiustamistemperatuur on 5 °C.

- Puhastage aku dhutusavasid pehme, puhta ja kuiva
pintsliga.

Kui aku kasutusaeg on parast laadimist tunduvalt liihem, on

aku kasutuskélbmatu ja tuleb vélja vahetada.

Klienditeenindus ja miiiigijargne néustamine
Eesti Vabariik

Tel.: (+372) 6549 575

Meie teenindusaadresside ja garantiitingimuste lingi leiate
viimaselt lehelt.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile

kindlasti toote tiiibisildil olev 10-kohaline tootenumber.
Kasutuskoélbmatuks muutunud seadmete kditlus

?74 Aiatooriistad, akud, tarvikud ja pakendid tuleb
27X keskkonnasaastlikult ringlusse votta.
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Arge visake tocriistu ega akusid/patareisid
olmejdatme hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta kehtiva
Euroopa Liidu direktiivi 2012/19/EL ja direktiivi 2006/66/
EU kohaselt tuleb defektsed voi kasutusressursi
ammendanud aiatdoriistad ning akud/patareid eraldi kokku
koguda ja keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Mittesihiparasel korvaldamisel véivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed vdimalike ohtlike ainete sisalduse
tottu kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Zaliena plavéja simbolu skaidrojums
Visparéja rakstura bistamibas zime.

@ Izlasiet $o lietosanas pamacibu.
(]

Sekojiet, lai prom lidojosie priek$meti
nenodaritu kaitéjumu tuvuma esosajam
personam.

BRIDINAJUMS: Nelaujiet nepiederodam
I lll personam tuvoties darba vietai.
>

BRIDINAJUMS: Netuviniet rokas un kajas
asmeniem.
i

BRIDINAJUMS. Pirms apkopes atvienojiet
akumulatoru.

levérojiet piesardzibu.

Nepieskarieties darza instrumenta kustigajam

PR
X dalam, bet nogaidiet, lidz tas pilnigi apstajas.
S“Tf,,’, Péc darza instrumenta izslégsanas ta asmeni

zinamu laiku turpina rotét un var izraisit
savainojumus.

‘ Nelietojiet izstradajumu lietus laika.
o

-
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levérojiet piesardzibu.

° levérojiet piesardzibu.

_ Nelietojiet darza instrumenta tirisanai
D/DAEZ\%% augstspiediena mazgataju vai darza $|Gteni.

A 4 Ripigi parbaudiet, vai vieta, kura tiks lietots
) .. darza instruments, neatrodas savvalas
dzivnieki vai majdzivnieki. Darbojoties
instrumentam, savvalas dzivnieki vai
majdzivnieki var tikt savainoti. Uzmanigi parlikojiet vietu,
kura tiks lietots instruments, un novaciet taja atrodo$os
akmenus, nujas, stieples, kaulus un citus sveSkermenus.
Lietojot instrumentu, sekojiet, lai tas nenodaritu kaitéjumu
savvalas dzivniekiem un majdzivniekiem, ka ari, lai tas
nesadurtos ar isiem koku celmiem, kas slépjas garaja zalé.

Visparéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

A BRIDINA- Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, apliikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievéroSana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasi$anas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jisu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu Skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu putek|u vai
tvaiku aizdegSanos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiedero$am personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata jus
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam ieklastot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.
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Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jitaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (putek|u maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lietosana noteiktos
apstaklos laus samazinat savainoanas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégSanos. Pirms elektroinstrumenta pievieno$anas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobarosanas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjo3ais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadiSanu neparedzétas situacijas.

» Neésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas drébes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kustosajas dalas.

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsuksanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savakSanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet paSapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lietoSanas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gt
nopietnu savainojumu.

Saudziga apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecie$ams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.

Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta nejausu
ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilvéku veselibu.

» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodroSiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lieto$anas nav pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietosanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoSana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzéjis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas trauce efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzétas
situacijas.

Saudziga apiesanas un darbs ar akumulatora

elektroinstrumentiem

» Akumulatoru uzladei lietojiet tikai raZotaja noradito
uzlades ierici. lkviena uzlades ierice ir paredzéta tikai
noteikta tipa akumulatoram, un méginajums to lietot cita
tipa akumulatoru uzladei var novest pie uzlades ierices
un/vai akumulatora aizdegSanas.

» Lietojiet elektroinstrumentos tikai tiem ipasi
paredzétus akumulatorus. Cita tipa akumulatoru
lieto$ana var bt par céloni savainojumam vai novest pie
elektroinstrumenta un/vai akumulatora aizdegs$anas.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet, lai
ta kontakti saskartos ar saspraudém, monétam,
atslégam, naglam, skrivém vai citiem nelieliem
metala priekSmetiem, kas varétu veidot savienojumu
starp kontaktiem, izraisot isslégumu. Isslégums starp
akumulatora kontaktiem var radit apdegumus un izraisit
aizdegSanos.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izpliist
Skidrais elektrolits; nepielaujiet ta nonakSanu saskaré
ar adu. Ja tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar iideni. Ja elektrolits nonak acis,
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mekléjiet arsta palidzibu. No akumulatora izplidusais
elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

» Nelietojiet akumulatoru vai elektroinstrumentu, ja tas
ir bojats vai modificéts. Bojati vai modificéti
akumulatori var radit neparedzétas situacijas, kuru
rezultata var notikt aizdeg$anas vai spradziens, ka ari var
rasties savainojuma risks.

» Neturiet elektroinstrumentu vai akumulatoru uguns
tuvuma vai vieta ar augstu temperatiiru.
Elektroinstrumenta vai akumulatora atrasanas uguns
tuvuma vai vieta, kur temperatira parsniedz 130 °C, var
izraisit spradzienu.

» levérojiet visas uzladésanas instrukcijas un
neuzladéjiet akumulatoru vai elektroinstrumentu pie
temperatiiras, kas atrodas arpus instrukcija noradito
pielaujamo temperatiiras vértibu diapazona robezam.
Uzladéjot akumulatoru neatbilstosa veida vai pie
temperatiras, kas atrodas arpus pielaujamo
temperatiras vértibu diapazona robezam, tas var tikt
bojats, ka ari var pieaugt aizdeg$anas risks.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba dro$ibas limeni.

» Nekada gadijuma neveiciet bojatu akumulatoru
apkalposanu. Akumulatoru apkalposanu drikst veikt tikai
razotajs vai ta pilnvaroti servisa specialisti.

Zaliena plavéju drosibas noradijumi

» Nelietojiet zaliena plavéju sliktos laika apstaklos, ipasi
zibens spériena riska gadijuma. Tas |aus samazinat
zibens spériena risku.

» Riipigi parbaudiet, vai vieta, kur zaliena plavéju
paredzéts izmantot, tuvuma nav savvalas dzivnieku.
Zaliena plavéjs darbibas laika var savainot savvalas
dzivniekus.

» Regulari parbaudiet platibu, kura tiek lietots zaliena
plavéjs, un rapigi atbrivojiet to no akmeniem, zariem,
stieplém un citiem sveSkermeniem. Izmestie priekSmeti
var radit miesas bojajumus.

» Pirms zaliena plavéja lietoSanas vienmer veiciet
vizualu parbaudi, lai parliecinatos, ka asmens un
asmens vieniba nav nodilusi vai bojata. Nodilusas vai
bojatas dalas palielina traumu gtidanas risku.

» Regulari parbaudiet, vai zales savacéjs nav nolietots
vai hojats. Nolietots vai bojats zales savacéjs var
paaugstinat savainojumu risku.

» Atstajiet visas aizsargierices samontétas.
Aizsargiericém jabit darba kartiba un pareizi
uzstaditam. Valiga, bojata vai nepareizi funkcionéjosa
aizsargierice var radit traumas.

» Uzturiet visas ventilacijas atveres brivas no
netirumiem. Aizséréjusas ventilacijas atveres un
piesarnojums var izraisit parkar$anu vai ugunsgréka risku.
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» Stradajot ar zaliena plavéju, vienmér valkajiet
neslidoSus un aizsargajoSus apavus. Nelietojiet
zaliena plavéju basam kajam vai valéjas sandalés. Tas
samazina pedu traumu risku, saskaroties ar kustigo
asmeni.

» Stradajot ar zaliena plavéju, vienmeér valkajiet garas
bikses. Neaizsargata ada palielina risku git savainojumus
no izmestiem priekSmetiem.

» Nelietojiet zaliena plavéju mitra zalé. Ejiet, nekad
neskrieniet. Tas samazina paslidésanas vai nokrisanas
risku, kas var izraisit traumas.

» Nedarbiniet zaliena plavéju |oti stavas nogazes. Tas
samazina risku zaudét kontroli, paslidét vai nokrist, kas
var izraisit traumas.

» Stradajot uz nogazém, vienmeér uzturiet drosu staju,
vienmér stradajiet pari nogazei, nekad kalnup vai
lejup, un esiet loti uzmanigs, mainot virzienu. Tas
samazina risku zaudét kontroli, paslidét vai nokrist, kas
var izraisit traumas.

» Esietipasi uzmanigs, parvietojot zaliena plavéju
atpakal vai velkot to uz savu pusi. Vienmér pievérsiet
uzmanibu apkartnei. Tas samazina paklup$anas risku
darbibas laika.

» Nepieskarieties asmeniem un citam bistamam
kustigam dalam, kamér tas vél ir kustiba. Tas samazina
ievainojumu risku, ko var radit kustigas dalas.

» Iznemot iestrégusu materialu vai tirot zales plavéju,
parliecinieties, vai visi slédzi ir pozicija IZSLEGTS un
akumulators ir iznemts. Negaidita zales plavéja
iedarbosanas var izraisit nopietnus savainojumus.

Papildu drosibas noteikumi

» Sis instruments satur magnétus - nenovietojiet
magnétu implantu un citu medicinisko iericu tuvuma,
pieméram, kardiostimulatora vai insulina sitkna,
magnétisku datu neséju un magnétisku iericu tuvuma.
Magnéts rada lauku, kas var nelabvéligi ietekmét
medicinisku ieri¢u darbibu vai izraisit neatgriezenisku
datu zudumu.

» Regulejot ierici, parliecinieties, ka pirksti netiek iespiesti
starp kustigajiem asmeniem un instrumenta fiksetajam
dalam.

» Parbaudiet, vai izstradajums nav bojats, ja tas ietriecas
cieta priekSmeta vai ir parmeériga vibracija.

» Pirms noglabaSanas vienmér |aujiet izstradajumam
atdzist.

» Pirms noglabasanas iztukSojiet zales savacéjtvertni.

Lietosana

» Lai pasargatu sevi, ieteicams nésat ierices dzirdes
aizsardzibai.

» Jadarzainstruments tiek parvietots pa vietam bez zales
parklajuma, uz zaliena applausanas vietu vai no tas, ka ari
laika, kad tas transportésanas laika tiek sasvérts,
instrumenta asmeniem jabut nekustigiem.
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» Nesasveriet darza instrumentu, uzsakot darbu vai
iedarbinot motoru.

» leslédziet darza instrumentu, ka noradits ta lietosanas
pamaciba, stavot drosa attaluma no rotéjosajam dalam.

» Nenovietojiet rokas vai kajas tuvu instrumenta
rotéjosajam dalam vai zem tam.

» Stradajot ar darza instrumentu, ieturiet drosu attalumu no
atkritumu izmeSanas zonas.

» Neceliet un nenesiet darza instrumentu, ja darbojas ta
dzingjs.

» Savazot rokturi uzglabadanas pozicija, parbaudiet kabela
novietojumu, lai tam nenodaritu bojajumus vai to
neiespiestu.

ROTAK18V-32:

» Uzglabasanas laika nodrosiniet, vai darza imstruments
balstitos pret zemi ar visiem 4 riteniem.

ROTAK18V-34:

» Zaliena plavejs neieslédzas, ja rokturiir noliekti
uzglabasanas pozicija.

» Jazales plavéju uzglabajat horizontala stavokli,
parliecinieties, ka akumulatori ir iznemti.

» Celiet darza imstrumentu vienigi aiz parne$anas roktura.
Rikojieties ar parnesanas rokturi piesardzigi.

» Neveiciet nekadas izmainas darza instrumenta
konstrukcija. Nesankcionétas izmainas var nelabveligi
ietekmét darza instrumenta darbibas droSumu un biit par
celoni paaugstinatam trok$na un vibracijas limenim.

Akumulatora iznemsana

- Vienmér, kad darza instruments tiek atstats bez
uzraudzibas.

- Pirms iestréguso dalu izbrivéSanas.

- Veicot darza instrumenta parbaudi, tirisanu vai citus
darbus pie ta.

- Péc darza instrumenta saskares ar sveskermeni; $ada
gadijuma nekavéjoties parbaudiet, vai darza instruments
nav bojats, un vajadzibas gadijuma nomainiet ta asmeni.

- Jadarza instruments sak neparasti stipri vibrét (Sada
gadijuma tas nekavéjoties japarbauda).

- Pirms novietojat ierici glabasana.

leteikumi par optimalu apieSanos ar
akumulatoru
» Neatveriet akumulatoru. Tas var radit isslégumu.

Sargajiet akumulatoru no karstuma,
pieméram, no ilgstosas atrasanas saules

) st?ros vai uguns tUVl_I'mi,_kﬁ ari no idens un
RN mitruma. Pretéja gadijuma var notikt
spradziens.

» Laika, kad ierice netiek lietota, neglabajiet
neizmantoto akumulatoru biroja skavu, monétu,
atslégu, naglu skriivju vai citu nelielu metala
priekSmetu tuvuma, kas varétu izraisit kontaktu
parvienosanu. Isslégums starp akumulatora kontaktiem
var radit apdegumus un izraisit ugunsgréku.

» Bojajuma gadijuma vai nepareizas apieSanas dé| no
akumulatora var izplist tvaiki. Izvediniet telpu un
smagakos gadijumos meklIéjiet arsta palidzibu. Tvaiki var
izraisit elpoSanas celu kairinajumu.

» Lietojiet akumulatoru vienigi raZotaja izstradajumos.
Tikai ta akumulators tiek pasargats no bistamam
parslodzém.

» ledarbojoties uz akumulatoru ar smailu priekSmetu,
pieméram, ar naglu vai skriivgriezi, ka ari aréja spéka
iedarbibas rezultata akumulators var tikt bojats. Tas
var radit iek$éju isslégumu, ka rezultata akumulators var
aizdegties, dimot, eksplodét vai parkarst.

» Nepielaujiet issléeguma veidosanos izsaukt starp
akumulatora kontaktiem. Tas var izsaukt spradzienu.

» Laiku pa laikam iztiriet akumulatora ventilacijas
atverumus ar mikstu, tiru un sausu otu.

» Instrumenta uzladei izmantojiet tikai piegades
komplekta ieklauto uzlades ierici.

Simboli

Talak aplukoto simbolu nozimi ir svarigi zinat, lai varétu lasit
un pareizi izprast $o lietoSanas pamacibu. legauméjiet Sos
simbolus un to nozimi. Simbolu pareiza interpretésana
palidzés Jums labak un drosak lietot izstradajumu.

Simbols Nozime

Kustibas virziens

Reakcijas virziens

Nésajiet aizsargcimdus

Svars

leslégsana

IzslegSana

Atlauta darbiba

Aizliegta darbiba

X|NO M@=

cLick! Sadzirdams troksnis

Piederumi/rezerves dalas

o o

Izstradajuma un ta darbibas
apraksts

Izlasiet visus drosibas noradijumus un
instrukcijas. Drosibas noteikumu un
lieto$anas noradijumu neievérosana var biit

par céloni elektriska trieciena sanemsanai, ka
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ari izraisit aizdeg$anos un/vai rasit smagu savainojumu. Sis darza instruments nav paredzéts dziviogu apgriesanai,

Ludzam nemt véra lieto$anas instrukcijas beigas redzamos trimesanai, smalcinasanai u.c. lidzigiem darbiem.

attélus. Sis darza instruments ir paredzéts zaliena applausanai lidz

L zemes limenim.

Pielietojums

Sis darza instruments ir paredzéts piemajas zaliena

applausanai.

Tehniskie dati

Zalaja plaujmasina ROTAK18V-32 ROTAK18V-34

Izstradajuma numurs 3600HBIP.. 3600 HBIN..

Nominalais spriegums V 18 18

Plau$anas platums cm 32 34

Plau$anas augstums mm 25-65 25-65

Tilpums, zales savacéjmaiss | 35 35

Svars® kg 10,8 11,2

Sérijas numurs Skatit darza instrumenta datu  Skatit darza instrumenta datu

plaksnité plaksnité

leteicama apkartéja gaisa temperatira e 0...+35 0... +35

uzlades laika

Pielaujama apkartéjas vides temperatira © =-5...+50 -5...+50

darbibas laika ® un glabasanas laika

leteicamie akumulatori PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C
4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah

leteicamas uzlades ierices” AL18.. AL18..

A) Bezakumulatora (akumulatora svaru atradisiet timekla vietné www.bosch-diy.com.)
B) ierobeZota jauda pie temperatiras vértibam < 0 °C
C) Sekojo$as uzlades ierices nav saderigas ar akumulatoriem PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Informacija par troksni un vibraciju Elektroinstrumenta trok$na limena A izsvarotas tipiskas
vértibas: skanas spiediena limenis 78 dB(A), skanas jaudas

Trok$na emisijas vertibas ir noteiktas atbilstigi EN IEC fimenis 89 dB(A). Mérijumu nenoteiktiba K - 3 dB.

62841-4-3. s . . ibas lidzeklus!
ROTAK18V-32 Lne_tou_zt dz_lrt!;s alzsardz!b_as |dz¢_e uz .
Standarta plausana: Svarstibu vértibas a, (pastavigas svarstibas), p; (atkartotas

_ ) R . . triecienu svarstibas) un mérijuma nenoteiktiba K ir noteiktas
Péc A raksturliknes izsvértas elektroinstrumenta radita atbilstigi EN IEC 62841-4-3:

trokSna parametru tipiskas vértibas ir $adas: skanas

spiediena limenis 77 dB(A), skanas jaudas limenis 86 dB(A). ROTAKISV?Z s ) :
Mérijumu nenoteiktiba K =3 dB. 3= 1,4m/s* (K=1,5m/s’), p; = 7m/s* (K = 1m/s’)
ROTAK18V-34

Lietojiet dzirdes aizsarglidzeklus!

Muléésana:

Péc A raksturliknes izsvértas elektroinstrumenta radita
trokna parametru tipiskas vértibas ir $adas: skanas
spiediena limenis 73 dB(A), skanas jaudas limenis 85 dB(A).

a,=1,2m/s? (K =1,5m/s?), p; = 9m/s* (K = 1 m/s?)
Noradita(-s) radita(-s) vibracijas un troksna vértiba(-s) ir
izmérita(-s) saskana ar standartizétu parbauzu metodi un var
tikt izmantota(-s), lai sava starpa salidzinatu

Meérfjumu nenoteiktiba K =3 dB. elektroinstrumentus. o
Lietojiet dzirdes aizsarglidzeklus! Tas,vka noradito kopéjo vibracijas vértibu un noradito radita
ROTAK18V-34 Fro[(sn_a} vert_lbu, var izmantot ari sakotnéjai iedarbibas

. izvertesanai.
Standarta plausana: Ta ka elektroinstrumenta faktiskas lietosanas laika radusas
Elektroinstrumenta troksna limena A izsvarotas tipiskas vibracijas un troksna faktiskas vertibas ir atkarigas no
vértibas: skanas spiediena limenis 82 dB(A), skanas jaudas elektroinstrumenta lietoganas veida un jo ipagi no
limenis 91 dB(A). Mérijumu nenoteiktiba K = 3 dB. priek$meta apstrades veida un var atskirties no noraditajam
Lietojiet dzirdes aizsarglidzeklus! vertibam, ir nepiecieSams noteikt atbilstosus drosibas
Muléésana: pasakumus lietotaja aizsardzibai, pamatojoties uz vibracijas
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iedarbibas novértéjumu faktiskajos lietosanas apstak|os (pie
tam janem veéra visas elektroinstrumenta darbibas cikla
dalas, pieméram, laika posmi, kad tas ir izslégts, ka ari laika
posmi, kad tas darbojas bez slodzes).

Montaza un darbiba

IzmantoSanas merkis Attéls Lappuse
Piegades komplekts" A 3
Atveriet un uzstadiet roktura B 4
kronsteinu

Darba augstuma iestatisana

Mulcésanas ieliktna iznemsana Cc-D 6-5

Zales savacéjtvertnes ievietosana
un nopemsana

Plausanas augstuma iestatisana E 7

Akumulatora ievieto$ana F

LietoSana G

- leslégsana

- Plau$ana

- Izsléegsana

Akumulatora iznem3ana H 9
Darba noradijums “Plausana” | 9
Darba noradijums “Mul¢ésana” J 10
Uzglabasana K 11
Asmens apkope/maina L 12
Papildpiederumaizvéle M 12

A) Sie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta.

Akumulators

Bosch pardod akumulatora elektriskos darbinstrumentus ari
bez akumulatora. Tas, vai Jisu elektriska darbinstrumenta
piegades komplektacija ir ieklauts akumulators, ir noradits
uz iesainojuma.

Akumulatora uzlade

» Izmantojiet vienigi tehniskajos datos noraditas
uzlades ierices. Vienigi $i uzlades ierice ir piemérota jisu
elektroinstrumenta izmantojama litija-jonu akumulatora
uzladei.

Norade: athilstosi starptautiskajiem kravu parvadasanas

noteikumiem litija jonu akumulatori tiek piegadati daléji

uzladéta stavokli. Lai nodrosinatu pilnu akumulatora jaudu,
pirms pirmas lieto$anas reizes pilniba uzladejiet
akumulatoru.

Akumulatora ielikSana

levietojiet uzladéto akumulatoru akumulatora stiprinajuma,
[idz tas tiek nofikséts.

Akumulatora iznemsana

Lai iznemtu akumulatoru, nospiediet akumulatora
atbrivo$anas taustinu un izvelciet akumulatoru.
Nedarbojieties ar spéku.

Akumulatora uzlades pakapes indikators uz
akumulatora

Piezime: ne visiem akumulatoru tipiem ir uzlades limena
indikators.

Uz akumulatora eso$as akumulatora uzlades pakapes
indikatora tris zalas LED diodes parada akumulatora uzlades
pakapi. Vadoties no drosibas apsvérumiem, uzlades pakape
ir nolasama tikai tad, ja elektroinstruments nedarbojas.

Lai raditu uzlades pakapi, nospiediet uzlades pakapes
indikatora taustinu uz akumulatora. Tas ir iespéjams ari ar
nonemtu akumulatoru.

LED gaismas diodes uz akumulatora  Uzlades pakape

Deg pastavigi 4 x zala krasa = 75-100 %
Deg pastavigi 3 x zala krasa =50-75%
Deg pastavigi 2 x zala krasa = 25-50%
Deg pastavigi 1 x zala krasa =5-25%
Mirgo 1 x zala krasa ~0-5%

Pareiza apieSanas ar akumulatoru

Sargajiet akumulatoru no mitruma un ddens.

Uzglabajiet akumulatoru pie temperataras no -20 °C lidz
50 °C. Neatstajiet akumulatoru karstuma, pieméram,
vasaras laika neatstajiet to automasina.

Jamanami samazinas instrumenta darbibas laiks starp
akumulatora uzladém, tas norada, ka akumulators ir
nolietojies un to nepiecieSams nomainit.

levérojiet noradijumus par atbrivo$anos no nolietotajiem
izstradajumiem.

Uzsakot lietosanu

Jisu drosibai

» Uzmanibu! Pirms apkopes vai tirisanas darbu
veikSanas izslédziet darza instrumentu un iznemiet
akumulatoru. Rikojieties sadi ari tad, ja slédza kabelis
ir bojats, iegriezts vai samezglojies.

» Péc darza instrumenta izslégsanas ta asmeni vél dazas
sekundes turpina griezties.

» Uzmanibu! levérojiet piesardzibu nepieskarieties
rotéjosajam griezéjasmenim.

» lzmantojiet vienigi sadala “Tehniskie parametri”
noraditas uzlades ierices. Vienigi Sis uzlades ierices ir
piemérotas jisu izstradajuma izmantoto litija jonu
akumulatoru uzladei.

Mulcésanas funkcija

Nonemiet zales savacéjmaisu un iebidiet mul¢ésanas
adapteri izmetes atveré. Aizveriet izmetes aizvaru.
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Nonemiet mul¢ésanas adapteri, kad atkartoti izmantojat
zales savacéjmaisu.

Labakais laiks zales mulé¢ésanai ir véla pécpusdiena, kad zale
ir sausa un svaigi plauta platiba nav paklauta tieSiem saules
stariem.

Lai iegitu vislabako mulcésanas veiktspéju, noreguléjiet
plausanas augstumu ta, lai plautu aptuveni treSdalu zales
stiebru augstuma, ideala gadijuma ne vairak ka 10-20 mm
vienlaikus.

Noradijumi darbam

Instrumenta veiktspéja

(akumulatora darbibas laiks)

Instrumenta veiktspéja (akumulatora darbibas laiks) ir
atkariga no applaujamo zalaugu ipasibam, pieméram, no
zalaja biezuma, mitruma, zales garuma, ka ari no
applausanas augstuma.

Applaudanas laika bieZi ieslédzot un izsledzot darza
instrumentu, samazinas ta veiktspéja (akumulatora darbibas
laiks).

Klimju uzmeklésana un novérsana

A [/3->
& Iy
Stop Lii —

lespéjamais célonis

Motoru nevar
iedarbinat bojata

Darza instrumenta iek$€ja elektroinstalacija
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Lai nodrosinatu optimalu darza instrumenta veiktspéju
(akumulatora darbibas laiku), ieteicams applausanu veikt
bieZak, samazinat applau$anas augstumu un applausanas
laika parvietoties normala gaita.

Talak sniegtaja pieméra ir paradita sakariba starp
applausanas augstumu un darza instrumenta veiktspéju ar
vienu pilnigi uzladétu akumulatoru.

Applausanas apstakli

Loti plana, sausa zale

Veiktspéja ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34
4,0 Ah akumulatoram lidz 150/200 m?
5,0 Ah akumulatoram [idz 200/250 m?
6,0 Ah akumulatoram [idz 250/300 m?

Lai palielinatu darza instrumenta darbibas laiku, ieteicams
iegadaties papildu akumulatoru Bosch pilnvarota darza
instrumentu tehniskas apkalpo$anas uznémuma.

Problému novérsana

Versieties Bosch klientu apkalpo$anas dienesta

Akumulators ir izladéjies

Uzladgjiet akumulatoru

Akumulatora temperatiira ir parak zema vai parak Laujiet akumulatoram sasilt/atdzist

augsta

Zale ir parak gara

Maks. pielaujamais zales garums ir 15 cm pie
lielaka applau$anas augstuma iestatijuma

Nostradajusi motora aizsargsistéma

Laujiet motoram atdzist un palieliniet plausanas
augstumu

Akumulators nav pareizi ievietots

levietojiet pareizi

Darza instruments
darbojas ar bojata

Darza instrumenta iek$€ja elektroinstalacija

Versieties Bosch klientu apkalpo$anas dienesta

partraukumiem Nostradajusi motora aizsargsistéma

Laujiet motoram atdzist un palieliniet plausanas
augstumu

Darza instruments Plau$anas augstums ir parak mazs

lestatiet lielaku plauSanas augstumu

plauj nevienmérigi Asmens ir kluvis neass

Nomainiet asmeni (skatit attélu L)

un/vai

motors darbojas smagi lespéjama nosprostosanas

Izslédziet darza instrumentu un atvienojiet ta
stravas kedes partraucéju

Parbaudiet nodalijumu zem darza instrumenta un
vajadzibas gadijuma atbrivojiet asmeni (vienmeér
uzvelciet darznieka aizsargcimdus)

Asmens ir nepareizi iestiprinats

lestipriniet asmeni pareizi
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Péc darzainstrumenta Asmens ir iestrédzis zalé
ieslégSanas ta asmens
negriezas

Problému novérsana
Iznemiet akumulatoru (skatit attélu H)

Novérsiet nosprostojumu (vienmer uzvelciet
darznieka aizsargcimdus)

Valigs asmens stiprinajuma uzgrieznis/skrive

Pievelciet asmens stiprinajuma uzgriezni/skravi

(20-25Nm)
Spécigas vibracijas/  Valigs asmens stiprinajuma uzgrieznis/skrive Pievelciet asmens stiprinajuma uzgriezni/skravi
troksnis (20-25Nm)
Bojats asmens Nomainiet asmeni (skatit attélu L)
Apkope un serviss - Laiku pa laikam iztiriet akumulatora ventilacijas

Apkalposana, tiri$ana un uzglabasana

» Pirms jebkadu darbu veiksanas pie darza instrumenta
(pieméram, pirms apkopes, darba instrumenta
nomainas utt.), ka ari ta transportésanas un
uzglabasanas laika iznemiet no ta akumulatoru.
Nejausi nospiezot ieslégsanas/izslégsanas slédzi, lietotajs
var gut traumas.

» Lai varétu stradat drosi un efektivi, uzturiet
izstradajumu tiru.

Lai varétu stradat drosi un efektivi, uzturiet izstradajumu un

ta ventilacijas atveres tiras.

Nekad neapsmidziniet izstradajumu ar adeni.

Neiegremdeéjiet izstradajumu adeni.

Uzglabajiet izstradajumu sausa un drosa vieta, kur tam nevar

pieklut bérni.

Nenovietojiet uz izstradajuma citus priekSmetus.

Lai butu iespéjams drosi stradat ar darza instrumentu,

parbaudiet, vai ir stingri pieskraveti visi ta uzgriezni un

skraves.

Lai panaktu augstu darba drosibu, regulari parbaudiet darza

instrumentu un nomainiet ta izdilusas vai bojatas dalas.

NodroSiniet, lai nomainai tiktu izmantotas vienigi tadas

detalas, kuru razotajs ir Bosch. Neparveidojiet ierici.

Uzglabasanas laika nodroSiniet, vai darza imstruments

balstitos pret zemi ar visiem 4 riteniem.

Neparveidojiet ierici. Neat|lautas modifikacijas var

pazeminat jusu izstradajuma dro$ibas limeni un palielinat

traumu gisanas risku.

Akumulatora apkope

Lai nodrosinatu optimalu akumulatora izmanto$anu,

ievérojiet $adas norades un veiciet $adas darbibas:

- Sargajiet akumulatoru no mitruma un tdens.

- Uzglabajiet elektroinstrumentu un akumulatoru tikai
temperatiras amplitida no -20 °C lidz 50 °C. Vasaras
perioda neatstajiet akumulatoru, pieméram, automasinas
salona.

- Uzglabajiet akumulatoru atseviski, nevis ievietotu darza
instrumenta.

- Neatstajiet akumulatoru darza instrumenta, ja tas ir
paklauts tiesai saules staru iedarbibai.

- Optimala temperattra akumulatora uzglabasanai ir 5 °C.

atvérumus ar mikstu, tiru un sausu otu.
Jaievérojami samazinas darza instrumenta darbibas laiks
starp divam akumulatora uzladém, tas liecina, ka
akumulators ir nolietojies un to nepiecieS$ams nomainit.

Klientu apkalpo$anas centrs un konsultacijas
saistiba ar instrumenta lietosanu

Latvijas Republika

Talr.: 67146262

Saite uz misu servisu adresém un garantijas nosacijumiem ir
pieejama pédéja lapa.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
?74 Nolietotie izstradajumi, akumulatori, piederumi

2N un iepakojuma materiali japak|auj otrreizéjai

parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Neizmetiet izstradajumus un akumulatorus vai
baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Spéka tikai ES valstis:

Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2012/19/EK,

lieto$anai nederigie izstradajum, ka ari, atbilstosi direktivai

2006/66/EK, bojatie vai nolietotie akumulatori un baterijas

jasavac atseviski un janogada otrreizejai parstradei

apkartéjai videi nekaitiga veida.

Nelietpratigi atbrivojoties no nolietotam elektriskajam un

elektroniskajam iericém, tajos esosu iespéjamu, bistamu

vielu dé| 8is ierices par nodarit kaitéjumu apkartéjai videi un
cilveku veselibai.
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Saugos nuorodos
Ant Zoliapjovés pavaizduoty simboliy
paaiskinimas

Bendrasis jspéjimas apie pavojy.

AtidZiai perskaitykite $ig naudojimo instrukci-
ja.

Saugokite, kad netoli esanCiy asmeny nesu-
é Zeisty jrankio j org iSsviesti kieti objektai.
@ JSPEJIMAS: Neleiskite arti bti pasaliniams.
>

JSPEJIMAS: Rankas ir kojas laikykite toliau nuo
peiliy.

JSPEJIMAS: Prie$ pradédami techninés prie-
Ziros darbus, atjunkite akumuliatoriy.

—y Netaikoma.

=y Prie$ liesdami sodo priezitros jrankio dalis pa-
e laukite, kol jos visikai sustos. ISjungus sodo
N Lo . . L e -
sToP priezidros jrankio variklj, peiliai dar kurj laika

sukasi ir gali suzeisti.
Nenaudokite lyjant lietui.

Netaikoma.

° Netaikoma.

i} Sodo priezilros jrankio neplaukite didziaslégiu
DDZG === plovimo jrenginiu ar sodo reikméms skirta van-
dens zarna.
Ad Kruopsciai patikrinkite, ar srityje, kurioje nu-
" ) .. matote naudoti sodo priezitros jrankj, néra
‘ laukiniy ir naminiy gyvany. Veikiant masinai,
gyvinai gali biti suzeisti. Kruopsciai patikrin-
kite sritj, kurioje numatote naudoti masina, ir pasalinkite
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visus akmenis, pagalius, vielas, kaulus ir kitus pasalinius
daiktus. Naudodami masing bukite atidus ir stebékite, ar ta-
nkioje Zoléje néra laukiniy bei naminiy gyviny ir kelmy.

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su

elektriniais jrankiais

4] !SPE JIMAS Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos

ispéjimus, instrukcijas, perziurékite iliustracijas ir speci-

fikacijas. Jei nepaisysite visy zemiau pateikty instrukcijy,

galite patirti elektros smagj, sukelti gaisrg ir sunkiai susizaloti

arba suzaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-

nkis® apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su

maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo

laido).

Darbo vietos saugumas

» Darho vieta turi bati Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-
ga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciuy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirks¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia biti vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesj j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros sma-
gio rizika.

Zmoniy sauga

» Bikite atidis, sutelkite démesij j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Biitinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
Ns apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsauging
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jranki prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar nesdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nes-
dami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.
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» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzZlinius raktus. Besisukan-
Cioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada iSlaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabu-
Ziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuZius nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus drabu-
Zius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisukan-
Cios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankj ir gerai su juo susipaZine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principu. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kig trauma per sekundés dal;.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jiisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jus dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirdysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jrankij, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo iStraukite kistuka ir (arba) isimkite akumu-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliy, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries$ vél naudoja-
nt elektrinj jrankj, paZeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biiti astris ir Svariis. Rupestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maZiau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankij, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svarils,
ant jy neturi biti alyvos ir tepaly. Dél slidziy rankeny ir

suémimo pavir$iy negalésite saugiai islaikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Ripestinga akumuliatoriniy jrankiy prieziiira ir

naudojimas

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos kroviklius,
kuriuos rekomenduoja gamintojas. Naudojant kitokio
tipo akumuliatoriams skirta kroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

» Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik jam skirta aku-
muliatoriy. Naudojant kitokius akumuliatorius iSkyla su-
sizalojimo ir gaisro pavojus.

» Nelaikykite savarzéliy, monetu, raktu, viniy, varzty ar
kitokiy metaliniy daikty arti iStraukto i$ prietaiso aku-
muliatoriaus kontakty. Trumpai sujungus akumuliato-
riaus kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekeéti
skystis; venkite kontakto su Siuo skysciu. Jei skyscio
pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio
pateko j akis, nedelsdami kreipkités j gydytoja. Aku-
muliatoriaus skystis gali sudirginti ar nudeginti oda.

» Nenaudokite pazeisto arba perdaryto akumuliatoriaus
arbajrankio. Sugadinti arba perdaryti akumuliatoriai gali
veikti nenuspéjamai - sukelti gaisra, sprogima arba trau-
my pavojy.

» Saugokite akumuliatoriy ir jrankj nuo ugnies ir auks-
tos temperatirros. Patekes j ugnj arba auk$tesne nei
130 °C temperatira, jis gali sprogti.

» Vykdykite visas jkrovimo instrukcijas ir nekraukite
akumuliatoriaus arba jrankio temperatiiroje, neati-
tinkancioje instrukcijose nurodyto temperatiiros
diapazono riby. Netinkamai kraunant arba jeigu tempera-
tlra neatitinka nurodyto diapazono riby, gali sugesti aku-
muliatorius ir kilti gaisras.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.

» Niekada neatlikite pazeisto akumuliatoriaus techninés
priezidiros. Akumuliatoriy technine priezilra turi atlikti
tik gamintojas arba jgaliotasis techninés priezitros at-
stovas.

Saugos nuorodos dél Zoliapjovés

» Nenaudokite Zoliapjovés, esant prastoms oro saly-
goms, ypac esant Zaibo pavojui. Taip sumazinsite rizika
bati nutrenktam Zaibo.

» Atidziai patikrinkite, ar srityje, kurioje ketinate nau-
doti Zoliapjove, néra laukiniy gyviiny. Naudojama Zo-
liapjové gali suzaloti laukinius gyvinus.

» Atidziai patikrinkite sritj, kurioje ketinate naudoti Zo-
liapjove ir pasalinkite akmenis, pagalius, vielas, kau-
lus ir kitokius pasalinius daiktus. ISsviesti daiktai gali
suzaloti Zmones.
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» Pries naudodami Zoliapjove, visada ja apziirékite, ar

>

nesusidévéje ir nepazeisti peilis ir peilio blokas. Susi-
dévéjusios arba pazeistos dalys didina suzalojimy rizika.
Daznai tikrinkite, ar Zolés surinkimo talpa néra susidé-
véjusi arba pazeista. Dél susidévéjusios ar paZeistos Zo-
lés surinkimo talpos gali padidéti susizalojimo rizika.
Palikite visus apsauginius jtaisus sumontuotus. Ap-
sauginiai jtaisai turi biti tinkamai sumontuoti ir veikti.
Dél atsilaisvinusio, pazeisto arba tinkamai neveikiancio
apsauginio jtaiso galimi suZalojimai.

Pasiriipinkite, kad visose ventiliacijos angose nebiity
nesvarumy. Dél uZsikim3usiy ventiliacijos angy ir nesva-
rumy galimas perkaitimas arba gaisro pavojus.

Dirbdami su Zoliapjove, visada avékite neslidZius ap-
sauginius batus. Nedirbkite su Zoliapjove basi ar atvi-
rais sandalais. Taip sumazinamas pédy suzalojimo pavo-
jus prisilietus prie judancio peilio.

Dirbdami su Zoliapjove visada mivékite ilgas kelnes.
Dél neapsaugotos odos didéja pavojus, bti suzalotam is-
sviestais daiktais.

Su Zoliapjove nepjaukite Slapios Zolés. Eikite, niekada
nebékite. Taip sumazinamas paslydimo ir uzkliuvimo pa-
vojus, dél kurio galimi suzalojimai.

Su Zoliapjove nepjaukite labai staciuose Slaituose.
Taip sumazinamas kontrolés praradimo, paslydimo ir uz-
kliuvimo pavojus, dél kurio galimi suzalojimai.

Dirbdami Slaituose visada atkreipkite démes;j  stabilig
stovésena, dirbkite visada skersai $laito, niekada jkal-
ne arba nuokalne, ir bikite itin atsargiis, keisdami
kryptj. Taip sumaZinamas kontrolés praradimo, paslydi-
mo ir uzkliuvimo pavojus, dél kurio galimi suzalojimai.
Biikite itin atsargis, judindami Zoliapjove atgal arba
traukdami prie saves. Visada stebékite aplinka. Taip
sumazinsite pavojy, uzklidti darbo metu.

Nelieskite peiliu ir kity pavojingy judzZiy daliy, kol ju-
da. Taip sumazinamas suZalojimy dél judziy daliy pavojus.
Kai Salinate jstrigusia medZiaga arba valote Zoliapjo-
ve, isitikinkite, kad visi jungikliai yra ISJUNGIMO pa-
détyje, o akumuliatorius i$imtas. Zoliapjovei netikétai
pradéjus veikti, galimi sunkds suzalojimai.

Papildomos jspéjamosios nuorodos

>

>

>

>
>

Siame prietaise yra magnety - nelaikykite magneto
arti implanty ir kity medicinos prietaisy, pavyzdzZiui,
Sirdies stimuliatoriy ar insulino pompu, magnetiniy
duomeny laikmeny ir magnetams jautriy prietaisu.
Magnetas sukuria lauka, dél kurio gali sutrikti medicinos
prietaisy veikimas arba negrjztamai prarasti duomenis.
Nustatydami prietaisa atkreipkite démesj, kad pirstai ne-
uzstrigty tarp judZiy peiliy ir stacionariy masinos daliy.
Patikrinkite, ar gaminys nepazeistas, jei juo kliudéte kieta
daikta arba jis per stipriai vibruoja.

Prie$ sandéliuodami visada palaukite, kol gaminys atvés.
Prie$ sandéliuodami istustinkite Zolés kreps;.
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Naudojimas

» Jisy saugumui rekomenduojame dévéti klausos organy
apsaugos priemones.

» Norint sodo prieziros jrankj paversti ir pervezti per neap-
Zeldinta plota arba pergabenti i$ vienos darbo vietos j
kita, batina, kad sodo priezitros jrankio peiliai bty su-
stoje.

» Jjungdami paleisdami ar jjungdami variklj, sodo prieZiaros
jrankio nepaverskite.

» Sodo priezitros jrankj jjunkite laikydamiesi naudojimo in-
strukcijoje pateikty nuorody ir stebékite, kad jusy kojos
baty pakankamai toli nuo besisukanéiy daliy.

» Niekada nekiskite ranky arti besisukanéiy daliy arba po jo-
mis.

» Dirbdami su sodo prieZidros jrankiu laikykités saugaus at-
stumo nuo iSmetimo srities.

» Niekad nekelkite ir neneskite sodo prieZiuros jrankio, kai
veikia variklis.

» Sulenkdami rankena j sandéliavimo padétj, patikrinkite
kabelio padétj, kad jo nepazeistuméte ir neprispaustume-
te.

ROTAK18V-32:

» Visada uztikrinkite, kad sandéliuojamas sodo priezitiros
jrankis visais 4 ratais stovéty ant grindinio.

ROTAK18V-34:

» Zoliapjove nepasileidzia, kai rankenos sulenktos sandélia-
vimo padétyje.

» Kai zoliapjove paliekate stovéti horizontalioje padétyje,
atkreipkite démesj j tai, kad turi bati iSimti akumuliatoriai.

» Sodo priezitros jrankj kelkite tik uz neSimui skirtos ranke-
nos. Su rankena elkités atsargiai.

» Nedarykite jokiy gaminio pakeitimy. NeleidZiamai pa-
keistas jusy gaminys gali buti maZiau saugus, skleisti di-
desnj triukSma ir vibracija.

Akumuliatoriaus i$émimas

- Visada, kai pasi$alinate nuo sodo priezitros jrankio.

- Pries Salindami jstrigusius daiktus.

- Prie§ sodo priezitros jrankj tikrindami, valydami arba re-
guliuodami.

- Atsitrenke kliatj. Tada nedelsdami patikrinkite, ar sodo
priezidros jrankis nepazeistas. Jei reikia, pakeiskite peil].

- Sodo priezidros jrankiui pradéjus nejprastai vibruoti (ne-
delsdami patikrinkite).

- Prie$ padédami jrankj sandéliuoti.

Nuorodos, kaip optimaliai elgtis su

akumuliatoriumi

» Neardykite akumuliatoriaus. Galimas trumpojo sujungi-
mo pavojus.

I A Saugokite akumuliatoriy nuo karscio, pvz.,
O taip pat ir nuo ilgalaikio saulés spinduliy po-
57 veikio, ugnies, vandens ir drégmés. Tai gali

‘__4.1 sukelti sprogimo pavojy.

Bosch Power Tools

F016 194 959](08.10.2025)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

234 | Lietuviy k.

» Kai nenaudojate prietaiso, Salia nenaudojamo akumu-
liatoriaus nelaikykite savarzéliy, monetuy, raktu, viniu,
varzty ir kitokiy mazy metaliniy daiktu, kurie galéty
uztrumpinti kontaktus. Trumpai sujungus akumuliato-
riaus kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, ga-
li susidaryti garai. ISvédinkite patalpa, o jei atsirado ne-
galavimy, kreipkités j gydytoja. Garai gali dirginti kvépavi-
mo takus.

» Akumuliatoriy naudokite tik su gamintojo gaminiais.
Tik taip apsaugosite akumuliatoriy nuo pavojingos per di-
delés apkrovos.

» Astris daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné
jéga gali pazeisti akumuliatoriy. Dél to gali jvykti vidinis
trumpasis jungimas ir akumuliatorius gali sudegti, pradéti
rukti, sprogti ar perkaisti.

» Nesujunkite akumuliatoriaus kontakty trumpuoju jun-
gimu. Gali kilti sprogimo pavojus.

» Akumuliatoriaus ventiliacines angas valykite minkstu, Sva-
riu ir sausu teptuku.

» Prietaisa jkraukite tik kartu su prietaisu tiekiamu
krovikliu.

Simboliai

Kad skaitydami suprastuméte naudojimo instrukcija, turite
Zinoti Zemiau pateikty simboliy reikSme. PraSome jsiminti
simbolius ir jy reikSmes. Teisingai suprate simbolius, su $iuo
gaminiu dirbsite geriau ir saugiau.

Simbolis ReikSmé
/‘ Judéjimo kryptis

ﬁ Reakcijos jégos kryptis

Techniniai duomenys

ReikSmeé
Mavékite apsauginémis pirstinémis

Simbolis

Masée

Jjungimas

ISjungimas

Leidziamas veiksmas

Draudziamas veiksmas

XSO @

CLICK! Girdimas garsas
Papildoma jranga ir atsarginés dalys

o o

Gaminio ir techniniy duomeny
aprasas
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty
saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.
Vadovaukités paveiksléliais, esanciais priekinéje naudojimo
instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

Sodo priezilros jrankis skirtas vejai privaciose valdose
pjauti.

Sodo priezilros jrankis néra skirtas gyvatvoréms karpyti, ve-
jos pakrasciams dailinti, Sakoms smulkinti ir pan.

Sodo priezilros jrankis skirtas vejai ties Zeme pjauti.

Zoliapjové ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Gaminio numeris 3600HBIP.. 3600 HBIN..
Nominalioji jtampa 18 18
Pjovimo juostos plotis cm 32 34
Pjovimo aukstis mm 25-65 25-65
Zolés surinkimo krepsio tiris 35 35
Svoris" kg 10,8 11,2

Serijos numeris

Zr. firminéje lenteléje ant sodo Zzr. firminéje lenteléje ant sodo

priezidros jrankio priezidros jrankio

Rekomenduojama aplinkos temperatira © 0..+35 0...+35
jkraunant
LeidZiamoji aplinkos temperatira veikiant® “C -5...+50 -5...+50

ir sandéliuojant
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Zoliapjové ROTAK18V-32 ROTAK18V-34
Rekomenduojamas akumuliatoriaus tipas PBA 18V...W-C PBA 18V...W-C

4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah 4,0 Ah, 5,0 Ah, 6,0 Ah
Rekomenduojami krovikliai® AL18.. AL18..

A) Be akumuliatoriaus (akumuliatoriaus svorj rasite www.bosch-diy.com)

B) ribota galia, esant temperatdrai < 0°C

C) Zemiau nurodyti krovikliai PBA akumuliatoriui netinka: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV

Informacija apie triukSma ir vibracija

TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN IEC
62841-4-3.

ROTAK18V-32

Standartinis pjovimas:

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 77 dB(A); garso galios
lygis 86 dB(A). Paklaida K = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Mul¢iavimas:

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 73 dB(A); garso galios
lygis 85 dB(A). PaklaidaK = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!
ROTAK18V-34

Standartinis pjovimas:

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 82 dB(A); garso galios
lygis 91 dB(A). Paklaida K = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Mul¢iavimas:

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 78 dB(A); garso galios
lygis 89 dB(A). PaklaidaK = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos vertés a, (nuolatiné vibracija), p; (pasikartojanti
smugineé vibracija) ir paklaida K nustatyta pagal EN IEC
62841-4-3:

ROTAK18V-32

a, = 1,4m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 7 m/s’ (K = 1 m/s?)
ROTAK18V-34

a,=1,2m/s? (K=1,5m/s?), p; = 9m/s’ (K = 1 m/s?)

Kad nurodyta (-os) bendroji (-osios) vibracijos verté (-és) ir
nurodyta (-os) triukSmo emisijos verté (-és) buvo iSmatuotos
pagal standartizuota bandymo metoda ir gali bati naudoja-
mos norint palyginti vieng elektrinj jrankj su kitu.

Kad nurodyta (-as) bendraja (-asias) vibracijos verte (-es) ir
nurodyta (-as) triuk$mo emisijos verte (-es) taip pat galima
naudoti preliminariam poveikio vertinimui.

Kad vibracija ir triuk$mo emisija i$ tikryjy naudojant elektrinj
irankj gali nukrypti nuo nurodyty ver¢iy, atsiZvelgiant j tai,
kaip naudojamas elektrinis jrankis, ypa¢ nuo to, kokio tipo
ruoSinys apdirbamas; ir jos, esant butinybei nustatyti opera-
toriui taikomas apsaugos priemones, remiasi vibracijos po-
veikio jvertinimu faktinio naudojimo salygomis (reikia atsi-
2velgti j visas darbo ciklo dalis, pvz., j laika, kai elektrinis jra-

nkis yra iSjungtas, ir j laika, kai jis jjungtas, bet veikia be ap-
krovos).

Montavimas ir naudojimas

Veiksmo tikslas Pav. Puslapis

Tiekiamas komplektas" A 3
Rankenos atlenkimas ir montavi- B 4
mas

Darbinio auk$cio nustatymas

Mul¢iavimo kai¢io iSémimas Cc-D 6-5
Zolés surinkimo krepsio uzdéjimas

ir nuémimas

Pjovimo auk$cio nustatymas E 7
Akumuliatoriaus jdéjimas F 7
Veikimas G 8
- Jjungimas

- Pjovimas

- I$jungimas

Akumuliatoriaus i$émimas H 9
Darbo nurodymas ,pjauti® | 9
Darbo nurodymas ,mul¢iuoti* J 10
Laikymas K 11
Peiliy priezitira / keitimas L 12

Papildomos jrangos keitimas M 12

A) Sio priedo standartiniame tiekiamame komplekte néra.

Akumuliatorius

Bosch akumuliatorinius elektrinius jrankius parduoda ir be
akumuliatoriaus. Ar j jusy elektrinio jrankio tiekiama komp-
lekta jeina akumuliatorius, galite paziuréti ant pakuotés.

Akumuliatoriaus jkrovimas

» Naudokite tik techniniy duomeny skyriuje nurodytus
kroviklius. Tik Sie krovikliai yra priderinti prie Jusy elekt-
riniame prietaise naudojamo li¢io jony akumuliatoriaus.

Nuoroda: laikantis tarptautiniy transportavimo teisés akty,

li¢io jony akumuliatoriai tiekiami dalinai jkrauti. Kad akumu-

liatorius veikty visa galia, prie$ pirmajj naudojima akumulia-
toriy visiSkai jkraukite.
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Akumuliatoriaus jdéjimas

Jkrauta akumuliatoriy stumkite j akumuliatoriaus laikiklj, kol
pajusite, kad uzsifiksavo.

Akumuliatoriaus iSémimas

Norédami iSimti akumuliatoriy, paspauskite akumuliatoriaus
atblokavimo klavisus ir iSimkite akumuliatoriy. Traukdami
nenaudokite jégos.

Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius ant
akumuliatoriaus

Nuoroda: ne visy tipy akumuliatoriai yra su jkrovos buklés in-
dikatoriumi.

Akumuliatoriaus jkrovos biiklés indikatoriai ant akumuliato-
riaus rodo akumuliatoriaus jkrovos bukle. Dél saugumo,
jkrovos biikle galima pazitréti tik tada, kai elektrinis jrankis
neveikia.

Norédami, kad buty parodyta akumuliatoriaus jkrovos biikle,
paspauskite ant akumuliatoriaus esantj jkrovos baklés indi-
katoriaus mygtuka. Tai atlikti galima ir esant nuimtam aku-
muliatoriui.

LED ant akumuliatoriaus |krovos biklé

Sviecia nuolat 4 x 7ali = 75-100 %
Svieia nuolat 3 x 7ali ~50-75%
Svietia nuolat 2 x 7ali ~25-50%
Svietia nuolat 1 x 7alias ~5-25%
Mirksi 1 x Zalias =0-5%

Nuorodos, kaip optimaliai elgtis su
akumuliatoriumi

Saugokite akumuliatoriy nuo drégmés ir vandens.
Akumuliatoriy sandéliuokite tik nuo -20°C iki 50 °C tem-
peratiroje. Pvz., nepalikite akumuliatoriaus vasara automo-
bilyje.

Pastebimas jkrauto akumuliatoriaus veikimo laiko sutrumpé-
jimas rodo, kad akumuliatorius susidévéjo ir jj reikia pakeisti.
Laikykités pateikty $alinimo nurodymy.

Parengimas naudoti

Jiisy saugumui

» Démesio! Pries pradédami sodo prieziiiros jrankio
techninés prieziiiros ar valymo darbus, sodo prieziii-
ros jrankj iSjunkite ir iSimkite akumuliatoriu. Ta patj
batina padaryti, jei buvo paZeistas, jpjautas ar susipa-
iniojo maitinimo laidas.

Trik¢iy nustatymas

& a8 /Q\
STOP. [t f—

» ISjungus sodo prieziiiros jrankij, peiliai dar kelias se-
kundes sukasi.

» Atsargiai: nelieskite besisukancio peilio.

» Naudokite tik techniniy duomeny skyriuje nurodytus
kroviklius. Tik Sie krovikliai yra priderinti prie gaminyje
naudojamy li¢io jony akumuliatoriy.

Mulciavimo funkcija

Nuimkite Zilés surinkimo krepsj ir stumkite mulciavimo adap-
terj j iSmetimo anga. UZdarykite iSmetimo dangt].

Nuimkite mul¢iavimo adapterj, jei vél naudosite Zolés suri-
nkimo krepsj.

Geriausias laikas mul¢iavimui yra vélyva popieté, kai Zolé yra
sausa, o $vieziai nusienauto ploto neveikia tiesioginiai saulés
spinduliai.

Kad pasiektuméte geriausia mul¢iavimo naSuma, nustatykite
tokj pjovimo aukstj, kad buty pasalinta apie tre¢dalis Zolés
stiebo ilgio, idealiu atveju ne daugiau kaip 10-20 mm vienu
metu.

Darbo nuorodos

Pjovimo nasumas (akumuliatoriaus veikimo
trukmé)

Pjovimo nasumas (akumuliatoriaus veikimo trukmeé) pri-
klauso nuo vejos savybiy, pvz., Zolés tankumo, drégmes, Zo-
|és aukscio ir pjovimo aukscio.

Jei sodo priezilros jrankis pjovimo metu daznai jjungiamas ir
iSjungiamas, pjovimo nasumas (akumuliatoriaus veikimo
trukmé) taip pat sumazéja.

Kad pjovimo nasumas (akumuliatoriaus veikimo trukmeé) bi-
ty optimalus, rekomenduojama Zole pjauti dazniau, pjaunant
pasirinkti didesnj pjovimo aukstj ir eiti tinkamu tempu.
Apacioje pateiktame pavyzdyje vaizduojamas pjovimo auks-
Cio ir pjovimo naSumo rysys, esant trims akumuliatoriams.

Pjovimo salygos

" Labai reta, sausa zolé

Pjovimo nasumas ROTAK18V-32/
ROTAK18V-34

iki 150/200 m’

Akumuliatorius su 4,0 Ah
Akumuliatorius su 5,0 Ah  iki 200/250 m?
Akumuliatorius su 6,0 Ah iki 250/300 m”

Norint pailginti veikimo trukme, autorizuotame Bosch sodo
priezitros jrankiy aptarnavimo skyriuje galima jsigyti papil-
doma akumuliatoriy.
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Salinimas

Galima priezastis
Variklis neuzsiveda

PaZeisti vidiniai sodo prieZidros jrankio laidai

Kreipkités j Bosch klienty aptarnavimo skyriy

I$sikroves akumuliatorius

Jkraukite akumuliatoriy

Akumuliatorius per $altas/per karstas

Palaukite, kol akumuliatorius jSils/atvés

Zolé per auksta

Didziausias leidZiamas pjaunamos Zolés aukstis,
nustacius didZiausia pjovimo aukstj, yra 15 cm

Jsijungé variklio apsauginis jtaisas

Palaukite, kol variklis atvés ir nustatykite didesnj
pjovimo aukstj

Akumuliatorius netinkamai jstatytas

Tinkamai jstatykite

Sodo priezilros jrankis

Pazeisti vidiniai sodo priezitros jrankio laidai

Kreipkités j Bosch klienty aptarnavimo skyriy

veikia su pertrikiais |sjjunge variklio apsauginis jtaisas

Palaukite, kol variklis atvés ir nustatykite didesnj
pjovimo aukstj

Sodo prieziros jrankiu Per mazas pjovimo aukstis

Nustatykite didesnj pjovimo aukstj

nupjauto ploto vaizdas Atéipes peilis

Pakeiskite peilj (r. L pav.)

netolygus
ir/arba
sunkiai veikia variklis

Gali bati uzstrigimas

I$junkite sodo priezZitros jrankj ir iStraukite elekt-
rinés grandinés pertraukiklj (rakta)

Patikrinkite sodo prieZiuros jrankio apatine puse
ir prireikus pasalinkite uzstrigima (visada mave-
kite sodininko pirstinémis)

Atvirk$ciai sumontuotas peilis

Tinkamai sumontuokite peilj

Sodo prieZiros jrankj
jjungus, nesisuka pjovi-
mo peilis

Peilj blokuoja zolé

ISimkite akumuliatoriy (zr. H pav.)

Pasalinkite kamstj (visada maveékite sodininko
pirstinémis)

Atsilaisvinusi peilio verZlé arba varztas

Uzverzkite peilio verzle arba varzta (20 - 25 Nm)

Labai stiprivibracijair  Atsilaisvinusi peilio verzlé arba varZtas

Uzverzkite peilio verzle arba varzta (20 - 25 Nm)

didelis triuk$mas Pazeistas peilis

Pakeiskite peilj (zr. L pav.)

Prieziiira ir servisas

Techniné prieziiira, valymas ir sandéliavimas

» Pries pradédami bet kokius sodo prieziiros jrankio
tvarkymo darbus (pvz., techninés prieZiiiros, jrankio
keitimo ar kt.), o taip pat norédami transportuoti ar
padéti sandéliuoti, i$ sodo prieZiiiros jrankio iSimkite
akumuliatoriu. Netycia jjungus jjungimo-i$jungimo jun-
giklj iSkyla susizalojimo pavojus.

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, gaminj visada
laikykite Svary.

Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasirupinkite, kad ga-

minys ir jo ventiliacinés angos baty Svarus.

Gaminio niekada neapipurkskite vandeniu.

Gaminio niekada nepanardinkite j vanden;.

Gaminj laikykite saugioje, sausoje ir vaikams neprieinamoje

vietoje.

Ant gaminio nedeékite jokiy kity daikty.

Uztikrinkite, kad buty tinkamai priverZtos visos verzlés,

sraigtai ir varZtai, kad gaminys baty saugus naudoti.

Patikrinkite gaminj ir dél saugumo pakeiskite susidévejusias

ir pazeistas dalis.

Jsitikinkite, kad keic¢iamos dalys yra Bosch pagamintos ar

leistos naudoti. Nedarykite prietaiso pakeitimy!

Visada uztikrinkite, kad sandéliuojamas sodo prieZiuros jra-

nkis visais 4 ratais matavimo verté ant grindinio.

Nemodifikuokite prietaiso. Neautorizuoti modifikavimai

gali pakenkti gaminio saugumui ir padidinti suzalojimy pavo-

ju.

Akumuliatoriaus priezZiiira

Kad akumuliatorius bity optimaliai naudojamas, laikykités

Siy reikalavimy ir imkités nurodyty priemoniy:

- Saugokite akumuliatoriy nuo drégmés ir vandens.

~ Elektrinj jrankj ir akumuliatoriy laikykite tik temperattros
diapazone nuo -20 °C ik 50 °C. Pvz., vasara nepalikite
akumuliatoriaus automobilyje.

- Akumuliatoriy laikykite ne sodo priezZitros jrankyje, 0 i$-
imta atskirai.

- Tiesiogiai $vieciant saulei, akumuliatoriaus sodo prieZiu-
ros jrankyje nepalikite.

- Optimali akumuliatoriaus sandéliavimo temperatira yra
5°C.

- Akumuliatoriaus ventiliacines angas valykite minkstu, $va-
riu ir sausu teptuku.

Jei veikimo laikas po jkrovimo pastebimai sutrumpéja, vadi-

nasi akumuliatorius susidévéjo ir jj reikia pakeisti.
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Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Lietuva

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Misy techninés prieziros adresy ir garantijos salygy nuo-
roda rasite paskutiniame puslapyje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bu-

tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esantj firminéje
lenteléje.

Salinimas

?74 Gaminiai, akumuliatoriai, papildoma jranga ir
27X pakuoteés turi bati ekologiskai utilizuojami.

Gaminiy, akumuliatoriy / baterijy nemeskite j
buitiniy atlieky konteinerius!
Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES, naudoti nebetinkami

gaminiai ir, pagal Europos direktyva 2006/66/EB, pazeisti ir
iSeikvoti akumuliatoriai / baterijos turi bati surenkami atski-

rai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.

Netinkamai $alinant elektros ir elektroninés jrangos atliekas

dél galimai jose esancCiy pavojingy medziagy galimas kenks-

mingas poveikis aplinkai ir Zmoniy sveikatai.
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Legal Information and Licenses

1.1-CMSIS_5 - Apache-2.0

Copyright (c) 2009-2018 ARM Limited. All rights
reserved.

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you
may not use this file except in compliance with the License.

You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
orimplied.

See the License for the specific language governing permissions and
limitations under the License.

1.2 - cmsis_device_g0v1.4.0 - Apache-2.0

Copyright (c) 2018 STMicroelectronics.

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you
may not use this file except in compliance with the License. You may
obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
or implied. See the License for the specific language governing
permissions and limitations under the License.

1.3 - stm32g0xx_hal_driver v1.4.1 - BSD-3-Clause
Copyright (c) 2018 STMicroelectronics. All rights
reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
3. Neither the name of the copyright holder nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

1.4 - MCD-ST Liberty Software License Agreement v2
Copyright (c) 2019 STMicroelectronics.

BY INSTALLING COPYING, DOWNLOADING, ACCESSING OR
OTHERWISE USING THIS SOFTWARE OR ANY PART THEREOF (AND
THE RELATED DOCUMENTATION) FROM STMICROELECTRONICS

INTERNATIONAL N.V, SWISS BRANCH AND/OR ITS AFFILIATED
COMPANIES (STMICROELECTRONICS), THE RECIPIENT, ON BEHALF
OF HIMSELF OR HERSELF, OR ON BEHALF OF ANY ENTITY BY WHICH
SUCH RECIPIENT IS EMPLOYED AND/OR ENGAGED AGREES TO BE
BOUND BY THIS SOFTWARE LICENSE AGREEMENT.

2.1.- Apache 2.0 License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND
DISTRIBUTION

1. Definitions.

"License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction,
and distribution as defined by Sections 1 through 9 of this document.
"Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by the
copyright owner that is granting the License.

"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all other
entities that control, are controlled by, or are under common control
with that entity. For the purposes of this definition, "control" means (i)
the power, direct or indirect, to cause the direction or management of
such entity, whether by contract or otherwise, or (ii) ownership of fifty
percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity exercising
permissions granted by this License.

"Source" form shall mean the preferred form for making modifications,
including but not limited to software source code, documentation
source, and configuration files.

"Object" form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including but not limited
to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or Object
form, made available under the License, as indicated by a copyright
notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object
form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
of this License, Derivative Works shall not include works that remain
separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

"Contribution" shall mean any work of authorship, including the
original version of the Work and any modifications or additions to that
Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an
individual or Legal Entity authorized to submit on behalf of the copyright
owner. For the purposes of this definition, "submitted" means any
form of electronic, verbal, or written communication sent to the
Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems,
and issue tracking systems that are managed by, or on behalf of, the
Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but
excluding communication that is conspicuously marked or otherwise
designated in writing by the copyright owner as "Not a Contribution.”
"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on
behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
subsequently incorporated within the Work.

2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
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copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly
display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.
3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this
License, each Contributor hereby grants to You a perpetual, worldwide,
non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in
this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell,
import, and otherwise transfer the Work, where such license applies
only to those patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination
of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the
Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct
or contributory patent infringement, then any patent licenses granted to
You under this License for that Work shall terminate as of the date such
litigation is filed.
4. Redistribution.You may reproduce and distribute copies of the Work
or Derivative Works thereof in any medium, with or without
modifications, and in Source or Object form, provided that You meet
the following conditions:
- You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a
copy of this License; and
- You must cause any modified files to carry prominent notices stating
that You changed the files; and
- You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You
distribute, all copyright, patent, trademark, and attribution notices
from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and
- Ifthe Work includes a "NOTICE" text file as part of its distribution,
then any Derivative Works that You distribute must include a reada-
ble copy of the attribution notices contained within such NOTICE fi-
le, excluding those notices that do not pertain to any part of the Deri-
vative Works, in at least one of the following places: within a NOTICE
text file distributed as part of the Derivative Works; within the Sour-
ce form or documentation, if provided along with the Derivative
Works; or, within a display generated by the Derivative Works, if and
wherever such third-party notices normally appear. The contents of
the NOTICE file are for informational purposes only and do not mo-
dify the License.
You may add Your own attribution notices within Derivative Works
that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text
from the Work, provided that such additional attribution notices
cannot be construed as modifying the License. You may add Your
own copyright statement to Your modifications and may provide ad-
ditional or different license terms and conditions for use, reproducti-
on, or distribution of Your modifications, or for any such Derivative
Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution
of the Work otherwise complies with the conditions stated in this Li-
cense.
5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise,
any Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work by
You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this
License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding
the above, nothing herein shall supersede or modify the terms of any
separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.
6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or
agreed to in writing, Licensor provides the Work (and each Contributor
provides its Contributions) on an "AS IS" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied,
including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the
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appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
risks associated with Your exercise of permissions under this License.
8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory,
whether in tort (including negligence), contract, or otherwise, unless
required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent
acts) or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for
damages, including any direct, indirect, special, incidental, or
consequential damages of any character arising as a result of this
License or out of the use or inability to use the Work (including but not
limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer
failure or malfunction, or any and all other commercial damages or
losses), even if such Contributor has been advised of the possibility of
such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing
the Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer, and
charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other
liability obligations and/or rights consistent with this License. However,
in accepting such obligations, You may act only on Your own behalf and
on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and
only if You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor
harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional
liability.

2.2 - MCD-ST Liberty Software License Agreement v2
SLA0044 Rev5/February 2018

BY INSTALLING COPYING, DOWNLOADING, ACCESSING OR
OTHERWISE USING THIS SOFTWARE OR ANY PART THEREOF (AND
THE RELATED DOCUMENTATION) FROM STMICROELECTRONICS
INTERNATIONAL N.V, SWISS BRANCH AND/OR ITS AFFILIATED
COMPANIES (STMICROELECTRONICS), THE RECIPIENT, ON BEHALF
OF HIMSELF OR HERSELF, OR ON BEHALF OF ANY ENTITY BY WHICH
SUCH RECIPIENT IS EMPLOYED AND/OR ENGAGED AGREES TO BE
BOUND BY THIS SOFTWARE LICENSE AGREEMENT.

Under STMicroelectronics’ intellectual property rights, the
redistribution, reproduction and use in source and binary forms of the
software or any part thereof, with or without modification, are
permitted provided that the following conditions are met:

1. Redistribution of source code (modified or not) must retain any
copyright notice, this list of conditions and the disclaimer set forth
below asitems 10and 11.

2. Redistributions in binary form, except as embedded into
microcontroller or microprocessor device manufactured by or for
STMicroelectronics or a software update for such device, must
reproduce any copyright notice provided with the binary code, this
list of conditions, and the disclaimer set forth below as items 10
and 11, in documentation and/or other materials provided with
the distribution.

3. Neither the name of STMicroelectronics nor the names of other
contributors to this software may be used to endorse or promote
products derived from this software or part thereof without
specific written permission.

4. This software or any part thereof, including modifications and/or
derivative works of this software, must be used and execute solely
and exclusively on or in combination with a microcontroller or
microprocessor device manufactured by or for
STMicroelectronics.

5. No use, reproduction or redistribution of this software partially or
totally may be done in any manner that would subject this software
to any Open Source Terms. “Open Source Terms” shall mean any
open source license which requires as part of distribution of
software that the source code of such software is distributed
therewith or otherwise made available, or open source license that
substantially complies with the Open Source definition specified at
www.opensource.org and any other comparable open source
license such as for example GNU General Public License (GPL),
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Eclipse Public License (EPL), Apache Software License, BSD
license or MIT license.

6. STMicroelectronics has no obligation to provide any maintenance,
support or updates for the software.

7. The software is and will remain the exclusive property of
STMicroelectronics and its licensors. The recipient will not take
any action that jeopardizes STMicroelectronics and its licensors'
proprietary rights or acquire any rights in the software, except the
limited rights specified hereunder.

8. The recipient shall comply with all applicable laws and regulations
affecting the use of the software or any part thereof including any
applicable export control law or regulation.

9. Redistribution and use of this software or any part thereof other
than as permitted under this license is void and will automatically
terminate your rights under this license.

10. THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY STMICROELECTRONICS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS, IMPLIED OR
STATUTORY WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR
APARTICULAR PURPOSE AND NON-INFRINGEMENT OF THIRD
PARTY INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS, WHICH ARE
DISCLAIMED TO THE FULLEST EXTENT PERMITTED BY LAW. IN
NO EVENT SHALL STMICROELECTRONICS OR CONTRIBUTORS BE
LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY
OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

. EXCEPT AS EXPRESSLY PERMITTED HEREUNDER, NO LICENSE
OR OTHER RIGHTS, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED, ARE
GRANTED UNDER ANY PATENT OR OTHER INTELLECTUAL
PROPERTY RIGHTS OF STMICROELECTRONICS OR ANY THIRD
PARTY.

1

—

Warranty Disclaimer

This product contains Open Source Software components which
underly Open Source Software Licenses. Please note that Open Source
Licenses contain disclaimer clauses. The text of the Open Source
Licenses that apply are included in this manual under "Legal Information
and Licenses".
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Servicekontakte
Service Contacts
Contacts de Service
Contactos de Servicio

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Garantiebedingungen E'-'l
Guarantee Conditions WT#38
Conditions de Garantie
Condiciones de Garantia

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202507
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